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ПРЕДИСЛОВИЕ.

Сразу после капитуляции конфедератских армий, участвовавших в войне между штатами, генерала Ли предпринял попытку описать кампании Армии Северной Вирджинии периода его командования ею и обратился ко мне с просьбой оказать содействие в предоставлении его рапортов, депеш и писем, оригиналы которых были утеряны или уничтожены. Полагая, что им нельзя найти лучшего применения, те из них, что оказались под рукой, были упакованы и отправлены ему. Он оставил эту работу, и спустя несколько лет его смерть сделала невозможным появление у мира полного рассказа о конфедератских кампаниях в Вирджинии из уст того благородного ума, который их спланировал и возглавлял.

Возможно, если бы я не рассчитывал на то, что наш командующий напишет историю тех кампаний, я написал бы ее сам на десяток лет раньше. Но лично я не сожалею, что пишу о войне тридцать лет спустя после ее окончания, а не десять или двадцать.

Хотя по своему темпераменту я устроен так, что и тогда мог смотреть на великую борьбу, в которой принимал участие, практически так же, как смотрю на нее сейчас, я не знаю, могли ли другие люди в каком-либо значительном числе смотреть на нее так же в те более ранние периоды, о которых я упоминаю.

Я верю, что сегодня общественность — полнее, чем тогда, — готова воспринять в том духе, в каком она написана, историю, которую я представляю.

В мои цели не входит философствование о войне, но я не могу удержаться от выражения глубокой признательности за то, что Провидение пощадило меня до времен, когда я могу видеть, как смягчаются шероховатости великого конфликта, как его страсти погружаются в сон забвения, а наружу пробиваются лишь его более благородные — пусть и не столь непосредственные — результаты, обретая живую и огромную жизнь. Я верю, что сегодня, благодаря войне, у всех американцев сформировался более широкий и глубокий патриотизм; что патриотизм бьется в сердце и пульсирует в существе уроженца Южной Каролины столь же страстно, сколь и пуританина из Массачусетса; что Колокол Свободы даже сейчас, пока я пишу эти строки, находясь в своем южном паломничестве, будет встречен с таким же благоговением и любим с такой же преданностью в Атланте и Чарлстоне, как в Филадельфии и Бостоне. И для того чтобы еще сильнее стимулировать и развивать это благородное чувство, нам необходимы возобновление братства, искреннее восстановление и сердечное культивирование соседских, братских отношений, вера в Иегову и уважение друг к другу; и дай Бог, чтобы счастливое видение, которое услаждало душу сладкого певца Израиля, почило подобно благословению над Севером и Югом, над «синими» и «серыми».

Дух, в котором был задуман этот труд и в котором я добросовестно трудился над его воплощением, — это дух искренности и беспристрастности. Будучи участником и очевидцем событий 1861–1865 годов, я постарался исполнить свой скромный долг, передавая материалы истории тем, кто сможет отвести им место в летописи нации — не Юга и не Севера, но в истории Единой Нации. Именно с таким возвеличенным пониманием ответственности за изложение правды я и писал.

Я никому не уступаю в роли защитника южного солдата, где бы он ни сражался и в какой бы армии ни состоял, и я не думаю, что сейчас меня станут обвинять в «недооценке противника» больше, чем в военное время. Слава всем! Если я говорю с некоторой детализацией о Первом корпусе Армии Северной Вирджинии, то это следует отнести отчасти к привязанности командира, а отчасти к моему желанию избавить его храбрых офицеров и рядовых от несправедливых нападков. После смерти генерала Ли различные авторы, писавшие о деле Юга, дружно объединились, чтобы возложить на Первый корпус и его командира ответственность за все невзгоды, постигшие армию. Поскольку я находился в опале, а политические страсти и предрассудки того времени бушевали вовсю, им не составило труда распространить свои искажения на Юге и Севере, пока некоторые люди благодаря их простому повторению не стали принимать их за факты. Я просто представляю факты, касающиеся Первого корпуса, во всей полноте и объективности, подтвержденные неоспоримыми авторитетами, дабы общественность могла рассудить его и его клеветников.

В описаниях сражений и передвижений официальные военные архивы в определенной мере восполняют нехватку утерянных документов и предоставляют огромную массу достовернейшей статистики. Я признателен генералу Э. П. Александру, генералу Г. М. Соррелю, полковнику Осману Латробу, полковнику Дж. В. Фэрфаксу, полковнику Т. Дж. Гори, полковнику Эразмусу Тейлору и полковнику Дж. К. Хаскеллу за множество интересных замечаний.

Я признателен майору Джорджу Б. Дэвису и мистеру Л. Дж. Перри из управления военных архивов за неоценимую помощь, а также мистеру Альфреду Мэтьюзу из Филадельфии — за существенную помощь в переработке рукописи этих мемуаров.

Автор.
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ОТ МАНАССАСА ДО АППОМАТТОКСА.

 

ГЛАВА I.

ДОВОЕННАЯ ЖИЗНЬ АВТОРА.

Рождение — Происхождение — Школьные годы — Назначение кадетом в Военную академию Соединенных Штатов — Выпускники исторических классов — Назначение бревет-лейтенантом — Веселая гарнизонная жизнь в Джефферсон-Барракс — Ухаживания лейтенанта Гранта — Аннексия Техаса — Армия наблюдения — Армия оккупации — Жизнь лагерей в Техасе — Поход к Рио-Гранде — Мексиканская война.


Я родился в округе Эджфилд, Южная Каролина, 8 января 1821 года. По отцовской линии семья происходила из Нью-Джерси; по материнской — из Мэриленда. Мои самые ранние воспоминания связаны с джорджианской стороной реки Саванна, и там прошли мои школьные годы, однако назначение в академию Уэст-Пойнт было получено от Северной Алабамы. Мой отец, Джеймс Лонгстрит, старший ребенок Уильяма Лонгстрита и Ханны Фитцрандольф, родился в Нью-Джерси. Другие дети от этого брака — Ребекка, Гилберт, Огастес Б. и Уильям — родились в Огасте, штат Джорджия, ставшей их второй родиной. Ричард Лонгстрит, прибывший в Америку в 1657 году и поселившийся в округе Монмут, штат Нью-Джерси, был родоначальником этой фамилии на данном континенте. Трудно определить, происходит ли эта фамилия из Франции, Германии или Голландии. По материнской линии дед Маршалл Дент был двоюродным братом Джона Маршалла из Верховного суда. Эта ветвь утверждала, что ведет свой род от Завоевателя. Маршалл Дент женился на представительнице рода Магрудер, после чего они переселились в Огасту, штат Джорджия. Отец женился на старшей дочери, Мэри Энн.

Дед Уильям Лонгстрит впервые применил пар в качестве движущей силы в 1787 году на небольшой лодке на реке Саванна в Огасте, потратил все свои личные средства на эту идею, обращался за помощью к друзьям в Огасте и других местах, но не встретил поддержки — напротив, его предложение двигать лодку без помощи весел или иной внешней силы подвергли осмеянию, и особенно высмеяли мысль использовать дорогие паровые котлы, изготовленные из железа. Чтобы избежать дорогостоящих затрат на эту статью расходов, он построил котлы из тяжелых дубовых брусьев и прочных железных полос, однако марины из Огасты были настроены скептически, о чем свидетельствуют следующие строки из местных газет того времени:

«Можешь лодку к берегу приплыть,
Билли, мальчик мой, Билли, мальчик мой;
Можешь лодку к берегу приплыть,
Милый Билли?
Можешь лодку к берегу приплыть
Без весла иль палки, может быть,
Билли, мальчик мой?»







Исполненный уверенности изобретатель решил обратиться к губернатору, и его письмо до сих пор хранится в государственных архивах:


Огаста, Джорджия, 26 сентября 1790 года.

Милостивый государь, у меня нет сомнений в том, что вы часто слышали о моем пароходе и столь же часто слышали насмешки над ним, но в этом я разделил судьбу других изобретателей, ибо во все времена в любой стране неизменно высмеивали величайшие изобретения до тех пор, пока те не доказывали свою полезность. Признаюсь, мне не посчастливилось претворить свой замысел в жизнь, как, возможно, и народу в целом; но до недавнего времени я не думал, что на месте можно найти достаточные силы мастеров или материалов. Однако нужда — эта великая мать изобретательности — подарила мне идею довести мой план до совершенства почти исключительно из деревянных материалов и силами таких работников, каких можно найти здесь; и, будучи полностью уверен в успехе, я осмеливаюсь просить вашей помощи и покровительства. Если предприятие увенчается успехом согласно моим ожиданиям, я надеюсь проявить то чувство долга, которого всегда заслуживают подобные милости; а если оно не удастся, ваша награда останется на совести других неудачливых предприятий.

Упоминать обо всех преимуществах, проистекающих из такой машины, было бы утомительно и, поистине, совершенно излишне. Поэтому я взял на себя смелость изложить столь простым и смиренным образом мое желание и мнение, которые, надеюсь, вы извините, и остаюсь, с вашим одобрением или без оного,

Вашего Превосходительства покорнейший и преданнейший слуга,

У. Лонгстрит.

Губернатору Телферу.


Ему не удалось заручиться необходимой помощью, и это открытие перешло к неким жителям Нью-Йорка, которые нашли средства для практического применения, и ныне пар является божеством, просвещающим мир.

Мой отец был плантатором. С самого моего раннего детства он задумывал отправить меня в Уэст-Пойнт для военной службы, но на двенадцатом году моей жизни он скончался во время эпидемии холеры в Огасте. Мать переехала с детьми в Северную Алабаму, откуда на шестнадцатом году моей жизни я подал заявление через родственника, конгрессмена Рубена Чепмена, о назначении меня кадетом, получил желанную милость и поступил с классом, принятым в 1838 году.

Будучи кадетом, я больше интересовался наукой солдата, верховой ездой, фехтованием и игрой в футбол вне стен учебных классов, нежели академической программой. Тем не менее учеба шла успешно до третьего курса, когда я провалил механику. Когда я дошел до задачи о блоках, мне показалось, что солдату такие приспособления вряд ли понадобятся, и блоки были пропущены. На январском экзамене меня вызвали к доске и дали задачу о блоках. Чертеж по памяти с урока одноклассников был достаточно хорош, но демонстрация не удовлетворила мудрецов Академического совета. Однако существовал обычай давать тем, кто провалил общий экзамен, вторую попытку после того, как будут опрошены все классы. Это давало мне два дня на то, чтобы «зубрить» механику, и в особенности блоки. Но профессора оказались слишком хитроумны, чтобы заводить о них речь во второй раз, и провели меня через доскональный экзамен по всему полугодовому курсу. Тем не менее преграда была успешно преодолена, а механика осталась позади. На июньском экзамене, в конце учебного года, меня вызвали демонстрировать блоки. Профессор думал, что я забыл своего старого друга и врага, но я улыбнулся, ибо он стал мне дорог — и наяву, и во сне, — и кадет с легкостью сдал экзамен на высшую оценку.

У кадетов были свои маленькие радости и порой небольшие неприятности. Однажды кадетский офицер написал на меня рапорт за неподчинение приказам. Поскольку рапорт не соответствовал действительности, я опроверг его и представил свидетелей происшествия. Одним свидетелем был Дик Гарнетт, павший в атаке 3-го числа под Геттисбергом, а вторым — кадет Бейкер, столь красивый и обаятельный, что его звали Бетси. Осмотрев записи, я обнаружил рапорт все там же и отправился к суперинтенданту спросить, нужны ли какие-то еще доказательства того, что рапорт неправдив. Он в этом убедился, но сказал, что офицер жаловался, будто я презрительно улыбнулся. Поскольку это могло расцениваться лишь как один штрафной балл, я попросил зачесть мне улыбку в качестве льготы; но рапорт значится там и поныне: Неподчинение приказам и три штрафных балла. Кадет, однако, отомстил, ибо впоследствии суперинтендант был известен как Каламбурист.

В классе 1842 года было шестьдесят два выпускника, мой номер был шестидесятым. Меня направили в Четвертый пехотный полк США в качестве бревет-лейтенанта, и осенью 1842 года я присоединился к своей роте и семи другим ротам полка в Джефферсон-Барракс, штат Миссури.

Из класса, выпускавшегося в тот год, когда мы поступили, происходили Г. Т. Борегар и Ирвин Макдауэлл, которые двадцать три года спустя командовали враждующими армиями на равнинах Манассаса в Вирджинии. Брэкстон Брэгг и У. Дж. Харди принадлежали к тому же классу.

Первым учеником следующего класса (1839 г.) был И. И. Стивенс, который уволился из армии и, побывав первым губернатором территории Вашингтон, вернулся на военную службу и пал на кровопролитном поле при Шантильи 1 сентября 1862 года. Следующим в классном списке шел Генри Уогер Халлек, который был главнокомандующим армий Соединенных Штатов с июля 1862 года по март 1864 года. У. Т. Шерман и Джордж Х. Томас из федеральной армии, а также Р. С. Юэлл из конфедератской армии принадлежали к тому же классу (1840 г.). В классе 1841 года оказалось наибольшее число офицеров, убитых в бою. Айронс, Айерс, Эрнст, Гантт, Моррис и Бербанк погибли в Мексиканской войне. Н. Лайон, Р. С. Гарнетт, Дж. Ф. Рейнольдс, Р. Б. Гарнетт, А. В. Уиппл, Дж. М. Джонс, И. Б. Ричардсон и Дж. П. Гареше пали на полях недавней войны.

Из класса 1842 года в бою погибли немногие, но несколько человек дослужились до видных постов: Ньютон, Юстис, Роузкранс, Ловелл, Ван Дорн, Поуп, Сайкс, Г. В. Смит, М. Л. Смит, Р. Х. Андерсон, Л. Маклоус, Д. Х. Хилл, А. П. Стюарт, Б. С. Александер, Н. Дж. Т. Дана и другие.

Но классу, следовавшему сразу за нашим (1843 г.), суждено было дать человека, которому предстояло затмить всех — подняться до звания генерала, должности, учрежденной Конгрессом в честь его заслуг; человека, который стал президентом Соединенных Штатов, причем на второй срок; который во время своих путешествий вокруг земного шара в качестве частного лица принимал приветствия от всех держав мира; человека с благородным, щедрым сердцем, обаятельным характером, ценного друга — Улисса С. Гранта.

Мне повезло с назначением в Джефферсон-Барракс, ибо в те дни молодых офицеров обычно отправляли куда-нибудь к индейцам или как можно ближе к границам, где удавалось найти пригодные для жилья места. Осенью 1842 года я прибыл в распоряжение командира роты капитана Брэдфорда Р. Олдена, человека преуспевающего во всех отношениях, который оказался на всю жизнь преданным другом. Весной 1843 года к гарнизону были добавлены восемь рот Третьего пехотного полка, что сделало гарнизонную жизнь и общество оживленными для молодежи и интересными для старших чинов. Все эти войска недавно несли службу в болотах и эверглейдах Флориды и были прекрасно подготовлены к тому, чтобы насладиться переменой от военного танца храбрецов к гостеприимному городу Сент-Луис; а изящная поступь его очаровательных красавиц стала радостью на все времена.

Из класса 1843 года Улисс С. Грант прибыл в Четвертый полк в качестве бревет-лейтенанта, и мне довелось сопровождать его верхом в нашей первой поездке к дому милстера Фредерика Дента в нескольких милях от гарнизона, где мы впервые встретили мисс Джулию Дент — очаровательную женщину, которая пять лет спустя стала миссис Грант. Мисс Дент была частой гостьей на гарнизонных балах и танцевальных вечерах, где лейтенант Хоскинс, любивший подшутить над окружающими, бывало, спрашивал ее, не подскажет ли она, где ему отыскать «маленького лейтенанта с большими эполетами».

В мае 1844 года все наши радости были нарушены приказами об отправке обоих полков в Луизиану, к Форт-Джессепу, где вместе с другими войсками мы были организованы в «Армию наблюдения» под началом генерала Закари Тейлора.

В марте 1845 года я был назначен лейтенантом в Восьмой полк и присоединился к своей роте в Сент-Огастине, штат Флорида. Солдатская жизнь тех лет не сулила ничего ободряющего людям с активными устремлениями; однако тогда действовали факторы, которые начинали слегка озарять горизонт. Новая республика Техас добивалась аннексии Соединенными Штатами, что угрожало миру между ними и республикой Мексика. Аннексия Техаса стала главным вопросом избирательной кампании 1844 года. Джеймс К. Полк был кандидатом от Демократической партии и партии аннексии, а Генри Клай выступал на другой стороне как кандидат от вигов. Полк победил, и его партия приготовилась ознаменовать свой триумф аннексией, как только придет к власти; однако в последние дни администрации президента Тайлера благодаря умелому руководству государственного секретаря Джона К. Кэлхуна обе палаты Конгресса приняли совместные резолюции об аннексии, подлежащие утверждению Конгрессом новой республики. Как ни странно, резолюции, присоединившие к территории Соединенных Штатов больше земель, чем штаты Новой Англии и Среднеатлантические штаты вместе взятые и со временем приведшие к расширению границ до Тихого океана и на сотни миль к северу, прошли в нижней палате лишь перевесом в двадцать два голоса, а в Сенате — большинством в два голоса.

Когда резолюция была принята, министр Мексики при нашем правительстве, генерал Альмонте, затребовал свои паспорта, и дипломатические отношения между правительствами прекратились. 4 июля 1845 года Конгресс Техаса единогласным голосованием принял и ратифицировал резолюции об аннексии, и Техас стал штатом Союза.

Маленькая армия наблюдения генерала Тейлора получила приказ направиться в Корпус-Кристи, штат Техас, и стала именоваться «Армией оккупации». Все прочие наличные силы получили приказ присоединиться к нему, включая генерала Уорта и его войска во Флориде. В то время в линейном составе армии насчитывалось восемь пехотных полков, четыре артиллерийских и два драгунских, размещенных вдоль северной границы от Форт-Кента на северо-востоке Мэна до западной оконечности озера Верхнее, а также вдоль западной границы от Форт-Снеллинга до Форт-Ливенворта и далее на юг до Форт-Джессепа в Луизиане.

К середине октября 1846 года в Корпус-Кристи сосредоточилось три тысячи восемьсот шестьдесят человек всех родов войск. Семь рот Второго драгунского полка совершили марш из Форт-Джессепа к Сан-Патрисио на реке Нуэсес, примерно в двадцати восьми милях к северу от Корпус-Кристи; остальные три роты были остановлены в Сан-Антонио, штат Техас. Рядом с нашими лагерями простирались обширные равнины, отлично приспособленные для военных маневров, которые были незамедлительно задействованы для учений и профессиональной подготовки. Имелось также немало преимуществ в отношении развлечений: дичи в диких прериях и рыбы в широком заливе было вдоволь, а для купания имелась соленая вода. Зимой во время одного из штормов свирепый северный ветер загнал воды на пляж, местами настолько далеко, что они потревожили наши лагеря, а когда вода сошла, в оставшихся небольших лужах обнаружилось множество рыбы и черепах — больше чем достаточно для снабжения армии.

Офицеры построили театр, рассчитывая возместить расходы собственными силами. Поскольку за пределами армии в радиусе ста миль не было никого, кроме двух ранчеро, наша драматическая труппа была сформирована из офицеров, которые исполняли как мужские, так и женские роли. В фарсах и комедиях мы преуспевали и вскоре собрали средства на оплату постройки и сопутствующих расходов. Здание заполнялось каждый вечер. Генерал Уорт всегда нас поощрял, генерал Тейлор — временами, а генерал Твиггс — изредка; обнаружив, что у нас достаточно средств, мы отправили за костюмами в Новый Орлеан и решили попробовать силы в трагедии. Была выбрана «Венецианский мавр», причем лейтенант Теодерик Портер должен был играть Мавра, а лейтенант У. С. Грант — дочь Бранбацио. Но после репетиции Портер запротестовал, что актеры-мужчины не смогут вытянуть персонаж и придать герою должных чувств, поэтому мы послали за миссис Харт в Новый Орлеан, так как она была популярна в гарнизонах Флориды. После этого все пошло отлично, и зима выдалась веселой.

Официальные дипломатические отношения между республиками были приостановлены, но квазипереговоры продолжались в поисках пути, посредством которого можно было бы предотвратить войну. Власти Мексики не возражали против урегулирования в соответствии с притязаниями Техаса — по границе Рио-Гранде, — однако политическая обстановка в стране была такова, что они не могли прийти к согласию. Волнения в Соединенных Штатах нарастали по мере продолжения неопределенности. Но власти, полагаясь на свои переговоры или желая ускорить события, приказали генералу Тейлору выступить весной 1846 года к Рио-Гранде в районе Матамороса. Исполнение этого приказа ускорило начало войны.

Передвижение из Корпус-Кристи к Рио-Гранде потребовало смены тыловой базы с острова Сент-Джозеф на Пойнт-Изабель и Бразос-Сантьяго близ устья Рио-Гранде. Припасы были отправлены морем под началом майора Манро вместе с осадным парком и полевой батареей, а армия выступила в поход 9 марта 1846 года. Авангард под началом генерала Твиггса состоял из драгунов и полевой батареи Рингголда. Армия была хорошо обучена, дисциплинирована и полностью готова к полевой службе; погода стояла прекрасная, а плотный дерн волнистых прерий облегчал марш. Дикие лошади и скот, а также олени и антилопы то и дело виднелись вдалеке, когда они бросались наутек, чтобы укрыться. 19-го числа голова колонны приблизилась к Арройо-Колорадо, в ста тридцати милях от Корпус-Кристи. Арройо представлял собой соленую реку глубиной около трех футов. На южном берегу находились мексиканские уланы, которые предупредили, что имеют приказ преграждать нашему дальнейшему продвижению. 21-го числа армия подошла и развернулась вдоль высоких берегов арройо, полевые батареи заняли позиции. Генералу Уорту было приказано форсировать преграду, и он ехал во главе колонны. Мы с уверенностью ожидали боя и пролития крови в соленой воде до того, как сможем переправиться, однако у мексиканцев не было артиллерии, и они не могли подставлять свою кавалерию под огонь наших батарей; тем не менее они заявили официальный протест о том, что переправа будет расценена как объявление войны.

24 марта колонна достигла дороги, ведущей из Пойнт-Изабель в Матаморос. Генерал Тейлор приказал Уорту вести большую часть армии в сторону Матамороса и остановиться на первом удобном для бивака месте, а сам поскакал к Пойнт-Изабель навстречу отряду под командованием майора Манро, которому был отдан соответствующий приказ. Он обнаружил их уже высадившимися, в то время как мексиканцы сожгли свои деревушки и бежали. Приказав возвести укрепления для защиты своих припасов и оборонительные сооружения для войск, генерал Тейлор вернулся в армию и поехал вместе с генералом Уортом к Рио-Гранде. По мере приближения армии к реке мексиканцы на матаморосском берегу продемонстрировали некоторую силу, заняли свои укрепления на том берегу и приготовились к сопротивлению, полагая, что мы переправимся немедленно. Генерал Уорт был отправлен на тот берег, где его встретил генерал Ла Вега от имени генерала Мехиа, командовавшего там. Ему сообщили, что Мексика не объявляла войну и что американский консул исполняет свои обязанности; однако просьба Уорта повидаться с консулом была отвергнута, что было охарактеризовано как враждебный акт, и он предостерег генерала Ла Вегу от переправы мексиканцев на северный берег реки.

Лагеря были разбиты в пределах досягаемости мексиканских укреплений вокруг Матамороса, участки были размечены под строительство оборонительных сооружений, и к работам на них были привлечены крупные рабочие команды. Численность мексиканских сил в это время составляла три тысячи человек, и вскоре к ним присоединилось еще две тысячи.

Политическая ситуация у них была запутанной. Считалось, что президент Эррера поддерживает притязания Техаса на границу по Рио-Гранде. Генерал Паредес выступил с прокламацией, сверг правительство президента и сосредоточил в своих руках власть военного президента. Он направил генерала Ампудию на границу для принятия командования, но это назначение не вызвало удовлетворения на рубеже, и был назначен генерала Ариста. Там царили раздоры между властями и генералами, тогда как генерал Тейлор находился слишком далеко от своего правительства, чтобы его это беспокоило. Его армия была всем хороша, за исключением численности.

Время от времени совершали набеги мародерствующие отряды, создававшие проблемы на ранчо американской стороны. Один отряд убил полковника Кросса, нашего главного квартирмейстера, 10 апреля. Разведывательные отряды были разосланы на поиски нарушителей. Лейтенант Теодерик Портер, командовавший одним из отрядов, и один из его людей угодили в засаду и были убиты. Капитан Уокер из техасских рейнджеров во время разведки потерял свой лагерный дозор из пяти человек, застигнутый врасплох и перебитый, а позднее капитаны Торнтон и Харди из состава драгунов столкнулись на ранчо Карриситос с крупными силами кавалерии и некоторой частью пехоты под командованием генерала Торрихона, который захватил в плен или перебил весь отряд. Капитаны Торнтон и Харди и лейтенант Кейн попали в плен. Другой кадровый офицер этого отряда, Джордж Т. Мейсон из моего класса, отказавшись сдаться, попытался пробиться с боем, будучи отличным фехтовальщиком, и погиб. Этот инцидент был расценен как открытая война, и генерал Тейлор обратился к губернаторам Техаса и Луизианы — на основании полномочий, полученных из Вашингтона — с призывом о добровольцах пехоты и кавалерии.

Захват Торнтона и Харди вызвал огромный резонанс среди населения на родине. Вспомнили резню Фэннинга и Аламо в Сан-Антонио, а про генерала Ампудию, незадолго до того захватившего в плен генерала в Юкатане, ходили слухи, будто он сварил его голову в масле. Поэтому полагали, что пощады он не даст; однако уже через день-два мы услышали от офицеров, что их пленители проявили к ним величайшую доброту и что генерал Ампудия приказал своему правительству выплачивать им полное жалованье и предоставить всю свободу, совместимую с их содержанием под стражей. Тем не менее они отказались принимать жалование и содержались в качестве гостей генералов Аристы и Ампудии.

1 мая наши палатки были свернуты, повозки сведены в парк, прозвучал сигнал сбора, и войска под ружьем в три часа ночи выступили в четыре часа и расположились биваком в десяти милях от Пойнт-Изабель. Никто не был посвящен в причину передвижений, но все знали, что наш генерал ведает своим делом. Ему сообщили, что генерал Ариста со своими маневренными силами двинулся к ранчо де Лонгорено, в нескольких лигах ниже нас по реке, намереваясь переправиться и отрезать нас от базы в Пойнт-Изабель. Майор Джейкоб Браун был оставлен охранять укрепления напротив Матамороса с Седьмым пехотным полком, артиллерийской ротой капитана Сэндса и полевой батареей Брэгга.

По некоей случайности не было полностью обеспечено быстрое форсирование реки Аристой, что дало генералу Тейлору время достичь своей базы, подкрепить ее и подтянуть достаточные припасы. Получив от генерала Мехиа в Матаморосе известие о нашем движении, генерал Ариста засомневался, было ли наше передвижение направлено против Матамороса, и отправил часть своих сил обратно для его защиты. Однако, обнаружив, что Тейлор ушел в Пойнт-Изабель, Ариста переправился через реку и преградил своей линией наш путь обратно у Пало-Альто. Чтобы ускорить возвращение Тейлора, он приказал генералу Мехиа в Матаморосе открыть огонь из батарей по нашим войскам в Форт-Брауне и предпринять против них серьезные демонстративные действия.

Генерал Тейлор начал свое возвращение 7 мая. Мы слышали артиллерийский огонь по оставшимся на фортах товарищам и с тревогой ждали приказа. Он был встречен приветственными криками, и был совершен хороший марш, но ночь выдалась ужасной. Комары казались такими же гулкими, как травинки в прерии, и роились и жужжали тучами, а стаи полуголодных волков рыскали и выли вокруг нас. Не было необходимости в звуках побудки. Волки, комары и, возможно, кое-какие серьезные мысли держали нас в постоянном напряжении. Было известно, что армия Аристы находится в боевой линии всего в нескольких милях отсюда. Около часу ночи мы сделали остановку, чтобы наполнить фляги, и двинулись навстречу противнику. Колонны были развернуты: Пятый пехотный полк на правом фланге, батарея Рингголда, Третий пехотный полк, двухпушечная восемнадцатифунтовая батарея, Четвертый пехотный полк, артиллерийский батальон в роли пехоты, полевая батарея Дункана и Восьмой пехотный полк, капитаны Чарльз Мей и Кроган Кер с эскадронами драгунов, прикрывавшие обозы; Третий и Четвертый пехотные полки, Третья бригада под командованием полковника Джона Гарланда. Эта бригада вместе с Пятым полком, тяжелыми орудиями и батареей Рингголда составляла правое крыло под командованием генерала Твиггса. Остальные силы левого крыла находились под началом полковника Уильяма Г. Белкнапа из Восьмого пехотного полка и батареи Дункана.

Пока линии развертывались, лейтенант Дж. Э. Блейк из Корпуса топографических инженеров в одиночку бросился вперед, произвел столь молниеносный осмотр расположения противника, что его задача была выполнена прежде, чем неприятель успел осознать его цель, после чего поскакал обратно и доложил командующему генералу. Он был одним из героев того дня, но лаврами своими ему довелось наслаждаться лишь несколько часов. Когда вечером он снимал пистолет, он бросил его на землю, и случайный выстрел одного из зарядов нанес ему смертельную рану.

Линия продвигалась до тех пор, пока не поднялся клуб дыма от одного из орудий противника, а ядро пронеслось по прерии, перелетело через наши головы и ранило ездового далеко в нашем тылу. Нашей пехоте было приказано залечь, а артиллерии — открыть огонь. Это было скорее артиллерийское состязание, чем сражение, и оно продолжалось до наступления темноты. Мексиканская кавалерия предприняла атаку на Пятый полк и, обнаружив наш фронт каре слишком прочным, повторила атаку с другого фронта, но была отброшена. Вскоре трава загорелась, и ветры сыграли нам на руку, погнав дым прямо в лица неприятеля; когда же дым рассеялся, мы обнаружили, что мексиканская линия немного отступила. Туда был направлен эскадрон Мея, и генерал Тейлор выдвинул правый фланг своей линии, однако ночь опустилась прежде, чем удалось завершить дело. Ночью армии находились достаточно близко, чтобы слышать стоны раненых. Майор Рингголд получил смертельное ранение, как и капитан Джон Пейдж из Четвертого пехотного полка, но наши потери составили менее пятидесяти человек.

Ранним следующим утром было видно лишь несколько мексиканских солдат, но когда солнце взошло, осветив поле, оно оказалось пустым. Тщательная разведка показала, что противник отступает, а драгуны донесли, что он движется в сторону наших товарищей в Форт-Брауне.

Генерал Тейлор оставался на поле несколько часов, чтобы позаботиться об убитых и раненых с обеих сторон, но отправил в преследование драгунов, легкую пехоту и батарею Рингголда, последней командовал лейтенант Рэндольф Риджли. Легкая пехота состояла из двух батальонов под командованием капитана Джорджа А. Макколла и капитана К. Ф. Смита. Маршрут пролегал через густой чапараль по обеим сторонам дороги: пехота пробиралась сквозь заросли как могла, в то время как драгуны и техасские рейнджеры двигались по дороге и далеко в стороне от наших флангов, где бы ни находили проходы. Рота, к которой был приписан я, входила в состав батальона Смита на правом фланге дороги. Пройдя значительное расстояние, батальон наткнулся на тело молодой мексиканской женщины. Она уже не дышала, но ее тело сохраняло теплоту, а выражение лица было живым. Обильные черные волосы покрывали ее плечи и тело — это была единственная одежда до пояса. Это печальное зрелище, столь непохожее на наши представления о битве, немного нас деморализовало, но продвижение сквозь колючие кустарники вскоре вернуло нас к мыслям о тяжелой работе, а затем последовали звуки нескольких выстрелов и свист картечи над нашими головами, продиравшейся сквозь лес. Разведка обнаружила армию генерала Аристы на южном берегу ручья Ресака-де-ла-Пальма, который в это время года высох, превратившись в лагуны с протоками между ними. Дорога пересекала ручей в широком промежутке между двумя обширными лагунами. Большая часть артиллерии противника находилась у дороги, а пехота — за лагунами, с импровизированными оборонительными брустверами из вьючных седел и других предметов, способных остановить ружейные пули. Лагуны были около ста футов в ширину и от двух до трех футов в глубину.

Позиция была настолько сильной, что генерал Ариста полагал, будто атаковать ее не станут. Он оставил генерала Ла Вегу командовать у дороги, а сам устроил штаб на некотором удалении в тылу, удерживая кавалерию наготове на случай любого флангового маневра, и приказал развьючить мулов и пустить животных на пастбище. Генерал Тейлор, прибыв на место, выслушал донесения о наших приключениях и разведке, развернул армию для боя и отдал приказ наступать. В густом чапарале удерживать полки в боевых линиях не представлялось возможным, и местами ротам приходилось растягиваться, чтобы продвигаться вперед. Вся артиллерия противника открыла огонь, а вскоре заговорили и ружья. Линии сошлись для ближнего боя, местами доходящего до штыкового. Подполковник Макинтош получил сквозное пулевое ранение рта и шеи. Лейтенанты Р. М. Кокран из Четвертого полка и Т. Л. Чедборн из Восьмого погибли; К. Р. Гейтс и К. Д. Джордан из Восьмого получили тяжелые ранения. Последний, мой соученик по академии, был повержен и уже готовился к расправе, когда его спас лейтенант Джордж Линкольн из Восьмого полка, поразивший мечом одного из нападавших.

Обнаружив сильное сопротивление противника, обороняющегося с помощью артиллерии, генерал Тейлор приказал капитану Мею атаковать и захватить главную батарею. Эскадрон состоял из его собственных людей и людей С. П. Грэма. Дорога была лишь настолько широкой, чтобы построить драгунов в колонну по четыре. Уже собираясь броситься в атаку, Риджли крикнул: «Подожди, Чарли, пока я не выманю их огонь», и обрушил шесть своих орудий на батарею у дороги.

Ответ последовал незамедлительно, однако генерал Тейлор, не заметив причину задержки, повторил приказ. Тем не менее работа Риджли была выполнена, а шпоры Мея сорвали его коней в галоп еще до того, как приказ достиг его ушей. Через минуту он был у орудий, рубя канониров саблями, и, развернувшись направо и налево, овладел батареями. Генерал Ла Вега был обнаружен у одной из своих батарей: он пытался защитить ее шпагой от одного из драгунов Мея, но был вынужден протиснуться между колесами собственных пушек, чтобы избежать ударов конских копыт, когда те наседали на него; тогда его чин был опознан, и его призвали сдаться.

В то время как Мей совершал свой бросок, пехота на нашем правом фланге переходила вброд лагуну. Была сделана пауза, чтобы зачерпнуть воды кружками, что дало мгновение для иных мыслей; мои мысли вернулись к той, которую я оставил позади. Я вытащил ее дагерротип из нагрудного кармана, поймал отблеск ее очаровательной улыбки и с окрыленным духом поднялся на берег как раз вовремя, чтобы послать часть смешанных пехотных подразделений освободить Мея от бремени охраны плененного рыцаря.

Как драгун и солдат Мей был великолепен. Его рост без сапог составлял шесть футов четыре дюйма, он носил густую окладистую бороду, а его темно-каштановые пряди спадали далеко на плечи. Его вид, когда он восседал на своем черном коне Томе с тяжелой саблей над генералом Ла Вегой, был величествен и живописен. Он обладал приятным нравом, милым и добродушным характером.

Уступая ему ростом, бородой или ниспадающими прядями, Рэндольф Риджли был столь же искусным солдатом и столь же очаровательным компаньоном — достойным под стать ему по духу и лихости.

Я углубился в события Мексиканской войны ради возможности упомянуть двух ценных друзей, воспоминания о которых освежают память при возвращении к ним. Позднее доводилось видеть немало доблестных, отважных поступков, но ни один из них не был интереснее просьбы Риджли разрешить ему принять на себя тот огонь, который предназначался для Мея.

 
 





ГЛАВА II.

ОТ НОВОЙ МЕХАНИКИ ДО МАНАССАСА.

Тучи войны — Путь на север — Назначение бригадным генералом — Рапорт генералу Борегару — Назначение командующим на месте первого столкновения — Личный состав противостоящих сил — Описание поля Манассаса, или Булл-Рана — Борегар и Макдауэлл из одного выпуска Уэст-Пойнта — Сражение у брода Блэкберна — Ошибка Эрли — Под огнем друзей и врагов.


Я был расквартирован в Альбукерке, Нью-Мексико, в качестве казначея в армии Соединенных Штатов, когда на востоке показались тучи войны. Офицеры с Севера и Юга горячо желали, чтобы надвигающаяся буря прошла мимо или рассеялась, и во многих случаях нас тоже уверяли те, кто претендовал на способность заглядывать в будущее, что государственный деятель все же проявит себя на высоте положения и восстановит доверие среди народа. Наша почта должна была доставляться раз в две недели, но в зимний сезон мы радовались и доставке раз в месяц, а порой приходилось довольствоваться одним разом в шесть недель. Когда наступал день почты, офицеры обычно собирались на плоской крыше здания квартирмейстера в ожидании пыли, которая в том засушливом климате возвещала о приближении почтового фургона за пять или десять миль; однако обстановка продолжала мрачнеть, и в конце концов пришло известие о нападении конфедератских сил на форт Самтер и его захвате, что положило конец спекуляциям и провело давно страшимую черту.

Несколько офицеров гарнизона зашли ко мне, чтобы уговорить меня остаться на службе Союза. Капитан Гиббс из Конных стрелков был главным оратором, и после долгой, но приятной беседы я спросил его, как поступил бы он, если бы его штат принял постановления о сецессии и призвал его на свою защиту. Он признался, что подчинился бы призыву.

Это был печальный день, когда мы прощались с товарищами на всю жизнь и оставляли службу длиной в двадцать лет. Ни офицеры Союза, ни их семьи не пытались скрыть чувств глубочайшего сожаления. Когда мы выехали из расположения части, несколько офицеров поехали с нами, что лишь сделало последнее прощание еще более тяжелым.

Миновав Форт-Крейг на противоположном берегу Рио-Гранде, мы разбили лагерь на ночь. Сержант полка конных стрелков подошел ко мне и заявил, что он родом из Вирджинии и считает, что мог бы отправиться с нами в родной штат, одновременно попросив разрешить нескольким другим солдатам, желающим вернуться в свои штаты, пойти в качестве моего эскорта. Я пояснил, что рядовые солдаты не могут уйти без разрешения Военного министерства; что с кадровыми офицерами дело обстоит иначе, поскольку последние могут подать в отставку, и после принятия отставки они независимы от военного руководства и могут, как и прочие граждане, действовать по своему выбору, тогда как он и его товарищи завербовались на определенный срок лет и клятвой связаны условиями призыва; поэтому я не могу принять его предложение.

Мы заночевали в Форт-Филморе, приятно побеседовав со старыми товарищами, омраченные мыслью, что это происходит в последний раз и служит прелюдией к событиям, которые непременно заставят нас забыть о прежней дружбе ради служения противоборствующим сторонам.

Зайшла речь о предстоящей борьбе, и меня спросили о продолжительности войны, на что я ответил: «По меньшей мере три года, а если она продлится пять, можете начинать ждать диктатора», на что лейтенант Райан из Седьмого пехотного полка произнес: «Если уж нам суждено получить диктатора, я надеюсь, что им станете вы».

Моя душа успокоилась известием о том, что моя отставка принята и вступает в силу 1 июня. На следующий день в пути мы пересекли границу штата Техас. После мрачных предчувствий старых друзей в Эль-Пасо казалось, что мы попали в какой-то иной мир. Всюду царили энтузиазм и возбуждение, а в мягком воздухе звучали песни «Дикси и Юга». Но техасские девушки не приходили в состояние полного восхищения, пока до их слуха не доносились первые ноты «Прекрасного синего знамени». Тогда их ноги пускались в радостные прыжки, члены танцевали, руки хлопали, глаза сияли, губы шевелились, хотя они не желали ни говорить, ни слушать кого бы то ни было. Казалось, они парили в воздухе, охваченные трепетом и восторгом, уповая на «Одинокую Звезду» в радостной надежде на права Юга.

Друзья в Эль-Пасо уговорили меня оставить семью с ними, чтобы они отправились с поездом, который должен был выступить через несколько дней в Сан-Антонио, а самому ехать более быстрым путем на дилижансе.

Нашими попутчиками были двое молодых людей, возвращавшихся в свои северные дома. Поездка нашей четверки (включая кучера) через индейские земли была сопряжена с определенным риском и требовала бдительности для предотвращения внезапного нападения. Постоянная настороженность и возможная опасность на протяжении пятисот миль пути сблизили нас и побудили к более тесному общению относительно нашей личности и дальнейших передвижений, что натолкнуло молодых людей на мысль, будто лучше всего будет вручить себя моим заботам в надежде, что я благополучно проведу их через линии конфедератских войск. Они принадлежали к рабочему классу и отправлялись на Юг в поисках заработка. Им посоветовали быть осторожнее и поменьше разговаривать среди незнакомцев. Ничто не вызывало опасений до самого нашего прибытия в Ричмонд, штат Техас, где за ужином я попросил стакан молока, но мне ответили, что его нет.

«Что! — сказал один из моих спутников. — Разве коровы не подошли?»

Под столом был подан условный знак быть начеку. Псевдоним техасского животного ускользнул от внимания, и это прошло как забавный lapsus linguæ.

В Галвестоне мы сели на небольшое каботажное парусное судно, но слегка опасались, так как сообщалось, что в открытом море крейсируют корабли Соединенных Штатов в поисках всех судов, не несущих Звездно-полосатый флаг. Однако на наше судно поднимались лишь однажды, и то это была крупная испанская макрель, которая совершила неудачный прыжок, упала на середину палубы и обеспечила нашей небольшой компании приятный обед. На борту этого судна я впервые встретил Т. Дж. Гори, толкового, способного техасца, который впоследствии присоединился ко мне в Ричмонде и верно служил моим адъютантом от Булл-Рана до Аппоматтокса.

В Новом Орлеане мои спутники нашли безопасный проход к своим северным линиям, а я продолжил путь в Ричмонд. Родственники вдоль маршрута, слышавшие о моем приближении, встречали меня на станциях, хотя никто не предлагал остановиться на ночлег или до следующего поезда, но после сердечных приветствий махали мне рукой, призывая присоединиться к «Джеффу Дэвису, за Дикси и за права Юга».

На каждой станции собирались старики, женщины и дети, хлопая в ладоши и махая платками, чтобы ободрить пассажиров, направлявшихся в Ричмонд. При пересечении границы Вирджинии чувство достигло кульминации. Окна и двери каждого фермерского дома и деревушки были заняты людьми, и оттуда неслись сердечные приветствия, подбадривающие нас в пути на Ричмонд. Этот дух наэлектризовал воздух, и полевые работники, белые и черные, останавливали плуги, чтобы приподнять шляпы и помахать нам вслед, желая быстрого пути. На станциях, где подавали еду, хозяева в ответ на предложения расплатиться говорили: «Обеды для тех, кто едет присоединиться к Джеффу Дэвису, оплачены».

29 июня 1861 года я явился в Военное министерство в Ричмонде и попросил назначить меня на службу в платежный отдел, в котором недавно служил (ибо, когда я покинул строевую службу в связи с назначением казначеем, я отказался от всех устремлений к военной славе и думал обосноваться на более мирном поприще). 1 июля я получил извещение о своем назначении бригадным генералом с приказом явиться на станцию Манассас к генералу Борегару.

Я явился 2-го числа и был назначен командиром 1-го, 11-го и 17-го полков вирджинских добровольцев, сводимых в бригаду. Полками командовали соответственно полковники Мура, Сэмюэл Гарланд и М. Д. Корс, все активные, энергичные и толковые офицеры, стремившиеся приобрести навыки на новой службе, в которой они оказались. Лейтенант Фрэнк Армстед был назначен на должность в штаб бригады в качестве исполняющего обязанности помощника генерал-адъютанта, а лейтенант Пейтон Т. Мэннинг — адъютантом. Доктор Дж. С. Д. Каллен, хирург 1-го Вирджинского полка, стал медицинским директором. Полки располагались на станции Манассас.

6-го числа они были выведены на марш, построены в бригаду и прошли первые уроки линейных маневров, и с того дня вплоть до наступления Макдауэлла имели и другие возможности узнать больше о строевой подготовке и друг о друге. Генерал Борегар ранее определил реку Булл-Ран в качестве своей оборонительно-наступательной линии и соответственно распределил свои силы. Бригада под командованием бригадного генерала Р. С. Юэлла была размещена у брода Юнион-Миллс на правом фланге конфедератских линий; бригада под командованием бригадного генерала Д. Р. Джонса — у брода Маклина; бригада бригадного генерала Бонэма была направлена на аванпостную службу в Фэрфакс-Корт-Хаус с приказом отступить при приближении противника к броду Митчелла, а бригадный генерал П. С. Джордж Кок должен был удерживать брод между бродом Митчелла и Каменным мостом, причем последний пункт поручалось защищать пехотному полку и батальону, а также батарее под командованием бригадного генерала Н. Г. Эванса.

Между бродами Митчелла и Маклина, примерно в полумиле от каждого, находится брод Блэкберна. Охрана этого пункта была возложена на мое подразделение — Четвертую бригаду, — которому было приказано быть готовым по первому предупреждению выступить на позицию и подготовиться к бою. Между тем я должен был изучить местность и ознакомиться с окрестностями, а также путями подхода и отступления. Булл-Ран берет начало у предгорий Голубого хребта и течет на юго-восток через глубокие и мелководные места в реку Потомак, примерно в сорока милях к югу от Александрии. Подъем приливных вод до Юнион-Миллс придает ей глубину и объем воды реки. Брод Блэкберна находится в большом изгибе реки, причем северный берег образует вогнутую часть поворота. На выпуклой стороне находилась полоса аллювиальной почвы шириной около семидесяти футов, поросшая крупными лесными деревьями и некоторым количеством густого подлеска. Снаружи, простираясь примерно на триста ярдов от края леса, находилось пахотное поле на красивом поднимающемся планете, за которым располагался второй подрост сосны и дуба. На северном берегу возвышался утес высотой в пятнадцать футов, нависающий над южной стороной и поднимающийся к высотам Центрвилла. Ниже брода Блэкберна утес тянулся с более или менее изрезанными очертаниями далеко на юго-восток. Чуть выше моей позиции утес плавно понижался к броду Митчелла — позиции, назначенной для бригады Бонэма, причем последняя находилась на вогнутой стороне реки, в шестистах ярдах позади моего левого фланга и у пересечения прямой дороги между Центрвиллом и станцией Манассас. На станции были подготовлены для обороны хорошо устроенные батарейные эпаплементы.

Утес на северном берегу сначала был определен как наиболее подходящая для меня местность, и мне было приказано расчистить фронт, разметить и построить окопы, замаскированные зелеными сосновыми ветвями. Полки были из Ричмонда, Линчбурга и Александрии — они были более привычны к удобствам городской жизни, чем к топору, кирке, мотыге или лопате. Тем не менее за два дня работы им удалось повалить около полудюжины разросшихся сосен второго поколения, после чего генерал Борегар пришел к выводу, что передовая позиция бригады нарушит его общий план, и приказал перенести линию вдоль речного берега с южной стороны под пологом леса и вплотную к утесу — позиция, допустимая лишь как временная по принятым правилам ведения войны, но это оказалось благоприятным исключением среди необучанных сил противоборствующих армий. В дополнение к двум бригадам на моем правом фланге Шестая бригада под командованием полковника Джубала А. Эрли была размещена (с артиллерией) близ бродов. В качестве близких, но отдельных подразделений выступали генерал Тео. Холмс в тридцати милях к правому флангу с бригадой, батареей и кавалерией в районе Акуи-Крик и вокруг него, а также генерал Дж. Э. Джонстон в шестидесяти милях отсюда, за горами Блу-Ридж. Отряд Холмса должен был быть аванпостом, но в старой службе он был старше Борегара по званию, и из соображений этикета ему выделили отдельное командование. Подразделение Джонстона должно было стать вспомогательным контингентом, но его направили в долину Шенандоа тогда, когда из-за угрозы немедленного вторжения это имело первостепенную важность. Впоследствии Борегар был назначен на станцию Манассас, которая при дальнейшем развитии событий стала стратегическим пунктом. Поскольку Джонстон был его старшим по званию, возник еще один деликатный вопрос, который не был разрешен до тех пор, пока топот армии Макдауэлла не послышался на Уоррентонской террасовой дороге.

Армии, готовившиеся к первому грандиозному столкновению, возглавлялись выпускниками Уэст-Пойнта, оба выпуска 1838 года — Борегар и Макдауэлл. Последний был назначен командовать федеральными силами в Вашингтоне к югу от Потомака в конце мая 1861 года. Первый принял командование конфедератами на станции Манассас примерно 1 июня.

Макдауэлл выступил во второй половине дня 16 июля во главе армии из пяти пехотных дивизий, дополненных девятью полевыми батареями регулярной службы, одной добровольческой, а также двумя орудиями, действовавшими отдельно, и семью ротами регулярной кавалерии. В его пехотных колоннах насчитывалось восемь рот регулярных войск и батальон морской пехоты, что в общей сложности составляло тридцать пять тысяч человек.

Борегар стоял за Булл-Раном с семью бригадами, включая Холмса, присоединившегося 19-го числа, двадцатью девятью орудиями, четырьмястами кавалеристами — всего двадцать одна тысяча девятьсот человек, все добровольцы. К этому следует добавить для битвы 21-го числа подкрепления общей численностью восемь тысяч пятьсот человек под командованием генерала Джонстона, в результате чего общая численность составила тридцать тысяч четыреста человек.

Линия за Булл-Раном была лучшей между Вашингтоном и Рапиданом с точки зрения стратегии, тактики и армейского снабжения.

Генерал Борегар дал командирам бригад подробные инструкции относительно своей позиции и общего плана, который сам по себе был превосходен. Бонэм должен был отступить из Фэрфакс-Корт-Хауса по мере продвижения противника и занять свое место за бродом Митчелла на дороге между Центрвиллом и станцией Манассас. Предполагалось, что он завяжет бой со своим арьергардом, чтобы попытаться спровоцировать противника на сражение по мере его приближения к переправе через Булл-Ран, в то время как бригады вдоль Рана на его правом фланге должны были переправиться, повернуться налево и атаковать левый фланг и тыл противника.

Мы время от времени получали представление о положении дел за вашингтонскими линиями от лиц, которым удавалось ускользнуть от глаз стражи и часовых, что свидетельствовало о работе Макдауэлла с мая, а 10 июля мы услышали, что он готов к выступлению. Большинство из нас знали его и его способности, равно как и способности Борегар — к чести последнего, — так что в этом отношении мы были вполне удовлетворены. Но поддержка организованного правительства и армии во главе с передовым американским военным вождем, этим искусным стратегом, тактиком и организатором генералом Скоттом, наряду с великолепным оснащением полевых батарей и присутствием регулярной пехоты, вызывали серьезные опасения.
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Капитан Вашингтонской артиллерии из Нового Орлеана; чья батарея произвела первый выстрел при Манассасе в июле 1861 года и претендует на последний выстрел при Аппоматтоксе.



 

16 июля поступило известие, что продвижение армии Макдауэлла осуществляется по определенному приказу на следующий день. Моей бригаде было немедленно приказано занять позицию у брода Блэкберна, а всем остальным было приказано находиться в состоянии готовности. Отряды Кока были отозваны с бродов между бродом Митчелла и Каменным мостом, а Эвансу было поручено удерживать мост. Бонэм отошел из Фэрфакс-Корт-Хауса по мере продвижения Макдауэлла. Он отступил за Ран у брода Митчелла, его секретные дозоры следовали за ним после перестрелки с авангардом противника 18-го числа. Ранним утром того же дня секция Вашингтонской артиллерии была размещена на тыловой позиции за бродом Блэкберна и направлена влево, чтобы вести фланговый огонь против прямого наступления на Бонэма у брода Митчелла.

В 8 часов утра 18-го числа армия Макдауэлла сосредоточилась около Центрвилла, причем его непосредственной целью была станция Манассас. Из Центрвилла Уоррентонская дорога уходит немного южнее запада, пересекая Булл-Ран у Каменного моста (в четырех милях). Дорога на станцию Манассас строго на юг пересекает реку у брода Митчелла (в трех милях). Другие полевые дороги вели к бродам выше и ниже Митчелла. Его приказы генералу Тайлеру, командовавшему передовой дивизией, заключались в том, чтобы тщательно следить за дорогами на прямом пути к станции Манассас и через Каменный мост, имитировать наступление на первом направлении, но остерегаться ввязываться в общее сражение. В то же время он поскакал к своему левому флангу, чтобы выяснить возможность маневра с целью обхода правого фланга конфедератов. Существовало три маневра, посредством которых, как предполагалось, он мог разгромить конфедератов: во-первых, путем обхода их правого фланга; во-вторых, прямым и решительным маршем на станцию; в-третьих, путем обхода их левого фланга. Приказы Макдауэлла его передовым дивизиям указывали на то, что он остановил свой выбор на двух противоположных фланговых маневрах; но чтобы оправдать любой из них, он должен был сначала проверить осуществимость прямого маршрута. Поездка к его левому флангу выявила пересеченную местность, скалистые высоты, прорезанные ручьями и покрытые густыми лесными завалами, столь же грозные для военных маневров необученных войск, как и вооруженные укрепления. Согласно заранее составленным планам, это исключало вопрос о фланговом маневре по правому флангу конфедератов.

Согласно инструкциям, как их истолковал генерал Тайлер, он последовал за конфедератами до высот Центрвилла, возвышающихся над долиной Булл-Рана, с эскадроном кавалерии и двумя пехотными ротами. От высот до Рана, находившегося в миле отсюда, поле было открытым и частично обнаруживало позицию конфедератов на его правом фланге. Слева вид был ограничен редким подростом разросшихся сосен. Справа находился брод Митчелла, слева — Блэкберна. Чтобы лучше ознакомиться с последним, он вызвал пехотную бригаду под командованием генерала Ричардсона, батарею Эйрса из шести полевых орудий и два двадцатифунтовых нарезных орудия под командованием Бенджамина. Артиллерия была пущена в ход из двадцатифунтовых нарезных орудий, причем первый выстрел был нацелен на секцию шестифунтовых орудий Вашингтонской артиллерии в тылу брода Блэкберна, демонстрируя превосходное искусство стрельбы: ядро упало в непосредственной близости от орудий, взметнув пыль над передками и канонирами.

Было замечено, что противник находился далеко вне досягаемости нашего огня, занимая господствующую позицию и обладая превосходящими орудиями, поэтому я приказал отвести орудия в безопасное место до тех пор, пока не представится более удобная возможность. Орудия были запряжены и отведены до того, как их достиг второй выстрел. Артиллерийская стрельба в течение получаса сменилась пехотным наступлением. Марш был совершен вплоть до утеса, возвышающегося над бродом, после чего обе стороны открыли огонь.

Первые шквальные залпы сильно поразили новые войска. Часть моей линии дрогнула и побежала. Чтобы остановить панику, я поскакал с обнаженной саблей к головным рядам, будучи полным решимости пустить в ход меч и копыта коня, либо остановить бегство. Они, казалось, видели столько же опасности в своем тылу, сколько и спереди, и вскоре повернули назад и зашагали на свои места, к очевидному удивлению противника. Сильная стрельба возобновилась через десять-пятнадцать минут, после чего федералы отступили. Приблизительно через двадцать минут последовало второе наступление на вершину утеса, за которым последовала еще одна яростная перестрелка, продолжавшаяся примерно столько же, сколько и первая, с тем же результатом. Я подкрепил переднюю линию частью своего резерва и, рассчитывая развить следующий успех, запросил один из полков резервной бригады.

Был прислан полковник Хейс из 7-го Луизианского полка, но он не успел к следующей атаке. Он занял позицию к четвертой и внес свой вклад в тот бой. После четвертого отражения атаки я приказал наступать и запросил оставшуюся часть резервной бригады. Четвертая бригада на своих строевых учениях еще не продвинулась до преодоления дефиле. Проход у брода был узким, неиспользуемым и болотистым. Лагуны выше и ниже по течению были глубокими, так что переправа была сложной и медленной. Полковник Эрли подошел со своими остальными полками, выстроил линию позади моей передовой и получил просьбу поспешить со своими войсками на передовую линию, опасаясь, что следующая атака застанет его позади нас, в результате чего его необученные люди наверняка откроют огонь по линии перед ними. Однако он не понял обстановки и медлил до следующей атаки, когда его бойцы незамедлительно открыли ответный огонь по всему и вся перед ними. Я попытался остановить стрельбу, проскакав перед его линией, но счел необходимым спешиться и лечь под ней, пока заряды не были выпущены. Когда федералы на утесе изливали свой огонь, а в нашем тылу гремела мощная стрельба Эрли, солдаты и офицеры смешались и несколько растерялись. Часть моих людей переправилась через Ран и частично поднялась на утес на стороне противника; на гребне встретился отряд солдат Союза, где завязался обмен выстрелами, но переправа через Ран, столкновение с противником спереди и получение огня от наших товарищей сзади не способствовали уверенности даже при управлении ветеранами. Было отдано приказание об отходе, в то время как немногие из передовых отрядов противника вступили в схватку с капитаном Мэри из моего авангарда. Были приведены федеральные пленные со следами порохового нагара на лицах, а капитан Мэри и некоторые из его людей из 17-го полка, приведшие их, имели лица и одежду, испачканные такими же следами. В первые мгновения этой неразберихи казалось, что энергичный натиск противника отбросит нас к дальнему краю открытого поля, и рассматривались приготовления к тому, чтобы достичь этой более прочной позиции, но с помощью полковников Гарланда и Корса порядок был восстановлен, федералы были отброшены, а войска распределены более рационально. Это была последняя попытка со стороны пехоты, за которой последовал обстрел федеральными батареями ядрами и снарядами деревьев над нашими головами. Поскольку мы находились под защитой утеса, огонь не досаждал, за исключением тех редких случаев, когда ветви деревьев обрывались и падали среди нас. Один снаряд пролетел далеко дальше и упал в дом, в котором генерал Борегар собирался садиться обедать. Это прервание так сильно раздосадовало его, что он прислал нам четыре шестифунтовых орудия и три нарезных орудия Вашингтонской артиллерии под командованием капитана Эшлмана, чтобы открыть ответный огонь и отомстить за потерю своего обеда. Орудия имели хорошее укрытие под утесом, если продвинуть их настолько близко, насколько это позволяло вести эффективный огонь поверх него; но по условиям тактического построения передки и задки находились так далеко сзади, что подвергались губительному обстрелу. Солдаты, считая недостойным солдата уклоняться или жаловаться на свое уязвимое положение, очень мужественно работали до тех пор, пока передки и задки не получили приказа выдвинуться вперед под более безопасное прикрытие справа и слева от орудий. Бой продолжался около часа, после чего федералы отошли к своим позициям около Центрвилла, к великой радости конфедератов. После этого оживленного эпизода поступило сообщение об угрозе наступления на нашем правом фланге. Генерал Борегар отозвал отряд Эрли на его позицию в том секторе. Ему было приказано маршировать вправо под прикрытием утеса, чтобы его люди не попадали в зону досягаемости батарей, но он предпочел возвращаться по дороге, ведущей прямо в тыл, когда пыль от его колонн привлекла огонь батареи, и в его войска было выпущено несколько разрушительных снарядов. Потери конфедератов составили шестьдесят восемь человек, федеральные — восемьдесят три. Результат этого небольшего столкновения воодушевил конфедератов и нанес ущерб федералам. Благодаря двойному воздействию успеха и неудачи пехота конфедератов почувствовала себя закаленными ветеранами. Вашингтонская артиллерия была не менее горда своим равным поединком против знаменитых батарей регулярных войск Соединенных Штатов.

Макдауэлл был склонен игнорировать этот бой как неоправданный в рамках его инструкций и не являющийся необходимым дополнением к его планам. Его действия и действия находившихся вокруг него офицеров свели наступательный дух командира дивизии к минимуму и оказали определенное влияние на войска дивизии. Для ведения боя в этот момент у Макдауэлла было 37 300 [3] человек и сорок девять орудий. У Борегара было 20 500 [4] человек и двадцать девять орудий.

 
 





ГЛАВА III.

БИТВА ПРИ МАНАССАСЕ, ИЛИ У БУЛЛ-РАНА.

Командующие с обеих сторон в основном ветераны Мексиканской войны — Заранее составленный план генерала Ирвина Макдауэлла — Джонстон подкрепляет Борегар и одобряет его планы — Генерал Бернард Э. Би — Анализ боя — Превосходная работа федеральной артиллерии — Крещение «Стоунволла Джексона» — Доблестная попытка Макдауэлла восстановить утраченное могущество — Прежде чем его лишили артиллерии, он был Самсоном поля боя — Бегство — Критика Макдауэлла — Разведка Тайлера — Проверка способностей командующих генералов.


Прежде чем перейти к будущим операциям, я должен отметить положение контингентов конфедератов в долине Шенандоа и у Акуи-Крик. Последнему было приказано подойти для подкрепления Борегара, как только наступление из Вашингтона приобрело определенные очертания, и он прибыл в качестве поддерживающей бригады на его правый фланг 19 июля. В то же время были посланы приказы, разрешающие Джонстону покинуть долину и присоединиться к Борегару для предстоящего столкновения. Использование этих контингентов тщательно рассматривалось обеими сторонами за несколько дней до начала кампании.

Противником Джонстона в долине был генерал Роберт Паттерсон из Филадельфии, ветеран войны 1812 года и Мексиканской войны, особо отмеченный в последней престижем своей прежней службы. Джонстон был ветераном Мексиканской войны, заслужившим отличие последовательной службой и отлично владевшим военным искусством. Борегар и Макдауэлл также были ветеранами Мексиканской войны, служившими в штабе и отличавшимися разумными действиями и познаниями, причем оба обладали выдающейся как физической, так и умственной силой.
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Между Джонстоном и Борегаром простирался Голубой хребет от Потомака на юго-запад далеко за южную границу Вирджинии, изредка прорезываемый узкими проходами, вполне обороняемыми небольшими силами пехоты и артиллерии. Паттерсону было приказано удерживать Джонстона в долине, в то время как Макдауэлл должен был направить свои силы против Борегара. Макдауэлл, судя по всему, воспринял этот приказ не просто как выполнимый, но и как заведомо успешный, в то время как конфедераты смотрели на этот вопрос с противоположной стороны, в ином свете и, как вскоре выяснится, с большим здравомыслием.

Насколько возможно спланировать битву до прибытия на поле боя, представляется, что Макдауэлл принял решение о маневрах, которые в итоге были предприняты, еще до отправления в поход из Вашингтона. Это должно было предоставить ему открытое поле, превосходство в численности и оснащении, а в случае успеха сулило выход к исходной базовой линии противника с прекрасными перспективами отрезать тому пути отступления. Его поездка с целью осмотра подступов к правому флангу конфедератов утром 18-го числа была предпринята для подтверждения его заранее составленного плана. Разведка, проведенная Тайлером тем же утром, укрепила его суждение, так что стратегическая часть кампании была завершена тем утром, за исключением средств, которые следовало применить для сокрытия или дезинформации в ходе его движения как можно дольше, оставляя, так сказать, результат на усмотрение тактических операций. Но тактика — это время, и она более решительно влияет на результаты, чем стратегия, когда применяется разумно.

Джонстон находился в шестидесяти милях от Борегара, но задержка в три дня из-за марша Макдауэлла через Судли-Спрингс настолько сократила расстояние во времени и пространстве, что сделало объединение сил легким благодаря хорошо организованным транспортным средствам. Бригада Холмса и шестиорудийная батарея были размещены в тылу бригады Юэлла.

Приказ генерала Макдауэлла о битве на 21 июля был отдан во второй половине дня 20-го числа. Он предписывал его Первой дивизии наступать по Уоррентонской дороге и произвести демонстрацию против переправы через Булл-Ран у Каменного моста, в то время как Вторая и Третья дивизии, следуя по дороге, должны были свернуть направо по полевой дороге примерно на полпути между Центрвиллом и мостом, переправиться через Булл-Ран у Судли-Спрингс и обрушиться на тыл и левый фланг конфедератов; Первая дивизия под командованием Тайлера должна была выступить в два часа ночи, за ней вплотную должны были следовать остальные под командованием Хантера и Хайнцельмана; обходящие дивизии после переправы должны были спуститься вниз, очистить мост и помочь Тайлеру переправиться через Ран, сведя все три соединения в плотный боевой порядок.

Генерал Джонстон прибыл из долины Шенандоа 20-го числа с бригадами Би, Бартоу и Джексона. Бригады были распределены Борегаром: первые две — в резерве около правого фланга брода Блэкберна, последняя — около его левого фланга.

Приказ Борегара о битве, одобренный генералом Джонстоном, был отдан в 5 часов утра 21-го числа: бригады у брода Юнион-Миллс должны были переправиться и маршировать по дороге, ведущей в сторону Центрвилла и в тыл федерального резерва в том пункте; бригады у брода Маклина должны были следовать за маневром сил на их правом фланге и маршировать по сходящейся дороге в сторону Центрвилла; подразделения у брода Блэкберна и в его окрестностях должны были действовать совместно с бригадами на правом фланге; резервные бригады и войска у брода Митчелла должны были использоваться по мере возникновения чрезвычайной ситуации, но в отсутствие специальных приказов искать наиболее активный участок боя.

Этот приказ носил лишь предварительный характер и сопровождался условием, что войска должны находиться в готовности к движению, но ожидать специального приказа к действию. Бригада у брода Блэкберна была подкреплена 5-м Северокаролинским и 24-м Вирджинским полками под командованием подполковника Джонса и полковника Кемпера. Я переправился через Ран в соответствии с приказом в пять часов, расставил полки на позиции для благоприятных действий и отдал инструкции относительно их передвижений с началом битвы.

В ожидании приказа об атаке техасские полковники Терри и Лаббок, состоявшие в штабе бригады, провели отличную разведку, которая выявила марш крупных колонн федералов в сторону нашего левого фланга. Их доклад был незамедлительно отправлен в штаб, и после небольшой задержки бригаде было приказано вернуться на позицию за Раном.

Дивизия Тайлера двинулась рано утром 21-го числа по направлению к Каменному мосту. Марш был не быстрым, но своевременным. Его первые снаряды с разрывами пронеслись по воздуху над головами конфедератов еще до шести часов. Вторая и Третья дивизии следовали за его колонной до тех пор, пока ее хвост не освободил дорогу, ведущую вверх к броду у Судли-Спрингс, после чего они свернули на этот маршрут. Макдауэлл был с ними, видел, как они сворачивают на свой курс, и следовал за их маршем. Его Пятая дивизия и бригада Ричардсона из Первой дивизии были оставлены в резерве в Центрвилле, а Четвертая дивизия была оставлена на позиции позади них. Марш колонн по единственной колее полевой дороги, ведущей к Судли-Спрингс, был не только утомительным, но и настолько затянул демонстрацию дивизии Тайлера у моста, что обнажил его истинный замысел и заставил противника искать важное дело в другом месте. Осмотрев зону операций в пределах видимости, Эванс обнаружил колонну пыли, поднимающуюся над лесом в окрестностях Судли-Спрингс. Это вместе с хлопотливой задержкой Тайлера перед мостом обнажило планы и указало на другой сектор для предстоящего сражения; тогда Эванс, оставив четыре роты пехоты и два артиллерийских орудия для защиты моста, двинулся с остальной частью своего отряда навстречу приближающимся колоннам со своего левого фланга. Помня о необходимости охраны моста, было необходимо занять участки к северу от дороги. Выбранной позицией стало плато возле дома Мэтьюза, примерно в тысяче ярдов к северу от дороги и примерно на таком же расстоянии от Булл-Рана, господствующее над дорогой, по которой должны были приблизиться обходящие дивизии противника. Его артиллерия (два шестифунтовых орудия) была размещена на правом и левом флангах, несколько в глубине. Тем временем батареи Тайлера сохраняли свои позиции у Каменного моста и ниже него, как и батареи возле нижних бродов. Колонна Макдауэлла переправилась у брода Судли в девять часов и приблизилась к Эвансу за несколько минут до десяти. Головная дивизия под командованием Хантера, обнаружив отряд Эванса на своем пути, выдвинула 2-й Род-Айлендский полк и батарею из шести орудий бригады Бернсайда, чтобы расчистить дорогу. Пехота и артиллерия Эванса встретили наступление и после ожесточенного боя отбросили его [5] к лесной полосе, после чего Бернсайд, подкрепленный тремя другими своими полками, выдвинул вместе с ними восемь орудий. Эта атака была гораздо более грозной и давила в течение часа или более, прежде чем наши силы отступили к лесной полосе. Бой, хотя и ослабленный, продолжался, в то время как бригада под командованием Портера продвигалась на поддержку Бернсайду.

Прождавкоторое время в ожидании начала наступательного боя в направлении Центрвилла, Борегар наконец обнаружил, что его боевой приказ не дошел до адресата. Находясь все еще в неведении относительно причины задержки, он обратил внимание на бой, завязанный Макдауэллом против Эванса. Это столкновение, набиравшее силу, отвлекло его от первоначальной точки и объекта наблюдения. Он пересмотрел приказ об атаке у Центрвилла и поскакал к полю боя, где разворачивались ожесточенные действия. Бригады Би и Бартоу — под командованием Би — и бригада Джексона были стянуты к левому флангу: первые две — около позиции Кока, а Джексон — от правого к левому флангу брода Митчелла. Они должны были ожидать приказаний, но получили инструкцию и были обязаны в отсутствие приказаний искать место, где бой идет наиболее яростно. Около двенадцати часов тот великолепный солдат, Бернард Э Би, выполняя приказ найти точку опасности, истолковал его как призыв прийти на помощь Эвансу и выступил без иного оповещения, кроме шума нарастающего боя, со своими и бригадой Бартоу, а также батареей Имбодена. Наступление против резерва противника у Центрвилла было приостановлено, и добровольные адъютанты полковники Терри и Лаббок пересекли Ран, чтобы провести еще одну разведку позиций вокруг Центрвилла. Капитан Гори из Техаса и капитан Соррел из Джорджии также присоединились к штабу бригады. Когда Би приблизился к Эвансу, он выстроил линию на плато у дома Генри, предложив Эвансу отойти туда как на более удобное поле, чем передовая позиция, удерживаемая последним; но из уважения к заботе Эванса о мосте, что подразумевало и заботу о дороге, Би уступил и приказал своим войскам присоединиться к авангарду Эванса. Однако артиллерия Имбодена не отреагировала и осталась на плато Генри, оставив Би и Эванса с двумя шестифунтовыми гладкоствольными орудиями бороться против грозных батарей противника, насчитывавших от восьми до двенадцати орудий превосходящего калибра, а также против накапливающихся превосходящих сил пехоты, причем батарея Имбодена создавала видимость стрельбы из шестифунтовых орудий с большой дистанции. Пехота пересекла Янгс-Бранч под сильным огнем и заняла позиции на линии боя Эванса.

 

[image: Thos. J. Goree]

Капитан и адъютант.

 

Бернсайд был подкреплен бригадой Портера, а впоследствии частью дивизии Хайнцельмана. Батарея Рикеттса, а затем батарея под командованием Гриффина с возобновленной силой продолжили бой. Батареи, действовавшие особенно активно и агрессивно, обрушивали непрерывный огонь на ряды конфедератов, у которых не было артиллерии для противостояния им, за исключением батареи Имбодена далеко в тылу и секции гаубиц Латема. Усилия федеральной пехоты были умело встречены и отражены, но опустошительный огонь тех великолепных батарей оказался слишком сильным, особенно батареи Гриффина, которая вела косой огонь по конфедератам. Именно огонь этой батареи первым потревожил наши ряды на их левом фланге, а усиливающийся грохот ее и батареи Рикеттса в конце концов расстроил боевую линию. В этот момент две бригады дивизии Тайлера под командованием генерала У. Т. Шермана и генерала Киза переправились через Ран у брода на некотором расстоянии выше моста и приблизились к правому флангу конфедератов, еще больше дестабилизировав их позицию. В то же время наступающие артиллерия и пехота блестяще воспользовались представившейся возможностью, оттеснили конфедератов назад и преследовали их до долины Янгс-Бранч.

В час дня полковники Терри и Лаббок вернулись из разведки местности перед Центрвиллом со схемой, на которой были указаны точки линий федералов и размещенные там войска. Я переслал ее в штаб, предложив переправить бригады у нижних бродов через Ран и наступать против резервов, как это было задумано утренним приказом. Полковник Терри вернулся с одобренным предложением, и мы передали его бригадам у бродов Маклина и Юнион-Миллс, которыми командовали офицеры старшие по званию, чем я. Однако бригады были подготовлены к слаженным действиям. Би, Бартоу и Эванс предприняли доблестные усилия при отходе со своего сражения на плато Мэтьюза, чтобы сохранить целостность своих линий, и добились определенного успеха, когда генерал Уэйд Хэмптон прибыл со своей бригадой им на помощь, остановил продвижение преследования и помог поднять их разбитые ряды на плато у дома Генри. Бой принял такие масштабы, которые потребовали участия как генерала Джонстона, так и генерала Борегара, которые, слишком поздно предприняв маневры своим правым флангом для ослабления давления на левый, сочли необходимым стянуть свои силы к пункту, где противник навязал сражение. В то же время резервные бригады их правого фланга были вызваны на левый. Генерал Томас Дж. Джексон также двинулся в тот сектор и достиг тылового гребня плато у дома Генри в то время, когда Би, Бартоу, Эванс и Хэмптон еще карабкались на передовой гребень. Быстро оценив подходящую местность, Джексон развернулся на гребне возвышенности, оставив открытое пространство плато впереди. Он успел спасти батарею Имбодена до того, как та покинула поле боя, и привел ее в действие. Батареи Станарда, Пендлтона, Пеллема и часть Вашингтонской артиллерии подоспели вовремя, чтобы помочь Джексону в его новом построении и поддержать наши деморализованные войска, сплотившиеся на его фланге. Когда они поднялись на передовой гребень, Би увидел по ту сторону линию Джексона, безмятежную, как в покое, предоставляющую такое многообещающее убежище, что он нарек бессмертного Джексона «Стоунволлом».

«Вон там, — сказал он, — стоит Джексон, как каменная стена».

Генерал Джонстон и генерал Борегар прибыли на поле боя и занялись сбором войск и выстраиванием их в оборонительные линии. Были отданы приказы о переброске дополнительных подкреплений с правого фланга, включая резервные бригады у бродов Маклина и Юнион-Миллс, а также ряд батарей. Би и Эванс перестроили свои линии на позициях Джексона. Позволив бригаде Бернсайда отойти на отдых, Макдауэлл продолжил бой своей мощной артиллерией, наступая против левого фланга конфедератов и обходя его, лишь дав некоторое время на выбор позиций для своих батарей, чтобы обрушить более эффективный огонь на ряды конфедератов. Это время, столь необходимое для перегруппировки Макдауэлла, было не менее важно для конфедератов в плане вывода подкреплений пехоты и артиллерии на позиции и оказалось еще более ценным для затягивания боя, чтобы дать Кирби Смиту и Элзи, только что сошедшим с поезда из долины Шенандоа, время появиться в последний момент.

Расставив войска на новой позиции вокруг Джексона, генерал Джонстон вернулся в дом Льюиса, откуда мог лучше охрить взглядом все поле боя, оставив Бореграра командовать войсками, задействованными на его левом фланге. Макдауэлл уделял особое внимание подготовке своих батарей к возобновлению огня против левого фланга конфедератов. Он сосредоточил батареи Рикеттса и Гриффина и добился великолепных результатов в стрельбе. Действия были столь успешными, что левый фланг конфедератов вновь оказался в опасности, и, видя приближение подкреплений к своему тылу, генерал Джонстон отдал приказ бригадам у нижних бродов, отменяя ранее данное им разрешение наступать на Центрвилл и предписывая им вернуться на южный берег, а бригаде у Юнион-Миллс было приказано подкрепить левый фланг конфедератов. Бригада у брода Блэкберна получила приказ об отходе заблаговременно, но бригада у брода Маклина — отряд Джонса — находившаяся немного дальше, оказалась частично вовлечена в бой до того, как приказ об отходе достиг ее. Тем не менее бригады возобновили свои прежние позиции без серьезных проблем.

Вместе с этим приказом мне передали сообщение о том, что федералы оказывают сильнейшее давление на наш левый фланг, доводя его до предельного напряжения, что на подходе видны подкрепления, приближающиеся к их правому флангу, которые могут оказаться слишком мощными для наших храбрых воинов и отбросить нас назад, в каковой чрезвычайной ситуации наши бригады должны находиться в готовности прикрывать отступление. Эти тревожные минуты вскоре были развешены приближением отряда генерала Кирби Смита, который по ошибке приняли за подкрепления противника. Генерал Смит был ранен, но его сменил в командовании доблестный Элзи, который своевременной атакой вышел в тыл скоплению батарей. В то же время храбрая атака Бореграра во взаимодействии с этой удачной атакой Смита и Элзи захватила большую часть батарей и повернула часть орудий против тех храбрецов, которые управляли ими столь умело.

Макдауэлл предпринял доблестную попытку восстановить утраченное могущество, скача со своими войсками и побуждая их к храбрым действиям, но наша выпуклая линия, которую он только что вжимал саму в себя, изменилась. Хоть она и поредела, но благодаря подкреплениям стала вогнутой и эллиптической кривой обрушивала сосредоточенный огонь на противника. До потери артиллерии он был Самсоном поля боя; теперь же он не только лишился своей мощи, но часть его гигантской силы перешла к противнику, оставив его в отчаянном положении и под воздействием ударов, чья сила и эффективность нарастали. Хотя его возобновленные усилия были храбрыми, его люди, казалось, предали надежду отчаянию. Тем не менее видимость боя сохранялась до тех пор, пока генерал Джонстон не направил бригады Холмса и Эрли на выгодные позиции для атаки, после чего бой был прекращен и последовало бегство.

Регулярные войска под командованием Сайкса сохраняли порядок и вместе с регулярной кавалерией прикрывали беспорядочное отступление. Находившимся на поле боя и приближавшимся в тот момент конфедератам было приказано начать преследование. В то же время другой приказ был отправлен бригадам у нижних бродов с разъяснением, что подкрепления, считавшиеся федеральными, оказались конфедератами и что первые не только отброшены, но и находятся в полном отступлении, предписывая нашим бригадам снова переправиться и ударить по отступающей линии на дороге. Вся бригада Д. Р. Джонса, переправившаяся у брода Маклина по прежнему приказу, еще не вернулась на свою позицию в соответствии с распоряжением на этот счет, а Юэлл ушел от брода Юнион-Миллс к месту боя на самом левом фланге, так что ни одно из этих подразделений не заняло позицию, готовую к участию в преследовании. Войска у бродов Митчелла и Блэкберна двинулись вперед: первые под командованием генерала Бонэма с приказом нанести удар у Каб-Рана, вторые — у Центрвилла. Обнаружив препятствия для своего марша, генерал Бонэм продолжил движение по дороге на Центрвилл и соединился с бригадой из Блэкберна, возглавив их как старший по званию офицер.

В покинутых лагерях федералов мы обнаружили их котлы и чайники на кострах с готовящейся пищей; четверти говядины висели на деревьях, а фургоны на обочине дороги были загружены: одни — хлебом и общим провиантом, другие — боеприпасами. Оказавшись в пределах досягаемости артиллерийского огня по отступающей колонне, проходившей через Центрвилл, пехота была развернута по обочинам дороги под прикрытием леса, чтобы освободить место для батарей, вызванных к бою на открытой местности: бригада Бонэма слева, другая справа.

Когда орудия уже собирались открыть огонь, поступило сообщение о том, что противник, вместо того чтобы находиться в паническом отступлении, обходит позиции с фланга, чтобы атаковать правый фланг конфедератов. Вместе с этим донесением поступили приказы или сообщения о приказах бригадам вернуться на свои позиции за Раном. Я назвал это донесение абсурдным, заявив, что способен распознать отступление, подобное тому, что происходило передо мной, и приказал батареям открыть огонь, когда майор Уайтинг из штаба генерала Джонстона, привстав в стременах, произнес:

«И именем генерала Джонстона я приказываю батареям не открывать огонь».

Я поинтересовался: «Генерал Джонстон прислал вас передать этот приказ?»

Уайтинг ответил: «Нет; но я беру на себя ответственность отдать его».

Я заявил о своем праве на ответственность в сложившихся обстоятельствах и, когда уже собирался повторить приказ об открытии огня, генерал Бонэм подьехал ко мне и попросил не открывать огонь из батарей. Будучи старшим по званию офицером на месте, он разрешил этот вопрос. К тому же к тому времени уже близился вечер. Полковник Г. В. Лэй из штаба Джонстона поддержал мои взгляды, несмотря на протест майора Уайтинга.

Вскоре поступил приказ бригадам отойти и вернуться на свои позиции за Раном. Генерал Бонэм отвел свою бригаду назад, но, полагая, что где-то произошла ошибка, я оставался на позиции до тех пор, пока приказ не был подтвержден около десяти часов. Моя бригада переправлялась через Ран и обратно шесть раз за день и ночь.

Впоследствии выяснилось, что какой-то возбудимый человек, увидев, как бригада Джонса возвращается через Ран после своего продвижения в соответствии с предыдущими приказами, принял их за федеральные войска, переправляющиеся у брода Маклина, и помчался в штаб на станции с докладом, что федералы переправляются ниже по течению и готовятся к атаке на наш правый фланг. И на основании этого доклада один из штабных офицеров отдал приказы от имени руководителей конфедератов, аннулирующие приказы о преследовании.

Судя по эффективной работе двух орудий батареи Латема на короткой дистанции против противостоящих им сил, напрашивается вполне обоснованный вывод, что батарея Имбодена, если бы она продвинулась по приказу Би, могла бы настолько укрепить позицию на плато Мэтьюза, чтобы удержать ее и выиграть время для отхода и соединения с генералом Джексоном на плато Генри. Славная Победа распростерла свои щедрые крылья как над героями, так и над оплошавшими.

Потери конфедератов во всех родах войск составили 1982 человека. Федеральные потери во всех родах войск составили 3333 [6] офицера и солдата, двадцать пять пушек. [7]

22-го числа кавалерийский отряд капитана Уайтхеда был направлен вперед вместе с добровольтным адъютантом полковником Терри с целью наблюдения. Они захчатили в плен нескольких человек, а полковник Терри выстрелом из своего шестизарядного пистолета перебил фалы федерального флага над зданием суда в Фэрфаксе и отправил полотнище в штаб.

План кампании Союза заключался в том, что их армия в долине Шенандоа под командованием генерала Паттерсона должна была столь надежно противостоять конфедератам в том секторе под командованием генерала Джонстона, чтобы предотвратить отход последних через Голубой хребет, что свидетельствует о том, что сосредоточение сил рассматривалось и считалось возможным, и что Макдауэлл, следовательно, испытывал определенное давление, заставлявшее его действовать вовремя, чтобы выиграть сражение до того, как у Джонстона появится время для броска из гор. В Центрвилле 18-го числа Макдауэлл находился в пяти милях от своей непосредственной цели — станции Манассас — по маршруту разведки Тайлера. Маршрут через брод Судли предполагал марш в двадцать миль и приближал его к зоне досягаемости сил Джонстона. Таким образом, если разведка Тайлера доказала практичность маршрута через брод Блэкберна, Макдауэлл был обязан использовать его. Если же он оказывался непрактичным, был необходим маршрут через брод Судли, что оправдывало задержку. Но утверждалось, что командующий силами Союза не планировал проводить эту разведку и что он мог бы обеспечить успех своего маневра по этому маршруту, если бы выбрал его; что, если верно, ставит его в еще более неловкое положение, чем его поражение. Он был прав в своем выводе о том, что конфедераты готовы к нему на этом маршруте, но было бы грубой ошибкой оставлять более короткую, прямую линию ради обходного пути без предварительной проверки первой на предмет ее практичности, зная при этом, как он знал, что левый фланг конфедератов висел в воздухе из-за ожидаемого подкрепления из-за Голубого хребта. После испытания генералом Тайлером 18-го числа и обнаружения пути закрытым для него, он должен был отдать должное командиру дивизии и его войскам за их мужественную работу, но вместо этого он преуменьшил их усилия и подверг их критике. Этот опыт и последующие события показывают, что маршрут был непрактичен, за исключением закаленных войск.

Первой ошибкой Макдауэлла стало его стремление превратить поход в грандиозный военный пикник. Старые военачальники всегда внушают молодым линейным солдатам главную пословицу: «Никогда не презирай своего врага». Эта заповедь составляет столь важную часть солдатского кодекса, что её предписывают субалтернам, преследующим мародерствующие шайки из полудюжины аборигенов. Излишняя самоуверенность заставила его легкомысленно отнестись к разведке генерала Тайлера 18-го числа, сочтя её не вытекающей из его приказов и не нужной для обоснования его планов, хотя они и влекли за собой трёхдневную задержку и обходной марш вокруг левого фланга конфедератов. Затем он возложил на командира своей дивизии клеймо ошибки и ненужного выставления войск под удар. Это подорвало доверие между ними и в той или иной степени пагубно отразилось на настроениях в рядах войск на последующем этапе кампании. Если бы он осознал важность этой службы и поддержал действия командира дивизии, он завоевал бы сердца своих офицеров и солдат, а также укрепил боевой дух и моральное состояние своих людей.
Тайлер был прав по существу, в понимании своего долга согласно приказам и в своем более широком взгляде на военный расклад. Макдауэлл никак иначе не мог оправдать задержку — когда время было на вес золота, а впереди предстоял долгий марш с необученными войсками в июле, — кроме как проверкой сил на прямом маршруте.

Задержка придала Борегару большую уверенность в своем заранее продуманном плане и побудила его отдать приказ от 21-го числа о наступлении в сторону резерва Макдауэлла у Сентервилла, однако этот приказ не дошел до адресата и обернулся преимуществом для планов последнего.

Если бы командование осуществлял расторопный и энергичный генеральный штаб — после того как 20-го числа был утвержден боевой порядок, — дивизия под командованием Тайлера была бы развернута перед Каменным мостом сразу после наступления темноты, способной скрыть марш, а следовавшие за ней дивизии Хантера и Хайнцлмана выстроились бы биваком вдоль поперечной дороги, дабы быть готовыми форсироватьброд Садли и плодотворно потрудиться на следующий день. Получи действия генерала Тайлера от 18-го числа надлежащую оценку, он чувствовал бы себя в своей службе уверенно, а не сомневался бы. Размести Макдауэлл свою армию так, как следовало бы, марш на рассвете привел бы колонны к дому Генри до семи часов, выбил бы Эванса, занятого демонстрацией Тайлера у моста, не дав ему шанса вступить в бой, и привел бы три воссоединившихся в лихом стиле дивизии по магистрали с минимальной тратой пороха. При такой подготовке и организации сомкнутый боевой порядок из двадцати тысяч человек представлял бы собой грозную силу против разрозненного левого фланга Борегара и, судя по тому, как развивались события, гарантировал бы Макдауэлла от победы за несколько часов до того, как на поле боя прибыли Кирби Смит и Элзи из Армии Шенандоа.

Ошибка Борегара заключалась в том, что он не выехал вовремя после своего приказа в пять часов и не руководил своими колоннами во время боя. При фактическом развитии событий он оказался бы превосходящими силами против резерва и базы снабжения Макдауэлла. Его противник был бы застигнут врасплох, и его зеленые войска оказалось бы несложно разгромить.

Поскольку опыт обоих военачальников ограничивался штабной службой, неудивительно, что они не сумели оценить важность быстрых и энергичных маневров в час битвы. Борегар подавал надежды на обладание всеобъемлющим военным умом и скрытыми силами, которые при наличии опыта и полной поддержки со стороны высшего начальства могли бы развить в нем выдающегося фельдмаршала. Его противник казался нескладным, неприспособленным к военному устройству или комбинациям. Большинство его людей вернулось в Вашингтон под защитным крылом небольших отрядов регулярных войск.

Ошибочное принятие приближающихся войск Кирби Смита и Элзи за федеральные подкрепления для правого фланга Макдауэлла было вызвано сходством издалека первоначального конфедератского флага с цветами федеральных полков. Эта неудача заставила конфедератов заняться поиском нового знамени, породила наш боевой флаг, привела к его принятию генералом Борегаром, а впоследствии — высшей властью в качестве союзного щита национального флага Конфедерации.

Запасы продовольствия, боеприпасов и фуража, попадавшиеся нам на глаза по мере того, как мы маршировали через лагеря неприятеля в сторону Сентервилла, казались достаточными, чтобы привести конфедератскую армию прямо в Вашингтон. Если бы сражение продолжилось до этого пункта, войска в своем высоком воодушевлении двинулись бы с ужасающей эффективностью против деморализованных федералов. Обретая уверенность и силу в своем марше, они вполне могли бы достичь столицы вместе с остатками войск Макдауэлла. Бригада у брода Блэкберна (пять полков), бригады у брода Маклина и Митчелла — все они были весьма свежими и могли быть подкреплены всей кавалерией и большей частью артиллерии, относительно свежими, а позднее — бригадами Холмса, Юэлла и Эрли. Этот благоприятный для плодотворных результатов расклад был полностью принесен в жертву из-за мнимых полномочий штабных офицеров, которые на основании ложных донесений отменили приказы своих командиров.

21-го числа один полк и одна батарея были выведены из состава федеральной армии, в результате чего ее общая численность сократилась примерно до 34 000 человек. У конфедератов было 31 860 человек. Макдауэлл форсировал Булл-Ран с 18 500 своими людьми и вступил в бой с 18 053 конфедератами.

Похоже, не существует данных, позволяющих получить точные цифры. Эти оценки, хотя и не отличаются строгой точностью, оправдываются донесениями, в той мере, в какой они подавались официально.

Армия Конфедерации в этом сражении была организована следующим образом:

Армия Потомака (впоследствии Первый корпус) под командованием бригадного генерала Г. Т. Борегара: Пехота: Первая бригада под командованием бригадного генерала М. С. Бонэма: 11-й сев.-каролинский, 2-й, 3-й, 7-й и 8-й юж.-каролинские полки; Вторая бригада: бригадный генерал Р. С. Юэлл, 5-й и 6-й алабамские, 6-й луизианский полки; Третья бригада: бригадный генерал Д. Р. Джонс, 17-й и 18-й миссисипские, 5-й юж.-каролинский полки; Четвертая бригада: бригадный генерал Джеймс Лонгстрит, 5-й сев.-каролинский, 1-й, 11-й и 17-й вирджинские полки; Пятая бригада: полковник П. Сент-Джордж Кок, 1-й луизианский батальон, 8-й вирджинский (семь рот), 18-й, 19-й, 28-й и 49-й вирджинские полки (последний — три роты); Шестая бригада: полковник Дж. А. Эрли, 13-й миссисипский, 4-й юж.-каролинский, 7-й и 24-й вирджинские полки; Войска, не сведенные в бригады: 7-й и 8-й луизианские, легион Хэмптона (Южная Каролина), 30-й вирджинский (кавалерийский), батальон Харрисона (кавалерийский); Отдельные роты: 10-й кавалерийский полк, Вашингтонская (луизианская) кавалерия; Артиллерия: батареи Кемпера, Латема, Лаудуна и Шилдса, роты лагеря Пиккенс.

Армия Шенандоа (дивизия Джонстона), бригадный генерал Джозеф Э. Джонстон: Первая бригада: полковник Т. Дж. Джексон, 2-й, 4-й, 5-й и 27-й вирджинские полки, батальон Пендлтона; Вторая бригада: полковник Ф. С. Бартоу, 7-й, 8-й и 9-й джорджианские полки, кентуккийские батальоны Данкана и Поупа, батарея Албурти; Третья бригада: бригадный генерал Барнард Э. Би, 4-й алабамский, 2-й и 11-й миссисипские, 1-й тенессийский полки, батарея Имбодена; Четвертая бригада: полковник А. Элзи, 1-й мэрилендский батальон, 3-й тенессийский, 10-й и 13-й вирджинские полки, батарея Грэйна; Не сведенные в бригады: 1-й вирджинский кавалерийский полк, 33-й вирджинский пехотный полк.


Федеральная армия под командованием бригадного генерала Ирвина Макдауэлла была организована следующим образом:

Первая дивизия, бригадный генерал Дэниел Тайлер: Первая бригада: полковник Е. Д. Киз, 2-й менский, 1-й, 2-й и 3-й коннектикутские полки; Вторая бригада: бригадный генерал Р. С. Шенк, 2-й нью-йоркский, 1-й и 2-й огайские полки, батарея E 2-го артиллерийского полка США; Третья бригада: полковник В. Т. Шерман, 13-й, 69-й и 79-й нью-йоркские, 2-й висконсинский полки, батарея E 3-го артиллерийского полка США; Четвертая бригада: полковник И. Б. Ричардсон, 1-й массачусетский, 12-й нью-йоркский, 2-й и 3-й мичиганские полки, батарея G 1-го артиллерийского полка США, батарея M 2-го артиллерийского полка США.

Вторая дивизия: (1) полковник Дэвид Хантер (ранен); (2) полковник Эндрю Портер: Первая бригада: полковник Эндрю Портер, 8-й (ополченческий), 14-й и 27-й нью-йоркские полки, батальон пехоты США, батальон морской пехоты США, кавалерийский батальон США, батарея D 5-го артиллерийского полка США; Вторая бригада: полковник А. Е. Бернсайд, 2-й нью-гемпширский, 1-й и 2-й род-айлендские, 71-й нью-йоркский полки.

Третья дивизия, полковник С. П. Хайнцлман (ранен): Первая бригада: полковник В. Б. Франклин, 5-й и 11-й массачусетские, 1-й миннесотский полки, батарея I 1-го артиллерийского полка США; Вторая бригада: полковник О. Б. Уилкокс (ранен и взят в плен), 11-й нью-йоркский («огненные зуавы»), 38-й нью-йоркский, 1-й и 4-й мичиганские полки, батарея D 2-го артиллерийского полка США; Третья бригада: полковник О. О. Ховард, 3-й, 4-й и 5-й менские, 2-й вермонтский полки.

Четвертая (резервная) дивизия [8], бригадный генерал Теодор Ранйон, 1-й, 2-й, 3-й и 4-й нью-джерсийские (на три месяца), 1-й, 2-й и 3-й нью-джерсийские, 41-й нью-йоркский (на три года) полки.

Пятая дивизия, полковник Диксон С. Майлз: Первая бригада [9]: полковник Луис Бленкер, 8-й нью-йоркский (добровольческий), 29-й и 39-й нью-йоркские, 27-й пенсильванский полки, батарея A 2-го артиллерийского полка США, нью-йоркская батарея Руквуда; Вторая бригада: полковник Томас А. Дэвис, 16-й, 18-й, 31-й и 32-й нью-йоркские полки, батарея G 2-го артиллерийского полка США.


 
 





ГЛАВА IV.

КОНФЕДЕРАТЫ КРУЖАТ ВОКРУГ ВАШИНГТОНА.

Любезность раннего военного времени — Автор приглашен на обед к неприятелю — «Печные батареи» — Дж. Э. Б. Стюарт, знаменитый кавалерист — Его дерзкий налет на федералов у Левинсвилла — Генерал-майор Г. В. Смит участвует в военном совете вместе с Джонстоном и Борегаром — Лонгстрит произведен в генерал-майоры — Ожесточенная схватка у Боллс-Блаффа — Дрейнесвилл как успех федерального оружия — Макклеллан получает прозвище «Молодой Наполеон».


После того как генерала Макдауэлла отбросили к Вашингтону, моя бригада была выдвинута вперед — сначала к Сентервиллу, затем к Фэрфакс-Кортхаусу, а еще позже к Фолс-Черчу, а также холмам Мансона и Мейсона; кавалерия под командованием полковника Дж. Э. Б. Стюарта составляла часть этого отряда.

Мы находились в раздражающей близости от Вашингтона, имея приказ не пытаться продвигаться даже к Александрии. Тщательно выбранные и укрепленные позиции с обслуживающими их солдатами вскоре преградили все подступы к столице. У нас то и дело происходили мелкие стычки с отрядами, высылаемыми для разведки. Тем не менее мы были не настолько заняты или враждебно настроены, чтобы отказаться от сердечного приглашения на званый обед по ту сторону фронта, который давался в мою честь в штаб-квартире генерала Ричардсона. Он был разочарован, когда я отклонил это проявление любезности и посоветовал ему быть осторожнее, дабы политики не арестовали его за оказание помощи и поддержки врагу. До войны он был моим неизменно преданным другом и поклонником и не переставал помнить о старых узах.

Службу у Фолс-Черча, а также на холмах Мансона и Мейсона несли сначала моя пехотная бригада, батарея и кавалерия Стюарта. В ходе этой службы пехота и батареи сменялись каждые несколько дней, но кавалерия оставалась на передовой со мной. Поскольку власти выделили мне всего одну батарею, которая время от времени требовалась для ударов по всему и вся, что появлялось за пределами укрепленных линий, мы собрали множество старых колес от повозок и установили на них печные трубы разного калибра, пока у нас не образовались батареи грозного вида — некоторые калибром достаточно крупные, чтобы угрожать Александрии и даже Национальному Капитолию и особняку исполнительной власти. Излишне добавлять, что холм Мансона был настолько безопасным местом, что наш крепкий сон ничто не тревожило. Это происходило до того, как федералы начали в полной мере использовать свои преимущества, запуская воздушные шары над нашими головами.

Одно из самых заметных и успешных наших дел произошло 11 сентября. Бригада вражеской пехоты с восемью артиллерийскими орудиями и отрядом кавалерии, сопровождавшая разведывательную партию, продвинулась к Левинсвиллу. Если бы они закрепились и возвели там укрепления, это доставило бы нам немало хлопот. Полковник Стюарт, с самого начала проявивший те качества отважного мужества, помноженного на рассудительность, которые так превосходно подходили ему для службы в аванпостах, выдвинул свои пикеты так далеко вперед, что вовремя узнал о появлении противника. Ему было приказано вступить в бой примерно с восемьюстами пехотинцами, секцией батареи Россера и кавалерийским отрядом капитана Патрика, и он столь искусно подошел к неприятелю, что застал его врасплох и дерзким ударом обратил в бегство в полном беспорядке, нанеся ему некоторый урон.

У нас произошло несколько мелких стычек, которые послужили закалке войск и приучили их к важности дисциплины и бдительности. Именно во время пребывания в Фолс-Черче в Армию Северной Вирджинии прибыл для прохождения службы генерал-майор Г. В. Смит и был объединен с генералом Джонстоном и генералом Борегаром, причем все трое образовали совет для общего руководства операциями армии. К тому времени генерала Макклеллана назначили на высшее командование с федеральной стороны.
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ГЕНЕРАЛ ДЖ. Э. Б. СТЮАРТ

 

Отчаявшись получить подкрепления, которые позволили бы ему перейти в наступление, генерал Джонстон счел опасным дольше удерживать передовые позиции на холмах Мансона и Мейсона, отвел войска назад к Фэрфакс-Кортхаусу и в его окрестности, а позже, примерно 19 октября, отошел еще дальше к Сентервиллу и стал готовиться к зимним квартирам, укрепляя позиции и возводя хижины, причем линия простиралась до Юнион-Миллс на правом фланге. Эти пункты считались более прочными сами по себе и менее уязвимыми для обхода, чем позиции у Фэрфакс-Кортхауса и впереди него. Мы ожидали, что Макклеллан двинется против нас, но не беспокоились. Я был произведен в генерал-майоры, что освободило меня от службы на аванпостах, на которую был назначен полковник Стюарт.

Осень и начало зимы не обошлись без волнующих происшествий на нашем фронте. Вскоре после сражения 21 июля полковнику Эппе Хантону было приказано вновь занять Лисберг со своим полком, Восьмым вирджинским. Позже в этот же район были направлены Тринадцатый, Семнадцатый и Восемнадцатый миссисипские полки, которые вместе с уже находившимся там полком и батареей составили Седьмую бригаду под командованием бригадного генерала Н. Г. Эванса. Чтобы прикрыть разведку и фуражировочную экспедицию дивизии генерала Макколла к Дрейнесвиллу, генерал Макклеллан приказал генералу К. П. Стоуну, командовавшему силами в Пулсвилле, штат Мэриленд, провести демонстрацию силами в составе крупного соединения против Лисберга и, если возможно, выбить оттуда конфедератов. Ранним утром 21 октября четыре полка генерала Стоуна переправились через Потомак у Эдвардс-Ферри, а примерно в то же время еще пять полков под непосредственным командованием полковника Бейкера, бывшего сенатора США от Орегона, переправились через реку выше по течению у Боллс-Блаффа. Оставив полковника Барксдейла с его Тринадцатым миссисипским полком и шестью артиллерийскими орудиями в качестве резерва для сдерживания сил, переправившихся у Эдвардс-Ферри, Эванс со своими главными силами атаковал войска под командованием полковника Бейкера и после долгой и ожесточенной схватки под плотным огнем батарей с обоих берегов реки сбросил их с обрыва к реке; многие сдавались в плен, другие бросались в реку, пытаясь переправиться обратно, перегружая и потопляя лодки, на которых те переправились; некоторые утонули в Потомаке.

Два месяца спустя, 20 декабря, у Дрейнесвилла произошло столкновение, которое для нас оказалось совсем не столь удовлетворительным, как успехи Эванса у Лисберга и Боллс-Блаффа. Было известно, что в окрестностях Дрейнесвилла можно найти продовольствие для людей и лошадей. Все имеющиеся в распоряжении армии фургоны были отправлены на сбор и доставку продовольствия, а полковнику Стюарту со ста пятьюдесятью кавалеристами, летучей артиллерией Самтера (капитан А. С. Каттс) и четырьмя пехотными полками, выделенными из разных бригад, было поручено командование фуражировочным отрядом. Пехотными полками были Одиннадцатый вирджинский (полковник Сэмюэл Гарланд), Десятый алабамский (полковник Форни), Шестой южнокаролинский (подполковник Секрест) и Первый кентуккийский (полковник Томас Тейлор); кавалерийскими — отряды Рэнсома и Брэдфорда.

Генералу Макколлу, командовавшему ближайшей федеральной дивизией, как раз в этот момент понадобились те самые припасы или же, как представляется более вероятным, он через шпиона получил сведения об экспедиции Стюарта.

Он принял меры для сбора припасов либо для того, чтобы застать врасплох и, возможно, захватить или уничтожить отряд Стюарта. Как бы то ни было, достигнув окрестностей Дрейнесвилла, Стюарт обнаружил себя перед лицом генерала Орда, в подчинении которого находилась его собственная бригада из пяти пехотных полков, батарея Истона, две двадцатичетырехфунтовые гаубицы и два двенадцатифунтовых орудия, а также два кавалерийских эскадрона. Обнаружив, что его опередили и что единственный способ спасти обоз — это со всей поспешностью приказать ему возвращаться в Сентервилл, Стюарт решил атаковать, чтобы дать тому время добраться до безопасного места, и отправил кавалерийский отряд по магистрали в сторону Лисберга с предупреждением фургонам спешно возвращаться в Сентервилл, причем кавалерия должна была двигаться между ними и неприятелем. Он приказал своей артиллерии и пехоте спешить на передовую и, как только они подоспели, энергично атаковал врага, продолжая бой до тех пор, пока не счел, что его обоз миновал опасность; затем он вывел свою пехоту и артиллерию из боя, понесши гораздо большие потери, чем те, что он нанес врагу, оставив убитых и некоторых раненых. Это был первый успех, сопутствовавший федеральному оружию в тех краях, и на той стороне он был раздут до невероятных размеров и встречен с восторгом. Это сражение значительно продвинуло Макклеллана в общественном мнении и привело к тому, что некий энтузиаст наградил его прозвищем «Молодой Наполеон».

Осенью и в начале зимы погода стояла необычайно хорошая. Дороги и поля в той местности были в основном сухими и отлично подходили для маршей и маневров армий. С началом нового года наступила зима с дождями и снегом, сменявшимися замерзанием и оттепелью, пока дороги и поля не превратились в моря красной грязи.

Поскольку в сезон сухих дорог не предпринималось никаких попыток общего наступления, мы мало опасались неприятностей после того, как зимние дожди сделали дороги слишком раскисшими для артиллерийских перевозок.

 
 





ГЛАВА V.

ВОКРУГ РИЧМОНДА.

Оборона столицы Конфедерации — Армия Северной Вирджинии в Сентервилле — Наступательные действия — Совещание с Президентом и Военным министром — Высокое мнение мистера Дэвиса о Макклеллане — Операции на Полуострове — Бои у Йорктауна и Уильямсберга — Тяжелый труд, добавленный к обычным солдатским заботам раскисшей почвой.


К слову о нападении на Ричмонд, которого опасались зимой 1861–1862 годов, следует иметь в виду, что существовало четыре маршрута, считавшихся осуществимыми для продвижения противника:

1. Первоначальный маршрут через Манассас-Джанкшен и Оранж-Александрийскую железную дорогу.

2. Путем переправы через Потомак вблизи ручья Потомак-Крик, оттуда через Фредериксберг на Ричмонд.

3. По суше — самый короткий — спуск по Потомаку до Нижнего Раппаханнока, высадка у Нижнего Раппаханнока или вблизи Урбаны и оттуда марш на столицу Конфедерации.

4. На транспортах до Фортресс-Монро, оттуда по Полуострову между реками Джеймс и Йорк.

Долгая задержка генерала Макклеллана с выступлением против генерала Джонстона, когда тот находился так близко и был столь доступен в Сентервилле, свидетельствовала об отсутствии у него серьезных мыслей о продвижении по этому маршруту. Для подготовки к встрече с ним на любом из других маршрутов выбранной позицией стала линия за Рапиданом.

Генерал Борегар был освобожден от обязанностей в Вирджинии и направлен на Запад вместе с генералом А. С. Джонстоном.

Отход из Сентервилла задержался на несколько недель в ожидании пригодных для движения дорог, но начался 9 марта 1862 года, и 11-го числа войска оказались к югу от Раппаханнока.

Отряд генерала Уайтинга из Оккоквана соединился с генералом Холмсом во Фредериксберге. Генералы Юэлл и Эрли переправились по железнодорожному мосту и заняли позиции вблизи него. Дивизия генерала Г. В. Смита и моя дивизия прошли по магистрали почти до Калпепер-Кортхауса. Генерал Стюарт с кавалерией оставался на Булл-Ране до 10-го числа, после чего отошел к Уоррентон-Джанкшену.

В последнюю неделю марта наши разведчики на Потомаке доложили о большом количестве пароходов с войсками на борту — по оценкам, около ста сорока тысяч человек, — которые спускались вниз по Потомаку и выходили из него, направляясь, как предполагалось, к Фортресс-Монро или, возможно, к побережью Северной Каролины. Мы недолго оставались в неведении. К 4 апреля Макклеллан сосредоточил три армейских корпуса между Фортресс-Монро и Ньюпорт-Ньюсом на реке Джеймс. Левый фланг конфедератов переправился через Рапидан и от Оранж-Кортхауса соединился с войсками на Раппаханноке во Фредериксберге. Примерно 1 апреля генералы Джонстон и Г. В. Смит были вызваны в Ричмонд для совещания с Военным министерством, оставив меня командовать. 3-го числа я написал генералу Джексону в долину Шенандоа, предложив присоединиться к нему с достаточными подкреплениями, чтобы нанести внезапный, тяжелый удар по федеральным силам перед ним и тем самым вынудить изменить маневры армии Макклеллана. Я пояснил, что ответственность за этот маневр не может быть принята, если я не буду находиться с отрядом, чтобы придать ему силу и активность в соответствии с моими взглядами, или чтобы успеть вернуться за Рапидан в случае, если власти обнаружат передвижение и отдадут приказ о его отзыве.

Я оставался командовать на Рапидане, но не был уполномочен принимать командование над округом Долины. Поскольку командующий округом не желал иметь там офицера более высокого ранга, этот вопрос был закрыт.

Генерал Джонстон, назначенный в Департамент Полуострова и Норфолка, провел инспекцию своих новых рубежей и по возвращении рекомендовал оставить их. Тем временем его армия была вызвана в Ричмонд. Его пригласили встретиться с Президентом для обсуждения военных дел и попросили генерала Г. В. Смита и меня поехать с ним. Военный министр и генерал Роберт Э. Ли находились у Президента, когда мы прибыли.

Меня впервые призвали в столь августейшее присутствие для обсуждения судьбоносных вопросов, так что мне было нечего сказать, пока меня не попросили. Свои намерения высказать соображения я предварил словами о том, что знаю генерала Макклеллана; что он военный инженер и будет двигать свою армию путем тщательных расчетов и подготовки; что он не будет готов к наступлению раньше 1 мая. Президент перебил меня и заговорил о высоких достоинствах и способностях Макклеллана в таком тоне, который показывал, что он не желает слушать никого, кто не разделяет столь же высокого мнения о нашем великом противнике. Макклеллан был особым любимцем мистера Дэвиса, когда тот занимал пост Военного министра в администрации Пирса, и он, казалось, воспринимал подобные выпады в адрес своих любимцев несколько лично. Из поспешного прерывания я заключил, что мое мнение спросили лишь из вежливого признания моего присутствия, а вовсе не потому, что оно было нужно, и больше ничего не говорил. Я намеревался предложить оставить Магрудера присматривать за Макклелланом и двинуться, как предлагалось Джексону несколькими днями ранее, через долину Вирджинии, переправиться через Потомак, угрожать Вашингтону и заставить Макклеллана спешить к собственной столице.

В момент высадки Макклеллана на полуостров конфедеративной армией на этом направлении командовал генерал-майор Дж. Бэнкхед Магрудер, и она насчитывала одиннадцать тысяч человек всех родов войск. Оборонительная линия была протянута за рекой Уорик — медлительным потоком, берущим начало примерно в миле к югу от Йорктауна и текущим на юг до слияния с рекой Джеймс. На Уорике в разных местах были возведены плотины, затопившие лежащие между ними низменности вплоть до Ли-Миллс, где река расширяется в болотистые угодья. Плотины защищались батареями и стрелковыми траншеями. Левый фланг упирался в Йорктаун, который был укреплен сплошными земляными валами, мощными береговыми и сухопутными батареями, а также стрелковыми траншеями, тянувшимися направо и соединявшимися с траншеями за Уориком. Йорктаун расположен на правом берегу реки Йорк, которая сужается в этом пункте, а на противоположном берегу находится Глостер-Пойнт. Этот пункт также был укреплен и удерживался сильным гарнизоном. На южном берегу Джеймса генерал Хьюджер удерживал Норфолк близ устья реки; он был укреплен и укомплектован гарнизоном численностью около десяти тысяч человек, в то время как по реке Джеймс курсировали конфедеративные судна «Вирджиния» («Мерримак»), «Йорктаун», «Джеймстаун» и «Тизер».

Армия Макклеллана, погруженная на суда в Александрии и переброшенная на транспортах в окрестности Фортресс-Монро в своем первоначальном составе, насчитывала сто восемь тысяч человек всех родов войск, включая гарнизон Фортресс-Монро.

Магрудер был быстро подкреплен отрядом из армии Хьюджера, а затем бригадой Эрли из армии Джонстона, а спустя несколько дней — остальной частью армии Джонстона: дивизиями Г. В. Смита, Д. Х. Хилла и Лонгстрита, а также кавалерией Стюарта под общим командованием генерала Джонстона.

Генерал Макклеллан двинулся к позициям конфедератов и предпринял некоторые усилия в районе плотин, но всеобщее мнение сводилось к тому, что его план заключается в прорыве позиции путем правильной осады. Предоставив ему достаточно времени для завершения подготовки батарей, Джонстон оставил свою позицию в ночь на 3 мая и отступил к Ричмонду, отдав приказ о соразмерном маневре войскам в Норфолке; однако власти Конфедерации вмешались в пользу Норфолка, дав этому гарнизону время вывести свои армейские припасы. Дивизии Г. В. Смита и Д. Х. Хилла были направлены по дороге из Йорктауна в Уильямсберг, дивизии Магрудера и Лонгстрита — по дороге из Хэмптона в Ли-Миллс, а кавалерия Стюарта — прикрывать оба направления.

Предвидя этот маневр как возможный результат операций против его дальних рубежей, генерал Магрудер возвел серию земляных укреплений примерно в двух милях кпереди от Уильямсберга. Главное укрепление, форт Магрудер, представляло собой бастион. По обе стороны от него были насыпаны редуты, простиравшиеся в сторону рек Джеймс и Йорк. Ширина полуострова в том месте составляет около восьми миль. Ручей Колледж-Крик на правом фланге впадает в реку Джеймс, а ручей Куинс-Крик на левом — в реку Йорк, причем оба они придавали некоторую оборонительную прочность, за исключением мельничных плотин, через которые могли проходить транспортные средства. Редуты слева от форта Магрудер прикрывали плотину на Куинс-Крике у Сандерс-Понд, но плотина на Колледж-Крике находилась вне досягаемости защиты с редутов.

Четыре редута на правом фланге форта Магрудер занимали господствующие над фортом позиции.

Обнаружив утром 4 мая всю линию окопов у Йорктауна пустой, Макклеллан приказал начать преследование силами своей кавалерии под началом ее командира, генерала Стоунмана, с четырьмя батареями конной артиллерии при поддержке дивизии Хукера на йорктаунской дороге и дивизии В. Ф. Смита на хэмптонской дороге.

За ними на хэмптонской дороге следовали Третий корпус генерала Хайнцлмана (дивизия Керни) и дивизии Кауча и Кейси из Четвертого корпуса (Кейса), а на йорктаунской дороге — Второй корпус Самнера. Приближаясь к Уильямсбергу, дороги сходятся и соединяются в зоне досягаемости полевых батарей у форта Магрудер. Примерно в восьми милях от Йорктауна на хэмптонской дороге Стюарт, услышав о тяжелом кавалерийском бое, который вела часть его подчиненных на йорктаунской дороге, задумал совершить рейдерский переход в тыл неприятеля и дезорганизовать его действия, но вскоре обнаружил часть вражеской кавалерии и батарею под командованием генерала Эмори, двигавшихся у него в тылу по соединительной дороге от йорктаунской трассы. Он построился и атаковал в колонне по четыре, добившись временного успеха, но натолкнулся на вражескую батарею и обнаружил быстроту Бенсона в развертывании в боевой порядок, который в свою очередь силами спешенных всадников отбросил его назад, перерезав пути отступления и заставив уйти на прибрежную дорогу вдоль реки Джеймс. Марш кавалерии Эмори поперек к хэмптонской дороге сбил с толку дивизию Хукера, направив ее тем же маршем, и эта дивизия, запрудив шоссе, заставила дивизию Смита свернуть на проселочную дорогу, которая вывела ее на йорктаунскую трассу. Эти заблуждения задержали наступление на обеих дорогах. Эмори преследовал Стюарта до тех пор, пока тот в свою очередь не занял сильные позиции, где преследование стало изолированным и опасным.

Уход конфедеративной кавалерии с хэмптонской дороги освободил марш Хукера от помех. Однако, не будучи предупрежден о такой возможности, он принял меры предосторожности, обычные в таких случаях. Тем не менее его раннее приближение ускорило маневры кавалерии конфедератов на йорктаунской дороге и позволило врагу выйти к нам на этой дороге прежде, чем мы были предупреждены о его приближении.

Генерал Джонстон ехал в арьергарде своей армии, чтобы получать депеши от командира своей кавалерии. Генерал Стюарт писал и отправлял их, но его курьеры натыкались на вражескую кавалерию на своем пути и возвращались к нему. Кавалерийский бой на йорктаунской дороге также обернулся потерями для конфедератов и не был доложен командующему.

Около четырех часов дня кавалерия генерала Кука и конная артиллерия под командованием Гибсона вышли из лесных массивов на йорктаунскую дорогу и принялись осматривать открытую местность перед полевыми укреплениями конфедератов. Генерал Джонстон, находившийся в арьергарде, спешно бросил бригаду Семмза из дивизии Маклоуза в ближайшие редуты и приказал Маклоузу отозвать другую бригаду. Были вызваны Кершоу и батарея Мэнли. Батарее пришлось двигаться бегом, чтобы успеть укрыться в редутах. Маклоуз, который лично выехал на место и принял командование, приказал выдвинуть еще одну батарею. Когда Кершоу добрался до форта, часть его людей была развернута в лесу впереди, на его левом фланге.

Тем временем федеральная кавалерия наступала; конная артиллерия Гибсона и конфедеративная батарея Мэнли вели ожесточенную перестрелку, причем последняя пользовалась преимуществом пуленепробиваемых брустверов. Заметив приближение кавалерии вблизи своего левого фланга, Маклоуз приказал ввести два орудия Мэнли в форт Магрудер, что при поддержке пехоты Кершоу обратило эту колонну в бегство. Некоторую кавалерию, бесхитростно проезжавшую возле левого редута, сначала приняли за конфедератов, но в следующее мгновение опознали в них федералов, после чего по ним открыли огонь из артиллерии и совместно с конфедеративной кавалерией отбросили их подальше. Когда левый редут, прикрывающий плотину у Сандерс-Понд, был занят частью людей Кершоу, в бой вступила батарея Маккарти и совместно с другими силами создала серьезные проблемы батарее Гибсона на открытой местности. Маклоуз приказал наступать части бригады Семмза под предводительством полковника Каммингса. Это движение в сочетании с плотным артиллерийским огнем из редутов и полевых орудий очистило открытую местность, оставив одно из орудий Гибсона в грязи, которое было захвачено людьми Маккарти в качестве трофея за этот день. Десять лошадей были отправлены назад, чтобы вытащить орудие, но грязь оказалась слишком глубокой для них. Стюарт с всадниками своего непосредственного сопровождения и своей секцией конной артиллерии переправился через Колледж-Крик близ реки Джеймс и прибыл после боя у редутов. Эмори прекратил преследование как неосуществимое и стал лагерем на маршруте. Было доложено о кавалерийских стычках за этот день, в которых обе стороны заявляли об успехе. Стюарт доложил о ранении подполковника Уикхэма и четырех человек. С противоположной стороны Кук доложил о тридцати пяти убитых, раненых и пропавших без вести. Гибсон доложил об одном раненом офицере и четырех рядовых, а также об одном оставленном орудии. Эмори доложил о двух убитых и четырех раненых, а Сандерс — об одном раненом офицере. Но основные потери федералов пришлись на стычки в районе редутов с артиллерией и пехотой.

Вражеская кавалерия доложила, что редут на левом фланге конфедератов не занят, и бригада Хэнкока (дивизия Смита) получила приказ выдвинуться вперед, чтобы занять его, но леса, через которые он шел, были заросшими и болотистыми, что задержало его до тех пор, пока наступившая ночь не заставила его расположиться лагерем. Тем временем конфедераты, выбившие кавалерию из ее разведывательного поиска, заняли этот редут.

Командиры корпусов Самнер, Хайнцлман и Киз, а также кавалерийский вождь Стоунман провели ту ночь вместе на совещании. Дороги, пролегавшие по низинам чуть выше уровня прилива, были раскисшими от весенних дождей, изрезаны глубокими колеями от прохода тяжелых обозов и превращены в месиво шагами пехоты и кавалерии. Лесные массивы и залежные земли представляли собой ботоины с периодическими зыбучими песками, что добавляло тягостей к обычным боевым трудам. Так что никаких планов не строилось, кроме как прощупывать путь вперед, когда появится дневной свет, позволяющий хоть что-то разглядеть.

Противник захватил некоторых из наших людей, изнуренных усталостью от осады и тяжелым ночным и дневным маршем.

 
 





ГЛАВА VI.

БИТВА ПРИ УИЛЬЯМСБЕРГЕ.

Атака на форт Магрудер — Хэнкок занимает два редута — Кровопролитие в бригаде Эрли — Пятый сев.-каролинский и Двадцать четвертый вирджинский полки подвергнуты безжалостному обстрелу — Упорное сражение — Победа конфедератов — Макклеллан отсутствует на поле боя большую часть дня — Макклеллан называет Хэнкока «Великолепным» — Джонстон отдает должное Лонгстриту.


Еще до того, как покинуть свои траншеи у Йорктауна, Джонстон предвидел маневр части армии Макклеллана на транспортах к верховьям реки Йорк с целью перерезать его пути движения к Ричмонду и счел важным иметь в этом пункте сильные силы, способные вовремя встретить и остановить это движение. С этой целью он приказал Магрудеру выступить в два часа ночи 5 мая с дивизиями Д. Р. Джонса и Маклоуза, за которыми должны были последовать дивизии Г. В. Смита и Д. Х. Хилла; дивизия Лонгстрита должна была прикрывать движение его обозов и защищать кавалерию Стюарта в случае сильного давления. Поздним днем 4-го числа мне было приказано отправить бригаду к редутам для смены дивизии Маклоуза. Поскольку бригады были небольшими, я отправил две — бригады Р. Х. Андерсона и Прайора, с батареей Мейкона под командованием лейтенанта Клоптона, двумя орудиями капитана Гарретта и двумя орудиями капитана Маккарти, — поступить в распоряжение генерала Андерсона, старшего по званию бригадира. В то время предполагалось, что армия выступит на рассвете утра и что арьергард будет следовать вплотную за ней; но после наступления темноты хлынул проливной дождь, затопивший дороги и тропы, леса и поля, так что части наших обозов застряли на месте, где они и простояли всю ночь. Было уже темно, когда Андерсон соединился с Маклоузом, который собрал своих людей вместе, готовых присоединиться к маршу авангарда. Предвкушая ранний собственный марш, Андерсон занял форт Магрудер и выдвинул свои пикеты так, чтобы прикрыть их огнем слияние йорктаунской и хэмптонской дорог. Поскольку на него опустились тяжелые тучи и тьма, он не предпринял попыток критического осмотра окрестностей; в то время как непрекращавшийся всю ночь дождь предвещал серьезную задержку в передвижениях армии, он и помыслить не мог, что из-за этой задержки его могут вызвать в бой. Утром, когда время стало поджимать, ему посоветовали отозвать близлежащие бригады на случай, если они ему понадобятся, и им были отправлены указания откликаться на его призыв.

На рассвете он занял редуты на правом фланге форта Магрудер и два редута на левом. Еще два редута дальше слева не были видны сквозь пелену дождя, и никто не остался, чтобы рассказать ему о них или о местности. Поле перед ним и далеко на его правом фланге было открытым. Местность непосредственно перед фронтом была расчищена вырубкой деревьев. Слева от него находились лесной массив и болотистый ручей. Дивизия генерала Хукера из Третьего корпуса вышла к открытой местности на хэмптонской дороге в семь часов утра 5-го числа и вступила в бой полками: Первый массачусетский на левом фланге, впереди которого шел батальон стрелков; Второй нью-гемпширский на правом, в том же порядке; бригада Хэнкока из дивизии В. Ф. Смита из Четвертого корпуса создавала угрозу на йорктаунской дороге при поддержке части бригады Дэвидсона и артиллерии. После продвижения своей пехоты в лесных завалах генерал Хукер силами Одиннадцатого массачусетского и Тридцать шестого пенсильванского полков бригады Гровера расчистил путь для связи с войсками на йорктаунской дороге и приказал ввести шестиорудийную батарею Уэббера в действие по направлению к фронту вырубленного леса. Как только она выскочила из леса, наша пехота и каждое орудие в зоне досягаемости открыли по ней столь разрушительный огонь, что она лишилась расчета еще до того, как успела вступить в дело. Были запрошены добровольцы для обслуживания батареи, и с помощью людей батареи Осборна орудия были приведены в действие. Батарея Бремхолла была выдвинута и введена в бой справа от батареи Уэббера, после чего обе они открыли непрекращающийся огонь по нашим войскам вокруг форта и редутов. Впрочем, он не был столь разрушительным, и они решили поберечь боеприпасы.

Пятый нью-джерсийский полк из бригады Паттерсона был добавлен к охране батарей, а шестой, седьмой и восьмой были развернуты слева в лесном массиве. Андерсон вызвал бригаду Уилкокса и приказал ей следовать на свой правый фланг, подкрепил ее оставшимися людьми бригады Прайора, которые не требовались у фортов, а вскоре запросил бригады А. П. Хилла и Пикетта для дополнительной поддержки своего правого фланга.

По нарастающему шуму боя я заключил, что будет благоразумно выехать на передовую, и приказал оставшейся бригаде (Колстона) и батареям Деринга и Стриблинга следовать за нами. Стюарт направил свою конную артиллерию под командованием Пелхэма в бой на открытом поле.

Осмотрев местность на левом фланге, я счел ее не столь хорошо защищенной, как полагал Андерсон, и послал к Д. Х. Хиллу, который лишь немного продвинулся в своем марше, за одной из его бригад. Была прислана бригада Эрли, к которой временно прикрепили флоридский полк и миссисипский батальон. Андерсон покинул форт и был занят руководством бригадами, ведшими бой в лесу на правом фланге. Бригада Колстона была введена в бой вместе с другими бригадами под началом Андерсона, который впоследствии запросил еще один полк. Флоридский полк и миссисипский батальон были отправлены туда. Эрли со своей бригадой был размещен на поле в тылу нашего левого фланга.

Когда стало очевидно, что бой затягивается на весь день, Д. Х. Хиллу было предложено вернуться с остальной частью его дивизии. Тем временем Хукер усиливал бой на своем левом фланге. Эмори доложил ему о прибытии со своей кавалерией и легкой батареей, но поскольку его бой шел в лесу, Эмори было поручено провести разведку на крайнем левом фланге. По мере разрастания боя в лесу Гровер отвел часть своей бригады для усиления позиций против него. Также были направлены семьдесят второй и семнадцатый нью-йоркские полки бригады Тейлора; затем семьдесят третий и семьдесят четвертый нью-йоркские полки из той же бригады; однако конфедераты постепенно отвоевывали пространство. Тем не менее у них стал исчерпываться запас боеприпасов. Удерживая свою линию, некоторые полки получили разрешение немного отойти назад, чтобы наполнить патронные сумки из сумок павших врагов и своих товарищей. Этот маневр был неверно истолкован как приказ к отступлению, и линия немного подалась назад. Но ошибку исправили, и оставленные позиции были возвращены.

Хукер приказал Одиннадцатому массачусетскому и Двадцать шестому пенсильванскому полкам поддержать батареи, а Второму нью-гемпширскому полку — перейти на свой левый фланг. Андерсон, собрав свои войска у батарей, предпринял против них концентрированный маневр и выбил оттуда артиллеристов, захватив четыре орудия Уэббера и сорок лошадей. В этот момент его подкрепили бригада Колстона, флоридский полк и миссисипский батальон. Генерал Стюарт, решив, что неприятель сильно расколот и обратился в бегство, подьехал со своей кавалерией, настаивая на атаке и преследовании. Поскольку он не признавал никакой власти, кроме главнокомандующего, ему лишь сделали предостережение, что прорыв произошел только на фронте противника, что он столкнется с подходящими подкреплениями, в чем он вскоре убедился по более резкому звону их мушкетных выстрелов. Он быстро столкнулся с ними, но успел вовремя уйти, избежав серьезных неприятностей. Около трех часов прибыла дивизия Керни, а всего через несколько минут — дивизия Д. Х. Хилла конфедератов. При приближении передовых бригад Керни один полк был выделен из состава бригады Берри для усиления кавалерийского отряда Эмори на их левом фланге. Остальные полки были развернуты: Пятый мичиганский слева от дороги, Тридцать седьмой нью-йоркский слева от него вдоль дороги, одна рота нью-йоркского полка — от левого фланга в тыл. Шесть рот мичиганского полка были выделены в тыл его правого фланга в качестве резерва, в то время как передовой батальон частично перекрывал дорогу, а тыловой имел две роты справа и две слева от дороги. Два полка из бригады Бирни были развернуты: Тридцать восьмой справа от дороги, а Сороковой поперек дороги, чтобы сменить некоторые из полков Хукера. Затем подоспела бригада Пека из дивизии Кауча и была введена на правом фланге: Сто второй пенсильванский и Пятьдесят пятый нью-йоркский на левом фланге, Шестьдесят второй нью-йоркский в лесу, девяносто третий пенсильванский на левом фланге и немного позже — девяносто восьмой пенсильванский.

До подхода подкреплений, направленных на помощь Хукеру, Андерсон вывел вперед свою линию застрельщиков так, чтобы они держали под обстрелом брошенные орудия Уэббера. Федеральные колонны подкреплений отбросили его передовую линию, после чего он сам получил подкрепления, отбил утраченные позиции и встретился с генералом Пеком, который вел последнюю бригаду подкреплений. Это наступление оказалось столь решительным, что генералу Пеку пришлось ввести в бой свой последний полк — девяносто восьмой Пенсильванский, однако ни наши силы, ни состояние марша не позволяли продолжать активные действия на нашем правом фланге. Генерал Кауч, оставленный командовать на федеральном левом фланге, расставил свои войска на ночь: генерала Девенса с 7-м Массачусетским и 2-м Род-Айлендским полками, генерала Палмера с двумя и генерала Кейма с тремя другими полками, поддерживавшими генерала Пека. Поскольку боеприпасы у генерала Пека закончились, его бригаду сменили шесть новых полков, а он доложил, что «было принято всемерное с целью отразить ночное нападение». [10] Со стороны конфедератов генерал Андерсон доложил, что его позиция безопасна и ее можно удерживать до начала отхода для марша. Около полудня генерал Хэнкок, командовавший собственной и дэвидсоновской бригадами перед нашим левым флангом, выступил с тремя собственными полками, двумя полками Дэвидсона и шестиорудийной батареей лейтенанта Карсона на поиски не занятых в том секторе редутов. Он приблизился по дамбе у пруда Сандерса, миновал ее и занял один из редутов, оставив три роты охранять пересечение дороги на правом фланге своего маршевого маршрута. Он разместил три пехотные роты в редуте, а свои полки и батарею выдвинул на поле перед ним. Затем он обнаружил еще один незанятый редут и разместил в нем еще три роты. Получив подкрепление в виде четырехорудийной батареи капитана Уилера, которую он установил в тылу своей боевой линии, он стал ждать развития событий. Когда последняя схватка на нашем правом фланге затихла до обмена редкими выстрелами, дивизия Д. Х. Хилла ожила в ожидании того, потребуется ли Андерсону дальнейшая поддержка. Тем временем некоторые из его офицеров провели разведку перед своей позицией и доложили о маршруте, по которому можно было предпринять благоприятную атаку на федералов в редуте под началом Хэнкока.

Генерал Джонстон прибыл в мой штаб у форта Магрудер, когда генерал Хилл прислал донесение о разведке с просьбой разрешить ему предпринять атаку против Хэнкока силами бригады Эрли. Генерал Джонстон принял это сообщение и перенаправил офицера ко мне. Я отдал приказ наступление не предпринимать, пояснив, что мы сражаемся лишь за время для отвода наших обозов, что на нашем правом фланге необходим наступательный бой, дабы удерживать противника в лесу и не пускать его на открытую местность, где за счет превосходства в артиллерии и численности он мог бы развернуться за пределами наших пределов и обойти нас во фланге; что на нашем левом фланге причин для опасений такого рода нет и мы не можем рисковать ввязыванием в серьезную задержку, начиная новое дело столь поздно. Вскоре генерал Хилл прискакал лично доложить об этой возможности: он считал, что сможет пробиться до наступления темноты и вряд ли это задержит наш ночной марш. Генерал Джонстон перенаправил его ко мне. Я сказал:

«Бригада, которую вы предлагаете задействовать, находится в ненадежных руках. Если вы пойдете с ней и проследите за тем, чтобы войсками управляли должным образом, можете предпринять атаку, но не ввязывайте нас в бой настолько, чтобы это задержало марш после наступления темноты».


В письме, написанном генералом Хиллом после войны, он вспоминал о бое этой бригады:

«Я не могу думать об этом по сей день без ужаса. Гибель Пятого Северокаролинского полка была одним из самых страшных зрелищ, что я когда-либо видел, и вызвана она была оплошностью. По вашему требованию, кажется, я последовал за бригадой Эрли, двигаясь за правым крылом».


Генерал Хилл находился впереди бригады с Пятым и Двадцать третьим Северокаролинскими полками, а генерал Эрли — в арьергарде с Двадцать четвертым и Тридцать восьмым Вирджинскими полками. Генерал Хилл приказал передовым полкам остановиться после пересечения ручья и укрыться в лесу, пока бригада не построится; однако генерал Эрли, не дожидаясь приказаний или бригады, выехал к фронту Двадцать четвертого Вирджинского полка и с ним пошел в атаку. Доблестный Макрей из Пятого Северокаролинского полка, видя, что Двадцать четвертый Вирджинский ведет ожесточенный бой, бросился вперед, volens nolens, ему на помощь. Остальные полки, видя путаницу в движениях и приказах, вперед не пошли. Часть моих войск на правом фланге Эрли, заметив, что на том участке поля разгорелся бой, без приказаний двинулась ему на помощь, но обнаружила, что бой уже проигран до того, как они успели вступить в дело. После того как бригада собралась на своей первоначальной позиции, генерал Джонстон ускакал в свой штаб. С наступлением темноты конфедераты были отведены назад и начали марш: дивизия Д. Х. Хилла шла в арьергарде колонны, а бригада Рейнса — в арьергарде дивизии. Во время марша генерал Рейнс обнаружил в сломанной повозке с боеприпасами несколько снаряженных снарядов, причем четыре из них были с чувствительными взрывателями; он положил их у нескольких упавших деревьев, срубленных в качестве завалов. Впоследствии он услышал, что на некоторые из них наступила федеральная кавалерия, после чего они взорвались.

Преследование не было активным и едва ли доставляло беспокойство. Дороги были растоптаны обозами в глубокую грязь, а обочины — войсками, шедшими далеко по обе стороны, так что повсюду образовались лужи по щиколотку; из-за этого марш был медленным и тяжелым, но зато он гарантировал почти абсолютную безопасность от преследования, и нашим людям было позволено растянуть свои ряды в поисках почвы, способной выдержать их вес.

По моей оценке, сделанной на поле боя, численность задействованных войск составляла: у конфедератов — 9000 человек; у федералов — 12 000. Общие потери в бою составили: у конфедератов — 1565 человек; [11] у федералов — 2288 человек. [12]

Генерал Макклеллан большую часть дня находился в Йорктауне, провожая дивизии Франклина, Седжвика и Ричардсона на транспортах для своего планируемого маневра с выходом во фланг и тыл вверх по реке Йорк; однако, получив донесения о том, что бой под Уильямсбергом принимает серьезный и неблагоприятный оборот, он поскакал к месту сражения и приказал дивизиям Седжвика и Ричардсона следовать за ним.

Целью сражения было выиграть время для переброски наших обозов в безопасные места. Кроме того, его следствием стал отвлечение двух дивизий от их флангового маневра на поддержку боя, что настолько подорвало ту экспедицию, что она не доставила нам серьезных хлопот. Трофеи сражения достались конфедератам, и они заявляют о своем праве вписать название Уильямсберга на свои боевые знамена.

Успех генерала Хэнкока, удержавшего свою позицию в фортах и вокруг них силами пяти полков и двух батарей против натиска Пятого Северокаролинского и Двадцать четвертого Вирджинского полков, был возвеличен его начальником до героических масштабов; тот нарек его «Великолепным», предположительно для того, чтобы с помощью яркой фигуры на правом фланге сгладить неудачу на левом. Но если читать между строк, то высшая похвала предназначалась двум полкам конфедератов.

В своем официальном отчете генерал Джонстон указал:

«Боевые действия постепенно нарастали по своему масштабу примерно до трех часов, когда генерал Лонгстрит, командовавший арьергардом, попросил направить ему на помощь часть войск генерал-майора Хилла. В связи с этим я выехал на поле боя, но был вынужден остаться лишь наблюдателем, поскольку ясный ум и храброе сердце генерала Лонгстрита не оставляли никаких поводов для вмешательства».


Дивизия Франклина была переброшена на транспортах к устью реки Памунки при поддержке военно-морского флота. Седьмого числа бригада из дивизии Седжвика соединилась с Франклином. В тот же день армия Джонстона сосредоточилась около Бархамвилла. Генерал Уайтинг с бригадой Худа и частью бригады Хэмптона вступил в боестолкновение с авангардом отряда Франклина и заставил его отступить. Это очистило наш маршрутный путь на Ричмонд: дивизии Смита и Магрудера двигались по дороге на Нью-Кент-Корт-Хаус, а дивизии Хилла и Лонгстрита — ближе к Чикахомини.

Планы генерала Макклеллана строились по строгим правилам стратегии, но в управлении войсками он не был ни быстрым, ни решительным.

 
 





ГЛАВА VII.

СЕВЕН-ПАЙНС, ИЛИ ФЭИР-ОАКС.

Новая линия обороны — Позиции противостоящих армий — Фиц-Джон Портер — Страшная буря накануне сражения — Приказы генерала Джонстона Лонгстриту, Смиту и Хьюджеру — Отсутствие взаимодействия со стороны конфедератов и последовавшая за этим путаница — Потери среди офицеров-конфедератов — Действия Карни — Тяжелое ранение генерала Джонстона в конце сражения — Итоги и анализ потерь.


Девятого мая армия конфедератов остановилась: ее правый фланг находился близ Лонг-Бридж на реке Чикахомини, а левый фланг и кавалерия простирались по направлению к Памунки через Нью-Кент-Корт-Хаус. Одиннадцатого мая командир броненосца конфедератов «Вирджиния» («Мерримак»), обнаружив, что воды реки Джеймс недостаточно, чтобы провести судно к верфям у Ричмонда, приказал пробить днище и затопить корабль на месте его стоянки.

Пятнадцатого мая федеральный флот атаковал наши укрепления у Шапинс-Блафф и Дрюрис-Блафф, но нашел их слишком мощными для речных батарей. Эта атака натолкнула генерала Джонстона на мысль передислоцироваться ближе к Ричмонду, чтобы занять позицию и в случае необходимости оказать поддержку батареям. Он переправился через Чикахомини — его правое крыло встало у Лонг-Бридж, левое перешло у Боттомс-Бридж — и занял позицию силами пехоты от Дрюрис-Блафф на правом фланге до меканесвиллской дороги (turnpike), при этом кавалерия простиралась на левом фланге и впереди до нижнего течения Раппаханнока и Фредериксберга. Правое крыло под командованием Лонгстрита (дивизии Д. Х. Хилла и Лонгстрита) занимало пространство от реки Джеймс до Уайт-Оук-Свомп; левое крыло находилось под началом Г. В. Смита. Дивизия Смита и отряд Магрудера простирались от Уайт-Оук-Свомп до меканесвиллской дороги, в то время как Джексон находился в сотне миль от них в долине Шенандоа.

После тщательного изучения укреплений и вооружения в Дрюрис-Блафф я высказал предположение о том, что нам следует вновь переправиться через Чикахомини у Меканесвилла и встать за Бивер-Дэм-Крик, заняв оборонительную позицию против правого фланга Макклеллана на случай, если он соберется идти на Ричмонд, и вынудить его прийти на помощь своему флангу до переправы через реку.

Хотя местность между высадкой Макклеллана на Памунки и Чикахомини была свободна от каких-либо препятствий 15 мая, авангард его войск достиг берегов последней реки лишь 21-го числа. 16 мая он учредил свою постоянную базу в Уайт-Хаусе на Памунки и сформировал два временных армейских корпуса: 5-й корпус (дивизия Фиц-Джона Портера и дивизия Сайкса) под командованием Портера; 6-й корпус (дивизии Франклина и В. Ф. Смита) под командованием Франклина. 26 мая Йоркская речная железная дорога вплоть до моста через Чикахомини была восстановлена и введена в строй. Этот мост вместе с другими был быстро отремонтирован, а также было отдано распоряжение построить новые мосты в тех точках, которые окажутся необходимыми для обеспечения беспрепятственной связи между частями армии.

Двадцать четвертого числа передовые отряды были выдвинуты по Уильямсбергской дороге до Севен-Пайنس, где произошел ожесточенный бой между силами генерала Нагли и бригадой генерала Хаттона, причем последняя отошла на полтора мили назад по Уильямсбергской дороге. В то же время два других федеральных отряда были отправлены вверх по левому берегу: один под началом генерала Дэвидсона из состава кавалерии, с артиллерийской и пехотной поддержкой, дошел до Меканесвилла, где столкнулся с конфедератским кавалерийским отрядом под командованием полковника Б. Х. Робертсона, выбил его с позиций и занял их. Третий отряд под командованием полковника Вудбери, состоявший из 4-го Мичиганского пехотного полка и эскадрона 2-го кавалерийского полка США, выдвинулся к Нью-Бриджу, где в качестве охранения стоял 5-й Луизианский полк под командованием полковника Ханта из бригады Семмса. Обнаружив, что мост хорошо охраняется, отряд под руководством лейтенанта Боуэна из Инженерного корпуса скрытно прошел вверх по реке, переправился на западный берег и, спускаясь вниз, внезапно атаковал 5-й Луизианский полк, обратил его в беспорядок и закрепился на западной стороне.

Довольный этими успехами, генералы Макклеллан направил Президенту сенсационную депешу. Его позиция, таким образом замаскированная, опиралась правым флангом на ручей Бивер-Дэм, водный поток, текущий с высот между реками Чикахомини и Паманки на юг до слияния с первой в нескольких сотнях ярдов ниже моста Механиксвилл. Его берега крутые, высотой около шести футов и шириной восемь футов, что создавало мощный естественный ров для оборонительных сооружений.

На господствующей местности к югу от ручья вскоре были построены превосходно спланированные полевые укрепления, делавшие этот фланг неприступным. В двух милях от реки ручей теряет свое значение в качестве оборонительной линии. От Бивер-Дэма линия тянулась вниз по реке до Нового моста, где переходила на другой берег и простиралась левым флангом до Белого Окского болота, где находила столь же надежную защиту, как и правый фланг у ручья Бивер-Дэм. Болото имеет ширину около четверти мили на левом фланге и до самого Чикахомини заросшее густыми лесными деревьями, постоянно влажное и болотистое, но легко проходимое вброд для пехоты, а местами и для кавалерии.

Вблизи середини линии, в тылу от Нью-Бриджа, располагалась кавалерия Стоунмана. Корпус Фитц-Джона Портера (Пятый) был размещен у Бивер-Дэм-Крик, корпус Франклина (Шестой) — на две мили ниже по течению, корпус Самнера (Второй) — ближе к середине линии, примерно в трех милях от реки. Третий и Четвертый корпуса находились на южном берегу: дивизия Керни из Третьего корпуса — у станции Сэвидж на Йорк-Риверской железной дороге, дивизия Хукера — у моста через Уайт-Оук-Свомп, с укрепленными линиями. Четвертый корпус был размещен на Уильямсбергской дороге: дивизия Кауча — примерно в миле впереди дивизии Хукера из Третьего корпуса, у пересечения дороги Найн-Майлс-роуд, с укреплениями и засеками; дивизия Кейси из Третьего корпуса — в половине мили впереди дивизии Кауча, с укреплениями и засеками. Пункт, занимаемый дивизией Кауча, известен как Севен-Пайнс. Его передовой пикетный пост на дороге Найн-Майлс-роуд находился у станции Фэр-Оукс на Йорк-Риверской железной дороге.

Линия, несколько вогнутая по направлению к Ричмонду, была усилена в уязвимых местах полевыми укреплениями. Генерал Самнер был старшим по званию среди командиров корпусов и командовал правым крылом; генерал Хайнцельман, старший на южном берегу, командовал левым крылом. Чикахомини имеет ширину в сто футов вплоть до моста Меканиксвилл-Бридж, но выше сужается до сорока и тридцати. Вдоль линии развертывания Макклеллана ее русло проходило через низменности с густыми лесами, окаймлявшими берега, причем долина редко превышала сто ярдов в ширину. Артиллерия была размещена так, чтобы держать под обстрелом все мосты и те, строительство которых было заказано. 26-го числа генерал Макклеллан приказал генералу Фитц-Джон Портеру сформировать отряд для похода против конфедератского аванпоста близ Ганновер-Корт-Хауса. Портер взял три бригады дивизии Морелла — Мартиндейла, Баттерфилда и Маккуэйда, снайперов Бердана и три батареи, два кавалерийских полка под командованием генерала Эмори и конную батарею Бенсона; бригада Уоррена должна была двигаться вверх по правому берегу Паманки в связи с операциями, запланированными для боевой колонны. Портер был самым искусным тактиком и сильнейшим бойцом в федеральной армии, с детских лет прошедшим тщательную профессиональную подготовку и обладавшим некоторым опытом полевой работы.

Конфедератским аванпостом командовал бригадный генерал Л. О’Б. Бранч, в его подчинении находились шесть пехотных полков, одна батарея под командованием капитана Лэтэма и кавалерийский полк под командованием полковника Робертсона. Генерал Бранч был выходцем из гражданских лиц, получившим звание бригадного генерала. Результатом стычки стало поражение генерала Бранча, потерявшего одно орудие и около семисот пленных. Потери в бою, не считая пленных: конфедераты — 265, федералы — 285.

А. П. Хилл был произведен в генерал-майоры и назначен командиром дивизии на том аванпосте, расположившись лагерем в Эшленде.

27-го числа генерал Джонстон получил сведения о том, что корпус генерала Макдауэлла находится во Фредериксберге и совершает марш для подкрепления правого фланга Макклеллана в Меканиксвилле. Он начал приготовления к нападению на Макклеллана до того, как Макдауэлл успеет к нему присоединиться. С этой целью он отвел дивизию Смита с Уильямсбергской дороги, сменив ее дивизией Д. Х. Хилла; отвел дивизию Лонгстрита с ее позиции, а дивизию А. П. Хилла — из Эшленда. Боевая колонна должна была находиться под командованием генерала Г. В. Смита, следующего по старшинству, а генерал Уайтинг был назначен командиром дивизии Смита; колонна должна была состоять из дивизий А. П. Хилла, Уайтинга и Д. Р. Джонса. Последняя была размещена между Меканиксвиллским шоссе и дорогой на Медоу-Бридж. А. П. Хилл должен был наступать непосредственно на аванпост Макклеллана в Меканиксвилле, Уайтинг — переправиться через реку у Медоу-Бридж, а Д. Р. Джонс — в Меканиксвилле, завершая таким образом формирование колонны для атаки с восточной стороны.

Я должен был следовать по Меканиксвиллской дороге к окрестностям моста и нанести удар по правому флангу федералов к западу от реки, причем марш предстояло совершить ночью; Д. Х. Хилл должен был разместить бригаду на своем правом фланге на Чарльз-Сити-роуд для охраны местности, оставляемой его дивизией, а также линии, освобожденной дивизией Лонгстрита.

С наступлением темноты войска начали марш к назначенным позициям. Перед наступлением темноты генерал Джонстон созвал нескольких своих офицеров для получения инструкций — а именно Смита, Магрудера, Стюарта и Лонгстрита. Когда мы собрались, генерал Джонстон сообщил новые данные: маршрут движения Макдауэлла был изменен — он направлялся на север. Вслед за этим сообщением генерал Смит предложил отказаться от плана сражения ввиду очень сильной позиции у Бивер-Дэм-Крик. Я настаивал на том, что план, составленный против концентрирующихся колонн, стал еще более надежным из-за изменения направления движения колонны Макдауэлла, и это должно было побудить к более быстрому и энергичному претворению его в жизнь. К моему мнению присоединились Магрудер и Стюарт. За обсуждением доводов за и против прошло время до позднего часа, пока наконец генерал Джонстон, устав от этого, не отошел к отдельному сиденью. Я воспользовался возможностью приблизиться к нему и предположил, что федеральную позицию за Бивер-Дэм-Крик, против которой так решительно возражал генерал Смит, можно обойти маршем к возвышенности между реками Чикахомини и Паманки и вдоль нее; что позиция противника после обхода будет оставлена без ожесточенной борьбы и предоставит удобное поле для сражения; что мы не должны упускать возможность в ожидании другой возможной.

Генерал Джонстон ответил, что ему всё это известно, но он понял, что выбрал не того офицера для этой работы. На этом разговор закончился, и я попросил разрешить мне остановить мои колонны как можно скорее. Остальные передвижения были приостановлены, за исключением движения дивизии А. П. Хилла, которой было приказано продолжить марш, переправиться через Чикахомини у Медоу-Бридж и занять позицию между дорогой на Медоу-Бридж и Брукским турпайком. Контрприказ восстановил мое командование правым крылом, включая дивизию Д. Х. Хилла на Уильямсбергской дороге и распространяясь до Йорк-Риверской железной дороги. Перед уходом с совещания я объявил, что мы будем сражаться на Уильямсбергской дороге, даже если нам придется пробираться к неприятелю через болота.

Приказ об остановке колонн застал дивизию Смита между Меканиксвиллской дорогой и дорогой на Медоу-Бридж, дивизию Лонгстрита — близ города у дороги Найн-Майлс-роуд; Д. Р. Джонс еще не тронулся с места.

29-го и 30-го числа генерал Д. Х. Хилл выслал разведывательные партии на Уильямсбергскую и Чарльз-Сити-роуд. 30-го числа он получил удовлетворительный отчет об укрепленном лагере Кейси и о предполагаемой силе и протяженности линии его стрелков, простиравшейся левым фронтом к Уайт-Оук-Свомп. 29-го числа генерал Джонстон написал генералу Уайтингу, командующему дивизией Смита, уведомив его о разведке, назначенной генералом Хиллом, предостерегши последнего, что его дивизию следует подтянуть вправо, чтобы она заняла более выгодную позицию для поддержки боя на своем правом фланге, и добавил:

«Кто знает, а вдруг в течение утра замысел Лонгстрита осуществится сам собой? Если мы завяжем здесь бой, вам придется поторопиться нам на помощь».


Отчет о разведке генерала Д. Х. Хилла от 30-го числа был направлен в штаб. Я последовал за ним и застал генерала Джонстона готовым к обсуждению планов сражения. Генерал Хьюджер прибыл с тремя своими бригадами и расположился лагерем на окраине Ричмонда у ручья Гиллис-Крик. Утвержденный план заключался в том, что атака должна быть предпринята дивизией генерала Д. Х. Хилла на Уильямсбергской дороге при поддержке дивизии Лонгстрита. Дивизия Хьюджера, только что освобожденная от гарнизонной службы в Норфолке, должна была наступать между правым флангом Хилла и болотом против линии стрелков противника и двигаться вровень с ходом сражения; дивизия Г. В. Смита под командованием Уайтинга — следовать по Гейнской дороге к Олд-Таверну и двигаться вровень с ходом сражения на его левом фланге. Местность перед Олд-Таверном не была тщательно прикрыта стрелками противника к северу от Фэр-Оукса или наблюдательными постами.

Опыт обсуждения сражения, назначенного на 28-е число, заставил меня усомниться в эффективности действий войск, выделенных для левого фланга, но план казался настолько простым, что казалось невозможным допустить где-либо опасную ошибку; и генерал Джонстон заявил, что будет находиться на той дороге, чтобы иметь возможность лучше получать от своих войск вдоль гребня Чикахомини информацию о передвижениях противника на противоположном берегу реки и наблюдать за взаимодействием войск на дороге Найн-Майлс-роуд.

Для облегчения маршей дивизии Хьюджера выделялась Чарльз-Сити-роуд до верховий Уайт-Оук-Свомп, с пересечением ее вброд и движением вниз по ее северной окраине; Д. Х. Хиллу — Уильямсбергская дорога до фронта противника; дивизии Лонгстрита — дорога Найн-Майлс-роуд и поперечная дорога, ведущая через тыл генерала Хилла на Уильямсбергскую дорогу; Г. В. Смиту — Гейнская дорога до Олд-Таверна на дороге Найн-Майлс-роуд.

Тактическое руководство боем на Уильямсбергской дороге было возложено на меня, равно как и общее руководство делами к югу от Йорк-Риверской железной дороги, причем последняя линия составляла левую границу участка, порученного мне — правому крылу.

В то время как вопросы всё еще находились на рассмотрении, на нас обрушилась страшная буря с яркими молниями, раскатами грома и дождем, каких еще не бывало ни в одном климате, и продолжалась всю ночь с большей или меньшей силой. В первое затишье я доехал верхом от штаба генерала Джонстона до своего штаба и отдал приказания о раннем выступлении.

Для более полного понимания обстановки в том виде, в каком она была предписана, уместно пояснить, что генерал Джонстон направил дивизию Смита по Гейнской дороге с тем расчётом, чтобы в случае задержки ее марша дивизию Маклоуза, находившуюся на той дороге и ближе к району предполагаемых действий, можно было ввести в бой на левом фланге, оставив место его дивизии для занятия дивизией Смита, когда последняя достигнет оставленной Маклоузом линии. Таким образом, не было никаких причин для неверного толкования или неправильного применения приказов о марше. Я находился с генералом Джонстоном всё то время, пока он планировал и отдавал приказания о сражении, слышал каждое произнесенное им слово и мысль относительно него и получал его устные приказы; генералы Хьюджер и Смит получили его письменные приказания.

Приказ генерала Джонстона генералу Смиту гласил:


Штаб департамента Северной Вирджинии


Майор-генералу Г. В. Смиту:

Генерал, — если ничто не помешает, рано утром, как можно раньше, мы обрушимся на противника перед фронтом генерал-майора Хилла (который занимает позицию на Уильямсбергской дороге, откуда ваши войска переместились в район Медоу-Бридж). Чикахомини будет проходима только у моста, что дает нам большое преимущество. Пожалуйста, будьте готовы выступить по Гейнской дороге, прибыв как можно раньше к пункту, где ответвляется дорога на Нью-Бридж. Если возникнет необходимость в спешке, майор-генералу Маклоузу по вашему приближению будет приказано покинуть свою позицию для вас, чтобы он мог подкрепить генерала Лонгстрита.

С глубоким уважением ваш покорный слуга, Дж. Э. Джонстон.



Приказ генерала Джонстона для генерала Хьюджера гласил:


Штаб департамента Северной Вирджинии, 30 мая 1862 г., 20:30


Майор-генералу Хьюджеру:

Генерал, — донесения генерал-майора Д. Х. Хилла создают у меня впечатление, что противник обладает значительными силами перед его фронтом. Мне представляется необходимым также увеличить наши силы; с этой целью я хочу сосредоточить войска вашей дивизии на Чарльз-Сити-роуд и сосредоточить войска генерал-майора Хилла на Уильямсбергской дороге. Для этого вам необходимо выступить как можно раньше утром, чтобы сменить бригаду дивизии генерала Хилла, находящуюся сейчас на Чарльз-Сити-роуд. Я попросил генерала Хилла прислать вам проводника. Эта дорога — вторая крупная дорога, ответвляющаяся вправо от Уильямсбергской дороги. Первая сворачивает возле шлагбаума. По прибытии на вашу позицию на Чарльз-Сити-роуд немедленно выясните маршруты к главным дорогам на Ричмонд справа и слева от вас, особенно те, что ведут налево, и постарайтесь найти проводников. Будьте готовы, если начнется бой на вашем левом фланге, обрушиться на левый фланг противника.

С глубоким уважением ваш покорный слуга, Дж. Э. Джонстон.


P.S. — Выступать необходимо очень рано.


Дорога Найн-Майлс-роуд получила свое название по расстоянию по этой дороге от Ричмонда до Севен-Пайнс. Уильямсбергская дорога до того же пункта иногда называлась Семимильной дорогой (Seven Miles road) из-за расстояния по ней до Севен-Пайнс.

Как было выражено и повторено в его приказах, желание генерала Джонстона состояло в том, чтобы завязать сражение как можно раньше. Когда его приказания отдавались, он находился под впечатлением, что я буду старшим по званию офицером правее Йоркской железной дороги и дам подробные инструкции, определяющие дальнейшие действия войск Хьюджера.

Последующие события, судя по всему, требуют упоминания именно здесь: генерал Смит, вместо того чтобы вести войска по назначенному им маршруту, вернулся к дороге Найн-Майлс-роуд близ города, приехал в штаб Джонстона около шести часов утра и сообщил, что находится при дивизии, но не с целью принятия командования у генерала Уайтинга. Поскольку генерал Джонстон не пожелал приказывать ему вернуться на его позицию в качестве командира левого крыла, Смит принялся создавать трудности: он пожаловался, что мои войска находятся на дороге Найн-Майлс-роуд на пути его движения, а вскоре пожаловался, что они покинули эту дорогу и перешли на Уильямсбергскую дорогу, и убедил генерала Джонстона настолько изменить планы, чтобы направить три мои бригады по дороге Найн-Майлс-роуд к развилке на Нью-Бридж.

Приказ был отправлен с лейтенантом Вашингтоном из штаба Джонстона, который, не имея опыта участия в боевых действиях, не заметил, что едет не по линии моего марша, и въехал прямо в расположение войск противника. Эта случайность дала противнику первое предупреждение о приближающейся опасности; однако она ввела неприятеля в заблуждение, поскольку заставила генерала Кейса ожидать нападения со стороны дороги Найн-Майлс-роуд.

Бури затопили равнину, и казалось, что дождевые потоки, падая вниз, устали от битвы стихий и были нечь против отдохнуть на мягком слое песка, который бережно опускал их на подстилающий слой глины; а может быть, в этом заключался замысел доброго Провидения — перемешать верхний и нижний слои так, чтобы создать серьезные препятствия для прохода артиллерии и тем самым прервать битву людей.

Мой марш по дороге Найн-Майлс-роуд и боковым дорогам, ведущим на Уильямсбергскую дорогу, был прерван затопленной местностью вокруг верховий Гиллис-Крик. В то же время этот ручей был заполнен до краев в том месте, где он находил русло для впадения в Джеймс. Предпочтение было отдано часовой задержке на строительство моста перед лицом более серьезных препятствий вдоль узкой боковой дороги, затопленной бурей. Поскольку мы прибыли к ручью раньше, это дало нам преимущество перед дивизией Хьюджера, которой пришлось переправляться после нас. Дивизия была обеспечена приготовленным продовольствием, имела обозы, уложенные к шести часам, и отдыхала в тылу дивизии генерала Хилла в девять часов утра.

Между тем дивизия генерала Г. В. Смита совершила марш по дороге Найн-Майлс-роуд и располагалась на отдых возле развилки дороги на Нью-Бридж у Олд-Таверна. Встретившись утром с генералом Хьюджером, я изложил ему вкратце планы и пожелания генерала Джонстона; после чего он поинтересовался датами наших патентов на чины, что выявило его старшинство, и тогда я предположил, что ему нужно лишь принять командование и выполнить приказы. Он отклонил это предложение. Затем было предложено, чтобы он отправил две свои бригады соединиться с правым флангом атакующей колонны, а сам остался со своей третьей бригадой, которая должна была сменить бригаду генерала Хилла на Чарльз-Сити-роуд. Хотя он выразил удовлетворение этим, выражение его лица красноречиво говорило о недовольстве. Для большей гармонии я предложил подкрепить его колонну тремя моими бригадами под командованием генерала Уилкокса, которые должны были возглавить его дивизию или следовать за ней в зависимости от его приказа. При таком расположении слаженность действий казалась обеспеченной. Я отдал генералу Уилкоксу особый приказ следить за тем, чтобы голова его колонны шла вровень с началом сражения, и поскакал вперед, чтобы присоединиться к генералу Хиллу, в то время как три мои другие бригады продвигались по Уильямсбергской дороге.

Противником и в непосредственной близости перед фронтом генерала Хилла была дивизия генерала Кейси из Четвертого корпуса (Кейса). Дивизия располагалась в укрепленном лагере поперек Уильямсбергской дороги, с пятиугольным редутом (недостроенным) на левом фланге своей линии. В половине мили в тылу дивизии Кейси находилась дивизия Кауча из того же корпуса, за второй окопной линией, у пересечения с дорогой Найн-Майлс-роуд, причем часть позиций Кауча тянулась вдоль последней дороги к станции Фэр-Оукс на Йорк-Риверской железной дороге и была укреплена; далее вперед он имел укрепленный пикетный пост. Между Каучем и Кейси полоса леса тянулась от болота на их левом фланге поперек Уильямсбергской и Найн-Майлсской дорог и железной дороги. Между этой полосой леса и Каучем находилось открытое пространство; простираясь через дороги и перед фронтом Кейси, лежало другое открытое пространство, хотя и более ограниченное, причем вдоль их передних линий были устроены некоторые засеки. Это были единственные расчищенные поля на южной стороне железной дороги в пределах двух миль от пикетной линии Кейси, нашего маршрута марша и атаки.

Генерал Д. Х. Хилл с раннего часа был готов к бою, ожидая свою бригаду на Чарльз-Сити-роуд. Из-за задержки с заменой этой бригады одной из дивизий Хьюджера я послал генералу Уилкоксу приказ сойти с колонны на этой дороге и следовать к назначенной позиции близ верховий Уайт-Оук-Свомп.

Подробные инструкции для сражения заключались в том, что наступление должно вестись колоннами бригад — по две с каждой стороны Уильямсбергской дороги, впереди сильных стрелковых цепей; авангард при приближении к открытой местности, засекам или окопам должен был подкреплять стрелковую цепь для завязывания серьезного боя, в то время как боевые линии обходили эти препятствия фланговым или косым маршем, после чего общее наступление возобновлялось. Поскольку лесистая местность была неудобна для использования артиллерии, мы держали наготове лишь батареи Бондуранта и Картера. В одиннадцать часов, устав от задержки, генерал Хилл попросил разрешить дать сигнал из пушки и вступить в бой, но получил приказ ждать отсутствующую бригаду.

Сведения о времени начала сражения в этом бою более противоречивы, чем в большинстве других, что, возможно, связано с тем, что многие отсчитывают его от начала ожесточенного боя вокруг укрепленного лагеря, в то время как другие основываются на фактическом залпе сигнальных орудий. Большинство свидетельств указывает в пользу первой атаки в 13:00, что отодвинуло бы стрельбу из сигнальных орудий на полдень или чуть позже. Однако по ходу событий этот час не представляет особого интереса, поскольку очевидно, что сражение началось вовремя для завершения до наступления темноты, если бы оно проводилось энергично. Поэтому я скажу, что вторая просьба генерала Хилла открыть огонь из сигнального орудия была сделана незадолго до полудня, и что в этой просьбе он заявлял, что его бригада с Чарльз-Сити-роуд приближается и будет с ним. Тогда ему было разрешено начать наступление, но с инструкцией вести его осторожно, пока все войска не займут свои места, чтобы придать бою полную силу. У него было четыре бригады, и ему было приказано наступать колоннами бригад — по две с каждой стороны дороги. Бригады Гарленда и Г. Б. Андерсона в колоннах, в сопровождении стрелков, двинулись по левую сторону дороги по звуку орудий и вступили в бой после короткого марша от места выступления. Поскольку бригада Роудса еще не заняла позицию, прошло некоторое время, прежде чем колонны на правом фланге начали движение, так что колонна Гарленда приняла на себя основную тяжесть первоначального боя, однако Роудс при поддержке бригады Рэйнса вовремя пришел ему на помощь, что стабилизировало наступление. Фронт противника был усилен, и это приостановило продвижение наших стрелков, но был найден путь, по которому противник был выбит с позиции, и постепенно была достигнута открытая местность перед укрепленным лагерем. В редуте находилась шестиорудийная батарея, а на правом фланге — еще один взвод из двух орудий. Генерал Хилл приказал батарее Бондуранта выйти на открытое место и вступить в бой, а вскоре — и батарее капитана Картера.

Гарленд и Г. Б. Андерсон вели тяжелый бой в час дня, но благодаря продвижению фронтальных и фланговых маневров добрались до сильной линии неприятеля. Бригада Р. Х. Андерсона была выдвинута в поддержку их левого фланга, после чего смелый маневр позволил нам захватить артиллерийский взвод и этот конец линии. В то же время батарея Картера вела меткий огонь из пяти орудий с расстояния четырехсот ярдов от редута, и противник был серьезно расстроен; однако генерал Хилл был склонен немного подождать Хьюджера, который, как полагали, находился между ним и болотом, чтобы тот продвинулся дальше; затем, опасаясь, что долгое ожидание может поставить под угрозу его возможность, он приказал бригаде Рэйнса обойти левый фланг противника, в то время как Роудс уловил момент, ринулся вперед и захватил редут и батарею. Офицеры у батареи предприняли храбрую попытку забить свои орудия, но были убиты во время этого занятия. Тогда Роудс, у которого в пешем строю действовали артиллеристы, обратил их орудия с некоторым эффектом против отступающих войск.

Когда генерал Хилл доложил, что ему приходится использовать бригаду Рэйнса для обхода редута, генералу Уилкоксу были отправлены новые приказания покинуть колонну генерала Хьюджера и следовать на позицию на правом фланге боевого порядка генерала Хилла, с указанием в случае возникновения серьезных препятствий для его марша по Чарльз-Сити-роуд перейти на Уильямсбергскую дорогу и двигаться по ней. Листок бумаги был отправлен генералу Джонстону с донесением о ходе продвижения и просьбой о содействии на нашем левом фланге.

Сражение развивалось успешно. Бригаде Р. Х. Андерсона было приказано поддержать ее левый фланг у Фэр-Оукса, а бригада Пикетта на железной дороге была подтянута ближе. Хилл встретил собирающиеся с силами войска Кейси, а также подкрепления, шедшие с ними для возвращения утраченной позиции, но они были отброшены ко второй укрепленной линии (Кауча), где завязался ожесточенный бой; однако линия была прорвана в два часа, отрезав Кауча с четырьмя полками и двумя ротами пехоты, а также шестиорудийной батареей Брэди у станции Фэр-Оукс. Обнаружив, что он не может пробиться обратно к своим силам, Кауч отошел от железной дороги и вскоре открыл огонь из своей батареи по нашим наступающим линиям. Поскольку он стоял прямо перед фронтом дивизии Смита, мы думали, что он вскоре будет атакован и обращен в бегство. Тем не менее оставлять эту точку на нашем фланге без охраны до тех пор, пока мы не обнаружим дивизию Смита в бою, было неосмотрительно. Силы противника были скрыты от нашего взора густым сосновым лесом, так что мы ничего не знали об их численности и узнавали о позициях лишь по артиллерийскому огню. Мы не могли атаковать их, опасаясь попасть под огонь дивизии, занимающей позицию для этой атаки. Остальные полки Андерсона под командованием доблестного полковника М. Дженкинса были введены в передовой бой Хилла, поскольку его войска устали. Дженкинс вскоре оказался в авангарде и вел наступление так стремительно, что деморализованные войска не имели возможности перегруппироваться. Подошли подкрепления из Третьего корпуса, но в заболоченном лесу Дженкинс проявил достаточную оперативность, чтобы ударить по их головам, пока их отступающие товарищи проходили мимо. Справа, слева и с фронта он применял свою прекрасную тактику и продвигал свой бой вперед.

Генерал Керни, обнаружив, что не может остановить наступление, направил бригаду Берри в болото для обхода во фланг и удара по наступающим, а частью бригады Джеймисона последовал за ней. Они вошли в болото и проследовали по нему до открытой местности близ укреплений Кауча, но Дженкинс знал, что там есть кому их встретить, и продолжил свое наступление. Генерал Хилл приказал бригаде Рэйнса обойти эти новые силы, пока Роудс атакует, но люди последнего были истощены, а некоторые из них находились в авангарде. Бригада Кемпера была отправлена для поддержки передового боя, но генерал Хилл направил ее на свой правый фланг против Берри, перед фронтом Рэйнса, и, судя по всему, тяжелая заболоченная местность настолько затруднила действия обеих сторон, что их работа ограничилась пехотными перестрелками до шести часов.

Наш бой на Уильямсбергской дороге шел словно в мешке. Мы были достаточно сильны, чтобы прикрывать свои фланги и продвигаться прямо вперед, но фронт становился всё тяжелее. Настало время для бригад Уилкокса в соответствии с его последним приказом, но о них ничего не было слышно. Я спросил генерала Стюарта, присоединившегося ко мне, имеются ли препятствия для марша Уилкокса между Чарльз-Сити-роуд и Уильямсбергской дорогой. Он доложил, что там нет ничего, кроме заболоченных земель, едва по колено глубиной. Его попросили предоставить проводника, который был отправлен с курьером, доставившим приказания оставаться с генералом Уилкоксом до его прибытия в мой штаб.

Я вновь доложил о стесненном положении наших действий из-за артиллерийского огня из-за железной дороги и попросил генерала Джонстона приказать дивизии, находившейся при нем, прогнать эти силы и освободить наш левый фланг. Эта записка была отправлена для передачи лично в руки генералу Джонстону. Он отдал категоричные приказания на этот счет, но передвижения шли настолько медленно, что он потерял терпение, поскакал вместе с передовой бригадой Худа, увлек ее за собой и приказал установить связь с моим левым флангом.
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Larger Image

 

В час дня генерал Макклеллан в своем штабе по ту сторону реки, в шести милях отсюда, услышал шум боя и приказал корпусу Самнера (Второго) построиться под ружьем в ожидании приказаний. Генерал Самнер отдал приказ о построении, вывел дивизии к отдельным мостам и поставил колонны на частично затопленные мосты, чтобы удержать их на привязи, с тревожным ожиданием выходя из подчинения своего начальника разрешение на марш для помощи товарищам. Мост, у которого стояла дивизия Седжвика, был проходим, но мост Ричардсона находился под водой по пояс, а разлившаяся река поднималась. Ричардсон перевел одну бригаду вброд, но посчитал, что сможет сэкономить время маршем к мосту Седжвика, что задержало его настолько, что он прибыл на поле боя только после наступления темноты.

Когда генерал Джонстон скакал вместе с бригадой Худа, он увидел отряд под командованием генерала Кауча, двигавшийся на север в поисках дороги на Грейпвайн-Бридж у дома Адамса, что было его открытым путем отступления. Вскоре он услышал стрельбу там, где продвигался Кауч, но подумал, что остальные бригады Смита справятся с задачей открыть там проход, и поскакал дальше, приказав Худу установить связь с моим левым флангом. Другими бригадами Смита были: бригада Уайтинга под командованием полковника Лоу, бригады Хэмптона, Петтигрю и Хэттона; Уайтинг командовал дивизией, Смит — левым крылом. Смит цитирует полковника Фробела, который находился с ним в то время, а именно:

«Бригада Уайтинга ушла; ей было приказано идти вперед для атаки батарей, которые вели по нам огонь. Бригада была отброшена и через несколько минут хлынула обратно через небольшую полоску леса к левому флангу дороги Найн-Майлс-роуд, возле переезда. В этой атаке участвовала лишь часть бригады. Пендер вскоре перегруппировал и восстановил их ряды на опушке леса. Генерал Уайтинг направил ему приказ провести разведку боем батарей и, если он сочтет, что их можно взять, повторить попытку. Прежде чем он успел это сделать, кто-то подскакал галопом с криком: „В штыки на эту батарею!“ Люди бросились вперед бегом, но были отброшены, как и прежде».


Кажется, в тот момент генерал Самнер прибыл на поле боя. Он доложил:

«Прибыв на поле боя, я обнаружил генерала Кауча с четырьмя полками и двумя ротами пехоты и батареей Брэди. Эти войска были выстроены в линию возле дома Адамса, и в сражении наступило затишье».


Он получил свои приказания в 14:30 и выступил с дивизией Седжвика — три бригады — и батареей Кирби, прибыв на позицию действий Кауча в 16:30. Менее чем за час он осмотрел местность и расставил свои войска для отражения атаки.

Генерал Смит атаковал силами бригад Хэмптона, Петтигрю и Хэттона. Похоже, он никак не использовал артиллерию, хотя на поле боя слева и справа представлялась прекрасная возможность. Войска сражались храбро, как и все солдаты Конфедерации. Мы слышали ровный, грохочущий ружейный огонь и раскаты пушек, свидетельствовавшие о смертоносной работе вплоть до Уильямсбергской дороги, но это продолжалось недолго. Генерал Хэттон был убит, генерал Петтигрю ранен и взят в плен, а генерал Хэмптон ранен. Генерал Смит потерпел поражение.

Генерал Самнер доложил:

«Я приказал следующим полкам: 82-му Нью-Йоркскому, 34-му Нью-Йоркскому, 15-му Массачусетскому, 20-му Массачусетскому и 7-му Мичиганскому — выдвинуться вперед и пойти в штыковую атаку. Между нами и противником находилось два забора, но наши люди доблестно преодолели их, и противник дрогнул и побежал, и на этом завершилось субботнее сражение».


Генерал Смит послал за бригадой Худа, отозвав ее с правого фланга, и около наступления темноты разместил ее возле станции Фэр-Оукс. При расставании генерал Худ сказал: «Наши парни вон там разбиты».

Генерал Уилкокс ввел свои три бригады в колонну на Уильямсбергской дороге, за ними в пять часов последовал две бригады дивизии Хьюджера. Ему напомнили о его приказах следовать вровень с ходом сражения и о том, что он отстал от него всего на четыре часа; однако он доложил, что во время марша по первому приказу по Чарльз-Сити-роуд он получил приказания испробовать Уильямсбергскую дорогу; что при движении к этой дороге он был вызван приказами следовать за проводником, который привел его обратно на Чарльз-Сити-роуд. Он признался, что его приказы о движении в авангарде сражения были ясными и хорошо понятыми, но его марши не совсем согласовывались с общим пониманием его задач.

Два его полка — 11-й Алабамский под командованием полковника Сайденэма Мура и 19-й Миссисипский под командованием майора Малленса — получили приказ присоединиться к Кемперу, обойти позицию противника в этом пункте и захватить его или выбить оттуда. С остальными полками генерал Уилкокс получил приказ по Вильямсбургской дороге поступить в распоряжение генерала Хилла; бригада Прайора должна была следовать за ним, а бригада Колстона — поддержать маневр под командованием полковника Мура.

Бригады Армистеда и Махоуна из дивизии Хьюджера были направлены Р. Х. Андерсону, которому приказали ввести их на свои позиции, а остальные полки перебросить вперед.

Полковник Мур поспешно бросил свои головные роты в обходной маневр против бригады Берри еще до того, как подошел весь его полк и до того, как миссисипский полк оказался на расстоянии поддержки, и пал смертельно раненным. Генерал Крни, увидев этот маневр и марширующие к нему другие войска, приказал своим войскам отступить через болото. В своем донесении он отмечал:

«Хотя мы находились в столь критическом положении и несмотря на скопившиеся вокруг нас и прошедшие мимо нас массы [войск], мы сдержали намерение противника отрезать [нас] по направлению к болоту Уайт-Оук. Это позволило передовым полкам, остановленным приказами и этим боем в тылу, прервать свою доселе победную поступь и отступить по оставшейся лесной тропе, известной нашим разведчикам (дороге к лесопилке), пока они вновь не прибыли и не остались на той неприступной позиции, которую мы покинули в полдень в нашем укрепленном дивизионном лагере».\n[19]


Он указывает время — шесть часов вечера.

Бригада Бирни из дивизии Крни незадолго до наступления темноты была направлена вдоль северной стороны железной дороги и имела несколько столкновений с частями бригады Р. Х. Андерсона и некоторыми полками бригады Дж. Б. Андерсона. Дженкинс, ничуть не устрашившись, вел свой храбрый бой вперед, пока тени ночи не опустились на лес и сквозь сосны не замерцали огоньки фонарей, искавших раненых — как своих, так и врагов.

В семь часов генерал Джонстон приказал своим войскам на поле боя спать на позициях и быть готовыми возобновить операции утром, а генералу Смиту приказал подтянуть другие войска левого крыла. В половине восьмого он был ранен ружейной пулей, затем осколок снаряда сбросил его с лошади, и его унесли с поля боя; он был ранен столь тяжело, что в течение значительного времени не мог исполнять обязанности. Командование временно перешло к генералу Дж. В. Смиту. Генерал Джонстон был искуслен в военном деле и науке, одарен быстрым, проницательным умом и солдатской выправкой, добр и ласков по натуре, благороден и обаятелен внешне, доверчив в своей привязанности. Он так близко привязал к себе сердца окружавших его людей, что его товарищи чувствовали, что готовы умереть за него. До его выздоровления Конфедерация испытывала серьезную утрату, а когда оно произошло, он уже не был главнокомандующим, ибо генерал Ли был незамедлительно призван на этот почетный пост.

Бригады так перемешались среди сосен к моменту окончания боя, что возникла некоторая задержка с возвращением полков в их надлежащие соединения, подвозом снабжения и подготовкой к утру. Дивизия Д. Х. Хилла была приведена в порядок и расположена биваком возле земляных укреплений Кейси; дивизии Лонгстрита — между Вильямсбургской дорогой и железной дорогой. Бригада Уилкокса заняла позицию на правом фланге вместо отряда Дженкинса; бригада Прайора — следом за ней на левом фланге; Кемпер, Андерсон и Колстон — возле почтовой дороги (Вильямсбургской). Они развели пылающие костры из сосновых сучьев, чтобы высушить одежду и одеяла, и это осветило подходившие подкрепления федеральных войск к их позициям за железной дорогой.

Бригады дивизии Хьюджера (Армистеда и Махоуна) находились у левого фланга. Пикетту было приказано явиться к генералу Хиллу на рассвете, как и батареям Морена, Стриблинга и Уотсона. Было уже за одиннадцать часов, когда все было готово, а о убитых и раненых позаботились; тогда я поскакал на поиски штаба нашего нового командира.

СВОДКА СИЛ И ПОТЕРЬ.


	Union troops engaged on the Williamsburg road, reported

by General Heintzelman, commanding Casey’s, Couch’s,

and Kearny’s divisions
	 
	18,500

	Hooker’s division was at hand, but no part of it engaged.

	Confederates engaged on the Williamsburg road, of D. H.

Hill’s division
	    8900[20]

	Two brigades and two regiments of Longstreet’s division
	5700

	 	14,600


Две линии укреплений были атакованы и взяты, шесть артиллерийских орудий и несколько тысяч единиц стрелкового оружия захвачены, а к ночи противник был отброшен к своей третьей линии укреплений в полутора милях от точки, откуда он начал бой.




	Sedgwick’s division is not separately accounted for, but

an average of the divisions reported by General

Heintzelman will give him
	 
	6080

	Estimate of Couch’s command
	 
	2000

	Union force against General Smith
	 
	8080

	Smith’s division, five brigades
	 
	10,500

	But Hood’s brigade was not engaged
	 
	2,100

	Of Smith’s division in action
	 
	8,400

	Union losses on the Williamsburg road
	 
	4563

	Confederate losses on the Williamsburg road
	 
	3515

	Union losses on the Nine Miles road
	 
	468

	Confederate losses on the Nine Miles road
	 
	1283


 
 





ГЛАВА VIII.

ПОСЛЕДСТВИЯ СЕФЕН-ПАЙНС.

Силы под командованием Дж. В. Смита после ранения Джонстона — Бой 1-го числа — Лонгстрит просит подкрепления и отвлекающий маневр — Проведенный совет — Маклоус один поддерживает возражения Лонгстрита против отступления — Ожесточенные бои — Смелый рубеж Пикетта — Генерал Ли назначен командующим — Он приказывает отвести армию — Критика в адрес генерала Смита — Конфедераты не должны были проиграть этот бой — Подтверждение со стороны Киза.


Генерал-майор Дж. В. Смит был одним из лучших выпускников классов Уэст-Пойнта и, подобно другим офицерам Корпуса инженеров, обладал громким именем, которое помогало ему на посту, куда его внезапно призвали из-за выхода из строя командующего конфедератов.

Я нашел его штаб в час ночи, доложил о действиях соединений на Вильямсбургской дороге 31-го числа и попросил выделить часть войск, вызванных генералом Джонстоном, чтобы мы могли возобновить бой на рассвете. Он был встревожен сообщениями о понтонных мостах, которые, по слухам, сооружались для переправы других подкреплений к противнику с восточной стороны, и опасался, как бы противник не перебросил свои два корпуса с восточной стороны по верхнему течению реки и не занял Ричмонд. Но через некоторое время эти опасения рассеялись, и он предложил возобновить бой на Вильямсбургской дороге при условии, что мы выделим ему одну из наших бригад в помощь для удержания его позиции и начнем бой путем поворота линии на его правом фланге как на шарнире.

Расположение соединений было таковым: дивизия Смита на нашем левом фланге располагалась перпендикулярно железной дороге реки Йорк фронтом на восток, ее правый фланг находился возле станции Фэр-Оукс. Помимо своей дивизии численностью в десять тысяч человек, он имел поблизости свежие войска Магрудера и другие соединения — двадцать тысяч человек.\nМой левый фланг примыкал к правому флангу Смита, линия тянулась параллельно железной дороге на протяжении мили фронтом на север; оттуда она отходила назад и прикрывала местность от этой точки до болота, причем обратный фронт был обращен к третьей укрепленной линии противника. Участок поля Смита был открытым и прекрасно подходил для действий артиллерии. Участок же поля перед железной дорогой был настолько зажат густым сосновым бором и непроходимым болотом, что у нас не нашлось места для единого орудия. Дивизия Д. Х. Хилла находилась в резерве около лагеря Кейси.

Противник стоял следующим образом: дивизия Седжвика — перед Смитом; дивизия Ричардсона в колонне из трех бригад параллельно железной дороге и позади нее, готовая атаковать мой левый фланг; слева от Ричардсона находилась бригада Бирни за железной дорогой, а у третьей укрепленной линии противника располагались остатки Третьего и весь Четвертый корпус. Таким образом, план поворота на правом фланге Смита как на шарнире, при котором мой правый фланг выдвигался бы вперед при повороте, позволил бы Третьему и Четвертому корпусам атаковать наш тыл, как только мы двинемся.

Кроме того, было очевидно, что наш новый командующий ничего предпринимать не станет и нам приходится рассчитывать лишь на счастливую случайность в плане помощи, которая может оказаться у нас во время боя.

Предложенный план можно было рассматривать лишь в том предположении, что Магрудер выступит в роли опорной точки поворота и, обнаружив линию противника во всей красе, найдет поле превосходным для своих батарей, применит их без приказов своего командира и, прорвав линию противника кинжальным огнем своей артиллерии, вступит в бой, придав ему внутреннюю стойкость.

Я покинул штаб в три часа и после часа отдыха поскакал на передовую, чтобы найти генерала Хилла. Бригада Уилкокса находилась на моем правом фланге на обратном фронте, бригада Прайора — слева от нее, а Р. Х. Андерсон, Кемпер, Колстон, Армистед и Махоун занимали линию между Вильямсбургской дорогой и железной дорогой. Бригаде Пикетта\nбыло приказано прибыть к генералу Хиллу на рассвете, а батареям Морена, Стриблинга и Уотсона из бригады Пикетта — занять позицию справа от позиций Армистеда.

Я нашел генерала Хилла до того, как он позавтракал, наслаждающегося комфортом лагеря Кейси. Пикетт прошел мимо и отыскивал свою позицию, что вскоре обнаружилось по ружейной стрельбе с фронта дивизии Ричардсона. Группа мародеров из Ричмонда проникла в лагерь у Фэр-Оукс и забирала все, до чего могла дотянуться. В сером утреннем тумане их приняли за конфедератские войска и открыли по ним огонь. Это вызвало определенную путаницу среди наших новых войск, и часть их открыла огонь в неверном направлении, пустив две или три пули через палатку генерала Хилла до того, как он успел из нее выбраться. Бригада Худа из дивизии Смита, составлявшая опорную точку поворота, попала под этот огонь и была немедленно отведена. Худ доложил, что его позиция хороша, но его приказ предписывал отступить.

Наша кавалерия установила связь со штабом и оперативно сообщала о происходивших передвижениях. Шарнир отходил назад, но бой на Вильямсбургской дороге неуклонно развивался по приказу выявить боевой фронт противника на всем его протяжении вдоль железной дороги; не для того, чтобы совершать воображаемый поворот, а чтобы выставить его линию под огонь наших батарей на дороге Девяти Миль.

Наша пехота неуклонно продвигалась вперед, вступив в бой с бригадой Френча из дивизии Ричардсона, которую вел один из полков Ховарда. Френча поддерживала бригада Ховарда, а Ховарда — бригада Мигера, и перестрелка распространилась вдоль моей линии вплоть до обратного фронта моего правого фланга. Но Магрудера не было на поле боя, чтобы воспользоваться возможностью для своей артиллерии. Его не было поблизости от места боя — его даже не вызывали. Однако генералу Уайтингу столь заманчивая возможность бросилась в глаза, и в половине седьмого он доложил своему командиру:

«Я собираюсь предпринять отвлекающий маневр в поддержку Лонгстрита и нашел, как и докладывали, позицию для артиллерии. Противник виден как на ладони и находится в больших массах. Я приказал подтянуть Ли с четырьмя орудиями. Ружейная стрельба впереди колоссальна».\n[21]


Генерал Смит расставил отряды вдоль высот Чикахомини для пристального наблюдения за перемещениями сил противника на восточном берегу. Эти отряды время от времени докладывали, что противник перемещает свои силы вниз по восточному берегу и переправляет их для участия в бою. Донесения оказались ложными, но они продолжали поступать в штаб, пересылались моему соединению на Вильямсбургской дороге и доставляли нам определенное беспокойство. Не получив одобрения от своего начальника, генерал Уайтинг в девять часов доложил:

«Если я не получу ответа через полчаса, я начну отвод своих сил».\n[22]


Полученный им ответ заключался в том, чтобы отодвинуть правый фланг назад и занять позицию немного ближе к развилке Нью-Бридж-Форк дороги Девяти Миль,\n[23]\nтем самым отводя шарнир еще дальше назад. Генерал Смит жаловался, что противник проникает в промежуток между нашими линиями, но позиция между двумя огнями была вовсе не тем местом, которого желал противник; он же не мог знать, что Смит стрелять не будет. Во время этого долгого и тяжелого пехотного боя на моем участке поля не было ни единой точки, где мы могли бы разместить хотя бы одно орудие. Часть новых войск Армистеда отступила, но доблестный бригадир удержал свои позиции и вскоре собрал остальные полки. До этого я доложил о готовности и ожидании проводника для бригады, которую предстояло отправить на дорогу Девяти Миль. В половине одиннадцатого генерал Смит прислал известие, что ничего не слышал о бригаде, ожидавшейся для поддержки его сил, и возобновил свои донесения о том, что противник переправляется и сосредоточивается против нас\nна Вильямсбургской дороге. Он также повторил свое пожелание, чтобы\nего кавалерия поддерживала тесную связь между крыльями армии. Эта\nтесная связь была установлена рано утром и поддерживалась в течение всего дня, и все сообщения о переправе противника были ложными, но наш новый командующий, казалось, забыл об этом. В то же время он написал мне:

«Я приказал Уайтингу установить тесное оборонительное взаимодействие с Магрудером. Во всяком случае, это было абсолютно необходимо для организации хорошей обороны, пока вы совершаете маневр вокруг позиции Уайтинга». [24]


Позиция Уайтинга, вместо того чтобы служить опорным пунктом, начала отход назад с первыми выстрелами на рассвете и продолжала придерживаться этой линии поведения до тех пор, пока не достигла спокойного места. Генералу Смиту сообщили, что затребованная им бригада не будет переброшена; что его войска бездельничают, в то время как все мои, за исключением одной бригады, ведут тяжелый бой, а противник сосредоточивает свои силы против меня; что земля настолько залита водой, что поддерживать снабжение боеприпасами было трудно; что с помощью его войск мы выиграли бы сражение.

Но как раз в это время он провел совет с генералами Маклоузом и Уайтингом и главным инженером Стивенсом и вынес на обсуждение вопрос: «Должны ли войска быть отведены или атака продолжена?»

Все высказались за первый вариант, кроме Маклоуза. В написанном позднее письме он отметил:

«Я один настаивал на том, чтобы вас подкрепили и атаку продолжили, после чего вопрос был пересмотрен, и меня направили узнать ваше мнение». [25]


Прежде чем генералу Маклоузу удалось меня отыскать, я написал генералу Смиту:

«Можете ли вы подкрепить меня? Кажется, против меня сосредоточились все силы неприятеля. Нам не удержаться без подкрепления. Если мы будем действовать вместе, то сможем закончить дело сегодня, и время Мака выйдет. Если я не получу помощи, боюсь, мне придется отступить».


Генерал Маклоуз доложил о своей поездке к моим позициям:

«Я поехал и нашел вас вместе с Дж. Э. Б. Стюартом. Вы выступали за возобновление штурма и просили пять тысяч человек». [26]


Никакого ответа на доклад Маклоуза не последовало, но вскоре мы узнали, что левое крыло армии спокойно и безмятежно располагается на оборонительных позициях в районе развилки Нью-Бридж на дороге Найн-Майлс.

Как только в нашем бою наступило затишье после того, как левое крыло покинуло поле боя, я приказал отвести бригады на оборонительные позиции у траншей у Севен-Пайнс, но прежде чем приказ дошел до передовой, бой был возобновлен дивизией Хукера против Уилкокса и Прайора и распространился на наше левое крыло близ Фэр-Оукс. В разгар этого боя генерал Уилкокс получил приказ отступить и с излишней поспешностью вывел свое соединение, взял на себя командование над Прайором и приказал ему уходить. Пикетт, истинный солдат, зная, что приказ не был предназначен для столь критической ситуации, остался на месте и отразил атаку. На помощь ему был направлен Колстон, и атака была отбита. Сразу после этого отпора последовало скрытное продвижение противника на правый фланг Пикетта. Командир спросил: «Что это за войска?» — «Вирджинцы!» — «Не стреляйте! — приказал он. — Мы захватим каждого из этих вирджинцев». В этот момент вирджинцы поднялись и открыли страшный огонь, который заставил его отступить в заросли, чем и завершился бой при Севен-Пайнс. Пикетта отвели на позицию, назначенную для его бригады, а наша линия стрелков оставалась вблизи неприятельской в течение дня и ночи. Генерал Уилкокс доложил о своем бое при отходе, что у него все обстоит наилучшим образом, однако генерал Хукер донес: «Преследование было безнадежным».

Неспособность противника воспользоваться возможностью, созданной поспешным отступлением генерала Уилкокса, и успешное сопротивление Пикетта свидетельствовали о том, что сообщения о переходе войск с восточного берега для участия в бою не соответствуют действительности, и мы убедились, что река непроходима. Я обратился с призывом выделить десять тысяч человек, чтобы мы могли возобновить бой, не обращая внимания на генерала Смита и его окружение. Этот призыв не встретил большего понимания, чем обращение, переданное через генерала Маклоуза.

Затем генерал Ли, назначенный командовать, прибыл на поле боя после полудня по дороге Найн-Майлс и вместе с генералом Смитом перешел на Уильямсбергскую дорогу. Генералу Ли было сделано аналогичное предложение, однако генерал Смит возражал, утверждая, что противник сильно укреплен. В то время главный боевой фронт противника находился за железной дорогой, лицом ко мне, но был уязвим для удобного анфиладного огня батарей, которые следовало разместить на его правом фланге на дороге Найн-Майлс, в то время как его фронт передо мной был прикрыт железнодорожной насыпью. Излишне добавлять, что под огнем так расположенных батарей его линии были бы разбиты и приведены в замешательство за двадцать минут. Генерал Холмс спустился по Уильямсбергской дороге и замер в ожидании генерала Ли. Подобно генералу Хьюджеру, он превосходил меня по званию. Генерал Ли приказал войскам вернуться на прежние позиции. Части на Уильямсбергской дороге были отведены ночью, а арьергард — бригада Пикетта — прошел мимо укреплений Кейси на рассвете 2-го числа без помех. Часть дивизии Ричардсона приняла лагерь у Фэр-Оукс за лагерь Кейси и заявила, что отбила его во второй половине дня 1-го числа, однако лагерь Кейси был оставлен лишь утром 2-го числа.

Потери конфедератов в двухдневном бою составили 6134 человека; федеральные потери — 5031 человек.

Судя по федеральным донесениям, во второй половине дня 1-го числа не все наши погибшие были найдены и преданы земле. Это вполне возможно, поскольку наш бой шел в густом лесу и болотных зарослях.

Генерал Смит за последние двадцать или тридцать лет написал немало о бою при Севен-Пайнс, пытаясь доказать, будто неудача проистекала из недостатка распорядительности со стороны сил на Уильямсбергской дороге. Он утверждает, что действовал лишь как наблюдательный отряд, призванный не допустить подкреплений противника с восточного берега реки, и что он отвлек Самнера от нас. Но он прождал три часа после того, как ряды и линии неприятеля были прорваны, вместо того чтобы двинуться вперед и завершить бой, предоставив тем самым Самнеру время перейти реку с востока, обрушиться на него, разбить и обратить в беспорядок, превратив проигранное сражение в победу. Он доказывает, что дивизии Хилла и Лонгстрита могли выиграть бой и без посторонней помощи, — что, пожалуй, верно, но это был бы бесплодный успех, поскольку противник перебросил силы для защиты тех, кто находился на западном берегу; между тем более мощный удар, предписанный силами четырех дивизий, мог и должен был привести к полному успеху, если бы не упрямое поведение дивизий, которым было приказано охранять фланги. Вместо шести часов тяжелой работы по достижению третьей линии противника мы могли бы захватить ее уже на втором часу и очистить поле боя до того, как Самнер переправился через реку.

Генерал Киз, командир Четвертого корпуса, в своих «Наблюдениях за пятьдесят лет» пишет:

«Левый фланг моих линий был полностью защищен болотом Уайт-Оук, но правый располагался на местности, столь благоприятной для подхода противника и столь удаленной от Чикахомини, что если бы Джонстон атаковал их на час или два раньше, чем он это сделал, я смог бы оказать лишь сравнительно слабое сопротивление, и каждый из нас был бы убит, захвачен в плен или сброшен в болото либо реку до того, как подоспела бы помощь».


Генерал Смит прождал в засаде три часа после того, как позиции противника были прорваны и взяты, предоставив достаточно времени для марша сил подкрепления. Час атаки был не столь важен, сколь быстрые и энергичные действия. Если бы бой начался на рассвете, Смит выждал бы точно так же, и марш Самнера успел бы завершиться разгромом его сил. Все элементы успеха содержались в плане, но несговорчивые войска способны испортить самые надежные замыслы. Он пытается уверить себя, что намеревался присоединиться к нашему бою на Уильямсбергской дороге, но в его сердце не осталось воли к борьбе после неудачного столкновения с дивизией Седжвика во второй половине дня 31-го числа. Возможность ведения анфиладного огня его артиллерии вдоль боевого фронта противника с самого утреннего начала и в течение всего до полудня времени ждала его, в то время как сообщения о переправе противника через реку и подкреплениях против моего одиночного боя требовали помощи и содействия.

2-го числа он доложил о болезни и покинул армию. Когда он снова оказался готов к службе, его назначили в район Ричмонда и на побережье Северной Каролины. Он просил восстановить его в командовании дивизией на поле боя, однако начальство сочло, что его услуги могут найти лучшее применение в другом месте. Он подал в отставку с конфедератской службы, уехал в Джорджию и вступил в ополчение Джо Брауна, где нашел близкую по духу службу, лучше соответствовавшую его представлениям об энергичной войне.

 
 





ГЛАВА IX.

РОБЕРТ Э. ЛИ В КОМАНДОВАНИИ.

Назначение великого генерала поначалу не внушило армии уверенности — Способен как инженер, но ограничен в полевой службе — Он знакомится со своими подчиненными — Созывает совет — Заслуживает доверие молчанием — «Немного юмора время от времени» — Ли планирует одновременную атаку на фронт и тыл Макклеллана — Дерзкая рекогносцировка Дж. Э. Б. Стюарта вокруг федеральной армии.


Назначение генерала Ли командовать Армией Северной Вирджинии было далеко от того, чтобы примирить войска с потерей нашего любимого начальника Джозефа Э. Джонстона, с которым армия была тесно связана с самых ранних дней своей активной жизни. Все сердца научились полагаться на него с уверенностью и горячо любить его. Опыт генерала Ли в активной полевой работе ограничивался его кампанией в Западной Вирджинии против генерала Розекрана, которая не увенчалась успехом. Его служба на наших береговых укреплениях считалась талантливой, а те, кто знал его в Мексике как одного из главных инженеров колонны генерала Скотта, шедшей на захват столицы этой великой республики, знали, что как военный инженер он проявил себя особенно выдающимся образом; однако линейные офицеры обычно не обращают внимания на штабных при выборе лидеров солдат ни в тактике, ни в стратегии. Поэтому существовали определенные опасения относительно способностей и навыков полевой службы нового командующего. Тем не менее это изменение было принято как желанное избавление от существовавшей нерешительной политики прежнего временного командующего.
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В течение первой недели своего командования он созвал генералов на дороге Найн-Майлс для общей беседы. Эта новинка не внушала доверия, поскольку опыт подсказывал, что секретность на войне является важнейшим элементом успеха, а публичное обсуждение и секретность несовместимы. Поскольку он ничего не раскрыл, те, кто мыслил серьезно, исполнились надежды и последовали его мудрому примеру. Бригадные генералы говорили свободно, но только о тех участках линии, которые занимали их бригады, и в конце концов встреча приняла шутливый характер. Бригада генерала Тумбса находилась перед какими-то грозными укреплениями, возводимыми генералом Франклином. Он предложил занять возвышенность в несколькихстах ярдах у себя в тылу в качестве лучшей оборонительной линии и более комфортной позиции для своих людей — весьма удачная военная точка. Однако это казалось странным со стороны генерала Тумбса, поскольку, как было известно, он часто беседовал со своими войсками, жалуясь на то, что выходцы из Уэст-Пойнта удерживают армию от боя, копая и возводя песчаные укрепления вместо того, чтобы выстраивать боевые линии, где каждый мог бы сойтись в честном бою.

Ссылаясь на его предложение отойти и построить новую линию, генерал Д. Х. Хилл, за суровой внешностью генерал-майора скрывавший запас сухого юмора, заметил:

«Я полагаю, было бы лучше выдвинуть бригаду генерала Тумбса вперед, пока он не сможет подвергнуть рабочие партии Франклина огню своего оружия ближнего боя, чтобы эти рабочие партии были рассеяны».


Генерал Уайтинг, опасавшийся речных рукавов и траншей, жаловался на болезни в своем соединении и просил сменить позицию с неблагоприятного Фэр-Оукс. Обладая блестящим, высокообразованным умом, он всегда преувеличивал мрачные стороны положения дел. Несколько генерал-майоров не смогли присоединиться к нам до тех пор, пока совещание не стало расходиться. Все вернулись в свои лагеря немногим умнее, чем когда отправлялись туда, за исключением того, что они поняли: целью генерала Ли было узнать настроение тех из его офицеров, которых он не знал, а также состояние и дух их войск. Он приказал своим инженерам осмотреть линию, занимаемую армией, чтобы перестроить ее оборонительные сооружения и выделить рабочие команды на все участки, требующие усиления. Дивизия Уайтинга была расформирована. Три бригады были направлены в дивизию А. П. Хилла. Ему разрешили выбрать две бригады, которые должны были составить его собственное командование. Помимо своей собственной, он выбрал бригаду Худа. С этими двумя бригадами ему было приказано через Линчбург поступить в распоряжение генерала Джексона в Долинном округе.

Генерала Ли почти ежедневно видели верхом объезжающим свои позиции, дающим указания рабочим партиям и поощряющим их усилия по возведению земляных валов между ними и батареями неприятеля, и они начинали ценить полезность таких укреплений. Прежде всего, они вскоре стали с нетерпением ждать его ежедневных поездок, его приятного, но властного облика и той энергии, которую он проявлял, ускоряя их работы.

На следующий день после совещания на дороге Девяти Миль, воспользовавшись приглашением генерала Ли к свободному обмену мнениями, я приехал в его штаб и возобновил свое предложение о наступлении на правый фланг генерала Макклеллана, который упирался в тыл ручья Бивер-Дам. Была разъяснена сила этой позиции и упомянуто, что вследствие столь сильной местности аналогичное по сути наступление, назначенное генералом Джонстоном на 28 мая, было отменено. В то же время его заверили, что часовой марш позволил бы обойти верховья ручья и выбить силы, стоявшие за ним. Он принял меня любезно и выслушал предложения с терпением, не выказывая ни одобрения, ни неодобрения. Несколько дней спустя он написал генералу Джексону: [27]


«Штаб, близ Ричмонда, шт. Виргиния, «11 июня 1862 г.


«Бригадному генералу Томасу Дж. Джексону, «Командующему Долинным округом:


«Генерал,— Ваши недавние успехи вызвали живейшую радость как в этой армии, так и в стране. Восхищение, возбужденное вашим искусством и смелостью, постоянно смешивалось с беспокойством за ваше положение. Возможность подкрепления вас была предметом серьезного рассмотрения. Было решено сделать это ценой ослабления этой армии. Бригадный генерал Лоутон с шестью полками из Джорджии находится в пути к вам, а бригадный генерал Уайтинг с восемью ветеранскими полками отправляется отсюда сегодня. Цель состоит в том, чтобы дать вам возможность разгромить противостоящие вам силы. Оставьте свои ослабленные войска наблюдать за местностью и охранять проходы, прикрытые вашей кавалерией и артиллерией, а с главными силами, включая дивизию Юэлла и отряды Лоутона и Уайтинга, быстро двигайтесь к Эшленду по железной дороге или иным способом, как сочтете наиболее выгодным, и пронеситесь между Чикахомини и Паманки, перерезая коммуникации неприятеля и т. д., в то время как эта армия атаковывает генерала Макклеллана с фронта. Таким образом, я полагаю, он будет вынужден выйти из своих окопов, где он прочно закрепился на Чикахомини и, судя по всему, готовится к постепенному продвижению на Ричмонд. Держите меня в курсе ваших передвижений и, если осуществимо, опередите свои войска, чтобы мы могли посовещаться и договориться о синхронной атаке.

«С большим уважением остаюсь вашим покорным слугой, «Р. Э. Ли, генерал».



Бригады под командованием генералов Лоутона и Уайтинга были переброшены в соответствии с вышеизложенным приказом.

Как и указывалось в его письме генералу Джексону, план генерала Ли заключался в одновременной атаке армии генерала Макклеллана с фронта и тыла. Следуя своим инструкциям для генерала Джексона, в тот же день он приказал своей кавалерии под командованием генерала Стюарта совершить усиленную рекогносцировку вокруг армии генерала Макклеллана, чтобы выяснить, открыта ли местность в тылу его армии.

Эти планы и оперативность, с которой они были задуманы и приведены в исполнение, должны послужить достаточным опровержением нелепого слуха о том, что у Конфедерации были какие-либо мысли об отходе из своей столицы, — слуха, который, несмотря на свою неразумную природу, в некоторых кругах пользовался определенной степенью доверия. [28]

Приближаясь к Ричмонду после ухода из Йорктауна, генерал Джонстон первым делом подумывал о том, чтобы занять оборону на плато между реками Паманки и Чикахомини, на фланге марша Макклеллана на Ричмонд, и заставить его принять бой. С этой целью он выбрал местность и расположил свою армию, которая простояла там около восьми дней, предоставив генералам и офицерам инженерных войск возможность объехать окрестности и изучить их топографические особенности. Выдающимся пунктом был ручей Бивер-Дам, который был особо отмечен офицерами. Когда Джонстон предложил переправиться обратно через Чикахомини и принять бой 28 мая в преддверии приближения Макдауэлла, сильная позиция у ручья Бивер-Дам снова стала предметом обсуждения и общим разговором между генералами, так что эта позиция и подступы к ней превратились в хорошо знакомую тему. Затем знаменитый рейд Стюарта имел к ней относительную связь и заставил нас тщательно изучить эти места.

Для выполнения своих приказаний генерал Стюарт взял тысячу двести кавалеристов и секцию конной артиллерии Стюарта. Отряд состоял из частей Первого, Четвертого и Девятого виргинских кавалерийских полков. Четвертый полк, не имевший несших службу строевых офицеров, был распределен для этой экспедиции между Первым (полковник Фитцхью Ли) и Девятым (командующий — полковник У. Х. Ф. Ли), а также двумя эскадронами Легиона Джеффа Дэвиса под командованием подполковника В. Т. Мартина. Секция артиллерии находилась под началом первого лейтенанта Джеймса Бризеда.

В ночь на 12 июня он собрал свои эскадроны за Чикахомини и на следующий день двинулся по дороге к западу от Ричмондской, Фредериксбергской и Потомакской железной дороги в направлении Луиза Корт-Хаус, чтобы создать впечатление — если поход будет обнаружен, — будто он направляется на соединение с генералом Джексоном. Пройдя пятнадцать миль, он расположился биваком в сосновых лесах Ганновера, близ моста через Саут-Анну, без огней и звуков горна, и, отбросив заботы дня и мысли о завтрашнем дне, погрузился в тот отдых, наслаждаться которым умеет солдат. За час до рассвета он поднялся, готовый выступить, как только первый свет утра обнаружит линию похода. До этого момента никто в экспедиции, кроме командира, не знал ни направления, ни цели марша. Он созвал своих главных офицеров и поведал о цели рейда, подчеркнув необходимость секретности, оперативного и осмысленного внимания к приказам. По безмолвному сигналу тысяча двести человек вскочили в седла и выехали на дорогу, ведущую к правому флангу и тылу армии Макклеллана. У Ганновер Корт-Хаус был обнаружен небольшой отряд неприятельской кавалерии, но они отступили к своему лагерю, в стороне от маршрута рейда Стюарта. У Хоус-Шоп был сбит заслон и захвачено несколько дозорных. Они оказались военнослужащими 5-го кавалерийского полка США, старого полка генерала Ли. Между Хоус-Шоп и Олд-Черч передовой отряд, шедший впереди, доложил о присутствии неприятеля, по-видимому, в некоторой силе. Колонна устремилась вперед, ожидая ожесточенного столкновения южных добровольцев с регулярными войсками США, но последние представляли собой лишь один эскадром и отступили за ручей Топотоми к Олд-Черч, где находился лагерь четырех рот 5-го кавалерийского полка под командованием капитана Рояла, которые оказали храдрое сопротивление. Капитан Латане возглавлял первый эскадром, а капитан Роял принял на себя первый удар, и бой завязался с яростью, причем оба командира пали: Латане был убит, а Роял тяжело ранен. Неприятель бежал и рассеялся по лесам. Было взято множество пленных, включая нескольких офицеров, а также захвачены лошади, оружие, снаряжение и четыре вымпела. В лагере неприятеля близ Олд-Черч были захвачены несколько офицеров и рядовых, взято множество лошадей и оружия, а склады и палатки сожжены. Здесь возник вопрос: попытаться ли вернуться через Ганновер Корт-Хаус или прорываться дальше и попытаться совершить обход вокруг всей армии, доверившись случаю перебрести вброд или переплыть Чикахомини за крайним левым флангом неприятеля. Стюарт решил, что более смелый рейд «был квинтэссенцией благоразумия». [29]

Прибыв к месту напротив Гарликс на Паманки — одной из баз снабжения неприятеля, — эскадрон был отправлен вперед и сжег два транспорта с армейскими припасами и множество повозок. Возле Танстоллс-Стейшн был обнаружен обоз, охраняемый пятью ротами кавалерии, которые выказали решимость стоять и защищать его, но затем бросили его и ускакали, оставив обоз в руках Стюарта, который сжег его, и с наступлением ночи местность ярко осветилась его пламенем. Отдохнув несколько часов в Таллисвилле, рейд возобновился, и отряд достиг Чикахомини у Форжес-Бридж на рассвете. Поток не был вброд переходим, но благодаря проявлению великой энергии и усердия был наведен грубый пешеходный мост. Та часть отряда, что находилась рядом с ним, спешилась и перешла пешком, переведя лошадей вплавь. Через несколько часов мост был сделан прочным, и артиллерия вместе с остальными вьючными животными благополучно переправилась на ричмондский берег и возобновила марш к своим прежним лагерным стоянкам.

Это был один из самых изящных и дерзких рейдов, известных в военной истории, и он выявил ценные факты относительно положения федеральных сил, их операций, коммуникаций и т. д. Когда его поздравляли с успехом, генерал Стюарт с тайным огоньком в глазах ответил, что оставил позади генерала. На вопрос об имени этого несчастного человека он со своим радостным смехом произнес: «Генерал Смятение».

 
 





ГЛАВА X.

БОИ ВДОЛЬ ЧИКАХОМИНИ.

Отступление — Смелая инициатива Ли — Ли и его лейтенанты планируют бой — Потери конфедератов у Механиксвилла — Гейнс-Милл — Бой дивизии А. П. Хилла — Ввод резервной дивизии Лонгстрита — Смена базы Макклелланом — Сэвидж-Стейшн — Лонгстрит вступает в бой с главными силами Макклеллана при Фрейзерс-Фарм (или Глендейле) — Президент Дэвис на поле боя — Свидетельства федеральных генералов — Ожесточенные штыковые атаки — «Нашла коса на камень» — Захват в плен генерала Макколла — Мастерское отступление Макклеллана.


На следующий день после возвращения Стюарта я приехал в штаб генерала Ли и предложил вывести генерала Джексона из Долины, чтобы занять позицию на нашем левом фланге и наступить на правый фланг Макклеллана, и был проинформирован, что приказ для Джексона был отправлен тогда же, когда дивизия Уайтинга была выделена и направлена на соединение с ним.

Именно тогда генерал Ли раскрыл план, обозначенный в его инструкциях от 11-го числа, согласно которому генерал Джексон должен был подойти и атаковать тыл Макклеллана, пока он сам совершает одновременную атаку на его фронт. Было высказано предположение, что неприятель, возможно, уничтожил мосты и паромные переправы на Паманки вдоль линии своего тыла, что могло поставить Джексона в опасное положение в случае задержки фронтальной атаки; что эта атака неизбежно будет рискованной, так как неприятель находился на хорошо укрепленных позициях с четырьмя армейскими корпусами. После обдумывания он изменил план и принял предложение в пользу объединения своих ударных колонн на северном берегу Чикахомини эшелонированным маршем против правого фланга Макклеллана, оставив войска в окопах перед фронтом Макклеллана для обороны на случай движения в сторону Ричмонда.

При первом упоминании этого марша перед данным совещанием генерал Д. Х. Хилл затронул вопрос о смене базы, но с учетом того, что наши войска останутся в окопах столь близко к флангу подобного маневра, а наши колонны будут находиться в поле, тесно прижимаясь к его тылу, это было сочтено неосуществимым. Генерал Д. Х. Хилл, учитывая такую возможность, предпочитал, чтобы наша атака была направлена против левого фланга неприятеля путем форсирования Белых Окских Болот (Уайт-Оук-Свамп) ниже левого фланга неприятеля.

Джексон был вызван раньше своего отряда, чтобы встретиться с Хиллами и мной в штабе генерала Ли для совещания по поводу выполнения. До полудня 23 июня нас известили о его приближении и вызвали в штаб для встречи с ним. Он был там раньше нас, проскакав пятьдесят миль на сменных лошадях с полуночи. Мы собрались вместе спустя несколько минут после его прибытия в личной кабине генерала Ли. Генерал кратко изложил план: Джексон должен выступить из Эшленда по высотам между Чикахомини и Паманки, обойти и выбить федеральный правый фланг, тем самым расчистив путь для марша войск, которые должны двинуться на его правый фланг; А. П. Хилл должен переправиться через верхнюю Чикахомини и идти на Механиксвилл эшелоном за Джексоном; после освобождения Механиксвиллского моста дивизия Д. Х. Хилла и моя должны переправиться, причем первая — чтобы подкрепить колонну Джексона, а вторая — чтобы взять правее и маршировать вниз по реке в правом эшелоне относительно прямого марша А. П. Хилла через Механиксвилл к Гейнс-Милл.

Затем генерал Ли извинился, сославшись на служебные дела, и попросил нас обсудить этот вопрос для лучшего понимания.

Повернувшись к Джексону, я сказал,—

«Вам предстоит преодолеть расстояние, и по всем вероятностям неприятель будет чинить препятствия вашему маршу. Поскольку ваш маневра является ключом всей кампании, вам следует назначить час, в который наше соединение сможет стать согласованным».


Он незамедлительно ответил,—

«Утро 25-го числа».


Я выразил сомнение в том, что он уложится в этот час, и предложил уделить немного больше времени, так как движения наших колонн можно будет легко подстроить под его передвижения. Тогда он назначил утро 26-го числа.

По его возвращении генералу Ли было доложено, что офицеры все поняли и будут готовы к выполнению планов; что генерал Джексон назначил утро 26-го числа, когда он возглавит марш. Были даны устные указания, за которыми последовала письменная директива, воплощавшая в мельчайших деталях план, уже изложенный в общих чертах.

Топографические особенности местности вокруг ручья Бивер-Дам были приведены в предыдущей главе. Позади него были искусно заложены и построены брустверы для батарей, а также стрелковые окопы. Их занимали войска 5-го корпуса под командованием генерала Фитц-Джона Портера. Дивизия Макколла присоединилась к Потомакской армии и была включена в состав 5-го корпуса наряду с дивизиями Сайкса и Морелла. Две бригады Макколла (Дж. Ф. Рейнольдса и Сеймура) с полностью укомплектованной артиллерией отвечали непосредственно за оборону, Третья бригада (Мида) находилась в резерве, а остальные дивизии — на расстоянии поддержки. Передовые бригады Макколла имели охранение у мостов вплоть до Медоу-Бридж и сильный передовой пост у Механиксвилла с приказом отойти, как только сила неприятельского авангарда станет очевидной настолько, чтобы это оправдать.

Три батареи (две шестиорудийные и одна четырехорудийная) занимали брустверы к началу боя.

До восхода солнца 26 июня дивизия А. П. Хилла находилась на позиции у Медоу-Бридж; его бригада под началом генерала Бранча и батарея Джонсона — в семи милях выше у моста на Брук-Терпайк; моя дивизия и дивизия Д. Х. Хилла — на высотах, возвышающихся над Механиксвиллским мостом. Все они ожидали подхода первоначальной колонны. Не ожидая задержки, дивизии не имели особых причин скрывать свое присутствие, да и характер местности не предоставлял хорошего укрытия. Наступило утро, прошел полудень.

Через несколько минут после 10 часов утра генерал Бранч получил записку с известием о том, что в момент ее написания колонна генерала Джексона пересекает Центральную железную дорогу. Он собрал свой отряд, переправился через Чикахомини и двинулся вниз по маршруту, назначенному для его колонны, не отправив донесения командиру дивизии. О своем марше он доложил,—

«Имело место противодействие со стороны неприятеля, но без какого-либо иного эффекта, кроме задержки нашего марша без его остановки.

«Вблизи Креншоу дорога, по которой продвигалась колонна под командованием генерал-майора Юэлла (из состава сил Джексона), и дорога, по которой продвигался я, сближаются на расстояние до одной четвертой мили. Головные части наших колонн достигли этой точки одновременно, и после краткой личной беседы между генерал-майором Юэллом и мной мы продолжили движение по своим маршрутам.

«Выбив неприятеля из нескольких засад с небольшими потерями для моего отряда, я вышел к дороге на Медоу-Бридж, где от отставших солдат узнал, что генерал-майор Хилл без сопротивления переправился через Чикахомини с остальной частью дивизии и направился к Механиксвиллу, находившемуся тогда примерно в полутора милях. Курьер от генерала вскоре заверил меня в правильности этой информации, и, подтянув свои цепи стрелков, я со всей поспешностью присоединился к нему у Механиксвилла. Бригада прибыла на поле боя почти за час до захода солнца». [30]


В три часа генерал А. П. Хилл, не получая никаких известий от Джексона или своей бригады под командованием Бранча, решил переправиться через реку и предпринять свое движение независимо от Джексона или Бранча. Он переправился и двинулся на Механиксвилл, атакованный бригадой Филда, при этом Андерсон и Арчер находились на левом фланге Филда, Пендер и Грегг — на его правом, а также шесть полевых батарей (по четыре орудия в каждой). Передовой пост был отброшен, и Хилл подготовил атаку фронтом на ручей Бивер-Дам. Тем временем Механиксвиллский мост был очищен, и после небольшой задержки на ремонт разрушений дивизии Д. Х. Хилла и Лонгстрита переправились.

Бой А. П. Хилла вскоре принял устойчивый характер, но он немного подождал Джексона, прежде чем задействовать всю его силу. Джексон подошел, прошел мимо сражения, не обращая на него внимания, и встал лагерем у Хандли-Корнер, в полумиле в тылу позиции неприятеля, за которую велся спор. А. П. Хилл бросил свои силы в тяжелый бой и был отброшен. По мере приближения Д. Х. Хилла он был вызван в схватку командующим генералом, а затем президентом. Он направил бригаду Рипли и пять батарей, что сделало бой интенсивным и жарким по всей линии.

Самые решительные усилия были направлены против правого фланга неприятеля, где генерал Макколл, подкрепленный батареей Керна, бригадами Гриффина и Мартиндейла (дивизия Морелла), батареей Эдвардса и Третьим полком из бригады Мида, отразил неоднократные и мощные попытки А. П. Хилла, когда тот предпринял атаку колонной на переправу у Эллерсонс-Милл, куда Макколл перебросил Седьмой полк Мида и батарею Истмана, а до наступления ночи подошли Четвертый Мичиганский, Двенадцатый Нью-Йоркский полки и стрелки Бердана, чтобы усилить линию и сменить полки, у которых истощился боезапас. Сражение носило характер ближнего боя вплоть до девяти часов вечера, когда Хилл был вынужден прекратить его до утра. Федеральные подкрепления были задействованы не полностью, а те, что участвовали, понесли лишь небольшие потери; ни одна из них не пострадала очень сильно. Макколл пополнил боеприпасы и приготовился возобновить бой на следующее утро.

Федеральные потери в бою составили в общей сложности 361 человек. [31]

Особый подсчет потерь конфедератов в отдельном отчете не приводился, но они не могли составлять менее двух тысяч и, возможно, достигали трех тысяч. Генерал Д. Х. Хилл сообщил о своем 44-м джорджийском полку, что подполковник Эстес (Дж. Б.) был ранен, а всего убитых и раненых было 334 человека. Из его 1-го северокаролинского полка погибли полковник Стоукс, майор Скиннер, шесть капитанов и адъютант, а также было убито и ранено 133 рядовых.
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Ночью генерал Макклеллан приказал отвести свои войска. Они отступили на рассвете 27-го числа, оставив линию стрелков для прикрытия своего марша. Стрелков серьезно не тревожили, так как конфедераты были уверены, что прямой штурм провалился, а фланговый марш не носил агрессивного характера. Ранним утром Д. Х. Хиллу было приказано идти налево, чтобы обойти позицию, и он оказался на правом фланге федералов еще до того, как их линии толком выбрались из окопов. Он соединился с Джексоном и возглавил марш этой колонны от Хандли-Корнер. Э. П. Хилл двигался кратчайшим путем к Гейнс-Милл, а Лонгстрит, находившийся в резерве, двигался по дороге ближе к реке и дому доктора Гейнса.

Д. Х. Хилл проследовал через Бетесда-Черч к Олд-Колд-Харбор. Он понимал план кампании и незамедлительно вступил в бой на новой позиции вдоль Чикахомских высот, на правом фланге противника, где обнаружил хорошо расположенную батарею из десяти орудий вблизи болотистой местности, контролировавшую единственную дорогу для подхода. Он приказал батарее Бондуранта вступить в бой, но борьба оказалась неравной; последняя была вынуждена отступить, и генералом Джексоном было приказано вернуть дивизию на выбранную позицию параллельно дороге, по которой, как он предполагал, федералы вскоре начнут отступление.

Поскольку моя дивизия находилась в резерве, ее можно было задействовать лишь в крайней необходимости. Таким образом, натиск мог осуществляться только силами дивизии Э. П. Хилла, в то время как Джексон со своими дивизиями — Юэлла, Д. Х. Хилла и Уайтинга — располагал более чем половиной нашей наступающей колонны, организованной как главная боевая сила, ожидавшая противника в засаде.

Противник занимал прочные позиции на возвышенности за мостом Грейпвайн-Бридж, образуя полукруг, причем его фланги примыкали к реке. Глубокий и крутой овраг перед его левым флангом отделял высоту, на которой он стоял, от открытого плато, через которое его нужно было атаковать слева, если вообще атаковать. Боковой склон, ведущий к этой позиции, был покрыт редким лесом, загроможденным и защищенным поваленными деревьями. На гребне находились срубленные деревья, редкие мешки с песком, кучи изгородей и ранцы. За этими линиями располагались дивизии Сайкса и Морелла с ощетинившейся артиллерией для первой линии обороны, а также пехотная дивизия Макколла и колоссальное скопление артиллерии в резерве. Дополнительную прочность позиции придавал ручей с глубокими эскарпированными берегами, вклинившийся между двумя высотами. Его правый фланг до некоторой степени прикрывался болотами и лесными зарослями, почти столь же грозными, как и подступы к его левому флангу. Командующим на поле боя был генерал Фиц-Джон Портер.

Э. П. Хилл столкнулся с отрядом у Гейнс-Милл, проложил себе путь через ручей и последовал к укрепленной позиции противника, где незамедлительно вступил в бой примерно во время отхода Д. Х. Хилла. Он обнаружил, что сражается не только с превосходящими силами, но и против очень мощной оборонительной позиции. Когда генерал Д. Х. Хилл отошел, генерал Портер приготовился последовать за ним, но яростные атаки Э. П. Хилла показали ему, что он должен удерживать свои силы. Было немного за два часа дня, когда Э. П. Хилл задействовал все свои силы и вел бой с большим усердием и мужеством, но он был одинок. Джексон, обнаружив, что огонь противника ведет плотный и нарастающий обстрел Э. П. Хилла, приказал своим войскам продвинуться в бой. Д. Х. Хилл снова вступил в бой у болотистой местности и понял, что должен захватить батарею, ведущую огонь поперек его наступления. С помощью части бригады Элзи ему удалось сделать это временно, но Сайкс удвоил силы против него, отбил батарею и снова пустил ее в дело. Части Юэлла и Лоутона из сил Джексона подошли на правом фланге Д. Х. Хилла. Тем временем Э. П. Хилл сражался до полного истощения и был вынужден занять позиции войсками для удержания своей линии. Противник, введя свои резервы, подкрепил свои поредевшие ряды артиллерией и пехотой и вел отчаянный и весьма доблестный бой, запрашивая подкрепления из-за реки.

Моя дивизия подошла к тылу Э. П. Хилла в качестве резерва и стала ждать приказаний. Около пяти часов пришел гонец от генерала Ли с просьбой совершить демонстративный маневр силами части моих войск против левого фланга противника, чтобы отвлечь войска с его правого фланга и позволить нашему левому флангу прорваться сквозь его слабеющие линии. Были отправлены три бригады, чтобы открыть огонь и угрожать их левому флангу с опушки леса, с приказами не пересекать открытое пространство. Эти бригады вели бой стойко, и части из них пытались пересечь поле спереди, когда их кровь закипала, но их возвращали назад с повторным приказом вести устойчивый бой, лишь имитируя угрозу штурма. Армия тем временем постоянно пыталась найти пункт, который можно было бы прорвать.

Наконец, незадолго до захода солнца генерал Ли прислал мне сообщение о том, что «все остальные попытки потерпели неудачу, и если я ничего не предприму, день проигран». [32] Бригада Пикетта и часть бригады Р. Х. Андерсона были выстроены под гребнем в тылу правого фланга Э. П. Хилла, а бригада Кемпера находилась неподалеку, также в укрытии. По получении этого сообщения Пикетт и Андерсон получили приказ вступить в бой в качестве штурмовых колонн, а Кемпер был вызван вперед. Как только бригады двинулись вперед, генерал Уайтинг ворвался из леса со своими и гудовскими бригадами, доложил мне, что потерял из виду своего командира генерала Джексона в лесу, и попросил меня ввести его в бой. Ему было приказано построиться для штурма и следовать по левую сторону от колонн Пикетта и Андерсона, которые уже двигались, в качестве направляющих колонн. Когда мои войска достигли гребня, под которым они отдыхали, они попали под самую гущу боя, но Пикетт и Андерсон были относительно свежи и бросились через открытое пространство вниз по склону до того, как огонь успел проредить их ряды. Крутой спуск ближнего склона от его гребня вскоре укрыл их от огня батарей, а тяжелый бой Э. П. Хилла настолько истощил линии вражеской пехоты в отношении живой силы и боеприпасов, что их огонь ослабел. Бригада Уайтинга, тяжело переживавшая свою недавнюю неудачную попытку в битве при Севен-Пайнс, сместилась с моего левого фланга в сторону лесного массива, но Гуд со своим 4-м техасским полком и 18-м джорджийским отклонился вправо позади этой бригады и закрыл промежуток в сторону левого фланга Андерсона, оставив остальные полки — 1-й и 5-й техасские — на левом фланге Уайтинга. Гуд перебрался через глубокий овраг со своими двумя полками и сохранил позицию вместе со штурмовыми колоннами, в то время как остальные силы дивизии Уайтинга двигались следом в плотном эшелонировании. Когда передовые линии Пикетта, Андерсона и Гуда достигли и заняли цитадель противника, Андерсон и Пикетт двинулись вперед в погоню за отступающими линиями и почти завладели их сосредоточенной резервной артиллерией — она находилась на расстоянии уверенного ружейного выстрела, — как вдруг кавалерийская атака предупредила их о том, что их ряды, хотя и были построены для преследования пехотных линий, не были готовы к отражению кавалерийской атаки. Они достаточно сосредоточились, чтобы обрушить отпор на кавалеристов, но эта задержка дала отступающей пехоте время расчистить поле для резервных батарей, и, поскольку приближалась ночь, они вернулись к линии своих трофеев и использовали захваченные орудия против их прежних хозяев.

Генерал Уайтинг попросил другую бригаду из сил Джексона, которая подчинилась мне, и повернул свои силы против линии противника на нашем левом фланге. Поскольку дивизии Юэлла и Д. Х. Хилла наступали одновременно, общий прорыв казался почти одновременным, и на победу претендовали все.

Сообщения от генерала Ли отличались столь оперативным и успешным выполнением, что при составлении отчета о битве мне показалось, что их лучше отразить в его отчете, а не в моем, однако он поддержал утверждение об общем и одновременном прорыве по всей линии.

Письмо генерала Портера, написанное после войны, уверяет автора, что его орудия до того забились от непрекращающегося затяжного огня, что его людям было трудно досылать патроны шомполами в казенники орудий, и в некоторых случаях это удавалось сделать лишь упирая шомполы в деревья и вбивая их ударами.

Позиция была слишком сильной, чтобы сомневаться в том, что лишь уменьшение интенсивности огня по ходу боя сделало ее уязвимой; кроме того, отражение неоднократных отчаянных атак Э. П. Хилла красноречиво свидетельствовало об этом. Тем не менее, это была великолепная атака несравненных солдат. Когда кавалерия напала на нас, наши линии были как раз достаточно тонкими для прекрасной атаки на артиллерию, но слишком тонкими, чтобы рисковать против грозной кавалерии. Мое командование передало пять тысяч пленных военно-полицейской страже генерала Ли, а также ряд батарей и множество тысяч единиц стрелкового оружия в артиллерийско-техническое управление. Командиры конфедератов, за исключением Э. П. Хилла, приписывали себе заслугу первого прорыва линий генерала Портера, однако плотные шеренги пленных, переданных общей военно-полицейской страже, и захваченные батареи, переданные в артиллерийско-техническое управление, доказывают, что прорыв был совершен колоннами Андерсона, Пикетта и двумя полками Гуда. Войска доблестного Э. П. Хилла, которые сражались не менее упорно и эффективно, чем остальные, получили лишь малую долю заслуженной ими благодарности. Именно их долгий и стойкий бой проредил федеральные ряды и привел к тому, что их орудия так засорились, что вышли из строя к моменту решающей схватки.

Ранним утром 28-го числа мои передовые части, достигнув реки, обнаружили разрушенные мосты и сосредоточение противника на другом берегу. Полагая, что противник должен восстановить связь со своей базой на Памунки, генерал Ли направил кавалерию Стюарта и часть сил Джексона (дивизию Юэлла) преградить этот рубеж. Они перерезали линию у станции Диспатч, где остановилась дивизия Юэлла. Стюарт, двигаясь вниз по направлению к депо на Памунки до приближения к Белому Дому, отрезал крупный отряд кавалерии и конной артиллерии под командованием генерала Стоунмена, отступавший вниз по полуострову. Ночью Стюарт дал отдых своему отряду, обнаружив запасы фуража и продовольствия, брошенные противником. В то же время вдоль линии снабжения были видны пожары и горящие дома. 29-го числа он последовал к депо, которое все еще пылало.

«У командного состава теперь совсем не осталось пайков, а у лошадей — фуража. Я рассчитывал, что противник у Белого Дома обеспечит меня этими необходимыми вещами, и я не был разочарован, несмотря на все их попытки уничтожить всё. Продовольствие и деликатесы всех видов валялись грудами, и люди лакомились тропическими фруктами, а также сытной пищей этой земли. Было также оставлено большое количество фуража». [33]


28-го числа из моей штаб-квартиры были направлены майор Мид и саперы лейтенанта Джонсона для выяснения действий или передвижений противника. Рано утром 29-го числа они пробрались через Чикахомини на только что оставленные противником территории и укрепления и передали первое сообщение о перемещении противника в связи со сменой его базы. Пожары накануне свидетельствовали о скором изменении позиции в каком-то направлении, но это была первая информация из надежного источника. Их доклад был отправлен генералу Ли. Планируя преследование и отдавая соответствующие приказы, он получил аналогичный донос от генерала Магрудера вместе с заявлением о том, что тот готовится атаковать один из фортов противника.

Генералу Джексону было приказано следовать за тылом противника со своей колонной, включая дивизию Д. Х. Хилла, переправившись через реку у моста Грейпвайн-Бридж; Магрудеру — присоединиться к преследованию по прямой линии отступления; Южье — ударить во фланг противника; тем временем бригада Рэнсома присоединилась к дивизии Южье. Моя дивизия должна была переправиться вместе с дивизией Э. П. Хилла у Нью-Бридж, совершить марш назад к Ричмонду, пересечь Дарбитаунскую дорогу и спуститься по ней, чтобы встать между противником и рекой Джеймс. Стюарту было поручено действовать против левого фланга, тыла или фронта противника, насколько это будет возможно.

Все находившиеся в готовности соединения выступили в поход с первыми же приказами.

Джексон долго задерживался из-за ремонта моста Грейпвайн-Бридж. Вероятно, он знал, что в это время года река была вброд, но предпочитал переправить своих людей посуху.

Генерал Д. Х. Хилл из этой колонны докладывал:

«Разведчикам из бригады Гуда и 3-го Алабамского (бригада Роудса) удалось переправиться, а мой саперный отряд под командованием капитана Смита из инженерных войск отремонтировал мост Грейпвайн-Бридж 29-го числа, и мы переправились в три часа той же ночи». [34]


28-го числа незадолго до наступления темноты 7-й и 8-й джорджийские полки были отправлены на разведку вероятных перемещений противника и столкнулись с частью дивизии В. Ф. Смита 6-го корпуса, встретившись с 49-м Пенсильванским и 33-м Нью-Йоркским полками. Полковник Ламар, подполковник Тауэрс и адъютант Харпер из 8-го джорджийского полка попали в руки врага, а еще двадцать девять человек из 7-го и 8-го полков были взяты в плен. Как только это столкновение разгорелось вовсю, был отдан приказ об отводе полков; отсюда и количество потерь. Примерно в тот же час у станции Диспатч произошло кавалерийское стычка, завершившаяся в пользу конфедератов.

Ночью генерал Макклеллан созвал командиров корпусов в штаб-квартиру и объявил свой план смены базы на реку Джеймс. Четвертому корпусу было приказано подготовить маршрут переправы у Уайт-Оук-Свомп и перейти на ту сторону для ее обороны. Пятый корпус и дивизия Слокама из 6-го корпуса должны были следовать ночью 28-го числа. Второй, Третий и дивизия Смита из 6-го корпуса должны были защищать переправу от преследования; Четвертый корпус, продолжая движение, должен был встать у Терки-Бридж, защищая подступы со стороны Ричмонда по речной дороге; Пятый корпус — встать у Малверн-Хилл, причем дивизия Макколла должна была перекрыть Лонг-Бриджскую дорогу, а дивизия Слокама — Чарльз-Сити-роуд, защищая подходы со стороны Ричмонда. 29-го числа Магрудер в ходе преследования наткнулся на 2-й корпус Самнера на Алленс-Фарм и после оживленного боя обнаружил, что Самнер для него слишком силен. После своего успеха Самнер отступил к Сэвидж-Стейшн, где соединился с Франклином и его дивизией под командованием Смита. Третий корпус (Хейнтцелмана) из-за неправильного понимания приказов или дезинформации со стороны штабных офицеров последовал за марширующим корпусом через болото, оставив 2-й корпус и дивизию Смита из 6-го корпуса единственными силами обороны. У Сэвидж-Стейшн Магрудер настиг их и снова вступил в бой, но его сил оказалось недостаточно для этого случая. Командир его левого фланга (Д. Р. Джонс), осознавая важность действий и необходимость дополнительных войск, обратился к генералу Джексону с просьбой оказать содействие на его левом фланге, но Джексон сообщил, что у него есть другие важные обязанности. Таким образом, бой против превосходящих сил оказался слишком тяжелым для Магрудера, так что он был отброшен назад без значительных результатов для конфедератов, а федералы благополучно совершили переход через переправу и заняли позиции для обороны от преследования на этом участке.

29-го числа генерал Холмс с частью бригады полковника Дэниела и двумя батареями, а также бригадой генерала Дж. Г. Уокера и двумя батареями совершил марш по дороге вдоль реки Джеймс к Нью-Маркету, где был подкреплен частью бригады генерала Уайза и двумя батареями, заняв позиции во взаимодействии с моей дивизией и дивизией Э. П. Хилла на Дарбитаунской и Лонг-Бриджской дорогах.

Во время ночного марша по Лонг-Бриджской дороге Фиц-Джон Портер сбился с пути и натолкнулся на мой аванпост, но вовремя узнал противника, чтобы исправить маршрут и предотвратить ночное столкновение. Он разместил дивизию Макколла перед перекрестком Чарльз-Сити; свои дивизии под командованием Морелла и Сайкса — у Малверн-Хилл, а бригаду Уоррена — возле 4-го корпуса на речных дорогах из Ричмонда. По мере прибытия дивизий 3-го корпуса они были расставлены следующим образом: Керни — между Чарльз-Сити-роуд и Лонг-Бриджской дорогой, справа от Макколла; Хукер — перед Куэкер-роуд, слева от Макколла; дивизия Седжвика из корпуса Самнера — позади Макколла.

До полудня 30-го числа колонна Джексона столкнулась с Франклином, защищавшим главную переправу через Уайт-Оук-Свомп силами дивизий Ричардсона и В. Ф. Смита и бригады Нагли. Примерно в то же время мое соединение спустилось по Лонг-Бриджской дороге и столкнулось с главными силами армии Макклеллана, расположившимися у перекрестка Чарльз-Сити (Фрейзерс-Фарм или Глендейл). Моя дивизия была развернута поперек Лонг-Бриджской дороги перед дивизиями Макколла и Керни, удерживая дивизию Э. П. Хилла в резерве в тылу, за исключением бригады Бранча, которая была размещена справа и сзади от меня для защиты от дивизии Хукера, стоявшей за Куэкер-роуд в угрожающей позиции на моем правом фланге. Местность вдоль фронта Макколла и Керни представляла собой темный лес с редкими густыми зарослями, как и местность перед Хукером. Фронт Слокама вдоль Чарльз-Сити-роуд был в чем-то похож, но предоставлял несколько лучшие возможности для артиллерийской стрельбы и пехотной тактики.

Пока Джексон и Франкин вели артиллерийскую перестрелку, моя дивизия под беглым огнем стрелков продвинулась вперед, чтобы занять близкую позицию для боя, ожидая приближения Джексона и сигнала о приближении наших войск по Чарльз-Сити-роуд. Во время ожидания стрелковые линии проявляли некоторую активность, и время от времени со стороны федеральных батарей раздавались выстрелы.

Во время боя между Джексоном и Франклином бригады Седжвика под командованием Даны и Салли были отправлены назад для подкрепления на переправе, но с началом боевых действий у Фрейзерс-Фарм они были возвращены бегом.

Через некоторое время со стороны Чарльз-Сити-роуд донеслись звуки пушечной стрельбы, сигнализирующие, как мы полагали, о приближении колонны Южье. В ответ на это я приказал одной из наших батарей произвести приветственный выстрел. Старший бригадный командир дивизии Р. Х. Андерсон был назначен на непосредственное руководство моей передней линией, оставив свою бригаду под командованием полковника М. Дженкинса. В ожидании более близкого приближения Джексона или нарастающего объема огня Южье президент, генерал Ли и генерал Э. П. Хилл со своими штабами и свитой подъехали к моей линии и присоединились ко мне на небольшой поляне площадью около трех акров, окруженной густыми сосновыми лесами. Все присутствующие вели приятную беседу и предвкушали результат маневра, который считался завершенным и подготовленным для сосредоточенного боя: Джексон атакует с тыла, Южье — на правом фланге, а Э. П. Хилл и я стоим с фронта. Вскоре нас потревожили несколько снарядов, с визгом проносившихся сквозь леса над нашими головами, и вскоре один или два разорвались посреди нас, ранив курьера и убив и ранив нескольких лошадей. Небольшая поляна быстро опустела от той выдающейся группы, что украшала ее скудную почву, и осталась во владении более скромных, активных участников боя.

Неподалеку от батареи, откуда велся огонь, находилась бригада Р. Х. Андерсона, в которой у полковника Дженкинса был батальон опытных снайперов. Я отправил приказ Дженкинсу заставить батарею замолчать, полагая, что наше ожидание понято и снайперы будут выдвинуты вперед до тех пор, пока они не смогут перебить канониров, избавив нас от этой неприятности; однако доблестный Дженкинс, страстно желавший совершить бросок на батарею, пошел в атаку и захватил ее, тем самым ускорив начало битвы. Войска справа и слева вступили в бой с тем же энтузиазмом, огонь Макколла и лесные заросли проредили наши ряды по мере сближения линий, и битва потрясла обе стороны, но после ожесточенной борьбы конфедераты отвоевали землю и доблестную батарею Рэндола. Дивизия Седжвика подкрепила фронт и оттеснила правый фланг конфедератов, в то время как дивизия Керни, подкрепленная Слокамом, сильно наседала на мой левый фланг, а затем часть дивизии Хукера атаковала мой правый фланг. Таким образом, наступательный бой перешел в оборонительный, но мы удержали большую часть территории, отвоеванной у Макколла.

В своем официальном отчете генерал Хейнтцелман заявил:

«Менее чем за час дивизия генерала Макколла отступила. Генерал Хукер, находившийся на его левом фланге, сместившись вправо, отразил мятежников самым прекрасным образом и с большим уроном для них. Генерал Самнер, находившийся с генералом Седжвиком в тылу Макколла, также оказал огромную помощь своей артиллерией и пехотой в отбрасывании противника. Теперь они возобновили атаку с новой силой на левом фланге Керни и снова были отброшены с тяжелыми потерями. Атака продолжалась еще некоторое время после наступления темноты.

«Эта атака началась в четыре часа дня и велась большими массами с предельной решимостью и энергией. Батарея капитана Томпсона, руководимая с большим мастерством и стрелявшая двойными зарядами, смела их назад. Все открытое пространство шириной в двести шагов было заполнено противником. Каждое отражение приводило новые войска.

«Видя, что противник отступает, я вернулся к развилке дороги, где получил от генерала Керни запрос о помощи. Зная, что все войска генерала Седжвика недоступны, я с радостью воспользовался любезным предложением генерала Слокама направить нью-джерсийскую бригаду его дивизии на помощь генералу Керни. Я выехал достаточно далеко по Чарльз-Сити-роуд, чтобы убедиться, что с этого направления нам нечего опасаться». [35]


Генерал Макколл докладывал:

«Я въехал в расположение полка, пытаясь остановить их, но лишь с частичным успехом. Мне посчастливилось стать свидетелем одной из самых ожесточенных штыковых атак, когда-либо случавшихся на этом континенте. Наносились и принимались штыковые ранения, смертельные и легкие. Я видел черепа, разбитые прикладами мушкетов, и каждое усиление обеих сторон в этой смертельной борьбе доказывало, что здесь сошлись равные соперники. Седьмой полк находился в это время справа от Четвертого и был слишком сильно связан боем с силами, также значительно превосходящими по численности, чтобы оказать какую-либо помощь горстке храбрецов из Четвертого полка, сражавшихся бок о бок с ними. В конце концов, эти немногие люди, человек семьдесят или восемьдесят, были буквально унесены в ряды мятежников, и когда они достигли бреши в заборе, то прошли через нее, в то время как противник, устремленный на преследование тех, кто был перед ними, прошел мимо, не обратив на них внимания.

«Именно в этот момент, наблюдая эту картину, я остро почувствовал нехватку подкреплений. У меня не осталось ни единого полка, чтобы отправить на поддержку столь подавленных силой людей. Бегства не было, но моя дивизия, сократившаяся из-за яростных боев до менее чем шести тысяч человек, была вынуждена сражаться с дивизиями Лонгстрита и Э. П. Хилла (считавшимися двумя из сильнейших и лучших в армии конфедератов, насчитывавшими в тот день восемнадцать или двадцать тысяч человек), и она была вынуждена с неохотой уступить дорогу под натиском накопившихся против нее превосходящих сил. Мой правый фланг, как я уже сказал, был буквально вытеснен с позиций одним лишь весом колонны противника».


Его отчет неточен в оценке численности и двух дивизий. Хилл был введен в бой лишь позже и столкнулся с войсками Керни и Слокама. Приказы Хилла заключались в том, чтобы удерживать завоеванную линию до подхода Джексона и Южье, чтобы обеспечить более активный бой.

Марш Магрудера был направлен на помощь Холмсу. В своем официальном отчете генерал Холмс писал о частях своей кавалерии и артиллерии, «поведение которых было поистине постыдным». Он доложил о своих потерях:

“Daniel’s brigade, 2 killed, 22 wounded; Walker’s brigade, 12 wounded;
artillery, 15 wounded.

«Сила позиций противника и его внушительная численность были таковыми, что пытаться атаковать его моими небольшими силами без поддержки было бы чистым безумием; ибо для этого потребовалось бы совершить марш протяженностью более трех четвертей мили вверх по крутому холму, не имеющему укрытий. Соответственно, около девяти часов вечера я отвел войска на позицию, несколько продвинутую вперед по сравнению с той, которую занимал утром». [36]


В своем описании боя генерал Керни писал:

«В четыре часа дня атака на мою линию началась с такой решимостью и энергией и такими массами, каких я никогда не видел. Батарея Томпсона, управляемая с большим мастерством, буквально выметала слегка понижающееся открытое пространство с полнейшей результативностью и, кося их шеренгами, заставляла выживших на мгновение останавливаться; но почти сразу же после этого подходили новые массы, и волна катилась дальше...»

«Завершая свой отчет об этой битве, одной из самых отчаянных в войне, самой роковой в случае поражения, я с гордостью выражаю свою благодарность и включаю в славу моей собственной дивизии Первую нью-джерсийскую бригаду генерала Тейлора, удерживавшую покинутую Макколлом территорию, и генерала Колдуэлла». [37]


Дивизия Э. П. Хилла оставалась в резерве в течение нескольких часов после начала боя (бригада Бранча, охранявшая мой правый фланг, отошла, а бригада Грегга на моем левом фланге осталась). Согласно нашему плану, согласно которому Южье должен был атаковать правый фланг федералов, а Джексон — тыл, завязался бой; Хилл должен был вступить в бой свежим, чтобы увенчать его успехом. Когда приближалась ночь без каких-либо признаков атаки со стороны любой из этих колонн, Хилл был выдвинут вперед, чтобы ослабить давление на мои измотанные войска. С первым же натиском он снова захватил и удержал батарею Рэндола, которая была предметом спора с самого начала схватки. Бригада Филда прорвалась сквозь линию противника и при поддержке бригад Пендера и Бранча отбросила назад подкрепления, спешившие им на помощь из одной из бригад Седжвика; оттеснила бригаду Колдуэлла к позиции Керни, где при дополнительной помощи части дивизии Слокама Керни удалось вернуть свои собственные позиции и ввести бригаду Колдуэлла в часть первоначального правого фланга Макколла, оставив конфедератов удерживать часть первой линии Макколла, а бригаду Филда — на небольшом расстоянии впереди нее. Арчер и Бранч на правом фланге Филда укрепили эту часть. Бригада Грегга на левом фланге добилась небольшого прогресса, помимо удержания большей части земли, захваченной первой атакой. Сражение таким образом держало свой полный и нарастающий объем с обеих сторон. Мой правый фланг, прореженный тяжелыми боями и густым лесом, нашел способ обойти левый фланг стычки, стремясь к ее центру. В ходе этих усилий дивизия Хукера ударила по его правому флангу. Путем изменения фронта был проведен умелый бой, но бригада Бранча, приказанная для службы в этом пункте, была отозвана генералом Хиллом для поддержки своего центра, так что Хукер оттеснил нас в сомкнутые ряды вдоль нашей линии в тылу и назад; однако его доблестный натиск был остановлен и не имел успеха. Генерал Хукер утверждал, что отбросил Лонгстрита на Керни, но генерал Макколл говорил, что с небольшим преувеличением мог бы заявить, будто он перебросил Лонгстрита через луну. Чтобы укрепить свой центр, Хилл направил бригаду Дж. Р. Андерсона верхом на Лонг-Бриджскую дорогу, которая сдерживала бой до приближения ночи, когда Макколл в своей последней отчаянной попытке подкрепить и вернуть утраченные позиции был пойман в темноте сумерек и приглашен проехать в мой штаб. Находящиеся рядом друзья вовремя осознали его дилемму, чтобы предотвратить собственное пленение, и наступательные действия прекратились. Артиллерийская перестрелка с редким обменом выстрелами продолжалась до часа после вечерней поверки.

Именно 47-й Вирджинский полк поймал и пригласил генерала Макколла погостить у конфедератов. Хотя его доблестная дивизия была вытеснена из боя, мужественная голова и сердце генерала не пали духом до тех пор, пока он не очутился во время своей одинокой поездки. Он был более упорен в бою, чем кто-либо из тех, кто встречался в моем опыте за время войны, если не считать Д. Х. Хилла при Шарпсбурге.

В прошлые годы я знал его по приятной армейской службе, некоторое время в качестве бревет-лейтенанта его роты. Когда было названо имя, и пока он спешивался, я подошел, чтобы предложить ему руку и те любезности, которые допускались в данных обстоятельствах, но он застыл с надменным видом, запрещавшим дальнейшее сближение, так что любезности завершились предложением штабных офицеров сопроводить его в город Ричмонд.

Именно во время этого столкновения дивизия генерала Холмса продвинулась против федералов у Терки-Бридж с шестиорудийной полевой батареей и вступила в бой, но встретила огонь тридцати полевых орудий и батарей канонерских лодок, что привело его в замешательство и заставило бросить два орудия. Ранее в тот же день колонне Магрудера было приказано совершить длинный обходной маневр для поддержки боя у Фрейзерс-Фарм, но неприятности, с которыми столкнулась дивизия Холмса, показались серьезными и заставили командующего конфедератами отклонить марш Магрудера на поддержку этого пункта, через который решительное наступление могло бы поставить под угрозу наш тыл у Фрейзерс-Фарм. После наступления темноты Магрудер был вызван для смены войск на фронте моей линии. Его дневной марш задержался из-за ошибочного проводника.

Конфедераты заявили в качестве трофеев битвы десять артиллерийских орудий, некоторое количество пленных и большую часть поля, с которого была выбита дивизия Макколла. Дивизия Холмса потеряла два орудия в столкновении у Терки-Бридж, но другие конфедераты захватили их и впоследствии нашли им лучшее применение.

В течение этого насыщенного событиями дня федералы с тревожной спешкой продвигали свои обозы в укрытие к реке, и до полудня 1 июля все они, за исключением обозов с боеприпасами, необходимыми для немедленного использования, благополучно миновали поле, выбранное для их битвы при Малверн-Хилл.

 
 





ГЛАВА XI.

БИТВА ПРИ МАЛВЕРН-ХИЛЛ.

Последний рубеж в великом отступлении — Сила позиций Макклеллана — Конфедераты плохо используют свою артиллерию — Ошибка и поражение армии Ли — Кампания в целом имела большой успех, но должна была быть гораздо масштабнее — Отступление Макклеллана показало его хорошо подкованным в науке войны — Обзор кампании — Непонимание между Джексоном и Магрудером — Моральный эффект канонерских лодок на реке Джеймс — «Канонерская лодка должна быть в каждой семье».


У Малверн-Хилл, едва ли в лиге от Фрейзерс-Фарм, оставленной теперь в тишине, нарушаемой лишь стонами несчастных павших, и располагавшейся к югу от линии к Терки-Бридж, находился Фиц-Джон Портер со сосредоточенной резервной артиллерией, поддерживаемой дивизиями Сайкса и Морелла слева и Кауча справа, от дома Крю до владений Дж. В. Бинфорда. Поле было тщательно выбрано и столь же разумно защищено хорошо расставленными частями, удерживавшими единственный оставшийся путь, дававший надежду на успешный переход под прикрытие канонерских лодок. Ночью 30 июня и ранним утром 1 июля эта позиция была подкреплена отступающими федералами — сначала 2-м и 3-м корпусами, дивизией Макколла из 5-го корпуса и дивизией В. Ф. Смита из 6-го, а позже и другими войсками. Среди обозов, двигавшихся к реке, был один с десятью осадными орудиями под командованием полковника Тайлера. Они были оставлены в тылу Портера и установлены в качестве батареи, обеспечивая обстрел подходов и обширное прочесывание лесных массивов, а множество более легких батарей ощетинилось на гребне и по склонам холма. На обоих флангах плато было несколько защищено оврагами и заболоченными дебрями, в то время как фронтальный подход шел по поднимающимся склонам, настолько пересеченным, что наступательный артиллерийский бой становился медленным и рискованным.

Рано утром 1-го числа колонны под командованием Южье, Джексона и Магрудера встретились на перекрестке Чарльз-Сити, но противник оставил эту позицию и ушел, оставив им покинутые лесные угодья. Разочарование командующего конфедератами провалом маневра, назначенного на 30-е число, было замечено теми, кто находился рядом с ним, в то время как хладнокровие, с которым оно переносилось, свидетельствовало о величайших чертах его характера и сблизило с ним тех, кто знал его планы и цели.

Джексону было приказано следовать по прямой линии отступления противника; Южье и Магрудер двинулись для взаимодействия на его правом фланге; дивизии Лонгстрита и Э. П. Хилла находились в резерве. Генерал Ли проехал рядом с колонной Джексона, чтобы осмотреть армию на этом участке фронта. Чувствуя себя нездоровым и сильно уставшим, он призвал меня на временную службу к себе. Проезжая налево, он приказал мне вместе с колоннами Южье и Магрудера провести разведку новой позиции противника на этом участке и доложить о целесообразности наступательного боя.

Я обнаружил некоторое расхождение между картами генерала Ли и проводниками генерала Магрудера, но мои полномочия ограничивались лишь разведкой и расстановкой дивизий. Была обнаружена возвышенность у левого фронта противника, такая же высокая, как плато, на котором стояла его армия, откуда открывался хороший вид на его позицию, а также вдоль его фронта и открытой местности вплоть до полей Джексона, причем последние как раз вводили свои батареи на гораздо более низкую, но открытую местность.

На поле царила глубокая тишина. Батареи Джексона, находившиеся еще немного за пределами дальности стрельбы, следовали на свои места так тихо, будто занимали позиции для смотра. Поле Портера казалось столь же мало обеспокоенным событиями на его фланге и фронте, что свидетельствовало об отсутствии расточительности боеприпасов в этот июльский день. Его орудия нельзя было сосчитать, но, если разбить их на батареи, на его фронте их казалось около восьмидесяти, помимо осадной батареи в тылу. Все его орудия были нацелены на фронт Джексона, обращенный флангом к той возвышенности, на которой стоял я. От гребня этого небольшого хребта земля круто обрывалась на дюймов восемь-восемьдесят или два фута к нижней террасе, образуя естественный бруствер и террасу для сорока или шестидесяти сосредоточенных орудий. Просторное открытое пространство вдоль фронта Джексона казалось подходящим полем для маневра ста или более орудий, и хотя его нижняя земля не располагала к бою даже сотней орудий, все же считалось, что наступательный бой силами восьмидесяти или ста орудий в сочетании с сорокаорудийной позиционной батареей может оправдать штурм, а огромная ставка в игре требовала риска.

 

[image: BATTLE OF MALVERN HILL]

Larger Image

 

Я полагал, что батареи Портера под перекрестным огнем конфедератов, занявших такие позиции на его левом фланге и фронте, могут быть приведены в беспорядчество и тем самым проложить путь для комбинированных атак пехоты. Я доложил об этом, и генерал Ли отдал соответствующий приказ о дислокации, отправив саперный отряд прорубать дорогу для правых позиционных батарей.

Я предложил Магрудеру позицию для его дивизии, но он настаивал, что Куэкер-роуд неправильно нанесена на карты генерала Ли, поэтому я оставил эту часть приказа на усмотрение признанного штаба генерала Ли. Генерал Чилтон, начальник штаба, был затем направлен генералом Ли в помощь генералу Магрудеру для расстановки войск, а мне было приказано вернуться для размещения батарей.

Однако вовремя прибыли и были расставлены только восемь орудий. Генерал Магрудер предложил дополнить их тридцатью собственными под командованием полковника С. Д. Ли с подкреплением остальными по мере их подхода. С этим пониманием я вернулся в штаб-квартиру, доложил обстановку и получил разрешение вернуться в свое собственное соединение.

Наиболее удобная точка для наблюдения за эффектом артиллерийского огня была занята бригадой генерала Армистеда. Этот офицер был назначен генералом Ли для того, чтобы в случае успеха боя подать сигнал к общему штурму, продвинув свою бригаду вперед под крики пехотной атаки.

Восемь орудий для правой батареи — это все, что успело занять позицию вовремя, а Джексон не смог открыть огонь, выдвинув все батареи вдоль своего фронта, так что обстрел с тех направлений не был осуществлен с должной силой. Когда восемь орудий наконец открыли огонь, Портер перенес прицел со своего собственного фронта, с которым Джексон не стал бороться, и задействовал огонь сорока орудий против восьмиорудийной батареи нашего правого фланга. Батареи канонерских лодок также включились в этот обстрел, но выяснилось, что они наносят вред своим почти так же сильно, как и врагу, и получили приказ прекратить огонь. Перекрестный огонь Джексона, слабый сам по себе и на большой дальности, был в конце концов отведен другими батареями далеко на правом фланге противника, так что восемь орудий вскоре превратились в груду разнородных обломков из передков, орудий, зарядных ящиков и лошадей. Несколько других батарей вступили в бой в той же точке, по восемь-десять орудий за раз, но постигла та же участь.

Таким образом, план боя и боевой приказ дня были оставлены командующим конфедератами, который велел мне ехать с ним на его левый фланг в поисках маршрута, по которому можно было бы обойти правый фланг противника. Это казалось осуществимым при поспешной разведке, и он приказал резервам совершить этот маневр. Когда мы тронулись в путь, до нас донесся шум боя, и марш был остановлен. Полагая, что его офицеры осознали провал и отказ от его первоначального плана, генерал Ли не отдал приказов, специально отменяющих назначенный бой.

Похоже, как раз когда войска двинулись налево по последнему приказу, некоторым офицерам на фронте поступила информация о том, что противник ускользает от нас.

Чтобы выяснить этот вопрос и стремясь искупить упущенные возможности предыдущего дня, часть войск возле нашего правого фланга двинулась вперед и вскоре столкнулась с пехотой противника, а также с грозной артиллерией. Это столкновение переросло в шум боя и было воспринято как сигнал к штурму согласно первоначальному приказу дня. Справа налево, вплоть до дивизии Д. Х. Хилла включительно, конфедераты атаковали в великолепном стиле, совершая неоднократные отважные атаки, но противник встретил их столь же стойко, и их убитые и раненые смешались на одних и тех же линиях. Ряды конфедератов стремительно редели, Магрудер запросил у меня подкрепления, и Джексон был направлен подкрепить левый фланг Д. Х. Хилла, но ночь опустилась на нас до того, как подкрепления успели вступить в бой.

Поскольку приказ о бое был отдан около полудня и был отменен за несколько часов до начала, при получении запроса Магрудера я предположил, что столкновение было спровоцировано противником, чтобы отбросить наш правый фланг назад и лучше расчистить маршрут своего отступления. Я приказал Э. П. Хиллу двигаться напрямую к Магрудеру, а собственную дивизию — для поддержки на нашем крайне правом фланге. Результатом битвы стало отражение конфедератов по всей линии и гибель нескольких тысяч храбрых офицеров и солдат, хотя некоторые из наших войск удерживали позиции ближе к противнику, чем в начале боя. Ночью противник возобновил марш к реке, оставив своих убитых, некоторых раненых и демонстрируя другие признаки поспешного характера своего отступления.

Кавалерия Стюарта была отозвана с северного берега Чикахомини 30-го числа, чтобы присоединиться к нам на южном берегу, и прибыла на левый фланг Джексона во вторник вечером после битвы.

Утро 2-го числа выдалось тяжелым и удушливым. Грозовой фронт грохочущих пушек и ощетинившихся штыков сменился широким покровом тяжелых туч, нависших над мертвецами, которые сошлись в схватке и пали вместе на Малверн-Хилл. Противник ушел и достиг своего убежища в Харрисонс-Лендинг на реке Джеймс, старинном родове той семьи, которая подарила нашей стране двух президентов. Джексон стоял на прямом пути отступления противника и получил приказ следовать по нему; отряды Магрудера и Южье — следовать за Джексоном. Генерал Ли ехал вместе с ними. Дивизия Д. Х. Хилла была оставлена для заботы о раненых и убитых на Малверн-Хилл. Во избежание перегрузки единственной колеи резервным дивизиям было приказано идти через Нанси-Стор, но тяжелые тучи вскоре пролились проливным дождем, который усилился и задержал все передвижения.

Отчеты Джексона и Стюарта об операциях 3-го числа противоречат друг другу. Первый утверждал, что находился у пристани утром 3-го числа и выдвинул вперед свою линию стрелков. Второй докладывал, что ночью 2-го числа обнаружил отличную позицию на Эрлингтонских высотах, откуда противника можно было выбить артиллерийским огнем из его новой позиции; что он занял и удерживал эту позицию эскадроном и гаубицей, пока не был выбит с нее противником в два часа дня 3-го числа; что он докладывал об этой позиции генералам Ли и Джексону ночью 2-го числа. Другие рассказы совпадают с рассказом Стюарта. Похоже, что «пешая кавалерия» [38] и резервные дивизии встретились у пристани поздно во второй половине дня 3-го числа. Войска из региона Долины не участвовали в боях марша, за исключением битвы при Гейнс-Милл.

На рассвете 4-го числа я выехал на фронт и приказал генералу Джексону отбросить стрелков противника и готовиться к атаке. Подошедшая дивизия Д. Р. Джонса из состава отряда Магрудера была направлена на левый фланг Джексона, дивизия Э. П. Хилла — на его правый фланг; моя собственная дивизия должна была поддержать прямое движение Джексона на Эрлингтонские высоты. Отбросив стрелковую линию, Джексон доложил, что его войска не готовы к этой работе, и попросил задержки до прибытия командующего генерала. Поскольку сообщалось, что генерал Ли неподалеку, атака была отложена, и ему была отправлена записка с просьбой приехать как можно скорее. Он подъехал примерно через полчаса и после зрелого размышления решил, что атаку предпринимать не следует. Он подкрепил свою кавалерию и конную артиллерию несколькими лучшими полевыми батареями и приказал генералу Стюарту использовать их против транспортных судов противника на нижнем течении Джеймса. Эта экспедиция нанесла некоторый ущерб, но превосходящие батареи канонерских лодок, конвоировавших транспорты, позволили им сохранить безопасный проход вдоль линии снабжения и подкреплений. 8-го числа он отвел свою армию в пункты, более удобные для снабжения, и к открытой дороге на город Вашингтон.

Критически оценивая события кампании, в них нельзя обнаружить ни одного изъяна в том виде, в каком она планировалась главнокомандующим конфедератов. Она даже открыла более грандиозные возможности, чем те, на которые он рассчитывал в период ее разработки.

Командующий федералов оставил свой 5-й корпус вести бой у Бивер-Дэм-Крик, в то время как колонна Джексона прошла мимо него до Хандли-Корнер и встала лагерем. Целью и инструкциями передового эшелона Джексона было вклиниться в любые силы, мимо которых он мог пройти, и атаковать их во фланг и тыл. Если бы вместо того, чтобы разбивать лагерь у Хандли-Корнер во второй половине дня 26 июня, он повернул направо позади 5-го корпуса, он окружил бы его силами в пятьдесят тысяч человек вне досягаемости какой-либо помощи.

Он был обеспокоен противоречащими друг другу приказами. Общий приказ по кампании и устные инструкции должны были отменить все остальные, но письмо генерала Ли от 11-го числа не было отозвано, поэтому он шел в поход с двумя приказами в кармане, что доставило немало хлопот.

Прежде чем армия Джексона была вызвана из Долины, она была подкреплена и организована для нашей действующей колонны. Утром 27 июня она была дополнительно усилена дивизией под командованием Д. Х. Хилла и кавалерией Стюарта. Его маршрут марша в течение дня вел его вокруг позиции Портера у Гейнс-Милл к правому флангу противника, наиболее благоприятному для атаки пункту. Он частично завязал бой силами дивизии Д. Х. Хилла, затем отвел ее и расположил свои войска на позиции, выбранной для того, чтобы поймать федералов при их бегстве от дивизии Э. П. Хилла. Наконец, когда оборона Портера развила слишком большую силу против Э. П. Хилла, он развернулся в боевую линию слева направо, охватив весь фронт противника.

Утром 28 июня генералу Ли пришло в голову выманить Макклеллана из его укреплений, заставить его защищать свою базу на реке Памунки и нанести ему при отступлении такой урон, который оправдал бы выделение крупных отрядов из состава его армии в направлении Вашингтона и тем самым заставил бы его защищать собственную столицу.

Перед началом кампании он приказал отряду кавалерии перейти на южный берег Уайт-Оук-Свомп, установив бдительное наблюдение за передвижениями противника с помощью дозоров вплоть до реки Чикахомини, так что к ночи 27 числа у него имелся кордон из войск и дозоров, полностью окружавший армию Макклеллана. Несмотря на столь тщательно продуманные меры предосторожности, Макклеллан начал движение к своей новой базе в ночь на 27 число, продолжал приготовления и маневры в течение дня и ночи 28 числа, а первые достоверные сведения о движении в сторону реки Джеймс поступили от военных инженеров — майора Мида и лейтенанта Джонсона. Эта информация, хотя и исходившая из наименее ожиданного источника, более чем обрадовала генерала Ли, поскольку он считал, что противник предпринял неосуществимый маневр; что армия генерала Макклеллана оказалась в его власти и должна стать их добычей, а новой базы ей достичь не удастся.

Как раз в тот момент, когда он составлял план преследования, офицер штаба генерала Магрудера прибыл с другого берега реки с донесением, что федеральная армия отступает и что генерал Магрудер готовится штурмовать редут прямо перед своим фронтом. Генерал Ли сказал:—

«Передайте мои комплименты генералу Магрудеру и попросите его не причинять вреда моим молодым друзьям, майору Миду и лейтенанту Джонсону, которые занимают этот редут».


Будучи неизменно военным, но любезным в обращении, он крайне редко позволял себе шутить во время строевой службы, однако предчувствие того, что генерал Макклеллан скоро станет его пленником, извиняло проявление импульса, рожденного этим неожиданным приключением.

В течение часа его войска на восточном берегу выступили в поход к переправам через Чикахомини. Затем он переправился на другой берег, отдал приказания генералу Магрудеру, некоторое время проехал вместе с ним и повторил распоряжения, прежде чем расстаться с ним.

Преследуя арьергард, генерал Магрудер настиг его главные силы у Сэвидж-Стейшн. Для прикрытия отступления там расположились Второй корпус и дивизия Франклина под командованием У. Ф. Смита из Шестого корпуса под общим началом генерала Самнера. Магрудер планировал дать бой своими шестью бригадами против их фронта, две бригады дивизии Хьюджера должны были выйти на левый фланг противника по Уильямсбергской дороге, а двенадцать или пятнадцать бригад Джексона — атаковать его правый фланг. Но когда Магрудер счел свои приготовления завершенными, он получил от генерала Хьюджера сообщение, «что его бригады будут отведены». [39]

Затем до него дошли другие непредвиденные сведения: а именно, что генерал Джонс, командовавший на левом фланге Магрудера, запросил содействия на этом участке. Генерал Джексон прислал в ответ сообщение, «что у него имеются другие важные служебные обязанности».

Ссылаясь на приказания Джексона от 29 июня, генерал Ли написал генералу Магрудеру:


«Штаб-квартира Департамента Северной Вирджинии, «29 июня 1862 г.


«Генерал-майору Дж. Б. Магрудеру, «Командующему дивизией:


«Генерал, — Я очень сожалею, что вы добились столь незначительных успехов за сегодня в преследовании противника. Чтобы пожинать плоды нашей победы, преследование должно быть предельно энергичным. Поэтому я должен вновь настоятельно призвать вас настойчиво и неуклонно теснить его арьергард. Мы не должны терять времени, иначе он ускользнет от нас полностью.

«Искренне ваш и т. д., «Р. Э. Ли, «Генерал.



«P.S. — После написания этого приказа я узнал от майора Тейлора, что вы находитесь под впечатлением, будто генералу Джексону было приказано не поддерживать вас. Напротив, ему было предписано сделать это и вести преследование с энергией». [40]


Самнер, помимо превосходящих сил и некоторого преимущества за счет ранее возведенных земляных укреплений, отразил атаку Магрудера, и этот несогласованный маневр не принес результата.

Если бы Джексон мог присоединиться к атаке против правого фланга Самнера своими бригадами, последнего удалось бы выбить с позиций, а конфедераты прошли бы через болото вместе с ним, что ознаменовало бы начало конца. Этот момент был особенно благоприятным, поскольку корпус Хайнцельмана, назначенный в состав арьергарда вместе с Самлером и Франклином, из-за какого-то недоразумения перешел через болото и распосом лагерем у перекрестка Чарльз-Сити, оставив Джексону и Магрудеру легкую работу.

Когда до полудня 30 числа Джексон обнаружил, что путь его движения через болото заблокирован Франклином, у него оставалось время выйти к верховьям болота и пересечь его по направлению к Чарльз-Сити-роуд вовремя для участия в планируемом сражении у Фрейзерс-Фарм; расстояние составляло около четырех миль. Генерал Райт из дивизии Хьюджера провел свою бригаду от верховьев болота к позициям Джексона у моста и обратно, сделав несколько остановок и переходов для проведения разведки.

Обоих сражениях при Фрейзерс-Фарм и Малверн-Хилл остается сказать немногое. Первое представляло собой приостановленную неудачу взаимодействия сил; второе — случайность, ставшую результатом многочасового противостояния армий на близкой дистанции. Если исключить Малверн-Хилл, обе армии смешали бы свои линии между ним и Уэстовером в течение 3 и 4 июля.

Несогласованность действий конфедератов не должна умалять достоинств искусного отступления Макклеллана. В критической обстановке он показал себя отлично разбирающимся в военном деле и готовым скрестить медали со своим способным противником. К началу кампании в его распоряжении находилось сто пять тысяч человек. Рапорты генерала Ли составлялись неточно, но справедливая оценка определяет численность его войск в пределах от восьмидесяти до восьми вста тысяч.

Потери за кампанию составили: со стороны федерастов — 15 249 человек; со стороны конфедератов — больше; за неимением полных данных можно с уверенностью сказать, что они составляли от 18 000 до 19 000 человек. До времени Малверн-Хилл потери распределялись между двумя армиями примерно поровну, однако в том сражении конфедераты потеряли около 5000 человек, а федерасты — не более трети этого числа.

По достижении канонерок мощь генерала Макклеллана возросла примерно вдвое. Хотя огонь с канонерок не был особенно эффективным против наземного сражения, моральный эффект от действий артиллерийских батарей, до которых нельзя было добраться, оказался колоссальным. В лагере конфедератов передавали слова генерала Макклеллана, сказанные им при подъеме на борт одной из лодок, где он провел большую часть дня сражения: «Канонерка должна быть в каждой семье».

Некоторые критики утверждают, что Макклеллан должен был захватить Ричмонд во время этой кампании. Великий Наполеон поступил бы именно так после катастрофы при Малверн-Хилл со своей регулярной армией ветеранов. Они также заявляют, что Ли должен был пленить Макклеллана и его армию. Генерал Ли думал так же, однако некоторые из его командиров действовали несогласованно и не уделяли того пристального внимания, которого требовала обстановка.

Теперь мы можем рассмотреть возможный результат плана, намеченного и предписанного генералом Ли в его письме от 11 июня генералу Джексону, если бы он выполнялся, — то есть если бы Джексон двинулся вниз по правому берегу Памунки со своими войсками из долины и атаковал тыл Макклеллана к востоку от Чикахомини, в то время как Ли атаковал со стороны Ричмонда силами своей армии. На ричмондском направлении у Макклеллана имелось четыре армейских корпуса, хорошо укрепленных и поддержанных мощной артиллерией. Сражение при Гейнс-Милл, где войска из долины были усилены четырьмя отборными дивизиями Ли и большей частью его кавалерии — что более чем вдвое превышало численность колонны Джексона, — может служить показателем результата атаки Джексона на том направлении, если бы она была проведена согласно приказу. Сражение при Малверн-Хилл, происходившее на открытой местности, может показать результат атаки на четыре корпуса в их укрепленных позициях, если бы она была предпринята против них с ричмондского фронта.

 
 





ГЛАВА XII.

ХАЛЛЕК И ПОУП ВО ГЛАВЕ ФЕДЕРАЛЬНОЙ АРМИИ.

Центры активности смещаются в округа Оранж и Калпепер — Неподобающие солдату предварительные приказы Поупа — Столкновение Джексона и Поупа у Кедар-Маунтин — Уверенность в генерале Ли и уважение к нему — Планы командующего конфедератами по отрезанию Поупа терпят неудачу — Захват капитана Фицхью с важными приказами — Лонгстрит отстраняет генерала Тумбса от командования — Генерал Поуп отступает.


К тому времени федерасты сформировали «Армию Вирджинии» из действовавших в штате независимых сил: Первый корпус под командованием генерала Сигела, Второй — под началом генерала Бэнкса, Третий — под началом генерала Макдауэлла под общим командованием генерал-майора Джона Поупа, вызванного для этой цели с Запада и назначенного 26 июня. По состоянию на 31 июля эта армия насчитывала для полевой службы 46 858 человек.

23 июля генерал Г. В. Халлек вступил в должности главнокомандующего федеральными армиями в соответствии с приказом Президента от 11 июля.

Пассивность армии генерала Макклеллана в Харрисонс-Лендинг дала генералу Ли уверенность в возможности уделить внимание действиям армии под командованием генерала Поупа, продвигавшейся к Ричмонду по Оранж-Александрийской железной дороге. 13 июля он приказал генералу Джексону со своей и Юэлла дивизиями выступить в Гордонсвилл для наблюдения за федеральными силами, действовавшими на том направлении, пообещав подкрепления, как только того потребует обстановка. Стюарт находился в Гановер-Корт-Хаусе для наблюдения в сторону Фредериксберга, а кавалерия Робертсона была направлена к Джексону для усиления его конницы под командованием полковника Манфорда.

Для отвлечения внимания на время этих маневров генералу Д. Х. Хиллу, командовавшему на южном берегу Джеймса, было приказано всю имеющуюся на этом берегу пригодную артиллерию поставить батареями на берегах реки против лагерей Макклеллана на северном берегу и его транспортных судов на воде.

Генерал Поуп немедленно продемонстрировал дерзкий фронт в качестве отвлекающего маневра, пытаясь отвлечь генерала Ли от Макклеллана.

Тогда генерал Ли отправил генерала А. П. Хилла с его дивизией на усиление Джексона с приказом последнему нанести удар по противнику перед своим фронтом.

Угрожающее положение конфедератов в Гордонсвилле вызвало обеспокоенность в Вашингтоне и побудило власти рассмотреть вопрос об отводе армии Макклеллана для подкрепления армии под началом Поупа.

Получив намек на такой исход, генерал Макклеллан приказал сильному отряду под командованием генерала Хукера начать 4 августа угрожающее продвижение против генерала Ли. Хукер выступил 5-го числа и занял позиции на месте сражения при Малверн-Хилл. Генерал Ли приказал дивизиям МакЛоуза, Д. Р. Джонса, дивизии под началом Рипли (Д. Х. Хилла) и моей собственной выступить против Хукера. Наши войска заняли позиции уже в темноте, а до рассвета следующего дня Хукер отвел свои силы обратно в лагерь у Харрисонс-Лендинг.

Именно здесь, отвлекаясь от описания операций армий Ли и Поупа, следует отметить, что последний своим неблагоразумным и неподобающим солдату поведением в начале кампании вызвал глубокое возмущение жителей Вирджинии и Юга в целом, а также всего личного состава конфедеративной армии до последнего человека, и, вероятно, в значительной степени обескуражил наиболее рассудительных и вдумчивых офицеров из числа его собственного окружения и стоявшее за его спиной руководство. Военная необходимость отнюдь не требовала некоторых из тех суровых мер, которые он предал огласке, — таких, например, как его печально известный «Общий приказ № 11» и ряд других прокламаций:



“Head-quarters Army of Virginia,

“Washington, July 23, 1862.

«Общий приказ № 11. [41]

«Командиры армейских корпусов, дивизий, бригад и отдельных отрядов должны немедленно приступить к аресту всех неблагонадежных лиц мужского пола в пределах своих линий или в пределах досягаемости в тылу своих соответствующих позиций.

«Те из них, кто согласен принести присягу на верность Соединенным Штатам и предоставить достаточные гарантии ее соблюдения, могут оставаться в своих домах и добросовестно продолжать свои привычные занятия. Те же, кто отказывается, должны быть выпровожены на юг за пределы крайних пикетов этой армии с уведомлением, что в случае их обнаружения вновь где-либо в пределах наших линий или в любой точке тыла они будут считаться шпионами и подвергнуты всей строгой тяжести военного закона.

«Если какое-либо лицо, принявшее присягу на верность в указанном выше порядке, будет уличено в ее нарушении, оно подлежит расстрелу, а его имущество — конфискации и обращению на общественные нужды.

«Любое общение с кем бы то ни было, проживающим в пределах линий противника, категорически запрещается, за исключением случаев связи через военные власти и способом, предусмотренным военным законом; любое лицо, замеченное в написании или доставке писем либо посланий каким-либо иным способом, будет рассматриваться и наказываться как шпион в пределах линий армии Соединенных Штатов.

«По приказу генерал-майора Поупа.

«Джордж Д. Рагглз, «Полковник, помощник генерал-адъютанта и начальник штаба».



Это была мера излишней жестокости по отношению к некомбатантам, имевшая пагубные последствия. Когда люди добровольно идут воевать за дело своей страны, им следует приписывать веру в его справедливость и ожидание встречи с солдатами, достойными их мужества. Призывы обратить свою силу против женщин, детей и некомбатантов оскорбительны для человеческого достоинства, деморализуют по своему влиянию и скорее способны усугубить и затянуть военный дух, чем открыть пути к порядку и миру. К тому же подобные приказы указывают на брешь в броне их автора.

Генерал Скотт подал пример, достойный вечного подражания. В своем походе по Мексике он был столь же строг в требованиях порядка и защиты некомбатантов, каким он мог бы быть при марше через собственные гражданские общины. Результатом стали скорый мир, уважение всего населения и восхищение с привязанностью со стороны многих.

Когда дивизия А. П. Хилла присоединилась к генералу Джексону в Гордонсвилле, армия генерала Поупа располагалась следующим образом: Первый корпус (Сигела) — в Сперривилле, Второй (Бэнкса) — в Калпепер-Корт-Хаусе, Третий (Макдауэлла) — одна дивизия вблизи Калпепер-Корт-Хауса, а вторая — во Фредериксберге (эти две под командованием Рикеттса и Кинга соответственно); его кавалерия под началом Бьюфорда, Бэйярда и Хэтча занимала позиции вдоль Рапидана от хребта Блу-Ридж до Фредериксберга.

Пункт, удерживаемый его левым флангом, вашингтонские власти считали ключевым, поскольку он удерживал путь для подкреплений из армии Макклеллана с Джеймса для присоединения к планируемому маршу по маршруту генерала Поупа на Ричмонд.

2 августа Джексон отправил часть своей кавалерии вперед вплоть до Оранж-Корт-Хауса под командованием полковника В. Э. Джонса, который столкнулся в том пункте с грозным кавалерийским дозором противника, после чего завязалась ожесточенная стычка, сделавшая честь обеим сторонам. За этим последовало 8 числа выступление всех сил Джексона: его собственная дивизия под началом Уиндера шла в авангарде, за ней следовали дивизии Юэлла и А. П. Хилла.

Передовой пост генерала Поупа у Кедар-Рана, удерживаемый кавалерией и пехотной бригадой Кроуфорда, тем временем был усилен остальной частью Второго корпуса под командованием Бэнкса, а дивизия Рикеттса была выдвинута в поддерживающую позицию к передовому посту.

9 числа Джексон продвинулся вперед и обнаружил противника на прочной позиции у Кедар-Рана. Его дивизия под командованием Юэлла расположилась на северо-восточном склоне Слотер-Маунтин, а собственная дивизия под началом Уиндера выстроилась слева. Сражение завязалось и вскоре приобрело ожесточенный характер. Еще расставляя свои войска, Уиндер был смертельно ранен осколком снаряда. Бэнкс, обретя уверенность в ходе боя, продвинулся вперед для более близкого и ожесточенного столкновения и удерживал позиции в течение часа, местами приводя войска Джексона в замешательство. Джексон, усиленный бригадами А. П. Хилла, вернул утраченные позиции, перешел в наступление и возобновил атаку, отбросил противника назад, вступил в бой с подошедшими подкреплениями дивизии Рикеттса, продолжал сражение почти до полуночи, после чего перегруппировался для боя в некотором отдалении от непосредственного фронта противника, где и стал ожидать следующего дня. Вечером 9 числа Поуп принял свой Первый корпус под командованием Сигела и вызвал дивизию Макдауэлла под началом Кинга из Фредериксберга. 10 числа обе армии сохраняли бездействие. 11 числа был направлен парламентский флаг с просьбой о времени для предания земли телам погибших, в чем Джексон отказал лишь отчасти, продлив перемирие до позднего часа дня. Прибытие дивизии Кинга заставило Поупа принять решение возобновить бой 12 числа, однако Джексон, получив сведения о масштабах подкреплений, решил отойти под покровом ночи.

Потери с обеих сторон были тяжелыми: у Джексона — 1276 человек, включая его наиболее перспективного бригадного командира Уиндера; у Поупа — 2381 человек, включая трех бригадных командиров (двое ранены и один взят в плен).

После присоединения дивизии Кинга к своим силам генерал Поуп имел в строю около тридцати шести тысяч человек. Донесения Джексона об этих силах были таковыми, что он последовал совету благоразумия и отошел на более прочные позиции на правом берегу Рапидана.

В сражении 9 числа участвовавшие войска, согласно официальному рапорту от 31 июля, [42] —


	Second Corps (Banks’s), artillery and infantry
	 
	14,567

	Ricketts’s division, half of Third Corps, artillery and infantry
	 
	9,287

	Total
	 
	23,854


Отсутствие бригады Лоутона и одной бригады из дивизии Джексона сократило его силы примерно до восемнадцати тысяч человек. Войска, участвовавшие в бою, тем не менее были примерно равны по численности, причем силы Джексона, вероятно, были несколько сильнее.

То обстоятельство, что это был лишь частичный успех — последовавший по пятам жестоких приказов федерального командующего, — обрадовало конфедератов и послужило для них источником воодушевления.

Бездействие Потомакской армии дало генералу Ли возможность перебросить свои войска к Вашингтону и армии под командованием генерала Поупа. 15 числа мне было приказано выступить в Гордонсвилл по Центральной железной дороге с десятью бригадами. Еще две бригады под началом Худа у Гановер-Джанкшен получили приказание присоединиться ко мне.

Перед отправкой моего корпуса генерал Ли высказал соображение продвинуть правую колонну и кавалерию через нижние броды Рапидана, а левую — через броды выше железнодорожного моста, однако оставил этот вопрос открытым, поручив мне проработать его.

Со мной выступили бригады Д. Р. Джонса, Кемпера, Пикетта, Прайора, Дженкинса, Федерстона, Уилкокса, Тумбса, Эванса и Дрейтона. Бригады Худа и Уайтинга присоединились к нам около Гордонсвилла, причем Худ командовал полудивизией, состоявшей из его собственной и Уайтинга бригад.

Здесь уместно отметить, что опыт семидневных боев под Ричмонда заложил между генералом Ли и его первым помощником отношения доверия и уважения, официальные и личные, которые переросли в более прочные узы по мере того, как превратности войны давили на нас все тяжелее. Он всегда приглашал мнение последнего при выработке стратегических шагов и общей политики — не столько для того, чтобы получить одобрение и подтверждение собственных взглядов, сколько ради нового света или источников для новых мыслей, и радовался, находив что-то придающее ему новые силы, больше, чем попыткам уклониться от его вопросов с помощью комплиментов. Бывая утомлен тяжелыми раздумьями, он порой присылал за мной со словами, что так углубился в какой-то вопрос, что его мысли ходят по кругу, и ему нужна помощь, чтобы найти касательную. Наши личные отношения оставались искренними и после войны, вплоть до того момента, как в 1867 году между нами встала политика.

Генерал Поуп усердно наращивал свои силы. Девятый корпус генерала Бернсайда получил приказ следовать во Фредериксберг через Акуи-Крик, а дивизия генерала Рино численностью восемь тысяч человек из состава этого корпуса прибыла к командующему в Калпепер-Корт-Хаус 14 числа. Помимо подкреплений, вызванных ему на помощь из армии генерала Макклеллана, Поуп был уполномочен призвать на помощь большую часть армии в Западной Вирджинии под командованием генерала Кокса.

По прибытии в Гордонсвилл и ознакомлении с расположением армий, а также с особенностями местности, мне пришло в голову, что маневр против правого фланга генерала Поупа предоставил бы нам выгодную позицию для сражения и преследования, не говоря уже о манящих предгорьях хребта Блу-Ридж для ведения стратегии, и это предпочтение было высказано генералу Ли. [43] Он присоединился к нам 15 числа, и бригады, включая соединения под началом Худа, были выдвинуты на исходные позиции для общего наступления. Он счел лучшим нанести удар между левым флангом генерала Поупа и подкреплениями, которые могли присоединиться к нему со стороны Фредериксберга, нежели принимать предложение о перемещении своей армии через верхние броды Рапидана с ударом по правому флангу противника, и решил выдвинуть свое правое крыло через Раккун-Форд, а левое — через Сомервилл-Форд (последний находился выше железной дороги); конница Фицхью Ли и Робертсона действовала на правом крыле, а Т. Т. Манфорда — на левом; генералу Стюарту поручалось командование колонной на правом фланге.

Мое соединение выступило 16 числа на позиции для переправы через нижние броды. Джексон занял позицию для верхних переправ. Поскольку не вся кавалерия подошла, генерал Ли назначил выступление на 18 число, чтобы дать время прибыть генералу Стюарту и его кавалеристам.

Оставив двигавшуюся маршем кавалерию под началом генерала Фицхью Ли с инструкцией расположиться лагерем на шоссе напротив Раккун-Форда 17 числа, генерал Стюарт сел на поезд до штаб-квартиры генерала Ли, получил приказания и выехал по шоссе, чтобы присоединиться к своему отряду под командованием Фицхью Ли, который уже должен был прибыть. Последний, однако, «из-за невыполнения инструкций», как выразился его командир впоследствии, потерял день на кружной объезд, так утомивший его лошадей, что ради их отдыха пришлось пожертвовать еще одним днем. Как будто этого несчастья было недостаточно, капитан Фицхью (адъютант генерала Дж. Э. Б. Стюарта) попал в плен, и, как венец катастрофы, депеша командующего конфедератами с инструкциями для марша его армии согласно приказу на 18 число была утеряна. Депеша попала к генералу Поупу, который, будучи таким образом случайно предупрежден, немедленно приступил к отходу из Калпепера к восточному берегу Раппаханнока. Генерал Поуп докладывал, что

«Кавалерийский отряд, отправленный 16-го числа в направлении Луиза-Корт-Хауса, захватил генерального адъютанта генерала Стюарта и был весьма близок к тому, чтобы захватить самого этого офицера. Среди захваченных бумаг оказалось собственноручное письмо генерала Роберта Э. Ли генералу Стюарту от 15 августа из Гордонсвилла, которое прояснило для меня положение и численность армии, а также их решимость сокрушить армию под моим командованием до того, как она сможет получить подкрепления от какой-либо части Потомакской армии». [44]


Таким образом, в тот же день Поуп начал отводить свою армию через различные переправы Раппаханнока в ее укрепленные лагеря на северном берегу, оставив свою кавалерию для наблюдения.

Поскольку кавалерия Фицхью Ли не смогла занять позицию на моем правом фланге 17 числа, я приказал выделить два пехотных полка в качестве охранения на дороге к Раккун-Форду до тех пор, пока кавалерия не сможет их сменить. Эта повинность выпала на бригаду Тумбса. Поскольку нам предстояло ожидать в течение 17 числа, генерал Тумбс уехал тем утром навестить старого друга по Конгрессу и отсутствовал, когда приказ поступил в штаб его бригады. Наряд был укомплектован следующим по старшинству офицером, полковником Х. Л. Беннингом, и войска заняли положенные места. Вернувшись, генерал Тумбс прибыл на свой пикет, заявил, что его войска не должны были перемещаться иначе как по приказам через него самого, и приказал отряду вернуться в лагеря. Узнав о неприятности генерала Стюарта и рейде федеральной кавалерии через Раккун-Форд, я послал выяснить, каким образом кавалерия умудрилась ускользнуть от моего сторожевого одотла. Обнаружив, что войска были отведены по приказу генерала Тумбса, начальнику штаба было предписано надеть шпагу и перевязь и объявить ему об аресте. Впоследствии ему было приказано отправиться в тыл и ограничить свое пребывание пределами Гордонсвилла.

В дополнение к отряду Рино к генералу Поупу 15 числа присоединилась дивизия Стивенса из Девятого корпуса. 17 числа Рино выслал отряд из двухсот пятидесяти человек и захватил сигнальную станцию Джексона на горе Кларк-Маунтин; судя по официальному отчету об этом событии, федерасты обладали неверными сведениями о нашем расположении, и вплоть до получения захваченной депеши генерал Поуп ничего не знал о прибытии войск моего корпуса.

18 числа с горы Кларк-Маунтин поступило сообщение о необычном оживлении в федеральных соединениях вокруг Калпепер-Корт-Хауса, и генерал Ли велел мне ехать с ним на гору для наблюдения за передвижениями. С вершины нам открывался прекрасный вид на многие пункты, а лагерные флаги, разворачивающиеся под порывами переменчивого ветра, казалось, обозначали места стоянок. Переведя бинокли направо, налево и в тыл, мы увидели движущиеся белые верхи армейских повозок. Полчаса пристального наблюдения показало, что движение направлено к реке Раппаханнок. Переведя поле зрения на биваки, мы заметили, что они казались безмятежно тихими под укрытием полуденного августовского солнца. Поскольку мы прибыли туда для сбора сведений путем личного наблюдения, наша бдительность продолжала поддерживаться, пока повозки не скатились по склонам к Раппаханноку. Затем, снова обратившись к бивакам, мы увидели движение во всех пунктах. Поднялись небольшие облачка пыли, обозначавшие марш солдат, и вскоре они начали разрастаться в плотные колонны вдоль тыловых линий. Наблюдая без комментариев за тем, как облака становились все тоньше по мере приближения к реке и растворялись в яркой дымке полуденного солнца, генерал Ли наконец убрал бинокль и с глубоким вздохом, выражавшим одновременно разочарование и смирение, произнес: «Генерал, мы и подумать не могли, что противник повернется к нам спиной так рано в ходе кампании».

 
 





ГЛАВА XIII.

ВНОВЬ ПОДГОТОВКА К МАНАССАСУ.

Генерал Ли изменяет свой маршевый приказ — Непрекращающиеся стычки — Кавалерийский командир Стюарт проникает в штаб-квартиру генерала Поупа и захватывает его личное имущество — Его мундир и фуражка демонстрируются вдоль линий конфедератов — Блестящий фланговый маневр Джексона — Конфедераты захватывают эшелоны, припасы, боеприпасы и пленных — Хукер и Юэлл у Бристо-Стейшн — Джексон первым выходит на старое поле боя у Булл-Рана — Соединение Лонгстрита подходит через Торофэр-Гэп — Поуп фактически перекладывает ответственность за наступательные действия на Макдауэлла — Предварительные бои — Генерал Поуп застигнут Джексоном врасплох — Приказы Поупа Фитц-Джону Портеру.


В связи с отступлением союзной армии генерал Ли изменил свой маршевый приказ соответственно новым условиям. 20 августа был совершен марш: правое крыло вышло в район Келли-Форда на реке Раппаханнок, а левое — к железнодорожному мосту и бродам выше по течению. У Келли-Форда казалось возможным форсировать переправу. Когда мы готовились к этому, пришел приказ, сообщавший, что верхние переправы защищены слишком хорошо, и предписывающий правому крылу двигаться в тот пункт, в то время как левое продвигалось вверх по течению в поисках более благоприятных мест. Когда мы покидали Келли-Форд, противник предпринял бросок для переправы и завязал с некоторыми бригадами ожесточенный бой, стремясь задержать наши действия, однако главная колонна продолжала движение, пока это столкновение еще продолжалось. По обоюдному согласию бой утих, обе стороны присоединились к своим основным силам и продолжили продвижение вверх по течению, каждая на своей стороне реки. У Беверли-Форда кавалерия Стюарта под командованием Россера переправилась и закрепилась на восточном берегу, но приближение колонны противника, создававшее угрозу до того, как пехота успела подойти для поддержки, заставило оставить позицию, и левое крыло продолжило прощупывать возможности переправы выше. При движении вверх бригада Тримбла была оставлена в Беверли для прикрытия тыла Джексона. Противник, усмотрев благоприятную возможность, переправился у Фрименс-Форда и атаковал Тримбла. Между тем от правого крыла потребовали выделения отряда. Худ со своей и Уайтинга бригадой получил приказ и успел вовремя присоединиться к бою Тримбла, который завершился отражением предприимчивого противника.

Восточные берега Раппаханнока поднимались значительно выше тех, что занимали конфедераты, предоставляя выгодную позицию для огня федеральной артиллерии и не оставляя выше Келли-Форда ни одного пункта для форсирования переправы.

Когда левое крыло выступило от Раппаханнокского моста, противник перебросил значительные силы на западный прибрежный участок и прикрыл их несколькими превосходящими батареями, хорошо размещенными на восточной стороне. Чтобы выбить эти силы, я задействовал несколько батарей, включая Вашингтонскую артиллерию, а позднее — часть резервного батальона под командованием полковника С. Д. Ли. Бой занял большую часть дня 23 числа, после чего противник отошел с этого берега, подпалив напоследок несколько жилых домов.

Проезжая вдоль линии батарей во время боя, мы миновали юного солдата, плакавшего над братом, который был только что убит; в этот момент со свистом пролетел снаряд, разорвался и разбросал осколки в землю достаточно близко, чтобы нас слегка припорошило пылью. «Черт побери этих янки! — сказал он. — Если бы я знал, что они будут бросать в ребят такие штуки, я бы остался в Техасе».

Получив подтверждение переброски сил Макклеллана с Джеймса, генерал Ли вызвал из Ричмонда дивизии генералов Д. Х. Хилла, МакЛоуза, полудивизию под началом Дж. Г. Уокера и кавалерию Хэмптона. Дивизия Андерсона двигалась из Оранж-Корт-Хауса в качестве нашего резерва.

22 числа конница Манфорда доложила, что дорога на Уоррентон открыта вплоть до окрестностей штаб-квартиры генерала Поупа. Генералу Стюарту было приказано переправиться с частями его бригад для проведения разведки и создания проблем в тылу неприятеля. Он переправился у Ватерлоу и Хантс-Милл с полутора тысячами кавалеристов и конной артиллерией Пелхэма и направился к Уоррентону. Проследовав через него, он устремился к Кэтлеттс-Стейшн, чтобы в первую очередь сжечь мост через Кедар-Крик.

Прежде чем дойти до Кэтлеттса, на него обрушился сильный шторм, размывший дороги и заливший потоками воды пути позади него. Размокшие дороги задержали артиллерию, так что он приблизился к Кэтлеттсу уже после наступления темноты. Он захватил пикетный пост и прорвался в лагерь у штаб-квартиры генерала Поупа, взял пленных, некоторое лагерное имущество и, встретив старого знакомца и друга в лице темнокожего человека, который провел его к палаткам генерала Поупа, обнаружил один из генеральских мундиров, фуражку, множество официальных депеш, крупную сумму денег Соединенных Штатов, большую часть личного снаряжения генерала и одного из членов его штаба, майора Гоулдинга. Он предпринял несколько попыток поджечь мост возле Кэтлеттса, но проливные дожди погасили любые очаги возгорания, после чего он стал искать топоры, чтобы срубить его. К этому времени войска вокруг лагерей опомнились и открыли по нему сильный огонь, но с небольшим уроном. Сильный ливень заставил его отказаться от дальнейших операций и вернуться к армии, пока еще оставался шанс переправиться через Кедар-Крик и Раппаханнок до того, как сойдут паводки. Ночью 23 числа он достиг Салфур-Спрингс, где встретил войска генерала Джексона, пытавшиеся с удобством закрепиться на восточном берегу, переправился и занял прежнюю позицию на левом фланге генерала Ли. Записная книжка с депешами генерала Поупа содержала информацию о его войсках и беспокойстве по поводу подкреплений, а также упоминания о тех частях, которые уже присоединились к нему, но особую радость и гордость генерала Стюарта вызывало обладание мундиром и фуражкой генерала Поупа. Стюарт проехал вдоль линии, демонстрируя их и заявляя, что он доволен обменом, который окупил даже его потерю при Вердьервилле перед маршем; однако депеша, утерянная при Вердьервилле, была страшным ударом, значение которого невозможно переоценить.

Весь день 23 числа прошел в ожесточенной артиллерийской перестрелке. Генерал Джексон захватил восточный берег у переправы Уоррентон (Салфур-Спрингс), и там вырисовывалась неплохая перспектива закрепиться надолго, но из-за сильного шторма предыдущего дня и ночи потоками шли паводки, угрожая наводнениями на всех бродах.

22 числа Поуп разработал план сосредоточения своих сил для форсирования реки и атаки правого крыла Ли через нижние броды, но паводок преградил ему путь на этом участке; тогда он обратился к отряду Джексона на восточном берегу, оставшемуся отрезанным от поддержки. Продвигаясь вверх по речному берегу, Джексон сумел так усилить свой отряд, что удержал его у верхней переправы, пока тот не нащупал безопасную опору на западном берегу. Высокая вода пресекла любые операции путем прямых маневров 24 числа. Тем временем генерал Поуп получил дивизии Керни и Рейнольдса из армии Макклеллана — соответственно по четыре с половиной и две с половиной тысячи человек.

Примерно в это время в штаб-квартиру правого крыла пришло письмо от генерала Тумбса, в котором он выражал сожаление по поводу своей прискорбной ошибки при смене войск с пикетной службы и просил освободить его от ареста, чтобы он мог получить возможность проявить в предстоящих боях свою глубокую преданность делу. Генерал-адъютанту было поручено ответить, что командующий корпусом рад узнать, что проступок произошел из-за недостатка опыта, а не намеренного нарушения субординации, и что его с радостью примут обратно генерал и бойцы его бригады.
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ГЕНЕРАЛ ТОМАС ДЖ. ДЖЕКСОН (Стоунволл).

 

25 числа Джексону было приказано оторваться от наших основных сил с левым крылом, совершить марш через переправы верхних притоков через Торофэр-Гэп и ударить по железной дороге в тылу противника на станции Манассас, являвшейся его базой снабжения. Кавалерии Стюарта было приказано следовать за ними ночью.

Совершив стремительный марш, Джексон пересек броды верхних рек и расположился биваком около Салема. Форсировав марш 26 числа, он прошел через Торофэр-Гэп в Гейнсвилл, где к нему со всей своей кавалерией присоединился Стюарт. Из Гейнсвилла он повернул вправо на Бристо-Стейшн, а кавалерия держала завесу между его колонной и войсками Поупа. Сразу после заката он вышел к Оранж-Александрийской железной дороге, совершив тридцатимильный переход. Приближаясь к станции, услышали звуки приближающихся поездов. Генерал Юэлл разделил свои силы и занял два пункта на путях, чтобы перерезать дорогу эшелонам. Кавалерия Манфорда оказала помощь в этом деле. Были захвачены два поезда и множество пленных, причем большая часть отряда на станции благополучно отступила. Узнав, что его планы против правого крыла генерала Ли сорваны высокой водой, генерал Поуп продвинул свой правый фланг под началом Сигела, Бэнкса и Рино вверх по реке в поисках Джексона, который тем временем незаметно ускользнул в направлении тыла Поупа. Я остался на речном берегу на фронте, а резервная пехота — дивизия Р. Х. Андерсона и артиллерия — находились поблизости.

Хотя ночь на 26 число была очень темной, а его войска были изрядно изнурены, чтобы не упустить возможность, Джексон направил отряд на станцию Манассас (в семи милях). Доблестный Тримбл вызвался добровольцем с пятьюстами своими людьми для этой задачи и немедленно выступил в поход. Впоследствии Стюарту было приказано присоединиться к Тримблу со своей кавалерией и в качестве старшего по званию возглавить операции всех сил. Пехота продвинулась вперед и атаковала противника, как только удалось построиться для боя, захватив триста пленных, полностью укомплектованную батарею из восьми орудий и огромное количество армейского имущества.

Ощущая перед своим фронтом главные силы противника, выжидающие удобного момента, генерал Поуп заволновался за свой левый фланг и тыл, к тому же будучи связан по рукам и ногам указаниями вашингтонских властей удерживать сообщения с Фредериксбергом и «драться изо всех сил». (Возможно, для конфедератов было к лучшему, что ему не приказали драться как Джексон.) 23 числа его уведомили о сильных подкреплениях, которые прибудут к нему на станцию Уоррентон на следующий день, и о том, что крупные силы будут отправлены ему 25 числа для соединения с ним.

Тем не менее, чувствуя марш Джексона на свой правый фланг, он стал осознавать, что должен оставить линию Раппаханнока и заняться действиями этого соединения, ушедшего в горы. Он сосредоточил Армию Вирджинии, в состав которой была включена дивизия Рейнольдса, в Уоррентоне и около него под началом Макдауэлла; корпус Рино — примерно в трех милях к востоку от Уоррентона на шоссе; Пятый корпус Портера — около Билтона с приказом присоединиться к Рино, а Третий корпус Хайнцельмана численностью десять тысяч человек — на станции Уоррентон. Шестой корпус Потомакской армии (Франклина) численностью десять тысяч человек находился в Александрии в ожидании транспорта, равно как и дивизии Стерджиса (десять тысяч) и Кокса (семь тысяч) — последняя из Западной Вирджинии. Генерал Поуп попросил отправить корпус Франклина маршем по Уоррентонскому шоссе для присоединения к нему и разослал указания различным лицам с требованием усилить охранение в его тылу; в частности, на станции Манассас — силами дивизии.

Получив заверения из Вашингтона о незамедлительном прибытии сил оттуда, он ожидал подхода Франклина вплоть до Гейнсвилла маршем по Уоррентонскому шоссе, а также выделения дивизии для подкрепления отряда на станции Манассас, так что когда Джексон вторгся в его тыл и захватил гарнизон на станции, это стало для него немалым сюрпризом. Тем не менее он оказался в позиции для масштабных маневров посредине между правым и левым крыльями сил своего противника — причем силы в тылу были измотаны тяжелыми маршами и боями, а силы с фронта стояли за рекой, переправы через которую были затруднены, а пути подвода отдаленных крыльев для взаимодействия пролегали по дорогам, которые могли защищаться небольшими отрядами.

Связь с Вашингтоном прервалась, и силы в Александрии и ее окрестностях оказались в неведении. При переброске по железной дороге они рисковали угодить в лагеря противника, а быстрая переброска водным путем на новую позицию оставила их без достаточного количества наземного транспорта.

Вечером 27 числа силы Поупа располагались следующим образом: корпус Макдауэлла, включая дивизию Рейнольдса — 15 500 человек; корпус Сигела — 9000; Бэнкса — 5000; Рино — 7000; корпуса Хайнцельмана и Портера — 18 000; всего 54 500 человек при 4000 кавалерии; бригада Платта из дивизии Стерджиса, присоединившаяся к нему 26 числа, сюда не входила. В его тылу находился Джексон с 20 000 человек; с фронта на Раппаханноке стояли мои 25 000; резервная дивизия Р. Х. Андерсона — 5000; итого 50 000 при 3000 кавалерии под командованием Стюарта.

26 числа я продвинулся вперед и переправился у брода Хинсонс-Милл-Форд, оставив дивизию Андерсона на маршруте Уоррентон — Салфур-Спрингс.

27 числа на рассвете Джексон выступил к станции Манассас со своей дивизией под командованием Талиаферо и дивизией А. П. Хилла, оставив дивизию Юэлла на Бристо-Стейшн с приказом отойти в случае сильного нажима. Приближаясь к станции, подошел кавалерийский полк, создававший угрозу атаки, но он был отброшен полком полковника Бейлора. Полевая батарея появилась со стороны Сентервилла и попыталась создать проблемы с большой дистанции, но была обращена в бегство превосходящими силами. Затем пехотная бригада под командованием генерала Тейлора из Нью-Джерси, только что сошедшая с поездов из Александрии, выдвинулась и предприняла отчаянную попытку отбить утраченные позиции и имущество на станции Манассас. Бригады Филдса, Арчера, Пендера и Томаса, двигаясь к железнодорожному мосту, встретили отряд Тейлора и вступили с ним в бой, одновременно обходя его с тыла с угрозой отрезать пути отступления. После ожесточенной схватки противник был отброшен назад, а командовавший им генерал Тейлор получил смертельное ранение. Часть дивизии Канова под командованием генерала Скэммона получила приказ поддержать их, но успела лишь помочь в отступлении. Сообщая об этом столкновении, генерал Джексон сказал:—

«Наступление было предпринято с большим воодушевлением и решимостью под руководством командира, стоявшего лучшей участи».


Затем трофеи были спокойно разделены: то, что можно было потребить или увезти, забрали, а остальное предали огню.

Я выступил с Раппаханнока, следуя по следам Джексона, и расположился лагерем на Уайт-Плейнс. Марш в течение дня задержался примерно на час из-за крупного отряда кавалерии, показавшегося на моем правом фронте. Поскольку у меня не было собственной кавалерии, некоторое время ушло на то, чтобы выяснить значение ее появления и проследить за ней.

Генерал Поуп приказал Макдауэллу со своим корпусом, включая дивизию Рейнольдса, и корпусом Сигела двигаться так, чтобы к наступлению темноты оказаться в Гейнсвилле; корпусу Рино и дивизии Керни из Третьего корпуса — следовать в Гринвич для поддержки Макдауэлла. Он сам выехал с дивизией Хукера из Третьего корпуса по железнодорожному маршруту на Бристо-Стейшн, приказал Пятому корпусу Портера оставаться на станции Уоррентон до смены корпусом Бэнкса, после чего спешить к Гейнсвиллю, а Бэнксу — следовать по железнодорожному пути.

В первой половине дня Хукер столкнулся с Юэллом у Бристо-Стейшн, где дивизии сошлись в ожесточенном бою, который успешно продолжался до наступления темноты. Юэлл по приказу отошел на соединение с Джексоном. Действия в этом столкновении сделали одинаково чести обоим соединениям.

После этого инцидента генерал Поуп настолько изменил свой дневной приказ, что вызвал Портера к себе прямым маршрутом с приказом выступить в 1 час ночи и присоединиться к нему на рассвете. Дивизии Керни было приказано двигаться на Бристо-Стейшн, корпусу Рино — на станцию Манассас, а Макдауэллу из Гейнсвилла предписывалось развернуться вправо и следовать вдоль Манассас-Гэпской железной дороги к станции Манассас.

Юэлл проследовал вдоль железной дороги к Джексону как раз вовремя, чтобы дать своим людям подкрепиться тропическими припасами из захваченных запасов и обеспечить им несколько часов сна. Фицхью Ли с тремя полками кавалерии получил приказание идти на Фэрфакс-Корт-Хаус и далее вдоль железной дороги в сторону Александрии, чтобы перерезать железнодорожное сообщение.

Генерал Макклеллан прибыл в Александрию (штат Вирджиния) 27 числа. 28 числа Джексон первым начал движение в 12:20 ночи. Он предал огню запасы продовольствия и выступил со своей дивизией под началом Талиаферо по дороге Нью-Маркет — Садли-Спрингс через Уоррентонское шоссе, а на рассвете развернул бивак на линии от окрестностей Гроветона к Садли-Миллс на поле Первого Манассаса.

В час ночи А. П. Хилл выступил из Манассас-Джанкшен, перешел реку Булл-ран и остановился у Сентрвилла. Юэлл последовал на рассвете в сторону Сентрвилла, перешел реку Булл-ран, прошел некоторое расстояние, перешел ее обратно и соединился с Джексоном, построившись на левом фланге Талиаферро. После того как утренние костры бивака прогорели, позицию Джексона невозможно было разглядеть иначе как при самом близком приближении. Он укрылся в выемках и насыпях недостроенной железной дороги.

Дорога, по которой двигался Портер, ночью была запружена, так что он и его офицеры решили, что выиграют во времени и будут в лучшей форме, если выступят в три часа ночи. Он достиг Бристоу в десять часов утра, Керни — в восемь, а Рено вовремя. Но Макдауэлл был готов к выступлению поздно утром, а еще позже в течение дня его левый фланг развернулся на марш к Джанкшену.

В двенадцать часов генерал Поуп прибыл в Манассас-Джанкшен. Введенный в заблуждение передвижениями А. П. Хилла и Юэлла, он приказал корпусу Рено и дивизиям Керни и Хукера из Третьего корпуса двигаться к Сентрвиллу на поиски Джексона, в то время как последний находился чуть более чем в трех милях от него, спокойно отдыхая в своем укрытии, а его отдельные дивизии совершили разворот и шли к нему на соединение. Макдауэлл, располагая сведениями о моем приближении, задержал свой марш, выделив дивизию Рикеттса для сдерживания меня у ущелья Торофэр-Гэп.

Первое боестолкновение за этот день произошло между частью кавалерии Стюарта при поддержке пехоты Б. Т. Джонсона и бригадой Мида из состава сил Макдауэлла. Когда последняя развернулась для марша к Джанкшену, бригада приблизилась к правому флангу Джексона. Против Мида был выдвинут отряд, после чего последовала некоторая перестрелка артиллерии. Конфедераты отступили, но доложили об отсутствии потерь. Находясь под впечатлением, что встреченные силы были каким-то кавалерийским арьергардом или разведывательным отрядом, Макдауэлл возобновил марш, «как только были подобраны убитые и раненые».

Шум этого столкновения заставил Зигеля повернуть свой корпус обратно и в остальном задержал марш всех сил Макдауэлла, в то время как конфедератам это не доставило никаких неудобств, кроме изменения фронта части сил Джексона для принятия боя, которого его противник не планировал. Джексон изменил фронт, но, обнаружив, что направление движения противника изменилось так, что тот удаляется от него, он принял это движение за общее отступление, доложил об этом А. П. Хиллу, который все еще находился к северу от реки Булл-ран, и приказал ему перерезать пути отступления, заняв нижние броды реки Булл-ран. Приказ был получен в десять часов утра, но генерал Хилл перехватил депеши генерала Поупа, извещавшие о его подготовке к бою у Манассаса на следующий день, и посчитал лучше продолжить марш и соединиться с Джексоном. Около полудня он выстроился в линию на левом фланге Джексона.

Генерал Джексон был прав. Если бы генерал Хилл действовал по приказу, он встретил бы отряды, направленные генералом Поупом к Сентрвиллу, и сдержал бы их на южном берегу до тех пор, пока Джексон не смог бы присоединиться к нему для удержания рубежа. Естественной последовательностью операций конфедератов было занятие позиции для перехвата возвращения генерала Поупа в Вашингтон. Обстановка менялась и манила к приключениям, и марши должны были следовать за ней. Генерал Хилл был оправдан обстоятельствами, повлиявшими на его марш.

Когда генерал Поуп прибыл на Джанкшен с корпусами Хайнцельмана и Рено, игра шла на других полях. Поскольку последние колонны конфедератов поспешили в сторону Сентрвилла, он приказал этим корпусам направиться туда же и вызвал Пятый корпус присоединиться к нему. Затем он изменил приказы колонне Макдауэлла, направив ее в сторону Сентрвилла для сосредоточения кавалерии и поисков Джексона, а вскоре (в два часа дня) изменил их настолько, чтобы поручить Макдауэллу действовать по собственному усмотрению и поделиться своими соображениями, поскольку тот лучше знал местность, но приказал не продвигаться дальше к Манассас-Джанкшен. Эти указания носили срочный характер и сопровождались заверениями, что действия Макдауэлла будут поддержаны другими колоннами. Если бы они были выполнены оперативно, все силы Макдауэлла должны были столкнуться с Джексоном до четырех часов, но Макдауэлл не нашел Джексона. Когда его дивизия под командованием Кинга маршировала по шоссе незадолго до наступления темноты, Джексон увидел ее и вступил с ней в бой, как мы увидим.

Головной отряд моей колонны достиг ущелья Торофэр-Гэп рано во второй половине дня. Донесения от генерала Джексона гласили, что он спокойно отдыхает на фланге противника, между ним и Вашингтоном. Разведывательные партии из ущелья доложили, что оно свободно, и командующий конфедератов объявил привал на ночь, однако дивизии Д. Р. Джонса было приказано продолжить движение и занять ущелье.

Когда мы приблизились к нему, возвращавшиеся с передовой офицеры доложили, что с другой стороны идут крупные колонны противника. Джонсу было приказано остановить дивизию до тех пор, пока он не сможет выдвинуть стрелков. Девятый джорджианский полк из бригады Дж. Т. Андерсона был отправлен вперед, а следом на надлежащей дистанции двигалась дивизия. Стрелки встретили пикеты противника в ущелье, отбросили их и преследовали до тех пор, пока те, в свою очередь, не встретили сильный отряд и не были отброшены назад. Головная бригада противника достигла плато, тянущегося вдоль восточной стороны горы, что вместе с его батареями и пехотой обеспечило ему господство на этом конце. Андерсон подкрепил свой Девятый полк Первым, а затем остальными полками на склоне горы к левому флангу ущелья и продвигался вперед, пока его не остановили непроходимые заросли горного подлеска.

Ущелье представляет собой проход, прорезанный в горах Булл-ран для течения ручейка, впадающего через Оккокан-Крик в воды Потомака. Его средняя ширина составляет восемьдесят ярдов. Его стены из базальтовой скалы поднимаются вертикально на высоту от ста до трехсот футов, местами украшенные диким плющом, стелющимся по их трещинам и с вершин валунов живописными гирляндами. Именно посреди этого сурового и прекрасного пейзажа, в этом узком ущелье, где много веков назад несомненно часто сражались индейцы, закаленные солдаты наших цивилизованных армий теперь бились за право прохода.

Обнаружив, что его путь через гору по левой стороне ущелья заблокирован горным буреломом, Джонс вызвал бригаду Тумбса под командованием полковника Беннинга и приказал ей преодолеть горное препятствие с южной стороны. Бригада Дрейтона удерживалась в тылу. К тому времени, когда войска были так расставлены, дивизия Рикеттса уже успешно развернулась вдоль плато на востоке.

Беннинг направил майора Уодделла с Двадцатым джорджианским полком на склон горы в качестве стрелков и подкрепил его другим отрядом под командованием полковника Холмса, двигавшимся ускоренным маршем, чтобы овладеть гребнем с той стороны. Двадцатый полк овладел гребнем в то время, когда федералы находились еще примерно в восьмидесяти ярдах ниже на своей стороне. Джорджианцы знали, как удержать свое преимущество, и их огонь остановил дальнейшее продвижение противника, после чего, после оживленной ружейной перестрелки, к ним вовремя подошли подкрепления, которые продлили линию и удержали ее, отбросив вторую штурмовую группу и преследуя ее вниз по восточному склону.
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БОЙ У УЩЕЛЬЯ ТОРОФЭР-ГЭП.

 

Как только открыли огонь федеральные батареи, Худу было приказано с двумя его бригадами переправиться через гору с северной стороны ущелья по скотопрогонной тропе, а три другие бригады были отправлены под командованием генерала Уилкокса к проходу Хоупвелл-Пасс примерно в трех милях к северу от ущелья Торофэр-Гэп.

Продвинув вперед своих людей, отобранных за их дальнобойные винтовки, Беннинг прогнал батарею, искавшую позицию для обстрела горного склона и восточной оконечности ущелья, и продвинулся вперед под прикрытием оврага, пока не занял позицию для флангового огня по батареям противника. Это обстоятельство вместе с маршем Уилкокса через Хоупвелл-Пасс и переправой одной из бригад Худа обеспечило конфедератам господствующую позицию, и Рикеттс вовремя отступил, избежав разгрома.

Около шести часов Макдауэлл повернул свои войска обратно: корпус Зигеля и дивизию Рейнольдса по Нью-Маркетской дороге к месту ее пересечения с Уоррентонским шоссе, а дивизию Кинга из своего собственного корпуса — вниз по шоссе. Дивизии А. П. Хилла и Юэлла, возвращавшиеся с севера от реки Булл-ран, едва успели отдохнуть, как поступило донесение о марше дивизии Кинга. Примерно в то же время дивизии, направленные Поупом в Сентрвилл, достигли этого пункта, прогнав часть кавалерии конфедератов, слонявшейся по дороге.

Когда дивизия Кинга проходила мимо, Джексон решил выйти из своего укрытия, чтобы узнать смысл этого марша. Направление движения снова убедило его в том, что Поуп отступает и что его бегство на северный берег реки Булл-ран поставит его армию в безопасное положение до того, как генералу Ли удастся соединиться с ним. Было поздно, солнце зашло, но Джексон решился на быстрые действия как на единственное средство остановить и задержать Поупа до прибытия генерала Ли. Он был прекрасно виден по белому дыму винтовок моей пехоты, взбиравшейся на гору Булл-ран в семи милях отсюда, и слышал нашу артиллерию, чей гул тяжелых орудий, отражаясь от скалистых утёсов, нарастал, неся приветствия и поздравления по случаю соединения товарищей и частей. Он изменил фронт своей правой дивизии и, заметив движение войск Зигеля по Нью-Маркетской дороге, вызвал Юэлла с его бригадами под командованием Лоутона и Тримбла, а в дополнение к артиллерии этих частей использовал конную артиллерию под командованием Пелхэма. Сформированная таким образом новая линия располагалась перпендикулярно шоссе, а ее левый фланг находился неподалеку от Гроветона.

Местность, на которой произошел бой, была пройдена за час до этого командиром дивизии генералом Хэтчем, который не заметил никаких признаков присутствия противника. Во время марша дивизии колонна состояла из бригад Хэтча, Гиббона, Даблдея и Патрика. Удар пришелся по бригаде под командованием генерала Гиббона, который, приняв это за кавалерийские помехи для прикрытия отступления, открыл огонь и попытался вести наступательный бой, пока не обнаружил, что сражается против грозных сил пехоты и артиллерии. Ему помогала часть бригады Даблдея, и он запросил дополнительной помощи, которая так и не подоспела до наступления темноты, закончившей сражение. Его бой был отчаянным и мужественным в условиях превосходства сил противника, но он удерживал свою позицию и линию до наступления темноты. Его потери составили семьсот пятьдесят один человек, включая смертельно раненых полковника О’Коннора и майора Мэя, а также множество других офицеров с более легкими ранениями. [45]

Генерал Даблдей вступил в бой со своей бригадой и сообщил, что его потери составили почти половину задействованных войск. Генерал Гиббон назвал это «неожиданностью». [46] И он вполне мог так считать, после того как командир его дивизии только что прошел по этому маршруту и не обнаружил никаких признаков притаившегося врага.

Генерал Джексон доложил: «Столкновение здесь было упорным и кровопролитным». Он не приводит цифру своих потерь, но признает тяжелые потери среди командиров дивизий: генералу Юэллу оторвало ногу, а Талиаферро был тяжело ранен.

Ночью федеральный командующий доложил своим подчиненным, что Макдауэлл «перерезал пути отступления Джексона и приказал сосредоточить армию против него», [47] в то время как это, разумеется, Джексон пресек марш Макдауэлла. Создавалось впечатление, что он находился под впечатлением, будто вот-вот захватит Джексона, и был склонен убедить в том же своих подчиненных.

О том времени майор Эдвард Пай докладывал:

«Нас направили вперед ближе к вечеру преследовать противника, который, как говорили, отступает. Мы обнаружили противника, но не увидели, чтобы он отступал. Смертоносный огонь с трех сторон встретил нас и отбросил назад». [48]


После наступления темноты Гиббон удерживал свой фронт силами стрелковой цепи и отвел свой отряд на отдых. В час ночи дивизия была отведена и совершила марш назад к Манассасу. Рикеттс, оказавшись в изолированном положении у Гейнсвилла, на рассвете выступил и направился в Бристоу. Джексон на рассвете передвинул свои силы и восстановил свою линию за недостроенной железной дорогой: собственная дивизия под командованием генерала Старка, дивизия Юэлла под командованием генерала Лоутона, а А. П. Хилл — на его левом фланге.

Ночные приказы генерала Поупа предписывали дивизии Керни выступить из Сентрвилла по шоссе в час ночи для подкрепления войск, действующих против Джексона; другой дивизии корпуса Хайнцельмана (дивизии Хукера) — выступить тем же маршрутом на рассвете, за ней должен был последовать корпус под командованием Рено. Эти приказы носили срочный характер и предписывали частям двигаться безотлагательно, оставляя отставших, если все подразделения не удастся собрать вовремя; Керни должен был атаковать на рассвете при поддержке Хукера.

Действия Макдауэлла во второй половине дня оставили корпус Зигеля и дивизию Рейнольдса в окрестностях поля боя Кинга. Приказы генерала Поупа были отданы под впечатлением, что дивизия Кинга все еще занимает место недавнего столкновения, а дивизия Рикеттса находится неподалеку; однако эти дивизии были отведены к упомянутым ранее пунктам, хотя Макдауэллу и Кингу были направлены специальные инструкции удерживать позицию «любой ценой, чтобы предотвратить отступление Джексона», с заверениями, что на рассвете все силы из Сентрвилла и Манассас-Джанкшен подойдут и окажут оперативное содействие.

Но Макдауэлл, вероятно, уже узнал, что Джексон и не помышлял об отступлении, а Кинг обнаружил, что его позиция ненадежна. Предназначавшийся для Кинга приказ до него так и не дошел.

Прежде чем быть извещенным об отходе дивизии Кинга, генерал Поуп направил генералу Портеру приказы, определяющие действия на 29-е число, проинформировав его о приказах Керни и Хукера и приказав Портеру выступить на рассвете в сторону Сентрвилла для занятия позиции в целях содействия планируемому сражению, а также приказав Рено следовать к месту боя по Уоррентонскому шоссе. Во исполнение приказов Портер двинулся к Сентрвиллу, а Рено — к полю предстоящего боя. Керни отложил свое выступление до рассвета, и за ним на удобной для марша дистанции последовала дивизия Хукера. Колонна Рено двигалась вслед за последней.

Как только стало известно об отходе дивизии Кинга с позиций 28-го числа, генерал Поуп взамен своих утренних приказов направил указание о том, чтобы генерал Портер со своим корпусом и дивизией Кинга из состава войск Макдауэлла продвинулся к Гейнсвиллу для содействия его действиям вдоль Уоррентонского шоссе. [49] Этот приказ был получен Портером в 9:30 утра, [50] однако генерал Макдауэлл присоединился к этой колонне и как старший по званию возражал против передачи его дивизии под командование другого лица, что привело к изданию совместного приказа Макдауэллу и Портеру о выполнении их объединенными силами движения в направлении Гейнсвилла.

 
 





ГЛАВА XIV.

ВТОРОЙ БОЙ У МАНАССАСА (БУЛЛ-РАН).

Бой начат федералами на правом фланге Джексона, за ним следует выступление Керни — Разведка Лонгстрита — Стюарт, кавалерийский командир, спит на поле боя — Поуп в конце 29-го числа думал, что конфедераты отступают — Второй день — Удар во фланг Фитц-Джону Портеру — Лонгстрит вступает в бой поздно во второй половине дня — Ли под огнем — Федеральное отступление к Сентрвиллу — Этот пункт обходен — Поуп снова выбит со своих позиций — Внешность и особенности «Стоунволла» Джексона — Гибель «сражающегося Фила» Керни — Потери — Обзор кампании.


На рассвете генерал Поуп направил корпусу генерала Зигеля вместе с дивизией Рейнольдса приказ атаковать, как только достаточно рассветет, и по возможности остановить противника. В то же время Хайнцельману и Рено были отправлены приказы спешить по шоссе и присоединиться к правому флангу Зигеля. Батареи открыли беспорядочный огонь на левом, центральном и правом флангах немного после восьми часов и вызвали у Джексона монотонный, но решительный ответ. Так рано утром 29 августа начался второй бой на этом классическом и роковом поле.

Я выступил на рассвете и в девять часов повернул налево у Гейнсвилла. По мере приближения головы колонны к Гейнсвиллу артиллерийский огонь становился интенсивнее, и его мощь возросла до масштабов, свидетельствующих о близости боя. Люди невольно ускорили шаг, свернули на шоссе и через двадцать минут вышли к месту боя, который начал давить на правый фланг Джексона, причем левая батарея противника частично обходила его правый фланг. Его позиции, как уже отмечалось, располагались на первоначальном рубеже недостроенной железной дороги.

По мере приближения моих колонн батареи передовых бригад были выдвинуты вперед на выгодные позиции для обстрела. Эта демонстрация и развертывание пехоты были настолько угрожающими для левофланговых батарей противника, что он счел за благо изменить фронт этого участка своей линии больше влево и назад. Две бригады Худа были развернуты поперек шоссе под прямым углом при поддержке бригады под командованием Эванса. Батарея выдвинулась на их правом фланге на хорошую позицию и проделала отличную работу, заставив противника исправить весь этот участок своей линии. Кемпер развернул две свои бригады при поддержке третьей на правом фланге Худа. Три бригады под командованием Уилкокса были размещены позади Худа и Эванса на дистанции непосредственной поддержки. Слева от Худа и недалеко от правого фланга Джексона находилось открытое поле, занимающее господствующую высоту. Оно было выбрано полковником Уолтоном из вашингтонской артиллерии для своего батальона, и он привел его на позицию галопом, как только последовал приказ. Дивизия под командованием Д. Р. Джонса была развернута в том же порядке, что и остальные, но была отведена назад через Манассасскую ветку железной дороги для защиты от сил противника, замеченных в направлении Манассас-Джанкшен и Бристоу. В сформированном виде моя линия образовывала тупой угол впереди линии Джексона вплоть до подхода к Манассасской железной дороге, где дивизия Д. Р. Джонса уступами отходила назад. В двенадцать часов мы были выстроены для боя.

Около одиннадцати часов дивизия Хукера свернула с шоссе направо, чтобы подкрепить федеральный правый фланг под командованием Керни, который вместе с корпусом Зигеля и дивизией Рейнольдса вел вялую перестрелку главным образом силами артиллерии против левого фланга Джексона.

Дивизия Р. Х. Андерсона выступила на рассвете по Уоррентонскому шоссе в направлении Гейнсвилла.

Когда я доложил, что мои войска готовы к бою, генерал Ли был склонен вступить в схватку как можно скорее, но приказа не отдал. Все войска, на появление которых он мог рассчитывать, прибыли, за исключением дивизии Р. Х. Андерсона, которая находилась достаточно близко, чтобы вступить в бой в его ходе. Я попросил разрешить мне провести разведку местности противника и вдоль его левого фланга. После часа работы верхом и пешком под августовским солнцем я вернулся и дал отрицательный отзыв о возможности атаки, особенно учитывая легкость подхода сил, отмеченных у Манассаса, против моего правого фланга в случае упорного противостояния. Нам было известно о дивизии Рикеттса в том районе и о значительных силах у Манассас-Джанкшен, что указывало на целый корпус.

В два часа Керни предпринял серьезную атаку на левый фланг Джексона, но до нас на правом фланге никаких известий о бое не доходило. Он вел тяжелый бой силами своей дивизии и добился определенного успеха, но был остановлен маневрами Джексона, направленными на отражение его удара. Генерал Стивенс поддержал его бой, но его численность не соответствовала ситуации. Генерал Зигель присоединился к столкновению вместе с частью дивизии генерала Хукера, ведя доблестный бой, но добившись небольшого продвижения. Бригада генерала Гровера совершила доблестную атаку, но одна бригада — это сущие пустяки, и она добилась лишь частичного успеха, будучи вынуждена отступить с тяжелыми потерями убитыми и ранеными — четыреста восемьдесят четыре человека.

В какой-то момент противник прорвал линию, отрезав крайне левую бригаду, и занял позицию на железнодорожной выемке; однако Джексон и А. П. Хилл подбросили подкрепления против этой атаки и успели отбросить его назад и вернуть утраченные позиции.

Их атаки проводились разрозненно, чтобы удержать даже завоеванную землю, но они стойко держались в бою и удерживали свою линию до наступления темноты, после чего отошли в ожидании приказаний на следующий день.

Хотя этот бой начался в два часа и велся ожесточенно почти до наступления темноты, из штаба в мое расположение не поступило никаких сведений о нем, и генерал Джексон тоже не счел нужным прислать весть об этом. Генерал Ли, не совсем удовлетворенный докладом о моей разведке, подумывал отправить кого-нибудь из инженеров для более тщательного осмотра своего правого фронта, когда его начальник кавалерии прислал известие о приближении грозной колонны пехоты и артиллерии, угрожающей его правому флангу. Дивизия Уилкокса была переведена на позицию поддержки нашего правого фланга под началом Джонса, и я поехал посмотреть на эти новые силы, их численность и направление их приближения. Это была колонна корпусов Макдауэлла и Портера, двигавшаяся по совместному приказу. Идший в авангарде корпус Портера развернул дивизию Морелла и приказал бригаде Баттерфилда при поддержке полка стрелков наступать на их правом фланге, а дивизии Сайкса — поддержать Морелла. В процессе выполнения этого приказа Макдауэлл, чей корпус находился в тылу, выехал на передовую и возразил против плана и атаки на таком удалении от главных сил.

После обмена несколькими выстрелами все снова затихло. Корпуса Макдауэлла мы не видели, а наша кавалерия не смогла продвинуться достаточно далеко в их тыл, чтобы узнать об их присутствии или силах. Впоследствии он отделился от колонны Портера и двинулся по дороге у Сдли-Спрингс, чтобы соединиться с главными силами на шоссе. Я вернулся и доложил генералу Ли, что эта колонна едва ли достаточно сильна для ведения наступательных действий с того направления, и одновременно сообщил о поднятой пыли на Нью-Маркетской дороге, которая, казалось, указывала на передислокацию других войск из Манассаса.

Подъехал генерал Стюарт с аналогичным докладом и запросил приказаний. Поскольку наш командующий в тот момент еще не был готов отдать приказания, Стюарта попросили подождать. Последний бросился на траву, подложил под голову большой камень, попросил генерала разбудить его, когда приказы будут готовы, и крепко заснул.

Наш командующий теперь вернулся к своему первому плану атаки силами правого крыла вниз по шоссе. Хотя я страстно желал выполнить его пожелания и предвосхищал его приказы, я предложил, поскольку день уже клонился к закату, провести разведку боем с наступлением сумерек в непосредственной близости от фронта противника, и если найдется лазейка для вклинивания, подготовить все к рассвету для плодотворного дня. После минутного колебания он согласился, и были отданы приказы о наступлении в начале сумерек.

Это дало генералу Стюарту получасовую сиесту. Когда его разбудили, он вскочил на ноги, получил приказания, взметнулся в седло и галопом, напевая «Если хочешь повеселиться, вступай в кавалерию», а его банджоист Суини скакал следом за ним, поскакал к своим кавалеристам.

Уилкокс был отозван назад и получил приказ следовать в поддержку Худа и Эванса, когда те двинулись на разведку. Так получилось, что наше наступление было предвосхищено приказом о движении с вражеской стороны против нас. Около заката они атаковали вдоль шоссе силами дивизии Кинга.

Для конфедератов, которые большую часть дня искали подходящего момента и собирались идти на его поиски сквозь надвигающуюся темноту, это стало приятным сюрпризом. Избавленные от этого тягостного труда и готовые к бою, они с радостью откликнулись на появление врага, чтобы встретить его контратакой. Ожесточенная тридцатиминутная схватка дала им преимущество, которое они развили в темноте до подножия высоты, удерживаемой бесчисленными штыками и батареями по сравнению с их ограниченными рядами. Выполнив свою задачу, в девять часов они были остановлены в ожидании завтрашнего дня. Были захвачены одна пушка, несколько знамен и немного пленных.

Генералам Уилкоксу и Худу было приказано тщательно изучить позицию противника и доложить о целесообразности атаки на рассвете. Немногим позже двенадцати часов они прибыли в штаб корпуса и представили раздельные доклады, оба против атаки, с детальным обоснованием своих выводов. Худу было приказано разрубить и бросить лафет захваченной пушки, а обоим командирам — отвести свои части на исходные позиции.

Между тем генерал Поуп направил генералу Портеру приказ, датированный 16:30, атаковать мой правый фланг, однако этот приказ был получен тогда, когда для боя было уже слишком поздно, да и силы были недостаточно велики, а сражение в тот час могло оказаться еще более плачевным, чем бои по частям на их правом фланге. Если бы этот приказ был отправлен генералу Макдауэллу до его ухода, два корпуса, если бы его удалось уговорить вступить в бой, могли бы доставить серьезные неприятности. Поле боя на их левом фланге было благоприятным для тактики, но на фронте Портера оно было пересеченным, а дивизия Р. Х. Андерсона находилась на расстоянии удара от их левого фланга, если бы такая попытка была предпринята.

Андерсон в темноте дошел до позиций перед фронтом Худа, прежде чем доложил о занятии позиции, и получил приказ вернуться в Гейнсвилл.

Приказ в 16:30 был отдан под впечатлением, что мои войска или большая их часть все еще находятся в ущелье Торофэр-Гэп, и генерал Поуп заявил в своем официальном отчете:

«Я считаю, более того, я уверен, что в пять часов пополудни 29-го числа перед фронтом генерала Портера не было сколько-нибудь значительных сил противника. Я верил тогда и совершенно уверен сейчас, что для него было вполне осуществимо обойти правый фланг Джексона и ударить ему в тыл; если бы он это сделал, мы одержали бы решительную победу над армией под командованием Джексона до того, как к нему смогли бы присоединиться любые силы Лонгстрита». [51]


После наступления темноты колонна Портера совершила марш вправо, чтобы следовать по маршруту Макдауэлла.

Утро 30-го числа выдалось ясным и для федерального командующего озаренным светлыми ожиданиями на этот день. Он телеграфировал вашингтонским властям об успехе, о том, что «противник отступает к горам», и рассказал о своей подготовке к преследованию. Похоже, он принял мою разведку за сражение, а мой отход — за отступление, истолковав также донесения с правого фланга как крайне благоприятные. Он докладывал:

«Генерал Хукер оценил потери противника по меньшей мере как два к одному, а генерал Керни — как по меньшей мере три к одному».


Он истолковал ночные операции 29-го числа и утренние доклады 30-го числа как признаки отступления конфедератов. Захваченные ночью пленные, получившие условно-досрочное освобождение и возвращавшиеся к нему, доложили об этом утром 30-го числа, а его генералы составили представление о левом фланге конфедератов, которое подтверждало остальные сообщения и убедило его в том, что мы отступаем.

Поскольку силы, угрожавшие нашему правому флангу накануне, обошли его в направлении шоссе, дивизия Д. Р. Джонса была выдвинута на позицию близ правого фланга Кемпера. Артиллерийский батальон полковника С. Д. Ли был выдвинут на смену вашингтонской артиллерии, сделав нашу боевую линию полной и завершенной.

Около часа дня генерал Поуп приказал атаковать фронт Джексона силами корпуса под командованием генерала Портера при поддержке дивизии Кинга, а Хайнцельману и Рено — двинуться вперед и атаковать левый фланг Джексона, чтобы обойти его и нанести удар во фланг при поддержке дивизии Рикеттса; однако Рикеттс был отозван и поставлен у шоссе для поддержки этого участка поля боя Портера.

В начале этого жестокого боя мои войска не сделали ни единого выстрела, за исключением редких залпов батарей резервной артиллерии С. Д. Ли и еще более редких выстрелов одной-двух других моих батарей.

Поскольку развитие событий неблагоприятно сказывалось на общем сражении, генерал Ли решил совершить маневр через Сдли-Спрингс, чтобы ночью переправиться через реку Булл-ран и попытаться снова зайти в тыл Поупа, на этот раз всей своей армией.
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Около трех часов дня я поехал на передовую, чтобы подготовить демонстрацию незадолго до наступления темноты в целях прикрытия плана нашего ночного марша. Пока я ехал, располагавшиеся вдоль обочин шоссе батареи решили, что близится бой, и призвали своих офицеров и солдат занять места у орудий и лошадей. Проехав мимо моих линий и дальше, я получил известие от генерала Джексона, в котором сообщалось, что его позиции подвергаются сильному нажиму, и содержалась просьба о подкреплении. Проехав вперед на несколько ярдов к открытому месту, откуда открывался вид на поле боя Джексона, я увидел сражение сил Портера, наступавших на правый, центральный и левый фланг Джексона. В то же время пришел приказ генерала Ли направить дивизию на помощь генералу Джексону. Массы войск Портера находились почти на прямой линии от точки, где я стоял, и под продольным обстрелом. Было очевидно, что они не смогут простоять и пятнадцати минут под огнем батарей, установленных в этой точке, в то время как дивизия, марширующая назад и через поле для помощи Джексону, не сможет добраться до него за час — вероятно, за больший срок, чем он смог бы выстоять под обрушившимся на него тяжелым натиском. Дерзость была лучшим расчетом! Оперативные действия крыла и батарей могли облегчить положение в бою. Подкрепления могли не поспеть вовремя, поэтому я вызвал ближайшие батареи. Готовые, предвосхитившие призыв, они заняли свои места и помчались во весь опор, увидели возможность еще до того, как на нее указали, и вступили в бой. Первый залп дала батарея Чепмена, за ней следовал каскадный огонь батарей Бойса и Рейли. Почти сразу же из рядов Портера начали выбывать раненые; их число, казалось, увеличивалось с каждым выстрелом; массы начали колебаться, раскачиваясь из стороны в сторону, проявляя признаки замешательства на левом фланге и левом центре.

Через десять-пятнадцать минут порядок разрушился, и они повернули назад. Хотя батареи, казалось, ускоряли передвижения деморализованных частей, огонь был менее эффективен по разорванным рядам, что придало им мужества, и они предприняли храбрые попытки перестроиться; но по мере формирования новых линий они были вынуждены натолкнуться на стоявшую насмерть линию Джексона и стать новой удобной мишенью для батарей, которые снова обратили их в бегство и отступление. Не успокоившись на этом, они предприняли третью попытку перегруппироваться и довести бой до конца, но к тому времени они отошли достаточно далеко, чтобы открыть поле для огня артиллерийского батальона С. Д. Ли. Когда линия начала обретать очертания, к тому огню, под которым они так безуспешно пытались сражаться, добавился этот страшный обстрел. Сочетание этих факторов разорвало линию в клочья, и когда она рухнула в третий раз, был отдан приказ об атаке. Густые клубы порохового дыма, висевшие над нашими рядами, столь же пьянящие, как игристое вино, наполнили атмосферу светом и великолепием битвы. Время кульминировало под нарастающим приливом. Благородные кони переняли боевой дух всадников, легко сидевших в седлах. По отданию приказаний штаб, чьи ноги уже плотно прижимались к бокам лошадей, пришпорил коней, но электрический ток опередил их быстрые шаги, и двадцать пять тысяч храбрецов двинулись единой линией по единому порыву. Мой старый конь, осознавая важность штаба корпуса, завидуя размаху своих товарищей, измерявших зеленью луга, но стремившийся сохранить свою роль, двигался вверх и вниз на своем ограниченном пространстве в высоких прыжках, решив покрыть в воздухе пространство, отведенное его более удачливым товарищам на равнине.

Оставив разбитые ряды Джексону, мы вели бой против линий перед моим фронтом. Поскольку равнина перед фронтом Худа была более благоприятной для марша солдат, ему было приказано в качестве ведущей колонны наступать на плато у дома Генри, чтобы перерезать отступление на переправах у Янг-Бранч. Уилкокс был вызван для поддержки и прикрытия левого фланга Худа, но он упустил из виду две свои бригады — Фезерстона и Прайора — и оказал помощь лишь одной своей бригадой. Кемпер и Джонс были выдвинуты вместе с правым флангом Худа, а Эванс оказывал непосредственную поддержку Худу. Батареи продвигались вперед по мере того, как перед ними открывались поля: лучшие условия для продвижения были у батарей Стриблинга, Дж. Б. Ричардсона, Эшлмена и Роджерса.

При первом же звуке атаки генерал Ли прислал распоряжение отменить свой вызов в пользу Джексона, попросил меня развивать успех в бою, приказал подойти дивизии Р. Х. Андерсона и сам поскакал присоединиться ко мне.
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РАЗГРОМ ФЕДЕРАЛЬНЫХ ВОЙСК КОРПУСОМ ЛОНГСТРИТА, ВТОРОЙ МАНАССАС.

 

В разгар сражения генерал Тумбс подъехал на своем серо-в яблоках коне в мыле и под шпорами, без шляпы, и потребовал свое подразделение. Ему ответили, что курьер вот-вот отправится с приказом для командира дивизии и укажет ему дорогу. Он попросил доверить ему доставку приказа, получил его и вместе с проводником поскакал искать свое место в строю. Встреча бригады со своим командиром была более чем радостной.

Джексону не удалось подтянуться на левом фланге, что позволило некоторым батареям противника перенести свой продольный огонь на наше правое крыло по мере нашего продвижения, а противник значительно усилил противодействие против нас за счет войск, снятых с фронта Джексона, но поскольку мы двигались стремительно, огонь батарей не был эффективным. Однако он представлял серьезную угрозу для генерала Ли, который упорно ехал под этим огнем вопреки призывам уберечься, пока я не додумался провести его через овраг, поставив тем самым преграду между ним и обстрелом. Он направил Джексону приказы наступать и прогнать или захватить батареи, стоявшие перед его фронтом и ведущие стрельбу поперек нашей линии, но это не помогло облегчить наше положение вовремя. Наступательный порыв сил Худа иссяк, когда его войска приблизились к дому Чинна, однако Р. Х. Андерсон подоспел и вступил в бой, чтобы поддержать и сменить его части.

Генерал Поуп перебросил дивизию Рикеттса со своего правого фланга для укрепления левого, затем силы Рено для содействия в сдерживании нашего марша, но продвижение, несмотря на яростное сопротивление, было неуклонным, хотя и сильно задержанным. Против нас также была брошена бригада Пятта. Это дало Портеру время собрать свои силы. Его регулярные части из дивизии Сайкса, в особенности, оказали отчаянное сопротивление, преодолеть которое удалось лишь благодаря нашим охватывающим линиям, угрожавшим их тылу.

Когда прозвучали последние выстрелы, сгущающиеся сумерки скрыли линии своих и чужих, так что возникла непосредственная угроза огня по своим. Холм у дома Генри был достигнут вовремя, но из-за темноты, наступившей раньше из-за сгущавшихся над нами туч, и последовавшего за этим мелкого дождя плато скрылось из виду, и подняться на него можно было лишь на ощупь сквозь темнеющие струи дождя. Пока противник удерживал плато, он прикрывал путь отступления по шоссе и мосту у Янг-Бранч. По мере его отступления непроглядная тьма обеспечила безопасный проход тем из его колонн, которые смогли найти дорогу сквозь призрачный туман.

Капитан Уильям Х. Пауэлл из Четвертого регулярного пехотного полка писал о пережитом:

«Когда мы свернули с поля боя на шоссе, ведущее через каменный мост, мы наткнулись на группу конных офицеров, один из которых был в шляпе необычного фасона, которую видели на поле боя в тот день и которая стала предметом многочисленных толков в рядах. Когда мы проходили мимо этих офицеров, обладатель необычной шляпы громким голосом крикнул:

„Какие это войска?“

„Регулярные,“ ответил кто-то.

„Вторая дивизия, Пятый корпус,“ отозвался другой.

„Благослови их Бог! они спасли армию,“ добавил офицер.

Впоследствии мы узнали, что это был генерал Ирвин Макдауэлл.

Когда мы приблизились к мосту, мы столкнулись с царившим там хаосом. Одиночные солдаты и отряды смешались с фургонами маркитантов, артиллерийскими передками, фургонами со снаряжением и санитарными каретами, и каждый старался обогнать других. Повозки неслись сквозь организованные подразделения и разбивали колонны на куски. Маленькие отрядики собирались у обочины дороги после пересечения моста, выкрикивая имена членов своих полков в качестве ориентира для растерявшихся товарищей. И что это была за ночь! Темная, мрачная и затуманенная клубами дыма, поднявшегося с поля боя». [52]


В шесть часов генерал Поуп получил донесение о Шестом корпусе, который совершил марш из Александрии под командованием генерала Франклина в окрестности Сентрвилла, и приказал различным частям сосредоточиться вокруг этой деревушки в течение ночи. Второй корпус Потомакской армии под командованием генерала Самнера также присоединился к нему в Сентрвилле.

Если бы не отставание двух бригад Уилкокса от тесной связи с правым крылом и не уход бригады Дрейтона, которая была уведена каким-то не уполномоченным на то неизвестным лицом с моего правого фланга на поддержку кавалерии, вполне возможно, что наша наступающая колонна могла бы достичь плато дома Генри до наступления темноты. Или если бы Джексон был достаточно свеж, чтобы подтянуться вровень с нами, он мог бы удержать соединения Рено и регулярные части Сайкса перед своим фронтом, что обеспечило бы нам беспрепятственный выход на плато за час до захода солнца и в преддверии великих возможностей.

К утру 31-го числа все вокруг шоссе было грязным и раскисшим. Кавалерия Стюарта при поддержке бригады Прайора получила приказ переправиться через реку Булл-ран у Стоун-Бридж в качестве отвлекающего маневра, пока мы предпринимали новую попытку зайти в тыл противника. Конфедераты проработали всю предшествующую зиму, укрепляя эту новую позицию, только что занятую Поупом у Сентрвилла. Прямое преследование по шоссе против этих укреплений было бы поэтому бесплодным.

Генерал Джексон был вызван в штаб рано утром. Получив приказ генерала Ли переправиться через Булл-ран у Сдли и идти по шоссе Литтл-Ривер, чтобы перерезать путь марша противника, он сказал: «Хорошо!» — и уехал, не сказав больше ни слова и даже не улыбнувшись.

Хотя намек на улыбку всегда таился на его лице, принято было считать, что за всю его военную карьеру она так и не развернулась полностью, за единственным исключением, хотя некоторые утверждают, что были и другие случаи, когда она расцветала, а те, кто находился очень близко к нему, говорят, что он всегда улыбался при упоминании имен федеральных лидеров, с которыми ему доводилось сталкиваться там, в долине за Голубым хребтом. Стоя, он представлял собой изящную фигуру ростом пять футов десять дюймов, с каштановыми волнистыми волосами, окладистой бородой и правильными чертами лица. С первого взгляда его мягкое выражение лица отгоняло мысль о его суровой набожности, причем густая борода скрывала нижнюю часть лица, которая, будь она открыта, отразила бы характер человека, заявлявшего, что «его первый долг — перед Богом, а следующий — перед Джексоном и генералом Ли». Верхом его фигура выглядела не столь внушительно, как фигура лихого драгуна Чарли Мэя на Черном Томе. У него была привычка поднимать правую руку при езде или в сидячем положении, что некоторые из его последователей имели обыкновение истолковывать как призыв о божественной помощи, однако они не берутся утверждать, были ли эти молитвы за убитых или за успех на других полях. Дело в том, что в первом бою у Булл-рана он получил ранение в эту руку, в результате чего она оказалась частично парализованной, а кровообращение в ней — нарушенным. Чтобы снять напряжение и улучшить кровообращение, он иногда поднимал руку.

Мне было приказано присмотреть за убитыми и теми, кому не посчастливилось быть ранеными, пока у Джексона будет время вытянуться на своем новом марше, а затем следовать за ним, оставив эту работу командам по уходу и дивизии генерала Д. Х. Хилла, только что прибывавшей из Ричмонда.

Отдав приказы на день, генерал Ли выехал в сторону Сентрвилла для личного наблюдения, остановился и спешился в точке, которая казалась безопасной от опасности или наблюдения. Внезапно прозвучала тревога: «Кавалерия противника!» Группа в страшной спешке бросилась врассыпную, чтобы унести ноги на своих скакунах. Суматоха и неразбериха испугали коня генерала, так что тот резко потянул его на землю, сильно растянув правое запястье, а также сломав несколько костей кисти.

Прибыв в свой штаб, Джексон приказал пробить сбор, сел на коня и выступил к переправе у Сдли-Спрингс. Он расчистил путь как раз вовремя, чтобы моя колонна достигла этого пункта в темноте, а голова его собственной колонны вышла на шоссе Литтл-Ривер. Марш проходил по одноколейной проселочной дороге, достаточно скверной на южном берегу реки и сильно разбитой в дубовом лесу на зыбучем грунте на северном берегу. Если бы за Джексоном следовал противник, чей марш он хотел сорвать, его лафеты не смогли бы проделать более глубокие колеи в грязи и зыбучем песке.

Стюарт получил приказ переправиться к шоссе Литтл-Ривер и продвинулся в окрестности Окс-Хилла и Фэрфакс-Корт-Хауса. Он сделал несколько интересных захватов и доложил о передвижениях противника. Он ночевал вблизи их линий к северу от шоссе, к востоку от Шантильи.

Шоссе Литтл-Ривер и Уоррентонское шоссе сходятся и соединяются по мере приближения к Фэрфакс-Корт-Хаусу. В уязвимых местах на последнем генерал Поуп разместил части своего отряда для прикрытия своего отступающего марша. В Окс-Хилле (Шантильи) были размещены корпусные силы Хайнцельмана и Рено, а также дивизии Хукера, Керни, Стивенса и Рено.

Рано утром 1 сентября конфедераты возобновили марш. Джексон достиг Окс-Хилла поздно во второй половине дня и развернулся в обратном порядке: дивизия А. П. Хилла на его правом фланге, дивизия Юэлла под командованием Лоутона следом, собственная дивизия под командованием Стюарта на его левом фланге, справа от дороги. Слева от дороги находились кавалерия Стюарта и артиллерия. Две бригады Хилла были выдвинуты вперед для обнаружения противника и вскоре встретились с его авангардом, искавшим Джексона, который предпринял яростную атаку, отбросив бригады конфедератов в некотором беспорядке. Стивенс, оценив кризис как чреватый последствиями, счел необходимым развить успех наступательным боем, чтобы удержать Джексона подальше от Уоррентонского шоссе. Керни, всегда готовый поддержать любой смелый шаг, присоединился к этому отчаянному бою. В критический момент на сражающихся обрушился сильный ливень и гроза, причем сильный ветер бил бурей прямо в лица конфедератов. Столь упорным был этот неожиданный бой, что часть линии Джексона подалась под натиском. В какой-то момент его артиллерия показалась в опасности. Стивенс был убит, когда буря сражения, как и стихия природы, начала утихать. Кавалерия Стюарта приблизилась к левому флангу Джексона по ходу сражения. Когда я подъехал и встретился с генералом Джексоном, я заметил количество его людей, направляющихся в тыл:

Генерал, ваши люди сегодня сражаются не лучшим образом.

«Нет, — ответил он, — но я надеюсь, что к утру это обернется победой».

Его войска были сменены с прибытием моих, чтобы дать им передышку до утра. Пока мои сменяющие подразделения занимали позиции, генерала Филип Керни подъехал к линии в поисках своей дивизии. Обнаружив себя в окружении конфедератов, он развернул коня и пришпорил его, предпочитая опасность ружейных пуль унизительному плену. Несколько окриков часовых, оставшихся без внимания, сменились звонким залпом полудюжины ружей, после чего он упал смертельно раненым, и так погиб один из самых доблестных и отчаянных федеральных генералов.


2 сентября 1862 г.

Генерал-майор Джон Поуп, Армия Соединенных Штатов:


Сэр, — Тело генерала Филипа Керни было доставлено с поля боя прошлой ночью, и было сообщено о его смерти. Я отправляю его под парламентским флагом, полагая, что возвращение его останков может послужить утешением для его семьи.

Остаюсь, сэр, с уважением, вашим покорным слугой,

Р. Э. Ли, Генерал. [53]



Дождь настолько скрыл ход боя в его финальной стадии, что войска ускользнули раньше, чем мы осознали, что сражение прекращено.

Поскольку оба федеральных командира дивизий пали, отчеты не отдают должное их сражению. Стивенс за свою короткую карьеру продемонстрировал мужество, рассудительность, мастерство и талант, уступавшие лишь немногим его знаменитому противнику.

Во время боя Стюарт выслал отряды на разведку, и рано утром второго числа поднял своих кавалеристов в седла для преследования. Армия, готовая к выступлению, ждала донесений от кавалерии, которые поступали время от времени по мере продвижения по линии отступления. Из Фэрфакс-Корт-Хаус пришло донесение о том, что арьергард противника в стремительном отступлении ушел вне досягаемости, приближаясь к укреплениям Александрии и города Вашингтон. Было приказано сложить оружие в козлы, и войскам дали хороший отдых. Кавалерия Стюарта преследовала отступающую армию и завязала с ней бой.

Во второй половине дня Первый корпус выступил маршем через Дрейнесвилл на Лисберг и реку Потомак, за ним третьего числа последовал Второй корпус.

Результатами для конфедератов в нескольких боях вокруг равнин Манассаса стали семь тысяч пленных, две тысячи раненых противника, тридцать артиллерийских орудий, много тысяч единиц стрелкового оружия, собранного на поле боя, и множество знамен, не считая трофеев, захваченных на станции Манассас генералом Джексоном. [54]

Приблизительная оценка задействованных сил:


	Federal army, aggregate
	 
	63,000

	Confederates
	 
	53,500


Потери между рекой Раппаханнок и Вашингтоном:


	Federals, aggregate.
	 
	15,000

	Confederates
	 
	10,000


Цифры приведены в круглых числах как наиболее надежная приблизительная оценка, однако доступные ныне архивные данные дают точные детали потерь в каждом подразделении, примерно соответствующие этим.

И так вышло, что от Сидар-Рана и Булл-Рана мы получили название «Все бегут» (All Run). Однако следует отдать должное доблестному Самнеру и его храброму корпусу за то, что они прикрыли отход так, чтобы спасти его от позорного бегства.

Беглый обзор кампании показывает, что увеселительная поездка генерала Фитцхью Ли через Луиза-Корт-Хаус была крайне некстати. Он упустил плоды нашей летней работы и погубил дело Юга. Гордая Троя была предана пеплу. Его приказом было встретить своего командующего во второй половине дня 17-го числа на дощатой дороге близ Раккун-Форда, и на этом назначении основывался приказ генерала Ли о марше на 18-е число. Если бы марш был совершен по плану, генерал Ли встретил бы армию генерала Поупа на уязвимой позиции от реки Робертсон почти до Раккун-Форда на Рапидане, и таким образом наш марш ускорился бы настолько, что мы смогли бы достичь Александрии и Вашингтона до высадки первого отряда Армии Потомака в Александрии 24-го числа. Артиллерия и пехота были вынуждены исправить эту оплошность тяжелыми маршами и боями.

Было бы возможно наверстать упущенное время, но депеша, потерянная во время авантюры Стюарта, была вручена генералу Поупу тем же утром (18-го числа) и известила его о наших планах и приказах. Вызванная этим задержка дала ему время покинуть уязвимую позицию и отступить на мощные оборонительные высоты за рекой Раппаханнок, где он сдерживал нас пять дней.

Говоря о солидном маневре, предложенном перед началом кампании через верхнее течение Рапидана для удара по правому флангу Поупа, можно сказать, что он не так уж сильно зависел от кавалерии, шедшей позади нас. Той, что использовал Джексон в своем бою 9-го числа, было достаточно для немедленного применения. Джексон мог переправиться через верхний Рапидан 16-го числа, а за ним последовало бы правое крыло, чтобы успеть ударить по правому флангу Поупа 17-го числа единой фалангой, когда время было сильнее пушечных ядер. Потеряв восемь дней между Орандж-Корт-Хаусом и Раппаханноком, мы наконец обнаружили, что должны прибегнуть к маневру через наш левый фланг, чтобы обойти сильные позиции у Раппаханнока, причем теперь этот маневр приходилось совершать разрозненными отрядами, что не одобрялось правилами войны. Я находился к западу от Раппаханнока, когда командование должно было быть в городе Вашингтон.
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Действия армии генерала Поупа после получения захваченной депеши были хорошими, особенно его планы и приказы на 27-е и 28-е числа. Ошибкой было то, что он не поехал со своими рабочими колоннами 28-го числа, чтобы следить за их операциями и руководить ими. Он оставил их в руках офицера, проигравшего первое сражение при Манассасе. Его приказы от 28-го числа генералу Макдауэллу изменить направление и маршировать на Сентервилл были получены в 15:15. Если бы они были выполнены вовремя, соединения — дивизия Кинга, корпус Зигеля и дивизия Рейнольдса — должны были обнаружить Джексона к четырем часам. Как бы то ни было, только бригады Гиббона и Даублдея прошли мимо позиций Джексона после захода солнца, когда он выступил против них в бой. Он охарактеризовал его как «кровавый». С дивизией Кинга целиком, а также дивизией Рейнольдса и корпусом Зигеля возможно, что кампания Поупа принесла бы другие важные результаты. 29-го числа он все еще находился вдали от активной части своего поля боя и в результате не получал точных сведений о времени моего прибытия, совершенно игнорируя колонну под командованием Р. Х. Андерсона, приближавшуюся по Уоррентонскому шоссе. 30-го числа он был введен в заблуждение донесениями своих офицеров и других лиц, поверивших в то, что конфедераты отступают, и спланировал свои действия на ложных предпосылках.

Марш Джексона к Бристо и станции Манассас был рискованным, или казался таковым, но учитывая его особый талант к такого рода работе (захваченная депеша генерала Поупа, дававшая информацию о его делах) и мастерство Ли, это казалось единственным путем, открытым для наступательного маневра. Сила этого маневра заключалась во времени, которое он нам дал для того, чтобы вступить в бой до того, как вся Армия Потомака сможет соединиться с армией под командованием генерала Поупа. Его игра в прятки вокруг Булл-Рана, Сентервилла и равнин Манассаса была великолепна, но ее полнота была испорчена невыполнением генералом А. П. Хиллом его приказа на вторую половину дня 28-го числа. Как лидер он был прекрасен; как рабочая лошадка, он не всегда был справедлив к самому себе. Он любил живописность.

 
 





ГЛАВА XV.

МЭРИЛЕНДСКАЯ КАМПАНИЯ.

Генерал Ли продолжает наступательные действия — Из фуражированных полей Вирджинии в благодатный край — Лонгстрит возражал против наступления на Харперс-Ферри — Ли считает момент подходящим для предложения о мире и независимости — Конфедераты поют на улицах Фредериктауна — Передвижения Макклеллана — Осторожные марши — Потерянный приказ Ли передан федеральному главнокомандующему во Фредерике.



	“There is a tide in the affairs of men,

Which, taken at the flood, leads on to fortune;

Omitted, all the voyage of their life

Is bound in shallows, and in miseries.

On such a full sea are we now afloat.”


По мере того как наши колонны приближались к Лисбергу, песня «Мэриленд, моя Мэриленд» витала в воздухе и слетала с губ каждого человека, от генерала Ли до самого юного барабанщика. Наш командующий мог бы смело приказать рядовым разойтись в Вирджинии и собраться во Фредериктауне. Все, о чем они просили бы, — это тридцатиминутное погружение в Потомак, чтобы смыть часть лишней пыли, прежде чем столкнуться с улыбками очаровательных девушек Мэриленда. И все же он выражал сомнение в том, что стоит полагаться так далеко от дома исключительно на неиспытанные и неизвестные ресурсы продовольственного снабжения. Восприняв его тревожные высказывания фактически как призывы к подкреплению его невысказанного желания, но готовый рискнуть, я рассказал о своем опыте Мексиканской войны с дивизией Уорта, маршировавшей вокруг города Монтеррей на двухдневном пайке из молочной кукурузы и зеленых апельсинов, и сказал, что мне кажется, мы можем довериться полям Мэриленда, усыпанным созревающей кукурузой и фруктами, сделать не меньше, чем поля Мексики; что мы можем фактически кормиться за счет даров полей, пока не наладим связь с нашей организованной базой снабжения.

Важнейшими факторами в этой проблеме, наряду с мастерской наукой Ли и великим искусством Джексона, были стойкость и доблесть солдат-конфедератов, а также их вера в дружбу и великодушие сограждан. Голодные, редко одетые, изнуренные непрерывными биваками и боями с 26 июня, гордые своими успехами от Первого до триумфа Второго Манассаса, их жизнерадостные улыбки и упругая походка говорили лучше всяких слов об ожидании радушного приема со стороны друзей в Мэриленде и о новых полях славы для их сомкнутых рядов — о том дне, когда они станут хозяевами поля и новорожденной республики.

Хотя это и было проигранное сражение, федеральные армии дали блестящий бой при Втором Манассасе. Оборона у Окс-Хилла была тяжелой; тяжелой вплоть до марша отступления, так что Армия Северной Вирджинии должна была проникнуться глубоким уважением к своему грозному противнику, закаленному в многочисленных кровопролитных сражениях.

Политика ричмондского правительства была скорее оборонительной, чем наступательной войной, но ситуация требовала действий, и оставалась лишь одна лазейка — через Потомак. Генерал Ли решил следовать за своим успехом по естественному пути и доложил об этом властям Ричмонда.

Он был не так хорошо оснащен, как должна быть армия вторжения, но многочисленные друзья в Мэриленде и поля к северу от Потомака были более привлекательны, чем те поля Вирджинии, которые подверглись столь интенсивному фуражированию. Он знал из прошлого опыта, что его армия способна выполнить задачу, к которой он собирался ее призвать, и созрела для этой авантюры; что он сможет войти в Мэриленд и оставаться там до тех пор, пока не минет сезон возвращения противника в Вирджинию для осенних или зимних работ, улучшить свое транспортное снабжение и обмундирование своей армии, а также сделать это, если не больше, для облегчения положения наших южных земель и ограниченных средств, не говоря уже о том, чтобы принести своей армии и делу моральный эффект огромной силы дома и за рубежом. Он решил совершить марш самым прямым путем от Шантильи, где он сражался в последний раз, к Потомаку, и переправиться через броды близ Лисберга. Следуя этим маршрутом, он рассчитывал отрезать грозные силы федеральных войск в Винчестере, в Мартинсбурге и сильный гарнизон, занимавший укрепленную позицию в Харперс-Ферри.

Подводя итог ситуации, мы были вынуждены либо отправиться в Мэриленд, либо отступить к пунктам, более удобным для снабжения и защиты Ричмонда.

В Лисберге Ли узнал, что федеральные войска в Долине покинули Винчестер, и отправил назад приказы о том, чтобы увечные и слабые солдаты, направлявшиеся к армии, шли через Долину, чтобы присоединиться к нам в Мэриленд. Поезда снабжения получили приказ двигаться тем же маршрутом.

5 и 6 числа колонны переправились через Потомак по бродам у Лисберга. Кавалерия Стюарта, подошедшая со стороны линии близ Александрии и Лонг-Бридж, выдвинулась к фронту и правому флангу армии. Дивизия генерала Маклоуза, дивизия генерала Дж. Г. Уокера с двумя бригадами его дивизии и кавалерийская бригада генерала Хэмптона, включая полк полковника Бейкера из Северной Каролины, присоединились к нам на марше. 7-го числа наши пехотные и артиллерийские части соединились возле Фредерик-Сити.

Проезжая вместе до того, как мы достигли Фредерика, мы услышали звуки артиллерийской стрельбы со стороны Поинт-оф-Рокс и Харперс-Ферри, откуда генерал Ли заключил, что противник концентрирует свои силы из Долины для обороны Харперс-Ферри, и предложил мне организовать силы для окружения и захвата укреплений и гарнизона.

Я считал это предприятие не стоящим хлопот и предположил, поскольку мы находились на вражеской территории и в присутствии врага, что он узнает о любом нашем маневре через несколько часов после того, как тот будет затеян; что федеральная армия, хотя и разбита, не дезорганизована; что мы знали немало их офицеров, которые могли бы привести ее в порядок и выступить против нас, если бы застали нас уязвимыми, и создать серьезные проблемы до того, как удастся совершить захват; что наши люди измотаны очень тяжелой и продолжительной службой и нуждаются в отдыхе; что пока мы держим их в руках, мы хозяева положения, но будучи распылены на множество фрагментов, наша сила значительно уменьшится. Поскольку тема не получила продолжения, я полагал, что это было лишь мимолетным выражением мысли, пока на следующий день после прибытия во Фредерик, зайдя в штаб, я не обнаружил переднюю палатку генерала закрытой и завязанной. Спросив у члена штаба, мне сказали, что он внутри с генералом Джексоном. Поскольку меня не вызывали, я повернулся, чтобы уйти, но генерал Ли, узнав мой голос, позвал меня внутрь. План был разработан. Джексон со своими тремя дивизиями должен был вновь переправиться через Потомак по бродам выше Харперс-Ферри, маршем через Мартинсбург на Боливар-Хайтс; дивизия Маклоуза через Крэмптонс-Гэп на Мэриленд-Хайтс; дивизия Дж. Г. Уокера — переправиться у Чикс-Форд и занять Лаудун-Хайтс, причем эти высоты возвышались над позициями гарнизона Харперс-Ферри; дивизия Д. Х. Хилла должна была следовать по Национальной дороге через Саут-Маунтин у Тернерс-Гэпа и остановиться у западного подножия для охраны обозов, перехвата беглецов из Харперс-Ферри и поддержки кавалерии, если потребуется; кавалерия — противостоять противнику и затруднять его передвижения. Мне предстояло маршировать через гору у Тернерс-Гэпа на Хагерстаун.

Поскольку их мнения были твердо сосредоточены на этом предприятии, я не стал возражать, за исключением просьбы изменить приказ так, чтобы позволить мне отправить дивизию Р. Х. Андерсона вместе с Маклоузом и остановить собственную колонну близ точки, назначенной для бивака отряда генерала Д. Х. Хилла. Эти предложения были приняты, и соответствующим образом составленный приказ [55] был издан.

Возможно, стоит отвлечься от моего повествования на мгновение, чтобы заметить, что уверенность генерала Ли в силе своей армии, положении дел и ценности морального эффекта для страны, как Севера, так и Юга, проявилась в полной мере в характере кампании, в которую он только что вступил, особенно в той ее части, которая была направлена против Харперс-Ферри, что, как вскоре показали события, ослабило эффективность его армии в главном исходе, которым стал Энтитем.

Совсем иначе и с еще большей очевидностью его высокая оценка возможностей и благоприятных обстоятельств того времени была выражена властям, хотя, конечно, в то время она не предалась гласности. Это был его обдуманный и настойчивый совет президенту Дэвису присоединиться к нему и быть готовым выступить с предложением о мире и независимости во главе победоносной армии. Свежий после Второго Манассаса и уже вступивший в роковую Мэрилендскую кампанию, он написал президенту это важное письмо:


Штаб близ Фредериктауна, шт. Мэриленд, 8 сентября 1862 г.


Его Превосходительству Джефферсону Дэвису, Президенту Конфедеративных Штатов, Ричмонд, шт. Вирджиния:


Господин Президент, — Нынешнее положение дел, по моему мнению, дает правительству Конфедеративных Штатов возможность с подобающим достоинством предложить правительству Соединенных Штатов признание нашей независимости. Более года обе части страны опустошаются военными действиями, принесшими горе и страдания тысячам семей, не приближая те цели, которые наши враги ставили перед собой, начиная этот конфликт. Такое предложение, исходящее от нас в настоящее время, никоим образом не может быть расценено как вымаливание мира; напротив, будучи сделанным тогда, когда мы способны нанести ущерб нашему противнику, оно наглядно покажет всему миру, что наша единственная цель — установление нашей независимости и достижение почетного мира. Отвержение этого предложения докажет стране, что ответственность за продолжение войны лежит не на нас, а на партии у власти в Соединенных Штатах, которая предпочитает продолжать ее ради собственных целей. Мирное предложение позволило бы народу Соединенных Штатов определить на предстоящих выборах, поддержат ли тех, кто выступает за затягивание войны, или тех, кто желает положить ей конец, что может принести благо обеим сторонам, не ущемляя чести ни одной из них.

Имею честь быть с глубоким уважением,

Ваш покорный слуга, Р. Э. Ли, Генерал. [56]




И теперь я возвращаюсь к своему рассказу.

Дивизия генерала Уокера в момент издания приказа находилась на отдельном задании, пытаясь перерезать канал. Тем не менее он выступил в назначенное время, обнаружил Чикс-Форд под сильным огнем вражеских батарей и пошел вверх по левому берегу до Поинт-оф-Рокс, где переправился и расположился на отдых 11-го числа. 12-го числа он двинулся к Хиллсборо и стал лагерем; 13-го числа — к подножию Блу-Ридж и занял Лаудун-Хайтс силами отряда под командованием полковника Кука.

Будучи недоволен организацией колонны Маклоуза, я попросил и получил 10-го числа разрешение усилить ее тремя другими бригадами: Вилкокса под командованием полковника Альфреда Камминга, Фезерстона и Прайора, которые были приписаны к дивизии Р. Х. Андерсона.

Различные колонны из Фредерика маршировали согласно приказу, за исключением изменений, разрешенных для дивизии Андерсона. Это был веселый марш: конфедераты играли и пели, маршируя по улицам Фредерика, песню «Девушка, которую я оставил позади».

Джексон вновь переправился через Потомак 11-го числа у Лайтс-Форда, приказав дивизии А. П. Хилла следовать по шоссе на Мартинсбург, а своим собственным силам и силам Юэлла — на северо-запад к Норт-Маунтин-Депо, чтобы перехватить войска, которые могли отступить в том направлении из Мартинсбурга. Генерал Уайт, командовавший федеральными войсками, оставил Мартинсбург в ночь на 11-е число, заблаговременно узнав о передвижениях Джексона, и отступил к Харперс-Ферри. 12-го числа войска Джексона соединились в Мартинсбурге, обнаружили там некоторые запасы бекона и хлебного пайка и 13-го числа выступили на Харперс-Ферри, где обнаружили федеральные войска в боевом порядке вдоль Боливар-Хайтс.

Я перешел Саут-Маунтин у Тернерс-Пасс и разбил лагерь близ ее западного подножия. Генерал Ли приказал продолжить мой марш на Хагерстаун. Планы конфедератов в том виде, в каком они были намечены, предусматривали капитуляцию Харперс-Ферри в пятницу, 12-го числа, или в субботу, 13-го числа, самое позднее. Перенос моей позиции из Бунсборо в Хагерстаун еще больше ввел в заблуждение нашего командира кавалерии и командиров дивизий в Бунсборо и Харперс-Ферри, создав у них ощущение безопасности в том, что со стороны армии из Вашингтона не может быть никакой угрозы.

Дивизия Д. Х. Хилла переправилась через Тернерс-Гэп и остановилась близ Бунсборо. Маклоуз выбрал левую дорогу, прошел через Беркиттсвилл и остановился на ночь у восточного подножия горы, недалеко от проходов Крэмптонс и Браунсвилл.

Близ прохода Крэмптонс на западе гора расходится на два параллельных хребта: восточный — основной хребет Саут-Маунтин, западный — Элк-Ридж, образуя Плезант-Вэлли примерно в трех милях от гребня до гребня.

Крэмптонс — северный из двух проходов, примерно в восьми милях к югу от Тернерс. В одной миле к югу от Крэмптонс находится проход Браунсвилл, а в четырех милях от него — речной проход, который врезается между хребтом Блу-Ридж в Вирджинии и Саут-Маунтин в Мэриленде. Через речной проход Балтиморско-Огайская железная дорога, канал и Фредериктаунское шоссе выходят на запад, и у прохода располагается небольшой городок Ривертон. Между Ривертоном и Харперс-Ферри находилась деревушка Сэнди-Хук, занятая примерно полутора тысячами федеральных войск. Через Плезант-Вэлли вьются две дороги: одна вплотную прижимается к Саут-Маунтин, другая охватывает предгорья Элк-Ридж — последняя пересеченная, мало используемая.

Харперс-Ферри, против которого было направлено новое движение Ли, притулился у слияния рек Потомак и Шенандоа на стороне Вирджинии под возвышающимися утесами Мэрилендских или Камберлендских высот. У Харперс-Ферри река врезается настолько близко к Мэрилендским высотам, что они нависают над ней практически перпендикулярно. Тесное пространство между высотами и рекой, занятое железной дорогой, каналом и шоссе, было создано путем взрывов скал с южных оконечностей Мэрилендских высот. Под обрывом железнодорожный мост пересекает Потомак, а в нескольких ярдах выше по течению был проложен понтонный мост.

Маклоуз перешел в Плезант-Вэлли 11-го числа через Браунсвиллский проход, близ которого и через Элк-Ридж дорога проходит через Соломонс-Гэп в Элк-Ридж. От вершины этого прохода вдоль хребта тянется пересеченная тропа, ведущая вниз к его южным отрогам и границам, где опору для ног могла найти только пехота. Эта южная точка называется Мэрилендскими высотами. Две бригады — Кершоу и Барксдейла — под командованием генерала Кершоу получили приказ подняться на Элк-Ридж, пройти по его гребню, сметая сопротивление, и захватить позицию противника на высотах. Генерал Семмс был оставлен возле прохода, через который войска прошли с его собственными и бригадой Махоуна, последняя — под началом полковника Пархема, с приказом отправить бригаду на вершину Соломонс-Гэпа для прикрытия тыла Кершоу. Генерал Райт из дивизии Андерсона получил приказ со своей бригадой и двумя артиллерийскими орудиями двигаться вдоль гребня Саут-Маунтин до его выступа над Ривертоном. Генерал Кобб получил приказ со своей бригадой следовать вдоль подножия Элк-Ридж, двигаясь вровень с колонной Кершоу. С остальной частью своего отряда генерал Маклоуз двинулся вниз по Долине по дороге Саут-Маунтин, поддерживая сигнальную связь с колонной генерала Кершоу. Кершоу вскоре встретил сильные силы стрелков, которые неуклонно оттеснялись до наступления темноты. Генерал Райт без серьезного сопротивления достиг окончания горы, после чего Р. Х. Андерсон направил другую бригаду — Прайора — для занятия Уивертона. 13-го числа Кершоу возобновил бой за очень сильные позиции, проложил себе путь через два завала по пересеченному плато, обрывавшемуся с обеих сторон скалистыми утесами в сорок или пятьдесят футов, столкнулся с брустверами из бревен и валунов, вступил в ожесточенный бой, захватил позицию, вражеский сигнальный пост и в 16:00 овладел всем укреплением. Бригада Кобба была выдвинута вперед и заняла Сэнди-Хук без серьезного сопротивления. Колонна близ Саут-Маунтин была продвинута вперед, чтобы замкнуть кольцо вокруг противника у Харперс-Ферри. До этого часа генерал Маклоуз не получал никаких прямых известий от генералов Джексона и Уокера, хотя со стороны первого доносились звуки артиллерии, а позже курьер сообщил, что Джексон полагает, будто его головная дивизия подойдет в два часа пополудни. В течение дня в восточном и северо-восточном направлениях слышалась сильная канонада, и до Маклоуза доходили слухи о продвижении противника из Фредерика, однако сигнальные отряды и кавалерия не смогли обнаружить никаких передвижений, поэтому стрельбу не сочли значительной. Утро 14-го числа ушло на прокладку дороги для артиллерии к точке, возвышающейся над Харперс-Ферри, и в 14:00 капитаны Рид и Карлтон установили свои лучшие орудия на позициях над городом. Но в ходе этих продвижений конфедераты на других полях были призваны к более серьезной работе.

Генерал Макклеллан, выводя свои колонны из окрестностей города Вашингтон 5-го числа, совершал медленные и очень осторожные марши, чтобы уберечь людей от утомления и в то же время прикрыть столицу от непредвиденных случайностей; марш был настолько медленным и осторожным, что за семь дней он преодолел всего сорок или пятьдесят миль. 12-го числа его штаб располагался в Урбане, где он получил следующую телеграмму от президента Линкольна:

«Губернатор Кертин телеграфирует мне: „У меня есть сведения, что Джексон переправляется через Потомак у Уильямспорта, и вероятно, вся армия мятежников будет отведена из Мэриленда“».


Президент добавил: —

«Не получая сегодня ничего из Харперс-Ферри или Мартинсбурга и имея точную информацию из Уилинга о том, что линия перерезана, мы подтверждаем мысль о том, что противник вновь переправляется через Потомак. Пожалуйста, не позволяйте ему уйти безнаказанно». [57]


В другом месте генерал Макклеллан писал о 12-м числе:

«Во время этих маневров я не навязывал колоннам длинных переходов. Абсолютная необходимость переоснащения и предоставления некоторого отдыха войскам, изнуренным предыдущими долгими маршами и тяжелыми боями, наряду с неопределенностью в отношении фактического положения, сил и намерений противника, обязывала меня двигаться медленно и осторожно, пока штаб не достиг Урбаны, где я впервые получил достоверную информацию о том, что целью противника является движение на Харперс-Ферри и Камберлендскую долину, а не на Вашингтон и Балтимор».


Его армия была организована следующим образом: Правое крыло под командованием генерала Бернсайда: Первый и Девятый корпуса; Канахвская дивизия под командованием генерала Дж. Д. Кокса была придана Девятому корпусу примерно 8-го числа сего месяца.

Центральная колонна: Второй и Двенадцатый корпуса под командованием генерала Самнера.

Левое крыло: Шестой корпус и дивизия Коуча из Четвертого под командованием генерала Франклина; дивизия Сайкса из Пятого корпуса — отдельно. [58]

Помимо депеш от 11-го и 12-го чисел, его кавалерия под командованием генерала Плезонтона, действовавшая бдительно и энергично, присылала частые донесения о его неуклонном продвижении. Во второй половине дня Плезонтон и Девятый корпус под командованием генерала Рено вошли во Фредериктаун. Это продвижение по Национальной дороге угрожало отрезать два кавалерийских полка Стюарта, оставленных у Монокасийского моста. Чтобы задержать противника до тех пор, пока они не будут отведены, аванпост на этой дороге был усилен. Хэмптон отвел свою кавалерию за Фредерик и разместил артиллерию для прикрытия линии марша, где вскоре подвергся нападению со стороны грозных сил. Чтобы обеспечить безопасное отступление бригады, была заказана кавалерийская атака под командованием полковника Батлера, во главе которой шел эскадрон лейтенанта Мигана. Полковник Мур из Двадцать восьмого огайского кавалерийского полка и ряд других пленных были захвачены. Это настолько задержало противника, что позволило бригаде благополучно отойти к Мидлтауну, оставив кавалерию подполковника Мартина и два орудия охранять проход горного хребта Кетоктин.

Перед тем как покинуть Фредерик 12-го числа, генерал Стюарт отдал приказ бригаде под командованием генерала Фитцхью Ли обойти правый фланг федеральной армии и выяснить смысл и силу ее марша.

Исполняя свой приказ от 12-го числа, генерал Плезонтон 13-го числа выделил кавалерийскую бригаду и секцию артиллерии под командованием полковника Макрейнольдса для преследования Фитцхью Ли, а уланы Раша были отправлены в Джефферсон для связи с колонной генерала Франклина. С основными силами он преследовал конфедератов в направлении Тернерс-Пасс в Саут-Маунтин. На полпути между Фредериком и Саут-Маунтин параллельно тянется хребет поменьше — Кетоктин, где он столкнулся с арьергардом Стюарта. После тяжелого боя он овладел проходом, двинулся дальше и столкнулся со вторым отрядом близ Мидлтауна. Усиленный батареей Гибсона, он атаковал и проложил путь к третьей позиции. Та в свою очередь была отброшена назад в горы к Тернерс-Пасс.

В тот день колонны Макклеллана совершили марши: Девятый корпус — к Мидлтауну и его окрестностям, восемь миль; Первый корпус — к Монокаси, восемь миль; Двенадцатый корпус — к Фредерику, девять миль; Второй корпус — к Фредерику, восемь миль; Шестой корпус — к Баккистауну, семь миль; дивизия Коуча — к Ликсвиллю, шесть миль; дивизия Сайкса — к Фредерику, восемь миль.

Во Фредерике специальный приказ генерала Ли № 191 был передан генералу Макклеллану в его штабе вместе с его центральной колонной (Самнера).

Как он был утерян и как найден, мы увидим в настоящий момент, и увидим, что благодаря этой случайности и стечению обстоятельств федеральный командующий завладел информацией, которая придала импульс и огромное преимущество его несколько деморализованной армии.

 
 





ГЛАВА XVI.

«ПОТЕРЯННЫЙ ПРИКАЗ» — САУТ-МАУНТИН.

Как федералы нашли депешу — Обладая всеми преимуществами, Макклеллан «медлил не спеша» — Ли поворачивает назад, чтобы встретить его у Саут-Маунтин — Лонгстрит предпочитал дать бой у Шарпсбурга — Бой у прохода — Множество убитых — Генерал Гарленд с конфедеративной и генерал Рено с федеральной стороны — Будущий президент среди раненых — Оценка задействованных сил.


Странная потеря и еще более странная находка «Генерального приказа № 191» генерала Ли, обычно именуемого «потерянной депешей», который он издал 9 сентября для передвижения своей армии, изменили ход нашей Мэрилендской кампании к худшему или к лучшему.

Прежде чем эта говорящая сама за себя полоска бумаги попала в штаб Макклеллана, он был хорошо осведомлен своей кавалерией и депешами, переданными по телеграфу с востока и запада, о передвижениях армии Ли, а позже, в тот знаменательный день 13 сентября, он получил еще более ценную информацию — вплоть до полного раскрытия планов и замыслов противника, какой не имел ни один другой командующий в истории войн в столь важный момент. Настолько уверенным он был в том, что держит в руках военный жребий, что сообщил вашингтонским властям о «грубой ошибке» Ли и его уязвимости перед суровыми наказаниями. Не было ни одного пункта, по которому ему потребовалась бы дополнительная информация, и ни единого повода для малейшего промедления. Его армия двигалась быстро; все, чего он желал, — это чтобы планы противника не изменились. Единственным изменением в планах была задержка их исполнения, что сыграло ему на руку. Следя за операциями армий через хитросплетения кампании, мы можем лучше судить о работе командующих, находивших пути сквозь эти сложности: об усилиях одного ухватить столь счастливо подвернувшуюся заветную корону; об усилиях другого — в поисках убежища, способного прикрыть катастрофу, заложенную в лабиринте неверно понятых планов.

Утерянная копия приказа была отправлена генералом Джексоном генералу Д. Х. Хиллу под впечатлением, что дивизия Хилла входит в состав его командования, однако дивизия не была так приписана, и эта копия приказа не была доставлена в штаб Хилла, а нашла другое применение. Приказ, отправленный генералу Хиллу из главного штаба, был тщательно сохранен.

Когда федералы вошли во Фредерик, только что оставленный конфедератами, колонна генерала Самнера около полудня встала лагерем, и именно тогда депеша была найдена полковником Сайласом Колгроув, который отвез ее в штаб дивизии, откуда она была быстро переправлена федеральному командующему.

Генерал Макклеллан доложил генералу Халлеку, что потерянная депеша была вручена ему вечером, однако очевидно, что она была у него уже во время его полуденной депеши президенту, судя по его ссылкам на факты, которые она раскрывала.

Вполне возможно, что сначала ее заподозрили в качестве военной хитрости (ruse de guerre), и потребовалось некоторое время, чтобы убедить Макклеллан в ее подлинности, чем может объясняться разница между намеком на информацию в его депеше генералу Халлеку и уверенным заявлением, сделанным в полдень президенту.

Некоторые конфедераты были немного удивлены тем, что дело такой важности было доверено бумажным депешам. Копия, присланная мне, была внимательно прочитана, а затем использована так, как некоторые используют кусочек табака, чтобы быть уверенными, что другие не смогут извлечь пользу из ее содержания.

Свидетельства подтверждают, что потерянная копия использовалась в качестве обертки для трех ароматных конфедеративных сигар в промежуток между моментом ее важности при издании конфедеративным командующим и ее еще большей важностью при обнаружении федералами.

Генерал Халлек считал столицу в смертельной опасности до того, как услышал от Макклеллана 13-го числа, как это показано в депеше генералу Макклеллану от того же дня:

«Захват этого места отбросит нас на шесть месяцев назад, если вообще не уничтожит».


Но позже, когда «потерянная депеша» объявилась в штабе генерала Макклеллана, этот командующий известил власти об истинном положении дел в следующем послании:


“Head-quarters, Frederick, September 13, 1862, 12 M.

(“Received 2.35 A.M., September 14.)

Президенту:

«У меня перед фронтом все силы мятежников, но я уверен в себе, и ни минуты не будет потеряно. Мне предстоит выполнить сложную задачу, но с Божьего благословения я справлюсь с ней. Я считаю, что Ли совершил грубую ошибку и поплатится за нее суровым наказанием. Армия движется как можно быстрее. Я надеюсь на большой успех, если планы мятежников останутся неизменными. Мы владеем Кетоктином. У меня есть все планы мятежников, и я поймаю их в их же собственную ловушку, если мои люди окажутся на высоте положения. Теперь я чувствую, что могу рассчитывать на них, как в старые добрые времена. Все силы Пенсильвании должны быть размещены так, чтобы действовать совместно в Чамберсберге. Мое почтение миссис Линкольн. Принят дамами с величайшим энтузиазмом. Вышлю вам трофеи. Все в порядке, и с Божьего благословения я справлюсь с этим».

Джордж Б. Макклеллан.

 

“Frederick City, Md., September 13, 1862, 11 P.M.

(“Received 1 P.M., September 14.)

Генерал-майору Х. В. Халлеку, Главнокомандующему:


«Приказ генерала Р. Э. Ли, адресованный генералу Д. Х. Хиллу, который случайно попал мне в руки сегодня вечером — подлинность которого несомненна — раскрывает некоторые планы противника и наглядно показывает, что главная армия мятежников находится прямо перед нами, включая соединения Лонгстрита, Джексона, обоих Хиллов, Маклоуза, Уокера, Р. Х. Андерсона и Худа. Той армии было приказано выступить 10-го числа и атаковать и захватить наши силы в Харперс-Ферри и Мартинсбурге вчера, окружив их столь мощными силами, что они считали свой побег невозможным. Им также было приказано овладеть Балтиморско-Огайской железной дорогой; после чего вновь сконцентрироваться у Бунсборо или Хагерстауна. Что это был за план кампании на 9-е число, подтверждается тем фактом, что сегодня во второй половине дня в направлении Харперс-Ферри была слышна сильная стрельба, и колонны пошли по дорогам, указанным в приказе. Поэтому, по моему мнению, можно считать достоверным, что эта армия мятежников, которая, как у меня есть веские основания полагать, насчитывает 120 000 человек или более, и как я знаю, командует ею Ли лично, намеревалась попытаться проникнуть в Пенсильванию. Офицеры говорили здесь своим друзьям, что они направляются в Гаррисберг и Филадельфию. Мой авангард продвинулся вперед сегодня и настиг противника на дорогах Мидлтауна и Харперс-Ферри, произошло несколько небольших столкновений, в ходе которых наши войска выбили противника с их позиций. Обоз примерно в три четверти мили длиной был уничтожен сегодня мятежниками при бегстве. Мы захватили более пятидесяти пленных. Эта армия выступает вперед рано завтра утром и совершит форсированный марш, чтобы попытаться выручить полковника Майлза, но я боюсь, что если он не окажет упорного сопротивления, мы можем опоздать».

«Только что поступило сообщение о том, что Майлз сегодня подвергся нападению и отбросил противника, но я не знаю, насколько верить этому утверждению. Я сделаю все от меня зависящее, чтобы спасти Майлза, если он все еще держится. Части корпусов Бернсайда и Франклина выдвигаются вперед сегодня вечером».

«Я получил вашу депешу от 10 часов утра. Из изложенного мной вы поймете, что вероятность нахождения крупных сил противника к югу от Потомака весьма мала. Я вовсе не хочу быть понят так, будто преуменьшаю важность удержания Вашингтона. Он имеет огромное значение, но от успеха этой армии зависит судьба нации. Именно по этой причине я сказал, что все остальное должно быть подчинено приведению этой армии в надлежащее состояние для встречи с крупными силами мятежников перед нашим фронтом. Если только генерал Ли не изменил свои планы, я ожидаю сурового генерального сражения завтра. Я уверен, что сейчас нет сил мятежников, непосредственно угрожающих Вашингтону или Балтимору, но мне приходится иметь дело с основной массой их войск, и в соединенном виде они превосходят меня численностью».

Джордж Б. Макклеллан, Генерал-майор.



Обладая информацией, полученной благодаря захваченной «потерянной депеше», проходы Саут-Маунтин приобрели важное значение. Если бы он смог прорвать их, Макклеллан мог бы обрушиться на разрозненные колонны конфедератов и достичь Харперс-Ферри вовремя, чтобы спасти ее гарнизон; но Ли получил сведения о его весьма умеренном продвижении вперед и, не зная тогда, как оно было получено, отозвал часть сил для оказания сопротивления и, таким образом, дополняя своими стремительными маневрами медлительность федерального командующего, спас свою кампанию от грозившего ей катастрофического провала.

Генерал Макклеллан утверждал, что действовал более энергично в преследовании после того, как получил «потерянную депешу», но события не подтверждают это утверждение. У него было время после того, как ему вручили депешу, маршем привести свою армию к подножию Саут-Маунтин до наступления темноты, но он не отдал никаких приказаний, за исключением письма генералу Франклину с призывом к энергичным действиям, которое впоследствии было смягчено оговоркой о необходимости дождаться развития событий у Тернерс-Пасс. Он не сообщил о депеше своему кавалерийскому командиру, который должен был первым получить информацию о ставших ему известными пунктах. Генерал Плезонтон отбросил кавалерию конфедератов обратно в горы задолго до наступления темноты 13-го числа в соответствии со своими инструкциями от 12-го числа. Если бы во второй половине дня его проинформировали о пунктах, известных его начальнику, он занял бы Саут-Маунтин у Тернерс-Пасс до того, как там появилась пехота конфедератов или узнала о его приближении. Приказы генерала Макклеллана на 14-е число были датированы:


«13-е, 18:45, Коучу — двигаться в Джефферсон со всей своей дивизией и присоединиться к Франклину».

«13-е, 20:45, Самнеру — выступить в семь часов утра».

«13-е, 23:30, Хукеру — выступить на рассвете в Мидлтаун».

«13-е, 23:30, Сайксу — выступить в шесть часов утра вслед за Хукером по дороге из Мидлтауна на Хагерстаун».

«14-е, час ночи, артиллерийскому резерву — следовать вплотную за Сайксом».

«14-е, 9 утра, Самнер получил приказ идти по Шокстаунской дороге на Мидлтаун».

«Корпус Франклина в Баккистауне — маршем на Беркиттсвилл». [60]


Он написал генералу Франклину в 18:20, изложив суть информации из депеши, но не упоминал, когда и как она попала к нему в руки, и приказал ему маршировать к горному проходу у Крэмптонс-Гэп, захватить проход, если он не сильно охраняется, и следовать на Рорерсвилл, чтобы отрезать отряд под командованием Маклоуза близ Мэрилендских высот, захватить его и освободить гарнизон в Харперс-Ферри, а затем вернуться для участия в захвате остальной части армии конфедератов к северу от Потомака; но в случае, если проход занят сильным отрядом, — приостановить действия против него до тех пор, пока он не услышит начало боя армии, движущейся на Тернерс-Пасс. Он написал генералу Франклину, что генерал Плезонтон очистил местность к востоку от горы от кавалерии конфедератов. После освобождения Харперс-Ферри Франклин должен был уничтожить мосты и препятствовать переправе конфедератов на северную сторону, причем его замысел сводился к тому, чтобы рассечь армию конфедератов надвое и уничтожить или разбить ее по частям. Он настоятельно призывал проявить наилучшие качества, на которые способен генерал. Дивизия под командованием генерала Коуча была придана генералу Франклину, не дожидаясь присоединения всех ее сил. Это единственный приказ в архивах, указывающий на необычные действия федерального командующего, а показания генерала Франклина перед Комитетом по ведению войны показывают, что его приказы от 13-го числа были изменены 14-го числа таким образом, чтобы предписать ему дождаться присоединения дивизии Коуча, и дивизия присоединилась к нему после наступления темноты.

Дивизии Девятого корпуса прибыли в Мидлтаун 13-го числа в соответствии с приказами от 12-го числа, изданными до того, как была найдена потерянная депеша, причем одна из них поддерживала кавалерию Плезонтона; однако дивизия Родмана из-за недопонимания приказов двинулась обратно во Фредерик.

Горный хребет Саут-Маунтин, простирающийся между армиями, пересекает Мэриленд с северо-востока на юго-запад. Его средняя высота составляет тысячу футов; его пересеченные проходы придают ему мощные военные особенности. Проход у Тернер понижается примерно на четыреста футов. Около мили к югу от этого старая Шарпсбургская дорога пересекает его на большей высоте через крутые извивы; ответвление этой дороги на склоне горы образует второй путь ниже Фокс-Пасс, в то время как другое поворачивает направо и ведет обратно на шоссе на вершине, или у Горного дома (Mountain House).

С северной стороны шоссе вправо уходит дорога, называемая старой дорогой на Хейгерстаун, которая вьется по долине между отрогом и горой и возвращается к шоссе поверху. Более пересеченная тропа, чем эта, прокладывает путь к вершине горы по маршруту, более близкому к шоссе.

Генерал Плезантон, не предупрежденный о потерянной депеше, не стал настаивать на тщательной разведке 13-го числа. В то же время генералу Д. Х. Хиллу, оттесненному в горы и обнаружившему, что его кавалерия не боеспособна, было сообщено о сильном натиске; он запросил пехотную бригаду, приказал кавалерии Хэмптона спуститься к ущелью Крэмптона на помощь бригаде Робертсона под командованием полковника Манфорда, оставив Легион Дэвиса под командованием полковника Мартина, полковника Россера с другим кавалерийским отрядом и конную артиллерию Стюарта занимать проходы по старой дороге на Шарпсберг. По его зову ему подчинилась пехотная бригада Кокуитта. Разместив ее у восточного подножия горы для удержания прохода, он поскакал присоединиться к другим своим кавалерийским отрядам в ущелье Крэмптона. Он знал лишь о двух теснивших его пехотных бригадах и доложил соответствующим образом. Его кавалерия, отправленная в обход федерального правого фланга под командованием генерала Фитцхью Ли для получения сведений о силах противника перед его фронтом, не смогла предоставить донесение. Генерал Хилл приказал двум бригадам, Гарленда и Кокуитта, войти в ущелье и поступить в распоряжение Стюарта, а три другие отвел к подножию горы. Бригада Гарленда свернула направо после подъема на гору и остановилась возле шоссе. Бригада Кокуитта заняла позицию поперек шоссе и протянулась вниз к подножию горы, а батареи Лейна расположились на вершине.

Кажется, вплоть до вечера 13-го числа большинство конфедератов с уверенностью ждали капитуляции у Харперс-Ферри 13-го числа, за которой должно было незамедлительно последовать движение дальше на запад, и не допускали мысли о том, что назревает крупная борьба на хребте Южной горы и вдоль него; что даже 14-го числа наш кавалерийский командир думал продолжить свое отступление в тот день. Внимание генерала Хилла было сосредоточено больше на его инструкциях по предотвращению побега беглецов из Харперс-Ферри, чем на неприятностях на его фронте, поскольку инструкции касались главным образом именно этой задачи, в то время как сведения от кавалерии не давали оснований полагать, что с фронта исходит серьезная угроза.

Немногим позже наступления темноты 13-го числа генерал Ли получил через разведчика сведения о продвижении федеральных сил к подножию Южной горы плотными рядами. Более поздние сведения подтвердили этот доклад, оценив численность противника в девяносто тысяч человек. Генерал Ли все еще придерживался мнения, что у него в запасе достаточно времени. Он послал за мной, и я застал его склоненным над картой. Он рассказал о донесениях и спросил моего мнения. Я счел, что выступать 14-го числа и должным образом занимать проход у Тернерс-Гэп уже поздно, и выразил предпочтение сосредоточить силы Д. Х. Хилла и мои собственные за рекой Антиетэм у Шарпсберга, где мы могли бы вовремя собраться для ведения сильного оборонительного боя и в то же время пресечь марш Макклеллана к Харперс-Ферри — на случай, если тот вздумает деблокировать осажденный гарнизон по этому маршруту, — вынудив его сначала устранить препятствие на своем фланге. Он предпочел дать бой у Тернерс-Гэп и приказал войскам выступать на следующее утро, отдав приказ оставить одну бригаду в Хейгерстауне для охраны обозов. Ни главнокомандующий, ни начальник кавалерии не послали Маклоусу предупреждения с требованием подготовиться к обороне своего тыла. Иллюзия того, что Макклеллан не способен на серьезные действия, похоже, владела нашей армией даже в этот момент страшной угрозы.

Удалившись на свое ложе и размышляя о делах, я был так встревожен, что не мог уснуть. По мере того как я размышлял, опасности казались все более серьезными, пока наконец я не зажег свет и не написал генералу Ли о своих тревожных мыслях, вновь призывая к немедленному сосредоточению у Шарпсберга. Ответа на это не последовало, но это облегчило мою душу и дало мне некоторый отдых.

На рассвете колонна выступила (восемь бригад с артиллерией), оставив бригаду Тумбса. Полк Г. Т. Андерсона, простоявший в карауле всю ночь, не был вовремя сменен для участия в марше и остался с Тумбсом. День выдался жарким, дороги сухими и растертыми в мельчайшую пудру, которая поднималась облаками пыли из-под наших ног по мере нашего продвижения.

До восхода солнца 14-го числа генерал Хилл поскакал на вершину горы, чтобы осмотреть фронт, к которому накануне была вызвана его бригада. По дороге он получил сообщение от генерала Стюарта о том, что тот отправил свои основные силы кавалерии в ущелье Крэмптона и сам находится в пути, чтобы присоединиться к ним. На вершине, возле Горного дома (Mountain House), справа от дороги, он застал бригаду Гарленда, а бригада Кокуитта продвинулась далеко вниз по восточному склону. Он отвел последнюю обратно на вершину и разместил два полка на северной стороне шоссе за каменными оградами, а остальные — на южной стороне под прикрытием редколесья. Узнав о подступах к своей позиции, он вызвал бригаду под командованием Г. Б. Андерсона и один из полков Рипли, оставив бригаду Роудса и остаток полков Рипли следить за беглецами из Харперс-Ферри.

Пока он отводил и расставлял бригаду Кокуитта, генерал Плезантон наступал по дороге в трех четвертях мили к югу, нащупывая путь к Фокс-Гэп с пехотной бригадой полковника Скэммона. Действуя во взаимодействии с этим наступлением, Плезантон задействовал свою кавалерию вдоль шоссе. Его батареи были приведены в боевую готовность у подножия горы, за исключением одного взвода батареи Макмаллена под командованием лейтенанта Крома, который продвигался вместе с пехотой. Таким образом, сражение было начато генералом Плезантоном и генералом Коксом без приказа и без сведений о потерянной депеше. Последний обладал дальновидностью поддержать это движение своей бригадой под командованием полковника Крука. Батареи двадцатифунтовых орудий Парротта были установлены у подножия горы на прекрасной позиции для обстрела конфедератов на вершине.

Расставив бригаду Кокуитта, генерал Хилл поскакал направо, чтобы изучить подступы к Фокс-Гэп близ пункта, удерживаемого кавалерией и конной артиллерией Россера. Проезжая недалеко от прохода, он услышал шум продвигавшихся к нему войск, и вскоре над его головой через проход открыла огонь артиллерия. Он поспешно вернулся и направил бригаду Гарленда с батареей Бундранта навстречу приближающемуся неприятелю. Гарленд установил связь с отрядом Россера и завязал ожесточенную перестрелку, сдерживая продвижение бригады Скэммона до подхода бригады Крука, когда Кокс придал новые силы своему бою; после упорного сражения, в котором пал Гарленд, дивизия продвинулась вперед в доблестной атаке, которая сокрушила ряды бригады, деморализованной потерей своего отважного командира: часть ее в беспорядке скатилась вниз по горе, а левое крыло отошло в сторону шоссе. Бригада Г. Б. Андерсона успела пресечь этот успех и удержать позиции до подхода подкреплений. Бригада Рипли, вызванная позже, прибыла, но ушла вправо и мимо поля боя. Генерал Хилл разместил на вершине к северу от шоссе две батареи, которые вели разрушительный перекрестный огонь по Коксу во время его боя, а часть правых полков Кокуитта была брошена в бой в помощь людям Г. Б. Андерсона. Около двух часов дня генерал Кокс получил подкрепление в виде дивизии под командованием генерала Уилкокса, а чуть позже трех часов — дивизию Стерджиса, причем командир корпуса генерал Рино лично принял командование со своей последней дивизией под руководством Родмана.

Когда дивизия Стерджиса вступила в бой, голова моей колонны достигла вершины перевала, где бригады Г. Т. Андерсона и Дрейтона под началом генерала Д. Р. Джонса свернули вправо, чтобы принять бой, а вскоре после этого прибыл генерал Худ с двумя бригадами. Последнее подкрепление укрепило позиции конфедератов до успешного рубежа и удерживало их до наступления темноты в жарком бою, в котором с обеих сторон погибло много храбрых солдат и ценных офицеров.

Бой велся силами восьми федеральных бригад при поддержке кавалерийского отряда и превосходящих артиллерийских средств против двух бригад Д. Х. Хилла и четырех моих бригад с отрядом кавалерии и артиллерии Россера. Бригада Рипли из дивизии Хилла выступила на бой, но потеряла направление и в боевых действиях не участвовала. Батареи конфедератов вели красивый бой, но уступали противнику по качеству металла и боеприпасов. Численно федеральные бригады превосходили конфедератов, причем моя бригада потеряла более половины своего состава по дороге от истощения во время форсированного марша. Похоже, несколько бригад не смогли установить тесную связь с ходом боевых действий. Бригада Рипли с конфедеративной стороны, как выразился генерал Хилл, «не спустила ни единого курка». Г. Т. Андерсон утверждал, что некоторые из его стрелков спустили несколько курков, в то время как федеральная бригада Харланда из дивизии Родмана, судя по всему, почти не использовала свои ружья. Лейтенант Кром вывел взвод батареи Макмаллена в тесную связь с наступающими силами Кокса, ввел его в бой и доблестно удерживал до тех пор, пока число его канониров не сократилось до минимума боеспособного расчета, после чего он сам встал на место канонира и сражался до получения смертельного ранения.

С федеральной стороны офицеры имели время организовать и расставить свои боевые порядки, проявив в этом деле мастерство. Конфедератам же пришлось принимать бой в том виде, в каком он завязался, после его начала против отряда Россера. Оплакиваемый всеми Гарленд, готовый к любой неожиданности, достаточно быстро ввел в бой свою прекратную бригаду и вел отличный бой до тех пор, пока его люди, деморализованные гибелью своего командира, не были сломлены доблестной атакой под командованием Кокса. Генерал Рино, офицер высоких достоинств и познаний, погиб с федеральной стороны около семи часов вечера. Среди раненых федеральных офицеров оказался полковник Ратерфорд Б. Хейс, впоследствии президент Соединенных Штатов.

Проход по нижней тропе, старой дороге на Шарпсберг, был открыт этим боем, но упорное стояние конфедератов непосредственно на нем делало необходимым их выбивание, прежде чем этот путь можно было бы использовать.

Первый корпус выступил от Монокаси на рассвете и подошел к горе в час дня. Генерал Хукер располагал тремя дивизиями под командованием генералов Хэтча, Рикеттса и Мида. У генерала Хэтча было четыре бригады, у генералов Рикеттса и Мида — по три, при полном артиллерийском обеспечении. В два часа дня генералу Хукеру было приказано направиться к северу от шоссе, чтобы создать отвлекающий маневр в пользу войск, действовавших на южной стороне под командованием генерала Рино. Дивизия Мида выступила на марш, за ней последовали дивизии Хэтча и Рикеттса: Мид — на правом фланге, Хэтч — слева от Мида, Рикеттс — в резерве. Дивизия Мида была развернута вдоль предгорий. Кавалерийский полк под командованием полковника Уильямса (Первый Массачусетский) был направлен далеко на правый фланг для наблюдения. За наступлением Мида последовали Хэтч и Рикеттс.

Единственной имеющейся в распоряжении генерала Хилла силой для противодействия этому грозному маневру была его бригада под командованием генерала Роудса. Он приказал Роудсу следовать на левый фланг к выдающейся позиции примерно в миле оттуда, которая господствовала над этой частью поля боя. Артиллерийский батальон Каттса был размещен слева от шоссе, чтобы своим огнем прикрывать маршрут, только что назначенный для марша Хукера. Основной удар пришелся на бригаду Роудса и была достойно принята ею. Бригада Эванса, к счастью, подоспела и была направлена к генералу Хиллу, который приказал ей выдвинуться для соединения с правым флангом Роудса. Еще до того, как удалось установить тесную связь, она вступила в бой и действовала вблизи правого фланга Роудса, присоединившись к его сражению и отходя назад по мере того, как войска на его левом фланге постепенно вытеснялись с позиции на позицию.

Когда бригады под командованием генералов Кемпера, Гарнетта и полковника Уокера (бригада Дженкинса) приближались к горе, в главную штаб-квартиру поступило донесение о том, что противник прорывается вниз по горе по старой Шарпсбергской дороге. Чтобы противостоять этому, генерал Ли приказал этим бригадам следовать направо, и они прошли милю и более по пересеченной дороге вдоль подножия горы, прежде чем выяснилось, что донесение было ошибочным; после этого бригадам было приказано повернуть назад, чтобы быстрым маршем проложить себе путь к шоссе и на вершину горы. Генерал Роудс имел пять полков, один из которых он оставил для частичного прикрытия широкого промежутка между своей позицией и шоссе. Учитывая огромные силы, приближавшиеся для атаки на него, его положение казалось почти безнадежным, но он искусно управлял своими войсками и сдерживал противника — при той небольшой помощи, которая в конце концов подоспела, — до наступления темноты, то и дело отступая, поскольку его теснили ближе к нашему центру у шоссе.

Бригада Гиббона была вызвана из корпуса Хукера и направлена ​​в гору по прямой дороге, в то время как сам корпус вел бой дальше на правом фланге.

Отрог горы простирается на восток, образуя долину между ним и самой горой. Через эту долину и по возвышенности дивизия Мида продвинулась вперед и предприняла успешную атаку при столкновении с конфедератами. Батарея Купера двинулась вперед и оказывала поддержку в нескольких атаках по мере продвижения вверх по горному склону. Местность была очень пересеченной, и конфедераты приложили немало усилий, чтобы сделать ее еще более труднопроходимой, но дивизии со своими сильными стрелковыми цепями продвигались вперед. Роудс предпринял попытку обойти правый фланг наступающих дивизий, но Хукер выдвинул бригаду из дивизии Хэтча, которая отразила эту слабую попытку, и Роудс утратил свою первую позицию.

Был уже близок вечер, когда бригады под командованием генералов Кемпера и Гарнетта и полковника Уокера возвратились из своего марша по подножию горы и достигли вершины. Их вводили в бой по мере прибытия, пытаясь прикрыть правый фланг Роудса и Эванса и заполнить промежуточное пространство до шоссе. Во время марша люди валились на дорогу так же быстро, как во время жестокой перестрелки. Настолько очевидным было истощение сил природы, что никто не призывал их встать и попытаться держать строй. Когда бригады выводились на позиции вдоль линии, дивизии Хэтча и Рикеттса наступали; первая, находясь в зоне досягаемости, захватила бригады под огнем еще до того, как те успели сформировать свои линии. В то же время дивизия Мида вытесняла Роудса и Эванса с их позиций обратно к шоссе.

Генерал Макклеллан заявлял о захвате полутора тысяч пленных своими войсками и утверждал, что наши потери убитыми и ранеными превысили его собственные, составившие полтора тысяч человек. Силы он оценивал как примерно равные — по тридцать тысяч с каждой стороны. Генерал Д. Х. Хилл не признает, что у конфедератов было более девяти тысяч.

Предпринималось несколько попыток верно доложить о численности моей колонны: некоторые ошибочно включали в нее бригады, откомандированные к дивизии Р. Х. Андерсона, а другие — бригаду генерала Тумбса и полк бригады Г. Т. Андерсона, оставленные в Хейгерстауне. Генерал Хилл с неохотой признает, что четыре тысячи моих людей прибыли ему на помощь в составе отдельных отрядов, но не знает, как оценить потери. Учитывая тяжелый форсированный марш, пять бригад, совершивших прямой подъем на гору, находились в хорошем порядке. Три бригады, шедшие к югу от шоссе, частью пути по узкой горной тропе, через лесные массивы и среди валунов, а затем возвращавшиеся обратно вверх по горе (причем последний марш совершался ускоренным шагом), по прибытии к Горному дому сократились до скелетов численностью по триста-четыреста человек на бригаду. То, что им удалось прикрыть достаточную часть позиций, чтобы скрыть наше отступление с наступлением темноты, является лучшей похвалой их доблестному духу.

 
 





ГЛАВА XVII.

ПРЕДДВЕРИЕ ВЕЛИКОГО СРАЖЕНИЯ.

Конфедераты отступают от Южной горы — Федералы преследуют и изнуряют их — Франклин и Кобб у ущелья Крэмптона — Живой бой — Бои вокруг Харперс-Ферри — Его капитуляция — Конфедераты берут одиннадцать тысяч пленных — Джексон воссоединяется с Ли — Описание поля при Антиетэме — Макклеллан расставляет свои корпуса — Линии Ли выгодно расположены — Наступление Хукера накануне битвы следовало отразить.


При первом же взгляде на обстановку, когда я поднимался по склону горы, стало очевидно, что мы прибыли не вовремя и не располагаем достаточными силами, чтобы удержать позиции у Тернерс-Гэп, и генералу Ли была отправлена записка, чтобы подготовить его к разочарованию и дать время для организации отступления.

После наступления темноты генерал Хилл и я спустились в штаб, чтобы доложить обстановку. Генерал Ли поинтересовался перспективами продолжения боя. Я попросил генерала Хилла наглядно обрисовать ситуацию, расположение сил и позиций. Он пояснил, что противник обладает большими силами и господствующими позициями на обоих флангах, что обеспечит перекрестный огонь его батарей с хорошей дистанции по нашему фронту, делая тесное положение конфедератов у Горного дома не удерживаемым. Его объяснение было слишком убедительным, чтобы допускать дальнейшие обсуждения. Генерал Ли отдал приказ об отходе частей к Кидисвиллю, а во время марша изменил приказ, сделав Шарпсберг пунктом сбора. Войска генерала Хилла были отведены первыми, а когда они начали движение, за ними последовали остальные бригады, сменившись кавалерией генерала Фитцхью Ли на горе в три часа утра, причем две бригады Худа вместе с бригадой Г. Т. Андерсона составили арьергард.

Кавалерии генерала Фитцхью Ли было приказано прикрывать наш марш, но Плезантон так яростно насел на него частью сил Восьмого Иллинойсского кавалерийского полка и батареей Титдбола, что он был отброшен от нашей линии через Бунсборо и нашел путь к Потомаку в обход левого фланга генерала Ли, оставив убитых и раненых и потеряв два артиллерийских орудия. В остальном наш марш прошел спокойно. В дополнение к своему штатному комплекту артиллерии генералу Д. Х. Хиллу был приданий батальон под командованием подполковника А. С. Каттса. Батареям были отведены позиции вблизи хребта под гребнем, откуда они могли лучше всего прикрывать поля на дальней стороне реки. Через несколько минут после того, как наши линии были заняты, пришли известия о капитуляции Харперс-Ферри и об отходе войск на виргинский берег Потомака.

Бригада генерала Тумбса присоединилась к нам рано утром 15-го числа и была размещена у Бернсайдского моста. Впоследствии ему было приказано выделить два полка для охраны обозов возле Уильямспорта.

Пока армии были связаны с Харперс-Ферри, высоты перед Шарпсбергом представляли собой грозную оборонительную линию и, учитывая возможные действия со стороны Харперс-Ферри через речной проход к востоку от Южной горы, образовывали прекрасный пункт для стратегического маневра. Но когда выяснилось, что Харперс-Ферри капитулировал и позиция не будет использована, а находившиеся там войска должны присоединиться к нам маршем по южному берегу, ее прелести обернулись трудностями. Угрожающее положение по отношению к тылу противника исчезло, его линии коммуникации были открыты и свободны от дальнейших забот, а его армия, освободившись от пут, получила возможность переправиться через Антиетэм по верхним бродам и мостам и приблизиться с выгодной позиции к левому флангу генерала Ли. В то же время федеральный левый фланг был надежно защищен от агрессии благодаря тесной и пересеченной местности вдоль правого фланга конфедератов. Таким образом, изменившиеся обстоятельства полностью перевернули все особенности позиции в пользу федералов.

Приближаясь к ущелью Крэмптона утром 14-го числа, кавалерия Хэмптона столкнулась с кавалерией противника и предприняла стремительную атаку, проложившую ей путь к силам Манфорда, причем обе стороны понесли потери ценными офицерами и рядовыми. Когда подъехал генерал Стюард, он не увидел ничего серьезно угрожающего и приказал Хэмптону двигаться на юг к речному проходу; полагая, что в этом пункте может быть что-то более важное, он сам поехал к Мэриленд-Хайтс, чтобы повидаться с генералом Маклоусом и понаблюдать за действиями у Харперс-Ферри, оставив полковника Манфорда с двумя кавалерийскими полками, двумя полками бригады Махоуна под командованием полковника Пархема, частью Десятой джорджийской пехоты, батареей Чу из четырех орудий и взводом морских гаубиц охранять проход. Пехотные полки были размещены за каменными оградами у подножия горы, а спешенная кавалерия на флангах действовала как стрелки.

В полдень генерал Франклин прошел через Беркиттсвилл со своей передовой дивизией под командованием генерала Слокама, оставив дивизию генерала В. Ф. Смита в резерве. Его приказы предписывали ждать присоединения дивизии Кауча, но он рассудил, что ожидание может оказаться более выгодным для противоположной стороны. Слокам развернул свои бригады — Бартлетта, Ньютона и Торберта — справа налево, установил батарею Уолкотта из шести орудий на своем левом фланге и в тылу и последовал за продвижением своей стрелковой цепи, причем правая бригада шла в авангарде. Когда позиции конфедератов полностью обозначились, стрелки были отведены, после чего последовал приказ об атаке: правые полки бригады Ньютона поддерживали атаку Бартлетта, а полки на левом фланге поддерживали Торберта. Конфедераты предприняли смелую попытку удержаться, но атака была организована слишком грамотно и велась слишком умело, чтобы долго оставлять исход дела в сомнении. Их фланги подверглись жестокому теснению и вскоре начали откатываться назад, после чего стремительная атака линии Слокама овладела позицией. Бригады генерала Брукса и полковника Ирвина из дивизии генерала Смита были выдвинуты на левый фланг Слокама и присоединились к преследованию, которое было столь стремительным, что конфедераты не смогли сформировать надежную линию обороны; вся гора была оставлена федералам, и преследование завершилось. Трофеями в этом деле стали около четырех сотен пленных, семьсот единиц стрелкового оружия и одно орудие. Общие потери генерала Франклина составили пятьсот тридцать три человека. [61]

Генерал Маклоус приказал бригаде генерала Кобба и другим полкам Махоуна подкрепить войска в ущелье, но они подоспели как раз в тот момент, когда федералы совершали свою решительную атаку, и были отброшены вместе со своими деморализованными товарищами. Бригада генерала Семмса у Браунсвиллского прохода милей южнее, имея пять или шесть орудий, попыталась выручить своих товарищей, но дальность стрельбы оказалась слишком великой для эффективных действий. То, что Маклоус не был готов к внезапному натиску, очевидно из заверений, данных ему командиром кавалерии. Его приказы в отношении Кобба были достаточно суровыми, но Франклин действовал слишком быстро, чтобы дать Коббу возможность вступить в дело. Услышав шум боя, он последовал своим приказам, поехав вместе с генералом Стюартом, но партия была уже сыграна, прежде чем он смог принять в ней участие. Наступила ночь, давшая ему время организовать свои силы на следующий день. Если бы защитники были расставлены на гребне горы, они, вероятно, смогли бы задерживать наступающие силы до подхода подкреплений. Но командиры кавалерии не всегда расставляют артиллерию и пехоту с наибольшей выгодой.

Генерал Кобб предпринял достойную попытку остановить отступление и перегруппировать силы, но не смог закрепиться на точке сбора до тех пор, пока проход не был потерян, а войска не оказались вне зоны огня преследователей. Генерал Семмс прибыл ему на помощь со своим штабом, но ничего не мог поделать, пока не отвел два своих полка из Браунсвиллского прохода и не закрепил их вместе с батареей в качестве пункта сбора. Генерал Маклоус переформировал свою линию примерно в полутора милях к югу от потерянного ущелья и за ночь стянул к этой линии все свои силы, не задействованные в бомбардировке Харперс-Ферри.
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Под покровом ночи подполковник Х. Дэвис во главе федеральной кавалерии покинул Харперс-Ферри, переправился через Потомак, двинулся вверх по левому берегу через Шарпсберг и благополучно спасся, захватив около сорока или пятидесяти повозок конфедератов, двигавшихся на юг из Хейгерстауна.

Мы оставили Маклоуса владеющим Мэриленд-Хайтс 14-го числа, причем его лучшие орудия были нацелены против гарнизона в Харперс-Ферри. Река Потомак разделяла его силы с силами Джексона и Уокера, а Шенандоа разделяла командование Джексона и Уокера. Уокер разместил свою дивизию для отражения попыток побега из Харперс-Ферри и установил три орудия Парротта батареи капитана Френча и два нарезных орудия капитана Бранча на Лаудон-Хайтс, обеспечив эффективный обстрел вдоль Боливар-Хайтс. Генерал Джексон передал Маклоусу и Уокеру, что батареи не должны открывать огонь до полной готовности всех сил, но последний, услышав, что боевые действия вдоль Южной горы приближаются, и опасаясь, что промедление может оказаться фатальным, приказал своим орудиям открыть огонь по батареям вдоль Боливар-Хайтс и подавил те из них, которые находились в зоне досягаемости.

Генерал Джексон приказал дивизии А. П. Хилла двигаться вдоль левого берега Шенандоа, чтобы обойти левый фланг противника, дивизии под командованием Лотона — вниз по шоссе в поддержку Хилла, а своей собственной дивизии — угрожать правому флангу противника. Дивизия Хилла выполнила свою задачу превосходно, заняв удобные позиции на левом фланге противника и левом тылу Боливар-Хайтс, и за ночь установила на них ряд батарей; кроме того, Джексон велел переправить некоторые из своих лучших орудий через Шенандоа на господствующие высоты у подножия Лаудон-Хайтс. На рассвете отряд Лотона вплотную приблизился к противнику. В то же время батареи дивизии Хилла открыли огонь, а чуть позже — все батареи, включая артиллерию Маклоуса и Уокера. Сигналом для штурмовых колонн должно было стать прекращение артиллерийского огня. Примерно через час огонь противника прекратился, и тогда Джексон приказал прекратить стрельбу со своей стороны. Бригада Пендера начала движение, но противник вновь открыл артиллерийский огонь. Батареи Пеграма и Креншоу бросились вперед и возобновили беглый огонь, после чего был поднят сигнал бедствия.

Командир федеральных сил в Харперс-Ферри полковник Д. Х. Майлз был смертельно ранен, а фактическую капитуляцию совершил генерал Уайт, сдавший одиннадцать тысяч пленных, тринадцать тысяч единиц стрелкового оружия, семьдесят два орудия, а также запасы интендантского и продовольственного имущества. [62]

Генерал Франклин разместил свою дивизию под командованием генерала Кауча в Роррерсвилле утром 15-го числа и приступил к осмотру линии Маклоуса, созданной накануне вечером поперек Плезант-Вэлли. Он обнаружил, что конфедераты прочно закрепились, прикрывая долину, а их фланги упираются в склоны гор. Прежде чем он успел организовать атаку, стрельба у Харперс-Ферри прекратилась, что свидетельствовало о капитуляции этого гарнизона и освобождало действовавшие там войска для наступления против него. В связи с этим он начал готовиться к такому развитию событий.

«Потерянный приказ» предписывал частям генералов Джексона, Маклоуса и Уокера после выполнения задач, для которых они были выделены, присоединиться к главным силам армии у Бунсборо или Хейгерстауна. Согласно приказу и изменившейся обстановке, от них ожидали, в случае скорой капитуляции у Харперс-Ферри, марша по дороге Роррерсвилл — Бунсборо против левого фланга Макклеллана. В этих колоннах насчитывалось двадцать шесть из сорока бригад генерала Ли, укомплектованных достаточным количеством артиллерии и кавалерии. Таким образом, казалось возможным, что Джексон прикажет Маклоусу и Уокеру двигаться по дороге на Роррерсвилл, а сам со своим корпусом двинется через речной проход к востоку от Южной горы против тыла Макклеллана в качестве более быстрого средства помощи силам генерала Ли. Но благоразумие больше соответствовало бы более смелому маневру всего его отряда к востоку от горы против тыла Макклеллана, что открывало бы прекрасные возможности для стратегии и тактики. Этот маневр нарушил бы планы Макклеллана во второй половине дня 15-го числа, тогда как было мало надежды на то, что Макклеллан отложит свою атаку до тех пор, пока Джексон не сможет присоединиться к нам, совершая марш по южной стороне.

Поле боя и крайняя сложность условий сулили даже больше результатов, чем действия Наполеона при Арколе.

Генерал Джексон счел за лучшее присоединиться к нам по южной стороне, оперативно выступил с двумя своими дивизиями (оставив А. П. Хилла с шестью бригадами принимать капитуляцию и захваченное имущество), а затем приказал войскам Уокера и Маклоуса следовать за его маршем. Вместе с донесением о капитуляции гарнизона он направил сообщение о своем марше по южной стороне с целью присоединения к нам.

На рассвете 15-го числа голова колонны генерала Ли достигла Антиетэма. Генерал Д. Х. Хилл, шедший в авангарде, переправился и занял позицию слева от Бунсборского шоссе: Г. Б. Андерсон — справа от него, бригада Гарленда под командованием полковника МакРея, Рипли и Кокуитт, Роудс — в тылу возле Шарпсберга, а мое подразделение — справа от него. Две бригады под командованием Худа находились на моем правом фланге; Кемпер, Дрейтон, Дженкинс (под командованием полковника Уокера) и Вашингтонская артиллерия — на хребте возле шоссе, а также артиллерия С. Д. Ли. Бригада Пикетта (под командованием Гарнетта) находилась во второй линии, бригада Г. Т. Андерсона — в тылу батальонов, бригада Эванса — на северной стороне шоссе; бригада Тумбса присоединилась и была размещена у моста № 3 (Бернсайдский мост). Поскольку все места смогли занять только приданные дивизиям артиллерийские батальоны, генерал Ли отправил резервную артиллерию под командованием генерала Пендлтона за Потомак.

Как только стало известно о капитуляции и марше Джексона по южной стороне, мои бригады под командованием Худа были переброшены на крайний левый фланг линии, включив дивизию генерала Д. Х. Хилла в пределы моего участка, в то время как три батареи С. Д. Ли были направлены в поддержку бригад Худа. Преследование, предписанное генералом Макклелланом, велось силами Первого, Второго и Двенадцатого корпусов по Бунсборскому шоссе, а Девятого корпуса и дивизии Сайкса из Пятого корпуса — по старой Шарпсбергской дороге; [63] Девятый и Пятый корпуса должны были усилить Франклина по Роррерсвиллской дороге или двигаться к Шарпсбергу.

Около двух часов пополудни передовые части федеральной армии появились в поле зрения. Генерал Портер провел Девятый корпус со своей дивизией под командованием Сайкса и соединился с дивизией Ричардсона из Второго корпуса. Эти дивизии развернулись справа и слева от шоссе и установили свои батареи, что вызвало беспорядочную артиллерийскую перестрелку, продолжавшуюся до наступления темноты. Утро 16-го числа началось так же, как закончился вечер предыдущего дня, за исключением прибытия остальных федеральных войск. Девятый корпус занял позицию у нижнего моста напротив правого фланга конфедератов, а Первый, остальные дивизии Второго и Двенадцатый корпуса расположились ближе к Кидисвиллю. Зрелище их прекрасно оснащенных батарей производило внушительное впечатление, если смотреть на них с высот Шарпсберга.

Прежде чем разработать свои планы, генерал Макклеллан должен был провести тщательную разведку и выяснить, как будут распределены силы конфедератов, прибывающие из Харперс-Ферри.

Об этом последнем пункте он был осведомлен, если не уверен, еще до того, как расставил Девятый корпус. Четыре батареи двадцатифунтовых орудий Парротта были установлены на высоте, возвышающейся над Антиетэмом на их правом фланге; на гребне возле Бернсайдского моста — трехдюймовые орудия Вида и двадцатифунтовые орудия Парротта Бенджамина. В промежутках между ними были размещены около десятка или более батарей, и по мере того, как день клонился к вечеру, перестрелка становилась все более оживленной, пока, наблюдая за неравным боем, я не приказал конфедератам поберечь боеприпасы, а батареи противоположной стороны, словно одобряя этот приказ, убавили свой огонь.

Антиетэм, едва ли заслуживающий названия реки, представляет собой вялый поток, стекающий с высот Пенсильвании в направлении чуть западнее юга до тех пор, пока не приближается к Потомаку, где поворачивает на запад к своему слиянию. Его пересекают четыре каменных моста: у Уильямспортского шоссе, Бунсборо-Шарпсбергского шоссе, Роррерсвиллского шоссе и еще один возле устья. Третий впоследствии стал известен как Бернсайдский мост. От северных пригородов Шарпсберга Хейгерстаунское шоссе ведет на север с небольшим отклонением на запад на протяжении двух миль, после чего поворачивает к северо-востоку до исчезающей точки боевых действий. В полутора милях от Шарпсберга к западу от этой дороги находится церковь Данкер (Dunker chapel), возле южной границы редколесья, которое простирается на север на полмили, а затем на четверть мили или более на восток. К востоку от шоссе лежали открытые кукурузные и фруктовые поля с редкими участками леса в десять-двадцать акров вплоть до ручья, где берега реки заросли более густым лесом. Линия генерала Ли проходила по Шарпсбергским высотам: его правый фланг находился в миле к юго-востоку от селения, линия тянулась параллельно Хейгерстаунскому шоссе на протяжении трех миль от правого фланга, левый фланг был загнут назад в сторону тыла и большого восточного изгиба Потомака, вблизи которого располагались кавалерия и конная артиллерия. Вдоль изломанной линии время от времени попадались выходы известняковых гребней такой формы, которая обеспечивала частичное укрытие для залегавшей под ними пехоты. Отдельные батареи были расставлены вдоль линии или под гребнями высот, а также батальоны Вашингтонской артиллерии, Каттса и С. Д. Ли.

Формируя свои силы для битвы, генерал Макклеллан разделил свое правое крыло, разместил Девятый корпус на своем левом фланге, у Бернсайдского моста, под командованием генерала Кокса и назначил Первый корпус под командованием генерала Хукера для прикрытия своего правого фланга. Генерал Берсайд остался на его левом фланге. План заключался в том, чтобы нанести главный удар по левому флангу конфедератов или использовать его как отвлекающий маневр в пользу главного удара, а успех закрепить силами резерва.

В два часа дня 16-го числа Первый корпус Хукера переправился через Антиетэм по мосту возле Кидисвилля и близлежащему броду и двинулся против моих левых бригад; генералы Мид, Рикеттс и Даблдей командовали дивизиями, батальонами и полевой артиллерией. Завязавшаяся ожесточенная стычка была одним из заметных предыгровых этапов великого сражения; однако федералы не выиграли от нее ничего, кроме передовой позиции, которая принесла мало пользы и лишь раскрыла их намерения.

Генерал Джексон прибыл из Харперс-Ферри с дивизией Юэлла и собственной дивизией под командованием генералов Лотона и Джонса. Они были направлены на левый фланг генерала Ли и заняли позицию к западу от Хейгерстаунского шоссе, причем правый фланг его линии упирался в мой левый фланг под командованием Худа; бригады Уиндера и Джонса находились на фронте, Старка и Талиаферро — во второй линии, бригада Эрли из дивизии Юэлла — слева от дивизии Джексона, а бригада Хейза — во второй линии; бригады Лотона и Тримбла были оставлены на отдых возле церкви; батарея Поуга располагалась на фронте Джексона, еще пять батарей были приведены в боевую готовность. Вслед за маршем Джексона на левый фланг подошел генерал Дж. Г. Уокер со своими двумя бригадами и занял позицию на моем крайнем правом фланге в месте, освободившемся в результате перемещения бригад Худа.

К генералу Хукеру по ходу его марша в тот день присоединился его командующий, который проехал с ним некоторое расстояние, беседуя о текущих делах. Впоследствии выяснилось, что Хукер считал задачи, поставленные на тот день перед его корпусом (тринадцать тысяч человек), вдали от поддержки чрезвычайно рискованными, и он был прав. Джексон подошел и занял позицию с двумя дивизиями прямо на фланге наступающих сил Хукера. Худ при поддержке батарей С. Д. Ли принял удар Хукера и остановил его продвижение на этот день. Если бы Джексона удалось ввести в этот бой, а также бригады под командованием Дж. Г. Уокера, силы Хукера были бы разбиты, если не раздавлены, еще до окончания второй половины дня. Он оказался вне пределов поддержки на этот день, а расположение войск вдоль Антиетэма было таково — в чем мы скоро убедимся, — что оно препятствовало эффективному отвлекающему маневру в его пользу. События, последовавшие за этим, дают основания утверждать, что подобная комбинация так сильно расстроила бы планы генерала Макклеллана, что дала бы нам еще один или два дня на сосредоточение, и при такой подготовке мы смогли доставить ему гораздо больше неприятностей.

Стрелковая цепь Худа была выставлена, чтобы быть отброшенной или отозванной назад, но на протяжении всего ожесточенного боя его боевая линия оставалась в полном порядке. После наступления темноты генерал Джексон направил бригады Тримбла и Лотона под командованием генерала Лотона на смену людям Худа, которым было приказано пополнить боезапас и, подкрепившись пищей, вернуться на свои места на моем правом фланге. Готовясь к бою, генерал Джексон направил бригаду под командованием генерала Эрли на поддержку кавалерии и конной артиллерии Стюарта, а Лотон отвел свою бригаду под командованием генерала Хейза на поддержку остальных своих сил на правом фланге дивизии Джексона.

Генерал Мэнсфилд переправился ночью с Двенадцатым корпусом и занял позицию в поддержку сил генерала Хукера с дивизиями генералов А. С. Уильямса и Джорджа С. Грина и полевой артиллерией.

В девять часов начал накрапывать легкий дождь. Войска на обеих линиях находились достаточно близко, чтобы слышать голоса с противоположной стороны, и за ночь между пикетами произошло несколько перестрелок, в одном случае переросших в обмен множеством выстрелов; но по большей раз царила тишина или раздавался лишь мягкий, заглушенный звук летнего дождя над всем тем полем, на которое утром должен был обрушиться шторм из свинца и железа.

 
 





ГЛАВА XVIII.

БИТВА ПРИ ШАРПСБЕРГЕ, ИЛИ АНТИЕТЭМЕ.

Самый кровопролитный день войны — Сравнение потерь — Хукер начинает бой против центра Джексона — Множество офицеров пало в начале дня — Маклоус и Уокер успевают вовремя встретить наступление Самнера под командованием Седжвика — Вокруг церкви Данкер — Блестящее наступление Ричардсона против центра конфедератов как сигнал к разражению новой бури — Войска Лонгстрита и Д. Х. Хилла преградили ей путь — Гибель генерала Г. Б. Андерсона — Смертельное ранение генерала Ричардсона — Наступательный дух его частей сломлен — Удивительный пушечный выстрел — Под генералом Д. Х. Хиллом убита третья лошадь.


Поле, которое я описал — поле, простирающееся вдоль Антиетэма и включающее в свои пределы небольшой городок Шарпсберг, — было суждено войти в историю как место самого кровопролитного однодневного сражения войны, и это 17 сентября должно было стать памятным как день величайшей бойни в кампаниях между Севером и Югом.

Геттисберг был крупнейшей битвой войны, но она длилась три дня, и ее общие потери с каждой стороны, сколь бы ужасными они ни были, должны быть на треть больше, чтобы средний суточный показатель равнялся потерям при Шарпсберге. Если оценивать по масштабу потерь, Антиетэм был четвертой битвой войны: Спотсильвейния, Уайлдернесс, а также Геттисберг превосходили его по числу убитых и раненых, но каждая из этих трагедий растягивалась на несколько дней.

Если брать потери конфедератов убитыми и ранеными в качестве критерия масштабности сражений, то Семидневная битва (последовавшая за отступлением Макклеллана), Геттисберг и Чикамога превосходили Шарпсберг, но каждая из них длилась несколько дней, и ни в один отдельный день в любой из них не было такой бойни, как в этой яростной схватке.

Конфедераты потеряли убитыми и ранеными в Семидневной битве 19 739 человек — больше, как можно заметить, чем при Геттисберге (15 298), хотя общие потери в последней, включая 5 150 пленных или пропавших без вести, довели цифры до уровня первой (20 614), где число пленных и пропавших составляло всего 875. Наши потери убитыми и ранеными при Чикамоге составили 16 986 человек, но это было за два дня боев, в то время как при Чанселорсвилле за три дня убитые и раненые составили 10 746 человек. Сравнение с абсолютной точностью для конфедеративной стороны провести невозможно по той причине, что наши потери приводятся за всю кампанию в Мэриленде в целом, а не раздельно по единственному крупному сражению и нескольким мелким боестолкновениям. Подсчитанные таким образом, они составили 12 187 человек. [64] Но почти все они, как известно, были потерями при Шарпсберге, и при внесении надлежащих поправок на жертвы в других боях кампании потери конфедератов в этом однодневном сражении все же превышали потери в трехдневном бою при Чанселорсвилле (10 746), а за один день были пропорционально намного больше, чем за два дня при Чикамоге, три дня при Геттисберге или семь дней на кровавой Чикахомини.

Но кровопролитный характер этой битвы ярче всего демонстрируется сравнением точных цифр федеральных потерь, указанных конкретно за этот день. Они показывают общее число убитых и раненых в 11 657 человек (или, включая пленных и пропавших без вести, 12 410 человек) по сравнению с 17 567 убитыми и ранеными за три дня при Геттисберге, 16 141 за восемь дней при Спотсильвейнии и 14 283 за три дня в Уайлдернессе, в то время как трех- и двухдневные бои при Чанселорсвилле и Чикамоге соответственно фактически привели к меньшим потерям, чем эта битва, длившаяся один день. Исключительные потери этого сражения дополнительно подтверждаются тем фактом, что из 11 657 федеральных солдат, пораженных на поле боя, огромное число в 2 108 человек действительно погибло — это более двух третей от числа убитых за три дня под Геттисбергом (3 070). И этот огромный галдеж бойни полностью уместился в короткие часы от рассвета до четырех часов пополудни.

В три часа утра 17-го числа стрельба на пикетных линиях противостоящих и ожидающих армий стала довольно частой, а перед рассветом батареи начали перепахивать поля перед собой, словно выщупывая ряды людей, уничтожение которых больше соответствовало их зловещим целям.

С наступлением рассвета огонь распространился по обеим линиям слева направо, через Антиетэм и обратно, а грохот крупных орудий стал непрерывным и нарос до мощной силы. К этому вскоре добавился более резкий треск ружейного огня, а волна смешанных звуков, проносившаяся вверх и вниз по полю боя, многократно усиливалась и заглушалась эхом от скал и холмов. И в этом великом гуле звуков, который сотрясал воздух и казалось, раскалывал утесы и гряды над Антиетэмом, массы противостоящих врагов продвигались вперед для более близкого боя, вскоре добавив лязг стали к громоподобному грохоту пушечных выстрелов.

Первый удар исходил от правой дивизии Хукера под командованием Даблдея, ведомой отборной бригадой Гиббона. Она была развернута поперек шоссе и ударила в центр дивизии Джексона, после чего ближний бой был подкреплен бригадами Патрика, Фелпса и частью сил Хофманна из дивизии Рикеттса, которые вели бой в тесном взаимодействии вдоль фронта Лотона. Хукер подкрепил свои силы дивизией Мида, что потребовало ввода в бой трех бригад Д. Х. Хилла — Рипли, Кокуитта и МакРея. Хартсафф, главная движущая сила дивизии Рикеттса, стал первым генералом, получившим тяжелое ранение, а позже был ранен и командир корпуса. Генерал Старк, командовавший дивизией Джексона, был убит. В шесть часов подошел Двенадцатый корпус, и тогда генерал Лотон запросил бригады Худа «и всю помощь, которую он только может привести». Бригады Худа и Г. Т. Андерсона были введены в бой, а бригады с моего правого фланга под командованием Дж. Г. Уокера поспешно выступили в ответ на этот призыв.

Натиск боя Мансфилда заставил Джексона отступить вглубь леса у церкви Данкер, а бригады Д. Х. Хилла — сомкнуть ряды. Худ подоспел вовремя, чтобы поддержать их и удержать рубеж в том виде, в каком он его застал. В этом бою командир корпуса, генерала Мансфилд, пал смертельно раненным, что лишило этот корпус части его наступательной мощи.

Джексон, изнуренный и оставшийся без боеприпасов, отвел свои дивизии в семь часов утра, за исключением бригады Эрли, которая находилась при кавалерии. Ее он отозвал на пустяющий участок на левом фланге Худа. Два отряда, один под командованием полковника Григсби из Вирджинии, другой под командованием полковника Стаффорда из Луизианы, остались на лесной местности в стороне от левого фланга позиции Джексона. Один из полков бригады Эрли был оставлен при кавалерии. Стюарт отступил на позицию, соответствующую линии разбитого фронта Джексона. Бригада под командованием Дж. Т. Андерсона присоединилась к правому флангу Худа, а подошедшие бригады под командованием Дж. Г. Уокера заняли места на левом фланге Худа, причем Уокер оставил два полка для заполнения пустого пространства между бригадой Андерсона и правым флангом Худа. Уокер, Худ и Д. Х. Хилл атаковали двенадцатый корпус; измотанный боем против Джексона, он был отброшен до изгороди из столбов и жердей на восточной открытой местности, где они были остановлены. Они находились вне линии, их левый фланг висел в воздухе и подвергался обстрелу со стороны тридцатиорудийной батареи, установленной на дальне дистанции на Хагерстаунской дороге генералом Даблдеем. Их левый фланг был отведен назад, а линия выровнена, когда бригада Грина из Двенадцатого корпуса возобновила позицию в северо-восточном углу леса, которую удерживала до тех пор, пока дивизия Седжуика не подошла решительным маршем.

В этих наступательных и оборонительных боях артиллерийские батальоны подполковника С. Д. Ли и майора Фробела принимали активное участие в боевых действиях, причем первый — с самого первого выстрела, сделанного до рассвета. Они работали на пределе сил, и у них почти закончились боеприпасы. Вашингтонскую артиллерию попросили выделить батарею им в помощь, и несколько орудий этого батальона были отправлены за боеприпасами. Прибыла батарея Миллера из четырех орудий «наполеон».

Когда Джексон отступил, корпус генерала Хукера отошел к точке на Хагерстаунской дороге примерно в трех четвертях мили к северу от поля боя, где генерал Даблдей развернул свою тридцатиорудийную батарею. Люди Джексона и Хукера сражались до полного изнеможения, и бой Двенадцатого корпуса, подхваченный и продолженный Мансфилдом, перешел в оборонительную стадию, а его главный командир был смертельно ранен.

Генералы Лотон, Рипли и Дж. Р. Джонс получили тяжелые ранения, а полковник Дуглас, командовавший бригадой Лотона, был убит. Треть личного состава бригад Лотона, Хейза и Тримбла была убита или ранена. Четыре штабных офицера бригады Колквитта были убиты, пять ранены, а десятый и последний получил контузию от снаряда. Все задействованные войска Джексона и Д. Х. Хилла понесли соразмерные потери. Войска Худа, Уокера и Дж. Т. Андерсона, хотя и участвовали в бою дольше, понесли не столь тяжелые потери.

Общие потери генерала Хукера составили 2590 человек; генерала Мансфилда — 1746.

Федеральные позиционные батареи на восточной стороне были более или менее активны во время боестолкновения, имея периодическую возможность вести фланкирующий огонь по войскам вдоль линии Джексона и моего левого фланга. Конная артиллерия под командованием Стюарта усиливала конфедератский левый фланг и при вступлении в бой имела периодические возможности для разрушительного огня поперек федерального правого фланга.

Хотя битва вдоль линии противостояния приняла оборонительный характер, на Бунсборо-пайк происходили угрожающие маневры со стороны дивизии Сайкса и конной артиллерии под командованием Плезонтона, а Бернсайд был занят у своего моста, прокладывая себе путь на другую сторону.

По окончании стычки Уокера — Худа — Хилла Худ обнаружил, что его линия образует большой угол с линией последнего, который был выпрямлен путем втягивания угла. Полки Эрли находились в лесу между Уокером и кавалерией, а отряды под командованием полковников Григсби и Стаффорда — в лесу на некотором расстоянии впереди левого фланга Эрли.

Сформированная таким образом линия была тонкой и истощенной тяжелыми потерями. Люди теряли силы, а боеприпасы подходили к концу. Одни собирали патроны у павших товарищей и распределяли их по мере возможности, другие отправлялись за свежими припасами.

Колонна Маклоу подошла в девять часов. Он доложил в штаб генерала Ли, где ему было приказано отдыхать, а затем явился ко мне с приказами генерала Ли относительно его собственной дивизии и запросил, как следует поступить с дивизией Р. Х. Андерсона. Ему было приказано отправить последнего в распоряжение генерала Д. Х. Хилла.

Одновременно с этими прибытиями были замечены тяжелые колонны федеральной пехоты и артиллерии, пересекающие Энтитем. Дивизия Моррелла из Пятого корпуса подошла и сменила дивизию Ричардсона из Второго, которая находилась перед нашим фронтом с момента своего прибытия 15-го числа. Продвижение Ричардсона вслед за маршем войск через верхнюю переправу дало нам понять, что следующее боестолкновение будет вести Второй корпус под командованием генерала Самнера; дивизия Седжуика шла в авангарде их марша. Наш левоцентровый участок почти лишился людей и боеприпасов. Дивизии Френча и Ричардсона следовали в левом эшелоне за Седжуиком. Бригады Худа отошли для пополнения запаса боеприпасов, оставив охранение двум бригадам Уокера, бригаде Дж. Т. Андерсона на правом фланге Уокера, части бригады Эрли на левом фланге Уокера и полкам под командованием полковников Григсби и Стаффорда перед левым фронтом. Была вызвана дивизия Маклоу, которая шла маршем под руководством майора Тейлора из штаба главнокомандования.

При виде марша Самнера генерал Эрли выехал с поля боя в поисках, как он доложил, подкреплений. Его полки закономерно ожидали указаний командира.

Генерал Самнер ехал со своей передовой дивизией под командованием генерала Седжуика в поисках боя. Седжуик шел колонной бригад: Гормана, Даны и Ховарда. На федеральной стороне не было офицера, руководящего полем боя, так как остальные командиры корпусов были убиты или ранены. Генерал Самнер свидетельствовал: —

«Выехав на поле боя, я обнаружил, что корпус генерала Хукера был рассеян и разгромлен. Я проехал мимо него далеко в тыл, куда его принесли раненым, но самого его корпуса я совершенно не видел, так как продвигался со своим отрядом на поле боя. Слева лежали какие-то войска, которые, как я посчитал, принадлежали отряду Мансфилда. Тем временем генерал Мансфилд был убит, а часть его корпуса (ранее принадлежавшего Бэнксу) также была обращена в замешательство». [65]


Он прошел мимо бригады Грина из Двенадцатого корпуса и проследовал через лес, оставив церковь Данкер слева от себя.

По мере приближения Маклоу генерал Худ был направлен к нему, чтобы дать подробные указания о дислокации, местности и надвигающемся кризисе. Он шел со своими бригадами — Кобба, Кершоу, Семмса и Барксдейла. Головная бригада свернула вправо перед приближающимся маршем. Головной полк Кершоу выстроился в боевую линию, когда колонна Седжуика приблизилась к южной стороне леса у церкви Данкер, — последняя совершала диагональный марш, — в то время как полк Кершоу развернулся прямо фронтом против нее. Полк открыл быстрый огонь, а остальные полки выстроились в линию беглым шагом, открывая огонь повзводно по мере выхода на фронт. Остальные бригады выстроились в линию повзводно, а вперед в линию — побатальонно. Бригада Армистеда была выделена из колонны Р. Х. Андерсона для подкрепления Маклоу.
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Относительные позиции Маклоу, других конфедератов и Седжуика в начале их столкновения.

Диагональный марш Седжуика подверг его левый фланг обстрелу из стрелкового оружия со стороны левой бригады Уокера под командованием М. Рэнсома, но он продолжал неуклонный марш, в то время как Уокер усилил огонь. Маклоу, усилив свой огонь, заставил Седжуика замедлить шаг, а вскоре и вовсе остановил его. Полки под командованием полковников Стаффорда и Григсби, выйдя из своих укрытий, открыли огонь по правому тылу Седжуика. С началом стрельбы Маклоу Седжуик попытался построить боевую линию; усиливающийся огонь по его правому и левому тылу наряду с ужасным фронтальным огнем вносил путаницу, но солдаты стремились отвечать на огонь, который, как они обнаружили, обрушивался на их ряды с трех четвертей круга. Чтобы противодействовать тыловому огню Уокера, генерал Самнер приказал задней бригаде развернуться кругом. Войска, приняв это за приказ к отступлению, принялись выполнять его, не дожидаясь дальнейших приказаний, за чем вскоре последовал маневр и других бригад.
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К Маклоу и Уокеру, развивавшим свой успех, присоединились бригада Дж. Т. Андерсона, бригады левого фланга Д. Х. Хилла и подразделения дивизии Р. Х. Андерсона, завязав ожесточенный бой сквозь лесной массив и открытую местность до изгороди из столбов и жердей и до Рулетт-Хауса, где они столкнулись с дивизией Самнера под командованием Френча и частями Двенадцатого корпуса, сплотившимися на этом участке поля боя. Эта схватка была упорной и кровопролитной с обеих сторон, но велась с настойчивым мужеством, пока резерв Ричардсона под командованием Брука не был брошен против правого фланга Хилла и не отбросил конфедератскую линию обратно к лесистой местности к югу от церкви, где полки Эрли сформировали рубеж сбора.

Когда правый фланг Хилла подвергся удару и сильному натиску, бригада Роудса, составлявшая резерв его дивизии, получила приказ выдвинуться для поддержки его правого фланга. Бригада продвинулась в хорошем плотном боевом порядке, но генерал Роудс доложил, что не смог вовремя сдвинуть с места свой 6-й Алабамский полк, несмотря на личные усилия; что при поддержке этого полка боевая линия конфедератских войск могла бы дождаться других подкреплений.

Генерал Самнер с жаром скакал со своей передовой дивизией. Он всегда стремился поспеть вовремя, чтобы задействовать все свои силы, и думал, что остальные похожи на него. Если бы он сформировал корпус в линии дивизий в плотном эшелоне и двигался как единый корпус, он прошел бы насквозь и открыл путь для отряда Портера у моста № 2, кавалерии Плезонтона и для Бернсайда у третьего моста, отбросив сражение обратно к берегу реки.

Его критиковали за противодействие предложенной атаке Франклина, но шансы были равны тому, что он был прав. Оживление среди войск Франклина наблюдалось из мертвой зоны наших линий, и были приняты меры для отпора. Генерал Джексон возвращался к нам маршем, и вполне возможно, что атака могла привести к смешению наших войск с войсками Франклина внизу на берегах Энтитема.

После этого боя артиллерийские батальоны С. Д. Ли и Фробела, израсходовавшие почти все боеприпасы, отошли для их пополнения. Батарея «наполеонов» сократилась до одной секции, у которой не хватало боеприпасов и расчетов.

Генерал Хилл собрал большую часть бригад Г. Б. Андерсона и Роудса в углубленной дороге. Некоторые из людей Рипли сошлись у орудий Миллера у Хагерстаунского тракта. Генерал Р. Х. Андерсон и следующий за ним по званию генерал Райт были ранены. Поскольку следующий офицер, генерал Прайор, не был извещен о своих новых полномочиях, бригады сосредоточились в наиболее удобных для себя точках в тылу бригад Д. Х. Хилла.

Но время вышло. Дела Конфедерации не внушали оптимизма. Наши люди были изнурены долгой маршевой ходьбой и тяжело поддавались управлению, в то время как Макклеллан со своими десятками тысяч солдат, которых он в последние две недели водил в оздоровительные марши, находил нас и громил от левого фланга до правого под перекрестным огнем своих батарей к востоку и западу от Энтитема.

Сигналом приближающейся бури стал прорыв отряда Ричардсона, усиленного частями дивизии Френча, через кукурузное поле, едва поколебленное стычкой у Рулетт-Хауса, развернувшего свое грандиозное шествие против нашего центра. Они шли в лихом стиле, с полным пониманием стоящей перед ними задачи, маршировали лучше, чем на плацу, а развернутые знамена придавали бодрости их бравым шагам.

Пятый корпус и кавалерия Плезонтона активно готовились переправиться у второго моста и соединиться на левом фланге Ричардсона, а Бернсайд у третьего моста настойчиво добивался прохода против нашего правого фланга.

Я разместил бригаду Дж. Т. Андерсона за каменной оградой близ Хагерстаунского тракта — пожалуй, в самом безопасном месте, какое только можно было найти на поле при Шарпсбурге, в своего рода мертвой зоне. Батареи на северном поле и дальнобойная тридцатиорудийная батарея генерала Даблдея вели огонь вдоль тракта, пристреливаясь по направлению дороги, где они стояли. Это переносило их огонь в поле примерно на сто ярдов в тыл линии Андерсона. Поскольку огонь велся во фланкирующем направлении, войска решили, что они находятся под фланговым обстрелом, и генерал Андерсон сменил позицию, не доложив об этом. Генерал Д. Х. Хилл разыскал его и перебросил на Бунсборо-пайк для обороны против сил Сайкса и Плезонтона, наступавших на том участке. Таким образом, когда марш Ричардсона приблизился к своей цели, у конфедератов имелись батарея Бойса, выдвинутая далеко вперед на кукурузное поле лицом к наступающим; секция «наполеонов» Миллера в центре; единственная батарея в тылу Маклоу; фрагменты рассеянных бригад вдоль тракта; 27-й Северокаролинский полк для удержания левого центра, а также бригады в углубленной дороге и бригады дивизии Р. Х. Андерсона, ожидавшие кровопролитной схватки. Они приняли ожесточенную атаку, стойко удерживая позиции добрые полчаса, причем противник временами подбирался всё ближе, пока приказ генерала Роудса не был истолкован неверно и часть его бригады под командованием подполковника Лайтфута из 6-го Алабамского полка не была вынуждена отойти в тыл и удалилась, сообщая другим, что таков приказ.

Генерал Г. Б. Андерсон пал смертельно раненным. Противник вклинился в его внешний фланг и потребовал капитуляции отрезанных и охваченных с флангов сил. Бригада Мегера была отведена для пополнения боеприпасов, а Барлоу повернул вправо и вышел против наших разрозненных частей около орудий Миллера, стоявших вблизи его фланга. У Миллера было два орудия, остальные ушли за пополнением боеприпасов. 27-й полк Кука из Северной Каролины был хорошо организован, но испытывал недостаток боеприпасов; фрагменты бригады Рипли и некоторые другие находились на шоссе; у Миллера не хватало людей и боеприпасов даже на два орудия; дивизия Маклоу и остальная часть дивизии Уокера противостояли угрозам со стороны частей дивизии Френча и войск, сплотившихся на их фронте, а Шестой корпус подошел и наступал на них, так что казалось рискованным отзывать их и оставлять проход открытым. Наша линия пульсировала в каждой точке, так что я не смел просить генерала Ли о помощи. Сержант Эллис посчитал, что сможет подвезти боеприпасы, если получит полномочия отдать такой приказ. Он получил эти полномочия, съездил за ними и доставил их. Я держал лошадей некоторых из своих штабных офицеров, которые помогали обслуживать орудия в качестве канониров.

По мере того как атакующие силы подбирались ближе, полковник Кук доложил, что его боеприпасы исчерпаны. Ему было приказано держаться до последнего с штыками наперевес, на что он ответил сообщением, что будет «держаться, пока лед не образуется в краях, где о нем никогда не слыхивали», или словами близкого смыла. Когда Ричардсон продвигался через кукурузное поле, он отрезал батарею под командованием Бойса, так что та была вынуждена отступить для спасения, а когда Барлоу вышел к нашему центру, батарея на нашем левом фланге на время прекратила огонь, опасаясь нанести вред друзьям не меньше, чем врагам. Барлоу наступал в стройных и ровных рядах, и оставшиеся перед ним бойцы поднялись навстречу чрезвычайной ситуации. Они, казалось, забыли, что знали усталость; орудия действовали с живой энергией, и отважные духом артиллеристы заявляли, что они здесь для того, чтобы удержать позиции или погибнуть вместе со своими пушками.

Когда наши выстрелы забарабанили по бронированным рядам, полковник Фэрфакс захлопал в ладоши и побежал за новыми зарядами. Настроение канониров до единого человека было проникнуто спокойной, но непоколебимой решимостью стоять у каждого орудия до конца. Капитан Миллер вел огонь с зарядами и двойными зарядами шрапнели и картечи до тех пор, пока его орудия при выстреле подпрыгивали в воздухе на десять-двенадцать дюймов.
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Помощник генерал-адъютанта и инспектора, Первый корпус.

 

Когда гребень был достигнут, натиск, который, как ожидалось, должен был смести нас, затих — конфедераты воспряли духом. Вскоре наступающие цепи залегли за гребнем и вскоре приблизились к участку линии Ричардсона, а затем поднялись на гребень через Пайпер-Хаус. Эта последняя точка, будучи захваченной, неизбежно разрезала и сокрушала позиции конфедератов столь же эффективно, как наш только что спасенный центр. Он занял Пайпер-Хаус с двумя полками под командованием полковника Брука в авангарде своей линии вдоль гребня и подтянул некоторые из своих батарей.

Конфедераты тем временем стягивали для обороны другие батареи и пехоту, когда выстрел из одной из наших батарей поверг Ричардсона на землю смертельно раненым. Его выбытие из строя сломило наступательный дух дивизии и свело ее действия к обороне. Полки у Пайпер-Хауса сочли свою выдвинутую позицию слишком уязвимой и отошли к более прочной линии гребня. Бригада генерала Мегера подошла с пополненными боеприпасами. Генерал Хэнкок был направлен принять командование дивизией. Посреди этой трагедии, по мере приближения Ричардсона к восточному гребню, выдался момент для улыбки, когда генерал Хилл примерно с пятьюдесятью людьми и боевым знаменем побежал занимать выгодную позицию для флангового обстрела левого фланга Ричардсона. Полковник Росс, заметив этот маневр и оценив открывшуюся возможность, атаковал с двумя полками в том же направлении и захватил ее. Генерал Хилл утверждал (и вполне справедливо), что это создало впечатление присутствия дополнительных сил, идущих ему на поддержку.

Еще один полк подошел на помощь 27-му полку под командованием Кука. Передвижение войск на этом участке было истолковано противником как угроза флангового маневра против Ричардсона, что вызвало некоторую задержку в его наступлении. Хотя у конфедератов были лишь разрозненные отряды тут и там, противник был занят и настороже, опасаясь наткнуться на очередной сюрприз.

Конфедераты были удивлены, но весьма обрадованы, обнаружив, что это столкновение свелось к обороне, и предполагали, что каждый посланный ими снаряд должен был найти одну или несколько жертв. Однако отчеты с противоположной стороны дают понять, что результат был обусловлен случайными артиллерийскими выстрелами, которые скосили полковника Барлоу, наступательным порывом правой колонны Ричардсона и самим генералом Ричардсоном в момент его высшего напряжения. Барлоу пал от шрапнельного или картечного снаряда, как и Ричардсон. Все федеральные отчеты упоминают батарею на их правом фланге, метавшую снаряды, и «два бронзовых орудия спереди, стрелявших шрапнелью и картечью», причем последняя была единственной артиллерией, действовавшей против них во время падения Барлоу. Когда отряд Барлоу приблизился к дивизии, бронзовые орудия были повернуты против Ричардсона, но в момент его гибели на его левом фланге действовала другая батарея. Генерал Д. Х. Хилл полагал, что батарея Картера успела разделить честь последнего выстрела с секцией «наполеонов» под командованием Миллера.

Генералу Плезонтону у второго моста было отдано приказание быть готовым вступить в бой, как только наступление Ричардсона откроет путь. Во исполнение этих приказаний были выдвинуты стрелки, а батарея Титбалла по орудиям вела огонь картечью, чтобы отбросить стрелков конфедератов. Пятому корпусу (генерала Портера) было приказано быть готовым к аналогичным действиям.

Когда Ричардсон развернул свою линию вдоль гребня у Пайпер-Хауса, Плезонтон выдвинул кавалеристов и батареи, перешедшие мост галопом в составе Пятого регулярного кавалерийского полка, бригады Фарнсворта, бригады Раша, двух полков Пятой бригады под командованием Б. Ф. Дэвиса и батарей Титбалла, Робертсона, Хейнса и Гибсона. Батареи были введены в бой под прикрытием линии стрелков, подкрепленной дивизией Сайкса из Пятой и Десятой пехоты под командованием лейтенанта Поланда.

Генерал Хилл схватил мушкет и личным примером быстро собрал множество людей, которые присоединились к нему для подкрепления линии, которой угрожала эта мощная демонстрация. Части бригад под командованием генерала Прайора, полковников Каммингса, Пози и Дж. Т. Андерсона впоследствии подоспели на помощь уже находившейся там бригаде Эванса. Силами этих войск при поддержке батарей Сквайрза, Гарднера и Ричардсона эта угрожающая демонстрация была остановлена. Затем она была подкреплена батареями Рэндола, Куссерова и Ван Рида, а также Четвертым пехотным полком США (капитан Драйер); первым батальоном Двенадцатого полка (капитан Блаунт); вторым батальоном Двенадцатого полка (капитан Андерсон); первым батальоном Четырнадцатого полка (капитан Браун) и вторым батальоном Четырнадцатого полка (капитан Маккиббин) из дивизии Сайкса; батареи были размещены так, чтобы держать под обстрелом поле справа и слева, прикрывая фронты Самнера и Бернсайда, как только они смогут подняться на плато. Батареи С. Д. Ли вернулись на гребень, пополнив боеприпасы, в то время как федеральные батареи находились на низменности у реки. Было предпринято весьма толковое, хорошо организованное наступление, но преимущества позиции и упорное сопротивление конфедератов даже после того, как атака достигла гребня, позволили им отбросить штурмующие силы. Конные батареи вернулись на позиции на западной стороне после пополнения боеприпасов, за исключением батареи Гибсона, занявшей оборонительную позицию на востоке. Плезонтон, охватив взглядом открывшиеся возможности, запросил подкрепления, но две бригады Моррелла были направлены через верхнюю переправу на помощь Самнеру, а отряд был отправлен на помощь Бернсайду, что сократило Пятый корпус до минимума сил, необходимых для выполнения возложенной на него задачи; он не был равен наступательному бою, к которому его приглашали. Если бы не срыв наступления Ричардсона, это последнее продвижение могло бы выиграть поле боя.

Третья бригада Второй дивизии Шестого корпуса совершила беспорядочный марш через часть поля боя во главе с Седьмым менским полком и отступила, подобно метеору, теряющему собственный огонь.

Немногим позже часу дня этот и другие участки линии, за исключением района моста Бернсайда, перешли к обороне. Бернсайд все еще упорно трудился в поисках практичной линии наступления, в то время как Тумс мужественно противостоял ему.

Во время затишья после столкновения дивизий Уокера, Хилла и Худа с последним боем Мансфилда к генералу Ли и ко мне, ехавшим вместе под гребнем участка линии генерала Д. Х. Хилла, присоединился последний. Нас вскоре позвали на гребень, чтобы понаблюдать за маневрами в федеральных линиях. Первые двое спешились и подошли к гребню пешком; генерал Хилл, чувствуя себя немного не в форме и полагая, что одинокий всадник вряд ли привлечет вражеский огонь, ехал верхом. Когда мы достигли гребня, я попросил его отъехать немного в сторону, так как он, скорее всего, навлечет огонь на группу. Осматривая поле боя, мы увидели клуб белого дыма, вырвавшийся из орудийного жерла примерно в миле от нас. Я заметил: «А вот и выстрел для генерала Хилла», и, глядя в его сторону, увидел, как его лошадь опустилась на колени. Обе передние ноги были срезаны чуть ниже коленей. Крен бедного животного вперед так задрал его круп, что всаднику, не являющемуся экспертом, было непросто спешиться à la militaire. В довершение ко всему к задней луке седла были приторочены резиновый плащ и прочая экипировка. Потерпев неудачу в попытке спешиться, я предложил ему перекинуть ногу вперед через луку седла. Это позволило ему легко и изящно сойти на землю. Это была уже третья лошадь, убитая под ним за день, и это был один из лучших выстрелов, что я когда-либо видел. Не менее меткий выстрел был сделан конфедератом под Йорктауном. Офицер топографических войск вышел на открытое место перед нашими линиями, установил мензулу и сел, чтобы составить карту укреплений конфедератов. Унтер-офицер без приказа навел ружьем, тщательно прицелился и выстрелил. По звуку выстрела все обратили взоры туда, чтобы увидеть причину, а затем на объект, когда снаряд разорвался прямо в руках у офицера. Он упал точно на чертежный стол, и лейтенант Вагнер был смертельно ранен. [66] О первом выстреле майор Альфред А. Вудхалл в письме от 8 июня 1886 года писал: —

«17 сентября 1862 года я находился у батареи Вида, позиция которой правильно указана на карте, когда примерно в миле перед нами появился человек на, кажется, серой лошади, а рядом были замечены пешеходы. Капитан Вид, бывший выдающимся артиллеристом, сам прицелился и выстрелил из пушки по лошади, которая была поражена».


 
 





ГЛАВА XIX.

БИТВА ПРИ ШАРПСБУРГЕ, ИЛИ У ЭНТИТЕМА (ПРОДОЛЖЕНИЕ).

Заключительные события великой борьбы — Бернсайд переходит мост, прославивший его — Тумс оказал доблестную оборону, но превосходящими силами был оттеснен и выбит — Бригады конфедератов из Харперс-Ферри под командованием А. П. Хилла поспевают к финальному кризису — Наступление Бернсайда остановлено ими — Бой против Бернсайда «будто вырос из-под земли» — «Старый боевой конь Ли» — Гибель родственника у моста тяжело отражается на генерале Д. Р. Джонсе — Жестокий бой при Шепердстауне — Конфедераты отступают — Потери в битве — Потери конфедератов в кампании — Ни план Макклеллана, ни его исполнение не отличались силой.


В одной-двух точках вблизи нашего центра находились мертвые зоны, куда я время от времени заезжал для более пристального наблюдения за противником, когда его активные наступательные действия приостанавливались. Генерал Бернсайд был занят своей переправой, но никаких донесений о продвижении мне не поступало. Одна из моих поездок к церкви Данкер выявила попытки противника возобновить активность на том участке поля боя. Нашим войскам было приказано быть готовыми отразить ее. Отсутствие наступления давало конфедератам шанс, и я приказал Маклоу и Уокеру готовиться к штурму. Худ вернулся на позицию со своими бригадами, и поступило донесение о приближении Джексона, причем все имели полный запас боеприпасов. Казалось вероятным, что, скрыв наши движения под прикрытием леса от массированных батарей артиллерии Даблдея на севере и позиционных батарей на востоке, мы сможем подвести наши колонны к противнику на фронте настолько близко до того, как наш маневр станет известен, что нам останется пройти всего несколько ярдов, прежде чем смешаться с рядами противника; что наши колонны, сосредоточенные и в солидном числе, оказывающие сильное давление на одну точку, доставят противнику немало хлопот, смогут расколоть его пополам и разрушить его боевые порядки у нижнего моста; но как раз в этот момент генерал Джексон доложил, имея полномочия от генерала Ли, что ему вместе с кавалерией приказано совершить обходной маневр, обойти всю позицию противника с его правого фланга и ударить по тылу. Он обнаружил, что марш будет долгим и крайне опасным, и отказался от выполнения приказа. Таким образом, оказывается, что мнения в командовании разделились с обеих сторон: генерал Макклеллан не одобрял атаку, предложенную Франклином, а генерал Ли предпочитал фланговый маневр.

О предложенной с федеральной стороны атаке генерал Франклин докладывал: —

«Дивизия Слокама прибыла на поле боя около одиннадцати часов. Сразу после ее прибытия две ее бригады (Ньютона и Торберта) были выстроены в штурмовую колонну для захвата леса в непосредственной близости от Белой Церкви. Другая бригада (Бартлетта) получила от генерала Самнера приказ держаться вблизи его правого фланга. Поскольку эта бригада должна была составить резерв для штурмовой колонны, я ждал, пока она подойдет. Примерно в это же время на месте появился генерал Самнер и распорядился отложить атаку, а противник немедленно принялся заполнять лес пехотой и установил там батарею, которая открыла по нам сильный огонь. Вскоре после этого командующий прибыл на позицию и решил, что предпринимать атаку было бы неблагоразумно, поскольку наша позиция на правом фланге была тогда значительно впереди по сравнению с утренней». [67]


Генерал Макклеллан утверждал, что его батареи на восточной стороне рассеяли колонну, маршировавшую во второй половине дня для подкрепления против генерала Самнера. Вероятно, это был отряд Джексона, следовавший к своей позиции на линии. Огонь лишь ускорил марш войск к фронту, где они возобновили свои позиции.

Мы оставили генерала Тумса обороняющим переправу у моста Бернсайда со 2-м, 20-м и 50-м джорджийскими полками и ротой из бригады Дженкинса из Южной Каролины против Девятого корпуса под командованием генерала Дж. Д. Кокса, при этом общее командование осуществлял присутствовавший командир правого крыла генерал Бернсайд. У Тумса в пехотной линии было пятьсот пятьдесят человек, расположившихся на склоне Шарпсбургских высот. Позади себя он разместил батарею Юбэнка, а для обстрела моста с господствующих высот были развернуты батареи Дж. Б. Ричардсона и Эшлемана; другие находились неподалеку. Дорога на федеральной стороне, ведущая к мосту, идет параллельно реке примерно в трехстах ярдах от него, а после перехода поворачивает вверх по течению. Параллельно этой линии марша на стороне конфедератов Тумс разместил свою пехоту, а южнокаролинскую роту — в прибрежном лесу выше моста. Выше и вблизи моста находился брод для пехоты; в тысяче ярдов ниже находился пригодный для переправы пехоты и артиллерии брод по проселочной дороге. Приказы Тумса заключались в следующем: при выбивании с позиции отступить на юг, чтобы открыть сектор обстрела для всех войск на высотах позади него, сосредоточить огонь его батарей на мосту, а его пехоту расположить для аналогичного сосредоточенного огня. Овраги, прорезающие склоны предгорий, предоставляли ему удобную местность для отступления, когда он сочтет свою позицию более не удерживаемой. Он должен был маневрировать так, чтобы вести фланговый огонь по наступающим колоннам, и постепенно окружить их, чтобы соединиться со своей дивизией после прохождения гребня.

Ранним утром генералу Бернсайду было приказано подготовить Девятый корпус к атаке у моста, но ожидать дальнейших приказаний. В восемь часов были посланы приказы захватить мост, овладеть высотами и продвигаться по их гребню на Шарпсбург и его тыл. Приказ был повторен, и, наконец, потеряв терпение, генерал Макклеллан направил генерального инспектора (полковника Сакетта)

«передать генералу Бернсайду мой категорический приказ продвигать свои войска вперед без малейшего промедления и, если потребуется, взять мост штыковой атакой, и я приказал полковнику Сакетту оставаться при генерале Бернсайде и следить за тем, чтобы приказ был выполнен незамедлительно». [68]


Получив первый приказ, генерал Бернсайд выдвинул свои войска — бригаду генерала Крука при поддержке дивизии генерала Стерджиса — к мосту и броду чуть выше него. Впереди шел 11-й Коннектикутский полк в качестве стрелков под командованием полковника Кингсбери, который попытался переправиться по верхнему броду, но после ожесточенной перестрелки полковник Кингсбери был убит, и попытка потерпела неудачу. Дивизия под командованием генерала Родмана при поддержке бригады Скэммона (командование которой принял полковник Юинг) двинулась к нижнему броду. Полковник Скэммон, командовавший Каналской дивизией, двигался с этой колонной.

Дивизия Уилкокса находилась в тылу Стерджиса, в резерве, вблизи левого фланга батареи Бенджамина. Батареи Кларка и Дюрелла были развернуты на правом фланге. Одна секция батареи Симмондса находилась с бригадой Крука, другая — с батареей Бенджамина. Лодочные гаубицы Дальгрена прикрывали брод на переправе Родмана. Последний приказ был получен в десять часов. Цепь стрелков выдвинулась и завязала перестрелку через реку. Бригада Крука двинулась к мосту. После нескольких часов ожесточенного боя генерал Крук установил два орудия Симмондса на позицию для прикрытия моста, и спустя некоторое время дивизия генерала Стерджиса приблизилась к мосту во главе с бригадой Нагли. Вторая бригада генерала Ферреро располагалась в небольшом резерве. 2-й Мэрилендский полк (полковник Дюри) и 6-й Нью-Гэмпширский полк получили приказ идти вперед беглым шагом с примкнутыми штыками для захвата моста. Они предприняли доблестную, стремительную атаку, заполнив мост почти до его западного выхода, но сосредоточенный огонь обрушил шторм, ошешеломивший их ряды, проредивший и косивший их до тех пор, пока они не были вынуждены отступить. Генерал Бернсайд повторил приказ пробиваться любой ценой. Были проведены приготовления, по завершении которых были посланы 51-й Нью-Йоркский и 51-й Пенсильванский полки. Они обнаружили маршрут, лучше прикрытый от огня конфедератов, чем тот, по которому шла первая колонна при движении к мосту.

Стремительным броском беглым шагом они пересекли его под восторженные ураганы и самую доблестную работу и вышли на западный берег. Переправа дивизии Родмана у нижнего брода сделала нашу позицию у моста не удерживаемой, и генерал Тумс был готов отойти в ту самую минуту, как западный берег в его тылу оказался захвачен.

Федеральные войска спешно переправились и были организованы для наступления по Шарпсбургским высотам, но дивизия Стерджиса понесла потери, а из-за истощения запаса боеприпасов возникла необходимость заменить ее дивизией под командованием генерала Уилкокса, а Стерджису было приказано удерживать позицию у моста в резерве. Бригады под командованием Родмана переправились раньше и немного подождали те, что были у моста. Как только последние построились на западном берегу, Родман подтянулся ближе. Его поддерживала бригада Скэммона из Каналской дивизии, а бригада генерала Крука должна была двигаться вместе с войсками от моста.

Батареи Кларка, Дюрелла, Кука, Муленберга и часть батарей Симмондса переправились вместе с пехотой. Около четырех часов войска перешли и пошли в наступление под жесточайшим огнем артиллерии и пехоты, нарастающим по силе по мере подъема на высоты, но марш продолжался в смелом, восхитительном стиле, причем войска вели устойчивый, храбрый бой по ходу продвижения. Обойдя мой правый фланг, они отбросили его назад, разорвав правые бригады Джонса под командованием Дрейтона, Кемпера и Гарнетта. Тумс, пробиваясь в тыл, сумел окружить наступающую колонну и соединиться с остальными бригадами под командованием Д. Р. Джонса по мере того, как те были отброшены назад. Джонс использовал часть из них для организации рубежа обороны на фланге федеральных колонн. К Тумсу в его тыловом маневре присоединились его полки, которые были отправлены в охранение обозов, а также батальон 11-го Джорджийского полка под командованием майора Литтла, и он отправил шедшие с ним полки для пополнения боеприпасов. Тем временем федералы вели неуклонно наступательный бой.

Батареи со всех концов нашего поля спешили к генералу Ли, равно как и пехотные отряды, включая тех, кто получил свежие ранения в утреннем бою, но битва храбро продолжалась.

Когда генерал Ли обнаружил, что генерал Джексон оставил шесть своих бригад под командованием генерала А. П. Хилла для приема капитулировавшего гарнизона и имущества в Харперс-Ферри, он отдал приказ им присоединиться к нему и по мановению волшебной палвки перебросил их на поле боя для встречи с финальным кризисом. Он приказал двум из них под руководством капитана Латроба охранять подступы со стороны моста № 4, способные угрожать ему со стороны сил противника — это были бригады Пендера и Брокенбро, — а бригады Бранча, Грегга и Арчера бросил против переднего края битвы, в то время как бригады Тумса, Кемпера и Гарнетта вступили в бой против ее правого фланга. Батарея Макинтоша, отправленная в авангард А. П. Хиллом, была захвачена противником. Батареи Пеграма и Креншоу были введены в бой вместе с тремя бригадами Хилла. Вашингтонская артиллерия, батареи С. Д. Ли и Фробела нашли места для размещения частей своих орудий после пополнения боеприпасов. Д. Х. Хилл нашел возможность задействовать части своей артиллерии под командованием Эллиотта, Бойса, Картера и Морена. Отсутствовавшие полки Тумса вернулись, когда он проложил свой путь к правому флангу противника и соединился с правым флангом генерала Д. Р. Джонса. Мощный бой, концентрирующийся против генерала Бернсайда, казалось, вырос из-под земли по мере того, как его продвижение уводило его все дальше от реки. Охваченный с флангов и потрясенный доблестной атакой бригад А. П. Хилла, его наступательный порыв был остановлен.

Схватка за высоты и пригороды Шарпсбурга велась с напряженным упорством. Генерал Кокс, подкрепленный своим резервом под командованием генерала Стерджиса, умело управлял своим левым флангом против А. П. Хилла; однако, подвергшись фронтальной и фланговой атаке сокрушительными сосредоточенными огнями, он счел необходимым восстановить свои линии и отступить. Бригады А. П. Хилла, Тумс и Кемпер последовали за ними. Они отбили батарею Макинтоша и утраченную на правом фланге территорию до того, как медленно подступающая ночь опустила свой плащ на это поле редкого по своему упорству сражения.

Когда Девятый корпус отошел под прикрытие гребня, который они так доблестно завоевали, битва при Шарпсбурге фактически завершилась, хотя перестрелка между линиями продолжалась до девяти часов. Поле, ставшее классическим благодаря борьбе, длившейся в течение пугающих своей жестокостью восемь часов, все еще было завалено убитыми и ранеными. После прекращения огня поисковые партии с обеих сторон по взаимному согласию отправились на поиски павших товарищей.

Проехав вдоль линий и отдав распоряжения на ночь и утро, я направился в главный штаб для составления доклада, но несколько задержался, обнаружив спрятанных под каменными стенами и в углах оград раненых солдат, о которых еще не позаботились, а затем — оказывая помощь семье, чей дом был подожжен снарядом; к тому времени, как я подъехал, все остальные офицеры уже прибыли, сдали рапорты и отдыхали на траве. Генерал Ли подошел ко мне, когда я спешился, положил руки мне на плечи и приветствовал словами: «Наконец-то передо мной мой старый боевой конь!»

Один из тех исключительно мучительных личных опытов, каких бесчисленное множество на войне, но которые редко попадают в печать (за исключением художественной литературы), попал в поле моего зрения в этой битве. Полковник Х. В. Кингсбери, погибший при доблестном руководстве 11-м Коннектикутским полком у брода близ моста Бернсайда, был шурином генерала Д. Р. Джонса, командовавшего непосредственно противостоявшими ему конфедератами. Его гибель стала тяжелым ударом для Джонса, от которого тот так и не оправился. Его здоровье уже некоторое время было слабым. Он попросил отпуск вскоре после этого события и, постепенно, но безнадежно угасая, через несколько месяцев перешел в безмолвное большинство, чтобы воссоединиться со своим павшим родственником.
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ЭНТИТЕМ. БОЙ У МОСТА БЕРНСАЙДА.

 

Ранним утром 18-го числа было произведено несколько выстрелов, но войска охватило какое-то доброжелательное чувство, поскольку приказов идти в бой не поступало, и между линиями переговаривались по поводу розыска раненых товарищей, что привело к квазиперемирию на весь день.

Сражение Бернсайда можно уподобить тому, что замышлялось для Фитц-Джона Портера по его приказу в 4:30 при Втором Манассе. У последнего, однако, силы были меньше, тогда как численность войск Бернсайда была больше.

В первой половине дня генералу Ли сообщили о новых подкреплениях в армии генерала Макклеллана, и, посчитав, что те немногие отставшие, что прибыли для пополнения его собственных рядов, недостаточны для возобновления битвы 19-го числа, он приказал отвести обозы, а с наступлением темноты перебросил свои войска маршем через Потомак у брода близ Шепердстауна.

Генералу Стюарту было приказано переправиться впереди общего движения, вновь пересечь Потомак у Уильямспорта и встать в охранение тыла колонн на случай опасности для их переправы. Поскольку дорога в девять часов была свободна, армия выступила; Первый корпус в авангарде переправился около двух часов ночи 19-го числа, остался охранять переправу, а с рассветом развернулся на южном берегу. Дивизия А. П. Хилла прикрывала отступление армии, а кавалерия под командованием Фитцхю Ли должна была следовать позади, сменяя линии сторожевого остерігания и помогая ослабевшим пехотинцам. Арьергард колонны конфедератов переправился в Вирджинию в десять часов утра без помех. Поскольку преследование не носило угрожающего характера, генерал Ли приказал своей армии продолжить марш к надлежащим точкам бивака, оставив артиллерийский резерв под командованием генерала Пендлтона и пехотный отряд из бригад Армистеда и Лотона под командованием полковников Ходжеса и Ламара в качестве охранения у брода. Генерал Пендлтон установил около тридцати орудий на позиции для ведения сосредоточенного огня у брода и выставил вблизи него цепь стрелков, удерживая пехотный резерв и одиннадцать орудий в арьергарде.

Около полудня на другом берегу появилась федеральная кавалерия. Батареи Гибсона, Титбалла и Робертсона были введены в бой, но около двух часов были сменены артиллерией Пятого корпуса. После ожесточенного боя 4-й Мичиганский полк и части 118-го Пенсильванского, а также 18-го и 22-го Массачусетских полков были направлены через переправу под командованием генерала Гриффина. Они прорвали переправу под артиллерийским и ружейным огнем, взобрались на высоты и завладели пятью орудиями различных батарей и значительным количеством стрелкового оружия, после чего с приближением ночи отряд был отозван.

Генерал Пендлтон доложил о результатах в главный штаб, и генерал Ли приказал генералу Джексону ранним утром отправить свою ближайшую дивизию обратно к броду.

Была задействована дивизия А. П. Хилла. Ему посчастливилось подойти к броду (Ботелерс) до того, как федералы переправили всю свою наступающую колонну; он выстроил свои бригады в две линии и двинулся в атаку. Генерал Портер, получив донесение об этом наступлении и обнаружив, что его войска не смогут вовремя занять позицию на южном берегу для отражения этой угрозы, приказал отвести войска в укрытие около канала и прилегающих высот и преуспел в благополучном возвращении большинства своих людей.

Генерал Хилл развернул бригады Грегга, Томаса и Пендера в качестве своей первой линии под командованием генерала Грегга. Бригады Лейна (бригада Бранча), Арчера и Брокенбро составили его вторую линию под командованием генерала Арчера. В таком порядке дивизия продвинулась вперед и завязала ожесточенную борьбу. Обнаружив тяжелое положение боя на своем фронте, генерал Пендер обратился к генералу Арчеру за поддержкой, и последний, сместившись влево, вывел свою бригаду на левый фланг Пендера, после чего наступление было доведено до успешного завершения. 118-й Пенсильванский полк был обращен в замешательство и понес тяжелые потери. Одно из орудий, потерянных накануне, было отбито, а двести человек взяты в плен. Потери составили от двухсот пятидесяти до трехсот человек с каждой стороны, причем федералы потеряли примерно на два десятка больше, чем конфедераты. Отчеты конфедератов об этом событии были преувеличены, но они утешали после тяжелого опыта у Саут-Маунтин и Шарпсбурга.

Затем Армия Северной Вирджинии совершила марш в окрестности Мартинсберга, где оставалась на отдых в течение нескольких дней, после чего отошла в район Винчестера. Потомакская армия сосредоточилась вокруг Харперс-Ферри, пополняя запасы и транспорт.

Можно сказать о битве при Шарпсбурге, что конфедераты сорвали каждую предпринятую атаку и заставили Потомакскую армию остановиться с наступлением ночи, однако федеральный командующий добился успеха, который выглядел ошеломляюще.

Командующий Потомакской армией доложил о своей численности в 87 164 человека. Его оценка численности Армии Северной Вирджинии составляла 97 445 человек. Командующий конфедератов оценил собственную численность для боя в 37 000 человек, а численность своего противника — в 90 000.

Конфедераты задействовали всех находившихся на поле боя солдат, за исключением двух бригад дивизии А. П. Хилла и нескольких полевых батарей.

Из федеральных сил Пятый корпус, за исключением примерно одной пехотной бригады, в бою не участвовал; а Шестой корпус, за исключением бригады Ирвина, судя по всему, почти не был задействован в серьезных столкновениях.

Общепризнано, что федералы, помимо численного преимущества, имели лучше организованные части, были лучше накормлены и одеты и, следовательно, лучше подготовлены к тому, чтобы выставить для боя большую часть своего личного состава.

Потери Первого корпуса Армии Северной Вирджинии в боях у Саут-Маунтин, на перевале Крэмптонса, у Мэриленд-Хайтс, Харперс-Ферри и Шарпсбурга, согласно сводным данным в официальном отчете, составили 7508 человек. [69] Ни отчет генерала Джексона, ни отчет генерала Д. Х. Хилла не содержат детального учета потерь. Первый приводит общую цифру в 2438 человек, второй — 3241, что составляет общий итог в 13 187 человек. [70] Ни один из этих отчетов не включает потери кавалерийского соединения, и в Архивах также не обнаружено отчета о них.

Армия Северной Вирджинии, сосредоточившаяся у Фредериктауна и в его окрестностях 9 сентября 1862 года, насчитывала чуть более 61 000 человек всех родов войск. Оценка генерала Ли численности его войск, участвовавших в бою при Шарпсбурге, составляла 37 000 человек. Возможно, это число не включает кавалерию; с ее учетом его силы на поле боя должны были составить около 41 000 человек. Оценивая потери кавалерии в 500 человек, наши боевые потери должны составить 13 687 человек, что оставляет 20 000 человек, потерянных в результате тяжелого непрерывного труда и маршей. Это, в дополнение к боевым потерям, дает общий итог в 33 687 человек, потерянных в Мэрилендской кампании. Потери от чрезмерной нагрузки носили лишь временный характер. Большинство бойцов вернулись в ряды в течение пятнадцати дней после возвращения в Вирджинию. Но все эти крупные цифры — лишь мелочь по сравнению с прискорбной утратой результатов преданной службы в ходе кампании от Чикахомини до Потомака.

Потери федеральной стороны, по данным официального подсчета, составили 12 410 человек.

Лучшие тактические маневры при Энтитеме были совершены генералами Маклоузом, А. П. Хиллом, Гиббоном и Патриком, а также полковниками Барлоу и Кроссом. Генералы Д. Х. Хилл и Худ сражались подобно бойцовым петухам, сражаясь до тех пор, пока могли стоять, и снова вступая в бой, как только набирались сил, чтобы подняться. Генерал Тумбс и полковник Беннинг проявили себя с самой лучшей стороны у Бернсайдского моста. О полковнике Куке, двадцать седьмом Северокаролинском полку, капитане Миллере, сержанте Эллисе и их бойцах из Вашингтонской артиллерии генерал Ли сказал: «Они были героями».

План генерала Макклеллана на сражение не отличался силой, а управление и исполнение — тем более. Сражения силами крайнего правого и левого флангов, разделенных рекой, дали нам преимущество внутренних линий, и именно это спасло конфедератскую армию, поскольку уже в начале дня стало очевидно, что его резервы удерживаются у моста № 2, что предоставило нам большую свободу использования наших внутренних линий.

Ниже приводится сжатый, но точный обзор организации противоборствующих армий в битве при Шарпсбурге и Мэрилендской кампании: [71]


Армия Северной Вирджинии под командованием генерала Роберта Э. Ли.

Корпус Лонгстрита, генерал-майор Джеймс Лонгстрит.

Дивизия Маклоуза, ген.-майор Лафайет Маклоуз:— Бригада Кершоу, бриг.-ген. Дж. Б. Кершоу; 2-й Южнокаролинский полк, полк. Джон Д. Кеннеди; 3-й Южнокаролинский полк, полк. Джеймс Д. Нэнс; 7-й Южнокаролинский полк, полк. Д. Уайтт Айкен и кап. Джон С. Хард; 8-й Южнокаролинский полк, подполк. А. Дж. Хуул. Бригада Кобба, бриг.-ген. Хауэлл Кобб, подполк. К. К. Сандерс, подполк. Уильям МакРей; 16-й и 24-й Джорджийские полки, Джорджийский легион Кобба, 15-й Северокаролинский полк. Бригада Семмеса, бриг.-ген. Пол Дж. Семмес; 10-й Джорджийский полк, кап. П. Х. Лауд; 53-й Джорджийский полк, подполк. Томас Слоан и кап. С. У. Маршборн; 15-й Вирджинский полк, кап. Е. М. Моррисон и Е. Дж. Уиллис; 32-й Вирджинский полк, полк. Э. Б. Монтегю. Бригада Барксдейла, бриг.-ген. Уильям Барксдейл; 13-й Миссисипский полк, подполк. Кеннон МакЭлрой; 17-й Миссисипский полк, подполк. Джон С. Физер; 18-й Миссисипский полк, майор Дж. С. Кэмпбелл и подполк. Уильям Х. Лус; 21-й Миссисипский полк, кап. Джон Симс и полк. Бенджамин Г. Хамфрис. Артиллерия, майор С. П. Гамильтон, полк. Х. К. Кабелл; батарея Мэнли (Сев. Каролина), кап. Б. С. Мэнли; Пуласкинская (Джорджия) арт., кап. Дж. П. В. Рид; Ричмондская (Фейеттская) арт., кап. М. С. Мейкон; Ричмондские гаубицы (1-я рота), кап. Э. С. МакКарти; Труповская (Джорджия) арт., кап. Х. Х. Карлтон.

Дивизия Андерсона, ген.-майор Ричард Х. Андерсон:— Бригада Уилкокса, полк. Альфред Камминг; 8-й, 9-й, 10-й и 11-й Алабамские полки. Бригада Махоуна, полк. Уильям А. Пархэм; 6-й, 12-й, 16-й, 41-й и 61-й Вирджинские полки. Бригада Фезерстона, бриг.-ген. Уинфилд С. Фезерстон, полк. Карно Пози; 12-й Миссисипский полк, 16-й Миссисипский полк, кап. А. М. Фелтус; 19-й Миссисипский полк, 2-й Миссисипский батальон. Бригада Армистеда, бриг.-ген. Льюис А. Армистед, полк. Дж. Г. Ходжес; 9-й, 14-й, 38-й, 53-й и 57-й Вирджинские полки. Бригада Прайора, бриг.-ген. Роджер А. Прайор; 14-й Алабамский полк, 2-й и 8-й Флоридские полки, 3-й Вирджинский полк. Бригада Райта, бриг.-ген. А. Р. Райт; 44-й Алабамский полк, 3-й, 22-й и 48-й Джорджийские полки. Артиллерия, майор Джон С. Сондерс; Дональдсвиллская (Луизиана) арт. (батарея Морена), батарея Хьюджера (Вирджиния), батарея Мурмана (Вирджиния), батарея Томпсона (Граймса) (Вирджиния).

Дивизия Джонса, бриг.-ген. Дэвид Р. Джонс:— Бригада Тумбса, бриг.-ген. Роберт Тумбс, полк. Генри Л. Беннинг; 2-й Джорджийский полк, подполк. Уильям Р. Холмс и майор Скидмор Харрис; 15-й Джорджийский полк, полк. У. Т. Милликан; 17-й Джорджийский полк, кап. Дж. А. МакГрегор; 20-й Джорджийский полк, полк. Дж. Б. Камминг. Бригада Дрейтона, бриг.-ген. Томас Ф. Дрейтон; 50-й Джорджийский полк, подполк. Ф. Кирс; 51-й Джорджийский полк, 15-й Южнокаролинский полк, полк. У. Д. Де Соссюр. Бригада Пикетта, полк. Эппа Хантон, бриг.-ген. Р. Б. Гарнетт; 8-й Вирджинский полк, полк. Эппа Хантон; 18-й Вирджинский полк, майор Джордж С. Кабелл; 19-й Вирджинский полк, полк. Дж. Б. Стрэндж, лейт. В. Н. Вуд и кап. Дж. Л. Кокран; 28-й Вирджинский полк, кап. Уингфилд; 56-й Вирджинский полк, полк. Уильям Д. Стюарт и кап. МакФейл. Бригада Кемпера, бриг.-ген. Дж. Л. Кемпер; 1-й, 7-й, 11-й, 17-й и 24-й Вирджинские полки. Бригада Дженкинса, полк. Джозеф Уокер; 1-й Южнокаролинский (волонтерский) полк, подполк. Д. Ливингстон; 2-й Южнокаролинский стрелковый полк, 5-й Южнокаролинский полк, кап. Т. С. Бекхэм; 6-й Южнокаролинский полк, подполк. Дж. М. Стидман, кап. Е. Б. Кантей; 4-й Южнокаролинский (батальон), Пальметтские (Юж. Каролина) снайперы. Бригада Андерсона, полк. Джордж Т. Андерсон; 1-й Джорджийский (регулярный) полк, полк. У. Дж. Магилл; 7-й, 8-й и 9-й Джорджийские полки; 11-й Джорджийский полк, майор Ф. Х. Литтл. Артиллерия, Оккирская (Вирджиния) арт. (батарея Стриблинга), [72] Лаудонская (Вирджиния) арт. (батарея Роджерса), [72] Тернеровская (Вирджиния) арт. (батарея Лика), [72] Вайсская (Вирджиния) арт. (батарея Дж. С. Брауна).

Дивизия Уокера, бриг.-ген. Джон Г. Уокер:— Бригада Уокера, полк. Ван Х. Мэннинг, полк. Е. Д. Холл; 3-й Арканзасский полк, кап. Джон В. Риди; 27-й Северокаролинский полк, полк. Дж. Р. Кук; 46-й Северокаролинский полк, полк. Е. Д. Холл; 48-й Северокаролинский полк, полк. Р. С. Хилл; 30-й Вирджинский полк, батарея Френча (Вирджиния), кап. Томас Б. Френч. Бригада Рэнсома, бриг.-ген. Роберт Рэнсом-младший; 24-й Северокаролинский полк, подполк. Джон Л. Харрис; 25-й Северокаролинский полк, полк. Х. М. Ратледж; 35-й Северокаролинский полк, полк. М. У. Рэнсом; 49-й Северокаролинский полк, подполк. Ли М. Макафи; Полевая арт. Бранча (Вирджиния), кап. Бранч.

Дивизия Худа, бриг.-ген. Джон Б. Худ:— Бригада Худа, полк. У. Т. Воффорд; 18-й Джорджийский полк, подполк. С. З. Рафф; Хэмптонский (Юж. Каролина) легион, подполк. М. У. Гэри; 1-й Техасский полк, подполк. П. А. Уорк; 4-й Техасский полк, подполк. Б. Ф. Картер; 5-й Техасский полк, кап. И. Н. М. Тернер. Бригада Лоу, полк. Е. М. Лоу; 4-й Алабамский полк, подполк. О. К. МакЛемор; 2-й Миссисипский полк, полк. Дж. М. Стоун; 11-й Миссисипский полк, полк. П. Ф. Лидделл; 6-й Северокаролинский полк, майор Роберт Ф. Уэбб. Артиллерия, майор Б. В. Фробел; Немецкая арт. (Юж. Каролина), кап. В. К. Бахман; Пальметтская арт. (Юж. Каролина), кап. Х. Р. Гарден; Роуанская арт. (Сев. Каролина), кап. Джеймс Рейли.

Бригада Эванса, бриг.-ген. Натан Г. Эванс, полк. П. Ф. Стивенс; [73] 17-й Южнокаролинский полк, полк. Ф. В. МакМастер; 18-й Южнокаролинский полк, полк. У. Х. Уоллес; 22-й Южнокаролинский полк, подполк. Т. С. Уоткинс и майор М. Хилтон; 23-й Южнокаролинский полк, кап. С. А. Дурхэм и лейт. Е. Р. Уайт; Холкомбский (Юж. Каролина) легион, полк. П. Ф. Стивенс; Макбетская (Юж. Каролина) арт., кап. Р. Бойс.

Артиллерия:— Вашингтонская (Луизиана) артиллерия, полк. Дж. Б. Уолтон; 1-я рота, кап. С. У. Сквайрс; 2-я рота, кап. Дж. Б. Ричардсон; 3-я рота, кап. М. Б. Миллер; 4-я рота, кап. Б. Ф. Эшлеман. Батальон Ли, полк. С. Д. Ли; Эшландская (Вирджиния) арт., кап. П. Вулфолк-младший; Бедфордская (Вирджиния) арт., кап. Т. С. Джордан; Брукская (Юж. Каролина) арт., лейт. Уильям Эллиотт; батарея Юбэнка (Вирджиния), кап. Дж. Л. Юбэнк; Мэдисонская (Луизиана) легкая арт., кап. Г. В. Муди; батарея Паркера (Вирджиния), кап. В. В. Паркер.

 

Корпус Джексона, генерал-майор Томас Дж. Джексон.

Дивизия Юэлла, бриг.-ген. А. Р. Лоутон, бриг.-ген. Джубал А. Эрли:— Бригада Лоутона, полк. М. Дугласс, майор Дж. Х. Лоу, полк. Джон Х. Ламар; 13-й и 26-й Джорджийские полки, 31-й Джорджийский полк, подполк. Дж. Т. Краудер; 38-й, 60-й и 61-й Джорджийские полки. Бригада Эрли, бриг.-ген. Джубал А. Эрли, полк. Уильям Смит; 13-й Вирджинский полк, кап. Ф. В. Уинстон; 25-й, 31-й и 44-й Вирджинские полки; 49-й Вирджинский полк, полк. Уильям Смит; 52-й Вирджинский полк, полк. М. Г. Харман; 58-й Вирджинский полк. Бригада Тримбла, полк. Джеймс А. Уокер; 15-й Алабамский полк, кап. И. Б. Фегин; 12-й Джорджийский полк, кап. Роджерс; 21-й Джорджийский полк, майор Томас С. Гловер; 21-й Северокаролинский полк, кап. Миллер; 1-й Северокаролинский батальон. [74] Бригада Хейза, бриг.-ген. Гарри Т. Хейз; 5-й Луизианский полк, 6-й Луизианский полк, полк. Х. Б. Стронг; 7-й, 8-й и 14-й Луизианские полки. Артиллерия, [75] майор А. Р. Кортни; Шарлоттсвиллская (Вирджиния) арт. (батарея Каррингтона), Чесапикская (Мэриленд) арт. (батарея Брауна), Кортниевская (Вирджиния) арт. (батарея Латимера), батарея Джонсона (Вирджиния), Луизианская гвардейская арт. (батарея Д’Акена), 1-й Мэрилендский батальон (батарея Демента), Стонтонская (Вирджиния) арт. (батарея Балтиса).

Легкая дивизия Хилла, ген.-майор Амброуз П. Хилл:— Бригада Бранча, бриг.-ген. Л. О’Б. Бранч, полк. Джеймс Х. Лейн; 7-й Северокаролинский полк, 18-й Северокаролинский полк, подполк. Перди; 28-й, 33-й и 37-й Северокаролинские полки. Бригада Грегга, бриг.-ген. Макси Грегг; 1-й Южнокаролинский (временная армия) полк, майор Е. МакКради-младший, полк. Д. Х. Гамильтон; 1-й Южнокаролинский стрелковый полк, подполк. Джеймс М. Перрин; 12-й Южнокаролинский полк, полк. Диксон Барнс, подполк. С. Джонс и майор У. Х. МакКоркл; 13-й Южнокаролинский полк, полк. О. Е. Эдвардс; 14-й Южнокаролинский полк, подполк. У. Д. Симпсон. Бригада Филда, полк. Брокенбро; 40-й, 47-й и 55-й Вирджинские полки, 22-й Вирджинский батальон. Бригада Арчера, бриг.-ген. Дж. Дж. Арчер, полк. Питер Терни; 5-й Алабамский батальон, капитан Хупер; 19-й Джорджийский полк, майор Дж. Х. Нил и кап. Ф. М. Джонстон; 1-й Теннессийский (временная армия) полк, полк. Питер Терни; 7-й Теннессийский полк, майор С. Г. Шепард и лейт. Г. А. Ховард; 14-й Теннессийский полк, подполк. Дж. В. Локэрт. Бригада Пендера, бриг.-ген. Уильям Д. Пендер, полк. Р. Х. Брюэр; 16-й Северокаролинский полк, подполк. Стоу; 22-й Северокаролинский полк, майор С. С. Коул; 34-й и 38-й Северокаролинские полки. Бригада Томаса, полк. Эдвард Л. Томас; 14-й Джорджийский полк, полк. Р. У. Фолсом; 35-й Джорджийский полк, 45-й Джорджийский полк, майор У. Л. Грайс; 49-й Джорджийский полк, подполк. С. М. Мэннинг. Артиллерия, [76] майор Р. Л. Уокер; Бранчская (Сев. Каролина) арт. (батарея А. С. Лэтема), батарея Креншоу (Вирджиния), Фредериксбергская (Вирджиния) арт. (батарея Бракстона), Летчерская (Вирджиния) арт. (батарея Дэвидсона), Мидлсексская (Вирджиния) арт. (батарея Флита), Пи-Дийская (Юж. Каролина) арт. (батарея Макинтоша), Пурселльская (Вирджиния) арт. (батарея Пеграма).

Дивизия Джексона, бриг.-ген. Джон Р. Джонс, бриг.-ген. У. Е. Старк, полк. А. Дж. Григсби:— Бригада Уиндера, полк. А. Дж. Григсби, подполк. Р. Д. Гарднер (4-й Вирджинский), майор Х. Дж. Уильямс; 2-й Вирджинский полк, кап. Р. Т. Колстон; 4-й Вирджинский полк, подполк. Р. Д. Гарднер; 5-й Вирджинский полк, майор Х. Дж. Уильямс; 27-й Вирджинский полк, кап. Ф. С. Уилсон; 33-й Вирджинский полк, кап. Голладей и лейт. Уолтон. Бригада Талиаферро, полк. Е. Т. Х. Уоррен, полк. Дж. У. Джексон, полк. Дж. Л. Шеффилд; 47-й и 48-й Алабамские полки, 10-й, 23-й и 37-й Вирджинские полки. Бригада Джонса, полк. Б. Т. Джонсон, бриг.-ген. Дж. Р. Джонс, кап. Дж. Е. Пенн, кап. А. С. Пейдж, кап. Р. У. Уизерс; 21-й Вирджинский полк, кап. А. С. Пейдж; 42-й Вирджинский полк, кап. Р. У. Уизерс; 48-й Вирджинский полк, кап. Чендлер; 1-й Вирджинский батальон, лейт. С. А. Дэвидсон. Бригада Старка, бриг.-ген. Уильям Е. Старк, полк. Л. А. Стаффорд, полк. Е. Пендлтон; 1-й Луизианский полк, подполк. М. Нолан; 2-й Луизианский полк, полк. Дж. М. Уильямс; 9-й Луизианский полк, 10-й Луизианский полк, кап. Х. Д. Монье; 15-й Луизианский полк, батальон Коппенса (Луизиана). Артиллерия, майор Л. М. Шумейкер; Аллегейнийская (Вирджиния) арт. (батарея Карпентера), батарея Брокенбро (Мэриленд), Данвиллская (Вирджиния) арт. (батарея Вудинга), Хэмпденская (Вирджиния) арт. (батарея Каски), батальон Ли (Вирджиния) (батарея Рейнса), Рокбриджская (Вирджиния) арт. (батарея Поуга).

Дивизия Хилла, ген.-майор Дэниел Х. Хилл:— Бригада Рипли, бриг.-ген. Росвелл С. Рипли, полк. Джордж Доулз; 4-й Джорджийский полк, полк. Джордж Доулз; 44-й Джорджийский полк, кап. Ки; 1-й Северокаролинский полк, подполк. Х. А. Браун; 3-й Северокаролинский полк, полк. Уильям Л. Де Россет. Бригада Роудса, бриг.-ген. Р. Е. Роудс; 3-й Алабамский полк, полк. С. А. Баттл; 5-й Алабамский полк, майор Е. Л. Хобсон; 6-й Алабамский полк, полк. Дж. Б. Гордон; 12-й Алабамский полк, полк. Б. Б. Гейл и подполк. С. Б. Пикенс; 26-й Алабамский полк, полк. Е. А. О’Нил. Бригада Гарланда, бриг.-ген. Самюэль Гарланд-младший, полк. Д. К. МакРей; 5-й Северокаролинский полк, полк. Д. К. МакРей и кап. Т. М. Гарретт; 12-й Северокаролинский полк, кап. С. Сноу; 13-й Северокаролинский полк, подполк. Томас Раффин-младший; 20-й Северокаролинский полк, полк. Альфред Айверсон; 23-й Северокаролинский полк, полк. Д. Х. Кристи. Бригада Андерсона, бриг.-ген. Джордж Б. Андерсон, полк. Р. Т. Беннетт; 2-й Северокаролинский полк, полк. С. С. Тью и кап. Г. М. Робертс; 4-й Северокаролинский полк, полк. Брайан Граймс и кап. У. Т. Марш и Д. П. Лэтем; 14-й Северокаролинский полк, полк. Р. Т. Беннетт; 30-й Северокаролинский полк, полк. Ф. М. Паркер и майор У. У. Силлерс. Бригада Колкуитта, полк. А. Х. Колкуитт; 13-й Алабамский полк, полк. Б. Д. Фрай; 6-й Джорджийский полк, подполк. Дж. М. Ньютон; 23-й Джорджийский полк, полк. У. П. Баркли; 27-й Джорджийский полк, полк. Л. Б. Смит; 28-й Джорджийский полк, майор Т. Грейбилл и кап. Н. Дж. Гаррисон. Артиллерия, [77] майор Пирсон; батарея Хардауэя (Алабама), кап. Р. А. Хардауэй; арт. Джеффа Дэвиса (Алабама), кап. Дж. У. Бондурант; батарея Джонса (Вирджиния), кап. Уильям Б. Джонс; Кинг-Вилльямская (Вирджиния) арт., кап. Т. Х. Картер.

Резервная артиллерия, бриг.-ген. Уильям Н. Пендлтон:— Батальон Брауна, [78] полк. Дж. Томпсон Браун; Похатанская арт. (батарея Данса), Ричмондские гаубицы, 2-я рота (батарея Уотсона), Ричмондские гаубицы, 3-я рота (батарея Смита), Сейлемская арт. (батарея Хаппа), Уильямсбергская арт. (батарея Коука). Батальон Каттса, [79] подполк. А. С. Каттс; Блэкширская (Джорджия) батарея, Ирвинская (Джорджия) арт. (батарея Лейна), батарея Ллойда (Сев. Каролина), Паттерсонская (Джорджия) батарея, Россовская (Джорджия) батарея. Батальон Джонса, [79] майор Х. П. Джонс. Моррисовская (Вирджиния) арт. (батарея Р. С. М. Пейджа), Оранджская (Вирджиния) арт. (батарея Пейтона), батарея Тернера (Вирджиния), батарея Уимбиша (Вирджиния). Батальон Нельсона, майор Уильям Нельсон; Амхерстская (Вирджиния) арт. (батарея Киркпатрика), Флuvannahская (Вирджиния) арт. (батарея Анселла), батарея Хакстепа (Вирджиния), батарея Джонсона (Вирджиния), Милледжская (Джорджия) арт. (милледжская батарея). Разное, батарея Катшоу (Вирджиния), Диксийская (Вирджиния) арт. (батарея Чепмена), Магрудерская (Вирджиния) арт. (батарея Т. Дж. Пейджа-младшего), батарея Райса (Вирджиния), кап. У. Х. Райс; Томасовская (Вирджиния) арт. (батарея Е. Дж. Андерсона). [80]

Кавалерия, ген.-майор Джеймс Э. Б. Стюарт:— Бригада Хэмптона, бриг.-ген. Уэйд Хэмптон; 1-й Северокаролинский полк, полк. Л. С. Бейкер; 2-й Южнокаролинский полк, полк. М. С. Батлер; 10-й Вирджинский полк, Джорджийский легион Кобба, подполк. П. М. Б. Янг; Легион Джеффа Дэвиса, подполк. У. Т. Мартин. Бригада Ли, бриг.-ген. Фитцхью Ли; 1-й Вирджинский полк, подполк. Л. Тьернан Бриен; 3-й Вирджинский полк, подполк. Джон Т. Торнтон; 4-й Вирджинский полк, полк. Уильям С. Уикхэм; 5-й Вирджинский полк, полк. Т. Л. Россер; 9-й Вирджинский полк. Бригада Робертсона, бриг.-ген. Б. Х. Робертсон, полк. Томас Т. Манфорд; 2-й Вирджинский полк, полк. Т. Т. Манфорд и подполк. Беркс; 6-й Вирджинский полк; 7-й Вирджинский полк, кап. С. Б. Майерс; 12-й Вирджинский полк, полк. А. У. Харман; 17-й Вирджинский батальон.

Конная артиллерия, кап. Джон Пелхэм:— батарея Чу (Вирджиния), батарея Харт (Юж. Каролина), батарея Пелхэма (Вирджиния).

 

Потомакская армия, [81] генерал-майор Джордж Б. Макклеллан, армия США.

Главная штаб-квартира:— Эскорт, кап. Джеймс Б. Макинтайр; Онейдская (Нью-Йорк) независимая кавалерийская рота, кап. Дэниел П. Манн; 4-й кавалерийский полк США, рота A, лейт. Томас Х. МакКормик; 4-й кавалерийский полк США, рота E, кап. Джеймс Б. Макинтайр. Регулярный инженерный батальон, кап. Джеймс С. Дуэйн. Проволочный (военно-полицейский) заслон (комендантский эскорт), майор Уильям Х. Вуд. 2-й кавалерийский полк США, роты E, F, H и K, кап. Джордж А. Гордон; 8-й пехотный полк США, роты A, D, F и G, кап. Роял Т. Франк; 19-й пехотный полк США, рота G, кап. Эдмунд Л. Смит; 19-й пехотный полк США, рота H, кап. Генри С. Уэлтон. Охрана штаб-квартиры, майор Гренвилл О. Халлер; 93-й Нью-Йоркский полк, подполк. Бенджамин С. Батлер. Квартирмейстерский эскорт, 1-й кавалерийский полк США, роты B, C, H и I, кап. Маркус А. Рено.

 

Первый армейский корпус, [82] (1) генерал-майор Джозеф Хукер, [83] (2) бригадный генерал Джордж Г. Мид. Эскорт, 2-й Нью-Йоркский кавалерийский полк, роты A, B, I и K, кап. Джон Е. Нэйлор.


Первая дивизия, (1) бриг.-ген. Руфус Кинг, [84] (2) бриг.-ген. Джон П. Хатч, [85] (3) бриг.-ген. Абнер Даубледей:— Первая бригада, полк. Уолтер Фелпс-младший; 22-й Нью-Йоркский полк, подполк. Джон МакКи-младший; 24-й Нью-Йоркский полк, кап. Джон Д. О’Брайен; 30-й Нью-Йоркский полк, полк. Уильям М. Сиринг; 84-й Нью-Йоркский полк (14-й ополченческий), майор Уильям Х. де Бовуаз; 2-й полк снайперов США, полк. Генри А. В. Пост. Вторая бригада, (1) бриг.-ген. Абнер Даубледей, (2) полк. Уильям П. Уэйнрайт, [83] (3) подполк. Дж. Уильям Хофман; 7-й Индианский полк, майор Ира Г. Гровер; 76-й Нью-Йоркский полк, полк. Уильям П. Уэйнрайт, кап. Джон В. Янг; 95-й Нью-Йоркский полк, майор Эдвард Пай; 56-й Пенсильванский полк, подполк. Дж. Уильям Хофман, кап. Фредерик Уильямс. Третья бригада, бриг.-ген. Марсена Р. Патрик; 21-й Нью-Йоркский полк, полк. Уильям Ф. Роджерс; 23-й Нью-Йоркский полк, полк. Генри С. Хоффман; 35-й Нью-Йоркский полк, полк. Ньютон Б. Лорд; 80-й Нью-Йоркский полк (20-й ополченческий), подполк. Теодор Б. Гейтс. Четвертая бригада, бриг.-ген. Джон Гиббон; 19-й Индианский полк, полк. Соломон Мередит, подполк. Алоис О. Бахман, кап. Уильям В. Дадли; 2-й Висконсинский полк, полк. Луциус Фэрчайлд, подполк. Томас С. Аллен; 6-й Висконсинский полк, подполк. Эдвард С. Брэгг, майор Руфус Р. Доус; 7-й Висконсинский полк, кап. Джон Б. Каллис. Артиллерия, кап. Дж. Альберт Монро; легкая арт. Нью-Гэмпшира, 1-й батальон, лейт. Фредерик М. Эджелл; 1-я легкая арт. Род-Айленда, бат. D, кап. Дж. Альберт Монро; 1-я легкая арт. Нью-Йорка, бат. L, кап. Джон А. Рейнольдс; 4-й полк США, бат. B, кап. Джозеф Б. Кэмпбелл, лейт. Джеймс Стюарт.

Вторая дивизия, бриг.-ген. Джеймс Б. Рикеттс:— Первая бригада, бриг.-ген. Абрам Дьюри; 97-й Нью-Йоркский полк, майор Чарльз Нортруп; 104-й Нью-Йоркский полк, майор Льюис С. Скиннер; 105-й Нью-Йоркский полк, полк. Говард Кэрролл; 107-й Пенсильванский полк, кап. Джеймс МакТомсон. Вторая бригада, (1) полк. Уильям А. Кристиан, (2) полк. Питер Лайл; 26-й Нью-Йоркский полк, подполк. Ричард Х. Ричардсон; 94-й Нью-Йоркский полк, подполк. Кальвин Литтлфилд; 88-й Пенсильванский полк, подполк. Джордж В. Джил, кап. Генри Р. Майерс; 90-й Пенсильванский полк, полк. Питер Лайл, подполк. Уильям А. Лич. Третья бригада, (1) бриг.-ген. Джордж Л. Хартсафф, [83] (2) полк. Ричард Култер; 16-й Мэнский полк, [86] полк. Аса В. Уайлдс; 12-ский Массачусетский полк, майор Элиша Бербанк, кап. Бенджамин Ф. Кук; 13-й Массачусетский полк, майор Дж. Паркер Гулд; 83-й Нью-Йоркский полк (9-й ополченческий), подполк. Уильям Аттербери; 11-й Пенсильванский полк, полк. Ричард Култер, кап. Дэвид М. Кук. Артиллерия, 1-я легкая арт. Пенсильвании, бат. F, кап. Эзра У. Мэтьюз; легкая арт. Пенсильвании, бат. C, кап. Джеймс Томпсон.

Третья дивизия, (1) бриг.-ген. Джордж Г. Мид, (2) бриг.-ген. Трумен Сеймур:— Первая бригада, (1) бриг.-ген. Трумен Сеймур, (2) полк. Р. Биддл Робертс; 1-й резервный полк Пенсильвании, полк. Р. Биддл Робертс, кап. Уильям С. Талли; 2-й резервный полк Пенсильвании, кап. Джеймс Н. Бирнс; 5-й резервный полк Пенсильвании, полк. Джозеф В. Фишер; 6-й резервный полк Пенсильвании, полк. Уильям Синклер; 13-й резервный полк Пенсильвании (1-й стрелковый), полк. Хью В. МакНил, кап. Деннис МакГи. Вторая бригада, полк. Альберт Л. Магилтон; 3-й резервный полк Пенсильвании, подполк. Джон Кларк; 4-й резервный полк Пенсильвании, майор Джон Нейс; 7-й резервный полк Пенсильвании, полк. Генри С. Болингер, майор Чонси М. Лиман; 8-й резервный полк Пенсильвании, майор Силас М. Бейли. Третья бригада, (1) полк. Томас Ф. Галлахер, [87] (2) подполк. Роберт Андерсон; 9-й резервный полк Пенсильвании, подполк. Роберт Андерсон, кап. Самюэль Б. Дик; 10-й резервный полк Пенсильвании, подполк. Адонирам Дж. Уорнер, кап. Джонатан П. Смит; 11-й резервный полк Пенсильвании, подполк. Самюэль М. Джексон; 12-й резервный полк Пенсильвании, кап. Ричард Густин. Артиллерия, 1-я легкая арт. Пенсильвании, бат. A, лейт. Джон Г. Симпсон; 1-я легкая арт. Пенсильвании, бат. B, кап. Джеймс Х. Купер; 1-я легкая арт. Пенсильвании, бат. G, [88] лейт. Франк П. Амзден; 5-й полк США, бат. C, кап. Данбар Р. Рансом.

 

Второй армейский корпус, генерал-майор Эдвин В. Самнер. Эскорт, 6-й Нью-Йоркский кавалерийский полк, рота D, кап. Генри В. Лион; 6-й Нью-Йоркский кавалерийский полк, рота K, кап. Райли Джонсон.


Первая дивизия, (1) ген.-майор Израэл Б. Ричардсон, [89] (2) бриг.-ген. Джон С. Кодуэлл, (3) бриг.-ген. Уинфилд С. Хэнкок; Первая бригада, бриг.-ген. Джон С. Кодуэлл; 5-й Нью-Гэмпширский полк, полк. Эдвард Е. Кросс; 7-й Нью-Йоркский полк, кап. Чарльз Брестель; 61-й и 64-й Нью-Йоркские полки, полк. Фрэнсис С. Барлоу, подполк. Нельсон А. Майлз; 81-й Пенсильванский полк, майор Х. Бойд МакКин. Вторая бригада, (1) бриг.-ген. Томас Ф. Меахер, (2) полк. Джон Берк; 29-й Массачусетский полк, подполк. Джозеф Х. Барнс; 63-й Нью-Йоркский полк, полк. Джон Берк, подполк. Генри Фаулер, майор Ричард С. Бентли, кап. Джозеф О’Нил; 69-й Нью-Йоркский полк, подполк. Джеймс Келли, майор Джеймс Кавана; 88-й Нью-Йоркский полк, подполк. Патрик Келли. Третья бригада, полк. Джон Р. Брук; 2-й Делавэрский полк, кап. Дэвид Л. Стрикер; 52-й Нью-Йоркский полк, полк. Пол Франк; 57-й Нью-Йоркский полк, подполк. Филип Дж. Паризен, майор Алфорд Б. Чепмен; 66-й Нью-Йоркский полк, кап. Юлиус Веле, подполк. Джеймс Х. Булл; 53-й Пенсильванский полк, подполк. Ричардс МакМайкл. Артиллерия, 1-я легкая арт. Нью-Йорка, бат. B, кап. Руфус Д. Петтит; 4-й полк США, бат. A и C, лейт. Эван Томас.

Вторая дивизия, (1) ген.-майор Джон Седжвик, [89] (2) бриг.-ген. Оливер О. Ховард:— Первая бригада, бриг.-ген. Уиллис А. Горман; 15-й Массачусетский полк, подполк. Джон В. Кимбалл; 1-й Миннесотский полк, полк. Альфред Салли; 34-й Нью-Йоркский полк, полк. Джеймс А. Суитер; 82-й Нью-Йоркский полк (2-й ополченческий), полк. Генри В. Хадсон; Массачусетские снайперы, 1-я рота, кап. Джон Сондерс; Миннесотские снайперы, 2-я рота, кап. Уильям Ф. Расселл. Вторая бригада, (1) бриг.-ген. Оливер О. Ховард, (2) полк. Джошуа Т. Оуэн, (3) полк. Де Витт С. Бакстер; 69-й Пенсильванский полк, полк. Джошуа Т. Оуэн; 71-й Пенсильванский полк, полк. Исаак Дж. Вистар, лейт. Ричард П. Смит (адъютант), кап. Энох Е. Льюис; 72-й Пенсильванский полк, полк. Де Витт С. Бакстер; 106-й Пенсильванский полк, полк. Тернер Г. Морхед. Третья бригада, (1) бриг.-ген. Наполеон Дж. Т. Дана, [89] (2) полк. Норман Дж. Холл; 19-й Массачусетский полк, полк. Эдвард В. Хинкс, подполк. Артур Ф. Деверё; 20-й Массачусетский полк, полк. Уильям Р. Ли; 7-й Мичиганский полк, полк. Норман Дж. Холл, кап. Чарльз Дж. Хант; 42-й Нью-Йоркский полк, подполк. Джордж Н. Бомфорд, майор Джеймс Е. Мэллон; 59-й Нью-Йоркский полк, полк. Уильям Л. Тидбалл. Артиллерия, 1-я легкая арт. Род-Айленда, бат. A, кап. Джон А. Томпкинс; 1-й полк США, бат. I, лейт. Джордж А. Вудрафф.

Третья дивизия, бриг.-ген. Уильям Х. Френч:— Первая бригада, бриг.-ген. Натан Кимбалл; 14-й Индианский полк, полк. Уильям Харроу; 8-й Огайский полк, подполк. Франклин Сойер; 132-й Пенсильванский полк, полк. Ричард А. Оакфорд, подполк. Винсент М. Уилкокс; 7-й Западновирджинский полк, полк. Джозеф Снайдер. Вторая бригада, полк. Дуайт Моррис; 14-й Коннектикутский полк, подполк. Сэнфорд Х. Перкинс; 108-й Нью-Йоркский полк, полк. Оливер Х. Палмер; 130-й Пенсильванский полк, полк. Генри И. Зинн. Третья бригада, (1) бриг.-ген. Макс Вебер, [90] (2) полк. Джон В. Эндрюс; 1-й Делавэрский полк, полк. Джон В. Эндрюс, подполк. Оливер Х. Хопкинсон; 5-й Мэрилендский полк, майор Леопольд Блюменберг, кап. Е. Ф. М. Фэхц; 4-й Нью-Йоркский полк, подполк. Джон Д. МакГрегор. Приданная артиллерия, 1-я легкая арт. Нью-Йорка, бат. G, кап. Джон Д. Франк; 1-я легкая арт. Род-Айленда, бат. B, кап. Джон Г. Хазард; 1-я легкая арт. Род-Айленда, бат. G, кап. Чарльз Д. Оуэн.

 

Четвертый армейский корпус.

Первая дивизия, [91] ген.-майор Дариус Н. Кауч:— Первая бригада, бриг.-ген. Чарльз Девенс-младший; 7-й Массачусетский полк, полк. Дэвид А. Расселл; 10-й Массачусетский полк, полк. Генри Л. Юстис; 36-й Нью-Йоркский полк, полк. Уильям Х. Браун; 2-й Род-Айлендский полк, полк. Франк Уитон. Вторая бригада, бриг.-ген. Альбион П. Хоу; 62-й Нью-Йоркский полк, полк. Дэвид Дж. Невин; 93-й Пенсильванский полк, полк. Джеймс М. МакКартер; 98-й Пенсильванский полк, полк. Джон Ф. Баллиер; 102-й Пенсильванский полк, полк. Томас А. Роули; 139-й Пенсильванский полк, [92] полк. Франк Х. Коллиер. Третья бригада, бриг.-ген. Джон Кокрейн; 65-й Нью-Йоркский полк, полк. Александр Шалер; 67-й Нью-Йоркский полк, полк. Юлиус В. Адамс; 122-й Нью-Йоркский полк, полк. Сайлас Титюс; 23-й Пенсильванский полк, полк. Томас Х. Нилл; 61-й Пенсильванский полк, полк. Джордж С. Спир; 82-й Пенсильванский полк, полк. Дэвид Х. Уильямс. Артиллерия, 3-й легкий бат. Нью-Йорка, [93] кап. Уильям Стюарт; 1-я легкая арт. Пенсильвании, бат. C, кап. Джереми МакКарти; 1-я легкая арт. Пенсильвании, бат. D, кап. Майкл Холл; 2-й полк США, бат. G, лейт. Джон Х. Батлер.

 

Пятый армейский корпус, генерал-майор Фитц-Джон Портер. Эскорт, 1-й Мэнский кавалерийский полк (отряд), кап. Джордж Дж. Суммат.


Первая дивизия, ген.-майор Джордж В. Морелл:— Первая бригада, полк. Джеймс Барнс; 2-й Мэнский полк, полк. Чарльз В. Робертс; 18-й Массачусетский полк, подполк. Джозеф Хейз; 22-й Массачусетский полк, подполк. Уильям С. Тилтон; 1-й Мичиганский полк, кап. Эмори В. Белтон; 13-й Нью-Йоркский полк, полк. Элиша Г. Маршалл; 25-й Нью-Йоркский полк, полк. Чарльз А. Джонсон; 118-й Пенсильванский полк, полк. Чарльз М. Прево; Массачусетские снайперы, 2-я рота, кап. Льюис Е. Уэнтворт. Вторая бригада, бриг.-ген. Чарльз Гриффин; 2-й полк округа Колумбия, полк. Чарльз М. Александер; 9-й Массачусетский полк, полк. Патрик Р. Гини; 32-й Массачусетский полк, полк. Фрэнсис Дж. Паркер; 4-й Мичиганский полк, полк. Джонатан В. Чилдз; 14-й Нью-Йоркский полк, полк. Джеймс МакКуэйд; 62-й Пенсильванский полк, полк. Джейкоб Б. Свейцер. Третья бригада, полк. Т. Б. У. Стоктон; 20-й Мэнский полк, полк. Аделберт Эймс; 16-й Мичиганский полк, подполк. Норвал Е. Уэлч; 12-й Нью-Йоркский полк, кап. Уильям Хусон; 17-й Нью-Йоркский полк, подполк. Нельсон Б. Бартрам; 44-й Нью-Йоркский полк, майор Фриман Коннер; 83-й Пенсильванский полк, кап. Орфей С. Вудворд; Мичиганские снайперы, рота Брэди, лейт. Джонас Х. Титус-младший. Артиллерия, Массачусетская легкая арт., бат. C, кап. Огастес П. Мартин; 1-я легкая арт. Род-Айленда, бат. C, кап. Ричард Уотерман; 5-й полк США, бат. D, лейт. Чарльз Е. Хазлетт. Снайперы, 1-й полк США, кап. Джон Б. Айлер.

Вторая дивизия, бриг.-ген. Джордж Сайкс:— Первая бригада, подполк. Роберт С. Бьюкенен; 3-й полк США, кап. Джон Д. Уилкинс; 4-й полк США, кап. Хайрам Драйер; 12-й полк США, 1-й батальон, кап. Мэтью М. Блант; 12-й полк США, 2-й батальон, кап. Томас М. Андерсон; 14-й полк США, 1-й батальон, кап. У. Харви Браун; 14-й полк США, 2-й батальон, кап. Дэвид Б. МакКиббин. Вторая бригада, майор Чарльз С. Ловелл; 1-й и 6-й полки США, кап. Леви С. Бутис; 2-й и 10-й полки США, кап. Джон С. Польланд; 11-й полк США, кап. ДеЛ. Флойд-Джонс; 17-й полк США, майор Джордж Л. Эндрюс. Третья бригада, полк. Гувернер К. Уоррен; 5-й Нью-Йоркский полк, кап. Кливленд Уинслоу; 19-й Нью-Йоркский полк, подполк. Джон В. Маршалл. Артиллерия, 1-й полк США, баты. E и G, лейт. Алансон М. Рандол; 5-й полк США, бат. I, кап. Стивен Х. Уид; 5-й полк США, бат. K, лейт. Уильям Е. Ван Рид.

Третья дивизия, [94] бриг.-ген. Эндрю А. Хамфрис:— Первая бригада, бриг.-ген. Эрастус Б. Тайлер; 91-й Пенсильванский полк, полк. Эдгар М. Грегори; 126-й Пенсильванский полк, полк. Джеймс Г. Элдер; 129-й Пенсильванский полк, полк. Джейкоб Г. Фрик; 134-й Пенсильванский полк, полк. Мэтью С. Куэй. Вторая бригада, полк. Питер Х. Аллабах; 123-й Пенсильванский полк, полк. Джон Б. Кларк; 131-й Пенсильванский полк, подполк. Уильям Б. Шаут; 133-й Пенсильванский полк, полк. Франклин Б. Спикмен; 155-й Пенсильванский полк, полк. Эдвард Дж. Аллен. Артиллерия, кап. Луциус Н. Робинсон; 1-я легкая арт. Нью-Йорка, бат. C, кап. Алмонт Барнс; 1-я легкая арт. Огайо, бат. L, кап. Луциус Н. Робинсон. Артиллерийский резерв, подполк. Уильям Хейз; 1-й бат. легкой арт. Нью-Йорка, бат. A, лейт. Бернхард Вевер; 1-й бат. легкой арт. Нью-Йорка, бат. B, лейт. Альфред фон Клейзер; 1-й бат. легкой арт. Нью-Йорка, бат. C, кап. Роберт Лангнер; 1-й бат. легкой арт. Нью-Йорка, бат. D, кап. Чарльз Куссеров; легкая арт. Нью-Йорка, 5-й бат., кап. Элайджа Д. Тафт; 1-й полк США, бат. K, кап. Уильям М. Грэм; 4-й полк США, бат. G, лейт. Маркус П. Миллер.

 

Шестой армейский корпус, генерал-майор Уильям Б. Франклин. Эскорт, 6-й Пенсильванский кавалерийский полк, роты B и G, кап. Генри П. Муирхейд.


Первая дивизия, ген.-майор Генри В. Слокам:— Первая бригада, полк. Альфред Т. А. Торберт; 1-й Нью-Джерсийский полк, подполк. Марк В. Коллет; 2-й Нью-Джерсийский полк, полк. Самюэль Л. Бак; 3-й Нью-Джерсийский полк, полк. Генри В. Браун; 4-й Нью-Джерсийский полк, полк. Уильям Б. Хатч. Вторая бригада, полк. Джозеф Дж. Бартлетт; 5-й Мэнский полк, полк. Натаниэль Дж. Джексон; 16-й Нью-Йоркский полк, подполк. Джоэл Дж. Сивер; 27-й Нью-Йоркский полк, подполк. Александр Д. Адамс; 96-й Пенсильванский полк, полк. Генри Л. Кейк. Третья бригада, бриг.-ген. Джон Ньютон; 18-й Нью-Йоркский полк, подполк. Джордж Р. Майерс; 31-й Нью-Йоркский полк, подполк. Фрэнсис Е. Пинто; 32-й Нью-Йоркский полк, полк. Родерик Матесон; майор Джордж Ф. Лимон; 95-й Пенсильванский полк, полк. Густавус В. Таун. Артиллерия, кап. Эмори Аптон; Мэрилендская легкая арт., бат. A, кап. Джон В. Уолкотт; Массачусетская легкая арт., бат. A, кап. Джозайя Портер; Нью-Джерсийская легкая арт., бат. A, кап. Уильям Хексемер; 2-й полк США, бат. D, лейт. Эдвард Б. Уиллистон.

Вторая дивизия, ген.-майор Уильям Ф. Смит:— Первая бригада, (1) бриг.-ген. Уинфилд С. Хэнкок, [95] (2) полк. Амаса Кобб; 6-й Менский, полк. Хайрам Бернем; 43-й Нью-Йоркский, майор Джон Уилсон; 49-й Пенсильванский, подполк. Уильям Брисбен; 137-й Пенсильванский, полк. Генри М. Боссерт; 5-й Висконсинский, полк. Амаса Кобб. Вторая бригада, бриг.-ген. В. Т. Х. Брукс; 2-й Вермонтский, майор Джеймс Х. Уолбридж; 3-й Вермонтский, полк. Брид Н. Хайд; 4-й Вермонтский, подполк. Чарльз Б. Стофтон; 5-й Вермонтский, полк. Льюис А. Грант; 6-й Вермонтский, майор Оскар Л. Таттл. Третья бригада, полк. Уильям Х. Ирвин; 7-й Менский, майор Томас В. Хайд; 20-й Нью-Йоркский, полк. Эрнест фон Вегезак; 33-й Нью-Йоркский, подполк. Джозеф В. Корнинг; 49-й Нью-Йоркский, подполк. Уильям К. Албергер, майор Джордж В. Джонсон; 77-й Нью-Йоркский, кап. Натан С. Бэбкок. Артиллерия, кап. Ромейн Б. Айрес; Мэрилендская легкая, батр. B, лейт. Теодор Дж. Ваннеман; Нью-йоркская легкая, 1-я батр., кап. Эндрю Коуэн; 5-я регулярная США, батр. F, лейт. Леонард Мартин.

 

Девятый армейский корпус, генерал-майор Амброуз Е. Бернсайд, [96] генерал-майор Джесси Л. Рино, [97] бригадный генерал Джейкоб Д. Кокс. Эскорт, 1-й Менский кавалерийский, рота G, кап. Зебулон Б. Блетен.


Первая дивизия, бриг.-ген. Орландо Б. Уиллкокс:— Первая бригада, полк. Бенджамин С. Крист; 28-й Массачусетский, кап. Эндрю П. Каррагер; 17-й Мичиганский, полк. Уильям Х. Уозингтон; 79-й Нью-Йоркский, подполк. Дэвид Моррисон; 50-й Пенсильванский, майор Эдвард Овертон, кап. Уильям Х. Диль. Вторая бригада, полк. Томас Уэлш; 8-й Мичиганский, подполк. Франк Грейвз, майор Ральф Эли; 46-й Нью-Йоркский, подполк. Джозеф Герхарт; 45-й Пенсильванский, подполк. Джон И. Кертин; 100-й Пенсильванский, полк. Дэвид А. Лекки. Артиллерия, Массачусетская легкая, 8-я батр., кап. Аса М. Кук; 2-я регулярная США, батр. E, лейт. Самуэль Н. Бенджамин.

Вторая дивизия, бриг.-ген. Самуэль Д. Стерджис:— Первая бригада, бриг.-ген. Джеймс Нагли; 2-й Мэрилендский, подполк. Дж. Юджин Дюрюа; 6-й Нью-Гэмпширский, полк. Симон Г. Гриффин; 9-й Нью-Гэмпширский, полк. Енох К. Феллоуз; 48-й Пенсильванский, подполк. Джошуа К. Сигфрид. Вторая бригада, бриг.-ген. Эдвард Ферреро; 21-й Массачусетский, полк. Уильям С. Кларк; 35-й Массачусетский, полк. Эдвард А. Уайлд, подполк. Самнер Каррут; 51-й Нью-Йоркский, полк. Роберт Б. Поттер; 51-й Пенсильванский, полк. Джон Ф. Хартранфт. Артиллерия, Пенсильванская легкая, батр. D, кап. Джон В. Дюрелл; 4-я регулярная США, батр. E, кап. Джозеф С. Кларк-мл.

Третья дивизия, бриг.-ген. Айзек П. Родман: [98] — Первая бригада, полк. Харрисон С. Фэрчайлд; 9-й Нью-Йоркский, подполк. Эдгар А. Кимбалл; 89-й Нью-Йоркский, майор Эдвард Жардин; 103-й Нью-Йоркский, майор Бенджамин Ринголд. Вторая бригада, полк. Эдвард Харланд; 8-й Коннектикутский, подполк. Хайрам Аппелман, майор Джон Е. Уорд; 11-й Коннектикутский, полк. Генри В. Кингсбери; 16-й Коннектикутский, полк. Фрэнсис Бич; 4-й Род-Айлендский, полк. Уильям Х. П. Стири, подполк. Джозеф Б. Кертис. Артиллерия, 5-я регулярная США, батр. A, лейт. Чарльз П. Муленберг.

Канавская дивизия, (1) бриг.-ген. Джейкоб Д. Кокс, (2) полк. Элиаким П. Скаммон. Первая бригада, (1) полк. Элиаким П. Скаммон, (2) полк. Хью Юинг; 12-й Огайский, полк. Карр Б. Уайт; 23-й Огайский, подполк. Резерфорд Б. Хейс, майор Джеймс М. Комли; 30-й Огайский, полк. Хью Юинг, подполк. Теодор Джонс, майор Джордж Х. Хильдт; Огайская легкая артиллерия, 1-я батр., кап. Джеймс Р. Макмиллин; рота Уэст-Виргинской кавалерии Гилмора, лейт. Джеймс Абрахам; рота Уэст-Виргинской кавалерии Харрисона, лейт. Деннис Дилани. Вторая бригада, полк. Джордж Крук; 11-й Огайский, подполк. Огастес Х. Коулман, майор Лайман Дж. Джексон; 28-й Огайский, подполк. Готтфрид Беккер; 36-й Огайский, подполк. Мелвин Кларк; рота Чикагских драгунов Шамбека, кап. Фредерик Шамбек; Кентуккийская легкая артиллерия, батарея Симмондса, кап. Сет Дж. Симмондс. Вне состава бригад, 6-й Нью-Йоркский кавалерийский (8 рот), полк. Томас С. Девин; Огайская кавалерия, 3-я Индианская рота, лейт. Джонас Симен; 3-я артиллерия США, батр. L и M, кап. Джон Эдвардс-мл.

 

Двенадцатый армейский корпус, [99] (1) генерал-майор Джозеф К. Ф. Мэнсфилд, [100] (2) бригадный генерал Алфеус С. Уильямс. Эскорт, 1-й Мичиганский кавалерийский, рота L, кап. Мелвин Брюер.


Первая дивизия, (1) бриг.-ген. Алфеус С. Уильямс, (2) бриг.-ген. Самуэль В. Кроуфорд, [101] (3) бриг.-ген. Джордж Х. Гордон. Первая бригада, (1) бриг.-ген. Самуэль В. Кроуфорд, (2) полк. Джозеф Ф. Кнайп; 5-й Коннектикутский, кап. Генри В. Даболл; 10-й Менский, полк. Джордж Л. Бил; 28-й Нью-Йоркский, кап. Уильям Х. Х. Мапес; 46-й Пенсильванский, полк. Джозеф Ф. Кнайп, подполк. Джеймс Л. Селфридж; 124-й Пенсильванский, полк. Джозеф В. Хоули, майор Айзек Л. Халдеман; 125-й Пенсильванский, полк. Джейкоб Хиггинс; 128-й Пенсильванский, полк. Самуэль Кросдейл, подполк. Уильям В. Хамерсли, майор Джоэл Б. Ваннер. Третья бригада, (1) бриг.-ген. Джордж Х. Гордон, (2) полк. Томас Х. Ругер; 27-й Индианский, полк. Сайлас Колгроув; 2-й Массачусетский, полк. Джордж Л. Эндрюс; 13-й Нью-Джерсийский, полк. Эзра А. Карман; 107-й Нью-Йоркский, полк. Р. Б. Ван Валкенбург; Зуавы Африки, [102] Пенсильвания; 3-й Висконсинский, полк. Томас Х. Ругер.

Вторая дивизия, бриг.-ген. Джордж С. Грин:— Первая бригада, (1) подполк. Гектор Тайндейл, [99] (2) майор Оррин Дж. Крейн; 5-й Огайский, майор Джон Коллинз; 7-й Огайский, майор Оррин Дж. Крейн, кап. Фредерик А. Сеймур; 29-й Огайский, [103] лейт. Терон С. Уиншип; 66-й Огайский, подполк. Юджин Пауэлл; 28-й Пенсильванский, майор Арио Парди-мл. Вторая бригада, полк. Генри Дж. Стейнрук; 3-й Мэрилендский, подполк. Джозеф М. Судсбург; 102-й Нью-Йоркский, подполк. Джеймс С. Лейн; 109-й Пенсильванский, [104] кап. Джордж Е. Сеймур; 111-й Пенсильванский, майор Томас М. Уокер. Третья бригада, (1) полк. Уильям Б. Гудрич, [105] (2) подполк. Джонатан Остин; 3-й Делавэрский, майор Артур Магиннис; Легион Пернелла, Мэриленд, подполк. Бенджамин Л. Симпсон; 60-й Нью-Йоркский, подполк. Чарльз Р. Брандидж; 78-й Нью-Йоркский, подполк. Джонатан Остин, кап. Генри Р. Стагг. Артиллерия, кап. Клермонт Л. Бест; Менская легкая, 4-я батр., кап. О’Нейл В. Робинсон; Менская легкая, 6-я батр., кап. Фримен Макгилвери; 1-я Нью-йоркская легкая, батр. M, кап. Джордж В. Котран; Нью-йоркская легкая, 10-я батр., кап. Джон Т. Бруен; Пенсильванская легкая, батр. E, кап. Джозеф М. Кнап; Пенсильванская легкая, батр. F, кап. Роберт Б. Хэмптон; 4-я регулярная США, батр. F, лейт. Эдвард Д. Муленберг.

Кавалерийская дивизия, бриг.-ген. Альфред Плезонтон:— Первая бригада, майор Чарльз Дж. Уайтинг; 5-я регулярная США, кап. Джозеф Х. Макартур; 6-я регулярная США, кап. Уильям П. Сандерс. Вторая бригада, полк. Джон Ф. Фарнсворт; 8-й Иллинойсский, майор Уильям Х. Медилл; 3-й Индианский, майор Джордж Х. Чепмен; 1-й Массачусетский, кап. Каспер Крауниншил; 8-й Пенсильванский, кап. Питер Кинан. Третья бригада, полк. Ричард Х. Раш; 4-й Пенсильванский, полк. Джеймс Х. Чилдз, подполк. Джеймс К. Керр; 6-й Пенсильванский, подполк. С. Росс Смит. Четвертая бригада, полк. Эндрю Т. Макрейнольдс; 1-й Нью-Йоркский, майор Алонзо В. Адамс; 12-й Пенсильванский, майор Джеймс А. Конгдон. Пятая бригада, полк. Бенж. Ф. Дэвис; 8-й Нью-Йоркский, полк. Бенджамин Ф. Дэвис; 3-й Пенсильванский, подполк. Самуэль В. Оуэн. Артиллерия, 2-я регулярная США, батр. A, кап. Джон С. Тидболл; 2-я регулярная США, батр. B и L, кап. Джеймс М. Робертсон; 2-я регулярная США, батр. M, лейт. Питер С. Хейнс; 3-я регулярная США, батр. C и G, кап. Хорацио Г. Гибсон. Вне состава бригад, 1-й Менский кавалерийский, [106] полк. Самуэль Х. Аллен; 15-й Пенсильванский кавалерийский (отряд), полк. Уильям Дж. Палмер.


 
 





ГЛАВА XX.

ОБЗОР МЭРИЛЕНДСКОЙ КАМПАНИИ.

Ожидания конфедератов — Приветствие генерала Ли народу Мэриленда — «Потерянное донесение» — Передвижения Макклеллана — Поворот в ходе войны — Чудо, столь же великое, как падение стен Иерихона — Презрительно относясь к неприятелю, конфедеративная армия была рассредоточена — Харперс-Ферри как «западня» — Это отвлекло армию от главной задачи — Ли и Макклеллан: сравнение и сопоставление — Дань уважения рядовому солдату Конфедерации.


Чтобы донести до читателя исчерпывающее представление о военной обстановке в то время, когда мы перешли тихий Потомак, 5 сентября 1862 года, и понимание логической последовательности последовавших событий, здесь следует добавить кое-что к простому повествованию о происшествиях, и поэтому я предпринимаю обзор Мэрилендской кампании.

Армия Северной Вирджинии находилась в поле без противника. Ее некогда величественный неприятель, потерпевший поражение под началом двух командующих, скрылся за укреплениями у национальной столицы. Торговые, социальные и кровные связи Мэриленда склоняли его народ к делу Юга. Чуть севернее Потомака лежали манящие поля с продовольствием и припасами, более обильными, чем на южной стороне; а поля для маршей и маневров, стратегии и тактики выглядели даже привлекательнее широких хлебных полей и удобных пастбищ. Благоприятной была и перспектива пополнить наши ряды новобранцами из Мэриленда.

Во главе армии из шестидесяти тысяч человек, воодушевленных, окрепших и дисциплинированных победой, стоял конфедератский вождь, бросая вызов на ее собственной земле армии, которая маршировала завоевывать южную столицу. Седьмого числа он разбил свой бивак около Фредерика. Восьмого числа он обратился с приветствием к народу со следующими словами:


Штаб Армии Северной Вирджинии, Под Фредериктауном, шт. Мэриленд, 8 сентября 1862 г.


Жителям Мэриленда:

«Справедливо, чтобы вы знали цель, которая привела армию под моим командованием в пределы вашего штата, поскольку эта цель касается вас самих. Народ конфедератских штатов долго наблюдал с глубочайшим сочувствием за несправедливостями и бесчинствами, которые обрушились на граждан содружества, связанного со штатами Юга теснейшими социальными, политическими и торговыми узами. Они видели с глубоким возмущением, как их братский штат лишен всех прав и низведен до состояния завоеванной провинции. Под предлогом поддержки Конституции, но в нарушение ее самых ценных положений, ваши граждане были арестованы и заключены в тюрьму без предъявления обвинений и вопреки всем формам закона. Верный и мужественный протест против этого бесчинства, выраженный почтенным и прославленным мэрилендцем, к которому в лучшие дни ни один гражданин не обращался напрасно за справедливостью, был встречен с презрением и насмешкой; управление вашего главного города было узурпировано вооруженными чужаками; ваше законодательное собрание было распущено незаконным арестом его членов; свобода печати и слова была подавлена; слова были объявлены преступлениями по произвольному указу федеральной исполнительной власти, а граждане отданы под суд военного комиссара за то, что они осмелились сказать. Полагая, что народ Мэриленда обладает слишком возвышенным духом, чтобы подчиняться такому правительству, народ Юга давно желал помочь вам сбросить это иноземное иго, позволить вам вновь наслаждаться неотъемлемыми правами свободных людей и восстановить независимость и суверенитет вашего штата. Во исполнение этого желания наша армия пришла к вам и готова помочь вам силой своего оружия в возвращении прав, которых вы были лишены».

«Это, граждане Мэриленда, наша миссия, поскольку она касается вас. Никакого принуждения вашей свободной воли не задумывалось; никакое запугивание не будет допущено в пределах этой армии, по крайней мере. Мэрилендцы вновь обретут свою исконную свободу мысли и слова. Мы не знаем врагов среди вас и защитим всех, при любых взглядах. Вам самим решать свою судьбу свободно и без принуждения. Эта армия уважает ваш выбор, каков бы он ни был; и в то время как народ Юга будет рад приветствовать вас на вашем естественном месте среди них, он приветствует вас лишь тогда, когда вы придете по собственной свободной воле».

Р. Э. Ли, Генерал, командующий.



В то самое время недавно смещенный командующий, генерал Макклеллан, восстановленный в должности, выступал в поход в поисках возможности вернуть доброе имя, а федеральная кавалерия действовала активно и агрессивно против конфедератов у Пуулсвилла.

Девятого числа командующий конфедератов организовал свои планы по окружению и захвату Харперс-Ферри и привел армию в движение десятого. Следом по пятам маршировала Армия Потомака, отставая всего на двадцать пять миль от арьергарда конфедератской армии, причем кавалерия обеих армий соприкасалась. Марш первой был столь же осторожным, сколь авантюрным — второй. Десятого числа федеральный командующий был проинформирован о марше бригад Дж. Г. Уокера вверх по реке от Чикс-Форда. Одиннадцатого числа его служба сигнализации доложила о лагере на другом берегу у Поинт-оф-Рокс. Двенадцатого числа в Урбане его известили о комбинации против Харперс-Ферри и марше в сторону Камберлендской долины, и он отдал приказ о неотступном преследовании, чтобы заставить конфедератов принять бой. Во исполнение этого приказа генералом Плезонтоном, федеральным кавалерийским командиром, были ускорены действия его войск, и 13-го числа путь к Южной горе был расчищен. Ото дня к дню конфедераты вели маршем свои рассредоточенные колонны, ото дня к дню федеральные колонны сходились в неспешных, осторожных маршах. В полдень 13-го числа генералу Макклеллану вручили приказ генерала Ли, распределявший его силы, и депешу от губернатора Пенсильвании — первый из них представлял собой знаменитую «потерянную депешу», приведенную на предшествующей странице, а вторая гласила следующее:


Гаррисберг, шт. Пенсильвания, 13 сентября 1862 г.

Генерал-майору Джорджу Б. Макклеллану:

«Когда нам ждать здесь генерала Рейнольдса? Услуги необходимы немедленно. Говорят, дивизия Лонгстрита достигла Хагерстауна прошлой ночью. Джексон переправился через Потомак у Уильямспорта, чтобы захватить Мартинсберг и Харперс-Ферри. Мы быстрыми темпами собираем ополчение в Чамберсберге. Можем ли мы чем-то помочь вашим действиям?»

А. Г. Кертин, Губернатор Пенсильвании.



Это свидетельствовало об изменении маршрута моих бригад от Тернерс-Пасса к Хагерстауну и вместе с «потерянной депешей» раскрывало, что пять бригад Хилла были единственными войсками в первом из названных мест.

Тем же днем служба сигнализации генерала Макклеллана доставила ему весть о падении федеральной сигнальной станции на Мэриленд-Хайтс. Сигналы генерала Ли не прошли, так что генерал Макклеллан был осведомлен о ходе маневров конфедератов лучше, чем сам командующий конфедератов. В тот день федеральная армия была готова к бою. Конфедераты были рассредоточены и разделены реками, удалившись друг от друга на тридцать, сорок и пятьдесят миль. При подобных обстоятельствах генерал Скотт, или генерал Тейлор, или генерал Уорт подвели бы колонны к подножию Южной горы до наступления ночи и преодолели бы неохраняемые проходы прежде, чем лучи солнца на следующее утро озарили бы их восточные склоны.

Федеральный командующий утверждает, что отдал приказ о более энергичном преследовании после того, как ему вручили «потерянную депешу», но ничто не подтверждает это заявление, кроме его запроса к генералу Франклину, да и в нем он лишь приказал готовиться у Крэмптонс-Пасса к ожиданию событий у Тернерс-Пасса.

Генерал Плезонтон находился у Тернерс-Пасса во второй половине дня 13-го числа и провел рекогносцировку путей, ведущих вверх по восточному склону горы. Он не был осведомлен о депешах, полученных его начальником, и не имел никаких сведений о движениях конфедератов, кроме тех, что добыл, неотступно следуя за их арьергардом. На рассвете 14-го числа он повел генерала Кокса и Девятый корпус в атаку, и таким образом завязалось сражение.

Его приказы принудить конфедератов к бою не предполагали провокацию генерального сражения, но ожидания его начальника, который подъехал около часу дня. Он полагал, что сражается против семнадцати бригад, тогда как их было всего пять; и если бы бой ждал прибытия Макклеллана, его хорошо известная привычка к тщательной рекогносцировке поглотила бы остаток дня. Его последние приказы генералу Франклину предписывали ждать дивизию Кауча, которая присоединилась к нему в восемь часов вечера. Трудно обнаружить, чтобы федеральной армии был задан более быстрый темп в результате «потерянной депеши»; скорее можно согласиться с утверждением генерала Хилла о том, что вследствие этой депеши федеральная армия задержалась настолько, что дала конфедератам время вернуться на почву «Старой Вирджинии». Без нее главная колонна федеральных сил могла бы пройти через Крэмптонс-Пасс и деблокировать Харперс-Ферри 14-го числа, но, руководствуясь ею, их командующий счел важным сперва обезопасить себя от семнадцати бригад, которые должны были находиться у Тернерс-Пасса, в правом тылу колонны, двигавшейся против Крэмптонс-Пасса.

Разрушение стен Иерихона обхождением священников и воинов по сигналу протяжных трубных звуков и криков толпы было едва ли большим чудом, чем превращение победоносной армии Юга в орду дезорганизованных беглецов перед лицом армии, которая двумя неделями ранее бежала под защиту своих домашних бастионов.

Провидение помогает тем, кто может воспользоваться Его нежной заботой, но позволяет тем, кто пожелает, отвернуться от Него ради собственной гордыни. То, что Его милостивая рука была с конфедератами в их борьбе на Чикахомини и даже сквозь ошибки кампании при Булл-Ране, не подлежит сомнению. Однако когда в самоуверенности они упустили из виду Его помогающую руку и из презрения к неприятелю рассредоточили армию, они были преданы во власть награды за тщеславие. Том, что катастрофа не оказалась сокрушительной, они обязаны неторопливым методам федерального командующего. Обладай он верой капитана Иисуса Навина, его успех был бы столь же полным.

Но для верного понимания кампании мы должны вновь обратиться к состоянию конфедератской армии, когда она вступила в Мэриленд. Тогда она представляла собой все, чего могли желать ее лидеры, и ее претензии на статус хозяина поля были подтверждены, однако она была изнурена тяжелыми маршами и боями и нуждалась в отдыхе. Ее послужной список до и после показывает, что, будучи собранной в кулак и освеженной легкими маршами и удобными припасами, она была бы готова отстоять свое превосходство. Первой необходимостью было немного времени на отдых, в то время как главной целью являлось выманивание врага из его укрепленных линий для свободного и открытого сражения. При тщательном соблюдении этих фактов армия конфедератов обеспечила бы свои притязания и престиж.

В суматохе вокруг Вашингтона, сопутствовавшей кампании при Булл-Ране, генералу Макклеллану было приказано принять отступающие колонны и расставить их для защиты и удержания укрепленных линий. Он еще не вышел из туч, висевших над его неудачной кампанией в Вирджинии, но, будучи знаком с мерами, принятыми для обороны, он подходил для этой службы лучше всех. Он едва успел расставить войска и организовать гарнизон, как обнаружил, что конфедераты, вместо того чтобы двигаться против его укреплений, повернули головы своих колонн на север и маршируют для вторжения на федеральную территорию. Он быстро осознал свою возможность и, расставив стражу для укреплений вокруг столицы, принял командование армией и выступил в поле, опасаясь, что будет назначен другой командующий. Его омраченная слава и принятие полномочий обязывали его к скорым наступательным действиям. Ему нечего было терять, кроме мира, который можно было обрести, и сделать это на поле боя.

Все, что должны были сделать конфедераты, — это держать армию в кулак и выманить неприятеля на поле, достаточно широкое для маневра; затем призвать его к бою. Возможно, стычки вокруг горных проходов обеспечили бы ему безопасное отступление к столице, оставив армию Юга в поле свободным стрелком.

Было условлено, что южный президент присоединится к войскам и из головы своей победоносной армии призовет к признанию. Мэриленд проявил бы часть своих ресурсов, и его доблестная молодежь помогла бы пополнить ряды южан — те двадцать тысяч солдат, которые отсеялись из рядов конфедератов во время тяжелых летних маршей, были бы с нами. Добровольцы со всех концов Юга прибыли бы, переплывая Потомак, чтобы найти своего президента и его фельдмаршала, в то время как федеральные войска были бы отозваны из Кентукки и Теннесси и оставили бы легкий марш для конфедератских армий Запада к реке Огайо.

Даже если бы конфедераты не преуспели, осенние выборы обернулись против федеральной администрации. При победоносных южных армиях результаты состязания у урн для голосования оказались бы столь выраженными, что потребовали бы признания Конфедерации.

Генерал Макклеллан писал генералу Халлеку о последствиях в случае поражения его армии —

«Но если мы будем настолько несчастливы, что потерпим поражение, наша страна окажется во власти их милости».


Столько было сказано и написано о Харперс-Ферри и сдаче гарнизона, что обойти это стороной кажется трудным. В более чем одном докладе генерал Макклеллан упоминал ее как «позорную» сдачу. Он не одобрял эту позицию как порочную и спрашивал, нельзя ли от нее отказаться. Полковник Майлз, командир, отдавший жизнь за ее защиту, действовал согласно следующему приказу от командующего департаментом, а именно:


Балтимор, 5 сентября 1862 г.

Полковнику Майлзу, Харперс-Ферри:

«Позиция на высотах должна позволить вам наказать неприятеля, продвигающегося по дороге в направлении Харперс-Ферри. Держите ухо востро и делайте все возможное, чтобы досаждать мятежникам, если они на вас наступят. Необходимо проявлять активность, энергию и решительность. Вы не оставите Харперс-Ферри, не защищая его до последней крайности».

Джон Э. Вул, Генерал-майор. [107]



Простая правда заключается в том, что он защищался до последней крайности. Чем ближе было приближение вспомогательной армии, тем более повелительным становилось требование к действиям со стороны конфедератских колонн, и если бы бой был навязан, он никак не мог завершиться иначе как одним путем — победой конфедератов, причем сокрушительной.

Эту позицию клеймили как «мышеловку», и таковой она и оказалась для полковника Майлза и его одиннадцати тысяч войск, но на самом деле она была куда более грозною ловушкой для конфедератов, которые ради ее захвата пожертвовали плодами большой войны — победой в главном сражении кампании — и были вынуждены отвести свои потрепанные ряды к защите родных рубежей. Генерал Джексон хотел ее, пока не овладел ею; затем бросил. Генерал Макклеллан хотел отдать ее до того, как ее взяли. После того как она была взята и отдана, он вновь занял ее. В Геттисбергской кампании ее оставили в совершенном одиночестве — что стало признанием обеими сторонами ее бесполезности как опорного пункта (point d’appui).

Слово в заключение о военачальниках, противостоявших друг другу в этой великой кампании. Генерал Ли и генерал Макклеллан были выпускниками Военной академии Соединенных Штатов в Уэст-Пойнте. Первый взял вторую награду в классе 1829 года, второй — вторую награду в классе 1846 года. Их служба в армии Соединенных Штатов проходила в качестве военных инженеров. В 1854 году оба они были отобраны военным секретарем Джефферсоном Дэвисом для назначения в новые кавалерийские полки соответственно подполковником и капитаном. Их ранние возможности, социальные и образовательные, были превосходными. Они усердно развивали их в юности и с прилежанием применяли в дальнейшей жизни. Стремления, ведущие к высшим ступеням общественного и профессионального поприща, казалось, в равной мере определяли характер и карьеру каждого из них. Они не забывали, что физическое развитие важно для поддержки умственного совершенствования. В моральном облике и привычках их можно назвать образцами для подражания. В своей службе генерала Ли гордость составлял долг перед своим правительством и перед армией под его командованием. Он любил восхищение внешнего мира, но этот долг — больше. Амбиции генерала Макклеллана не были столь ограничены.

Ростом генерал Ли был пять футов десять дюймов, обладал развитой мускулистой фигурой, подтянутой, как у юноши, и весил сто семьдесят фунтов. Чертами лица он был образцом мужественной красоты. Его зубы были белы как слоновая кость; рот красив и выражал откровенность, доброту и великодушие. Нос и подбородок были полными, правильными, сильными и придавали его лицу силу и характер. Редко позволял он своему разуму уноситься к дням детства и рассуждать о своем отце и ранних соратниках, но когда это случалось, он был куда более обаятелен, чем сам думал. Как командующий он во многом принадлежал к стилю Веллингтона «вперед и в атаку». Ему было трудно при виде неприятеля сдерживать удары. Для Макклеллана было труднее нанести удар, чем идти к неприятелю.

Генерал Макклеллан был невысокого, плотного сложения, но отличался воинственной осанкой, изяществом и красивыми чертами лица.

Верхом ни один из великих полководцев не терял ничего из своего восхитительного вида. Оба они были мастерами науки, но не искусства войны. Ли преуспел в Вирджинии; Макклеллан — в Мэриленде.

На долю солдат-конфедератцев в мэрилендской кампании выпала несправедливая критика, основанная главным образом на огромном числе отсутствующих. Для тех, кто провел жизнь вблизи солдатских рядов и на собственном опыте усвоил, что предел физической выносливости существует, пояснений не требуется; тем же, кто смотрит на солдата как на машину, которой даже не требуется масло для облегчения движущей силы, я скажу: попробуйте поставить себя на место солдат. Другим моментом, заслуживающим внимания, было то, что в рядах конфедератов насчитывались тысячи солдат, раненных один, два, а в некоторых случаях и три раза, которые при любой иной службе числились бы в пенсионных списках в своих уютных домах.

Болезни и слабость, проникающие в армию из-за нерегулярного питания, добываемого в тяготах марша, являлись нешуточными препятствиями для поддержания наших рядов в бодрой форме.

Когда историк в зрелом суждении воздвигнет монументы из слов лидерам кампании в Мэриленде, останутся цветы и для рядовых солдат, и для могил рядовых солдат.

Полное значение Шарпсбурга для федеральных властей заключалось в том, что им была необходима победа, на фоне которой можно было обнародовать Прокламацию об эмансипации, подготовленную президентом Линкольном двумя месяцами ранее и отложенную по совету членов его кабинета до тех пор, пока федеральное оружие не одержит успех. Хотя эта победа была далеко не столь полной, какой ее желал президент, и он был жестоко раздосадован на генерала Макклеллана за то, что тот не довел дело до конца, из нее выжали максимум как из победы, и его Прокламация об эмансипации была издана 22 сентября, через пять дней после сражения. Это стало одним из решающих политических событий войны и сразу же вывело великую борьбу внешне и открыто на ту основу, на которой она прежде держалась лишь благодаря молчаливому и скрытному пониманию. Если бы южная армия бережно удерживалась в руках, была освежена легкими маршами и удобными припасами, прокламация не нашла бы своего места в истории. С другой стороны, южный президент оказался бы в Мэриленде во главе своей армии с манифестом о мире и независимости.

 
 





ГЛАВА XXI.

ПЕРЕОРГАНИЗАЦИЯ И ОТДЫХ ДЛЯ ОБЕИХ АРМИЙ.

Конфедераты назначают семерых генерал-лейтенантов — Армия Северной Вирджинии организована в корпуса — Генерал Макклеллан смещен, а генерал Бернсайд назначен командующим Армией Потомака — Подспорье для Юга — Макклеллан рос — Три «главные дивизии» Бернсайда — Кампания на Раппаханноке — Подготовка к Фредериксбергу — Лонгстрит занимает Фредериксберг — Город призван к сдаче генералом Самнером — Исход жителей под угрозой обстрела города.


Согласно закону, незадолго до того принятому Конгрессом Конфедератов и разрешавшему назначение семи генерал-лейтенантов, власти в Ричмонде примерно в это время разослали патентные грамоты генерал-лейтенантам Лонгстриту, Полку, Холмсу, Харди, Э. К. Смиту, Джексону и Пембертону, а также произвели назначения ряда генерал-майоров. На основе этих назначений генерал Ли организовал Армию Северной Вирджинии в корпуса, в основном в том виде, в каком она впоследствии вела сражение при Фредериксберге. [108]

Армия конфедератов отдыхала по рубежам между Потомаком и Винчестером до конца октября. Восьмого числа генерал Стюарт получил приказ совершить рейд вокруг федеральной армии, отдыхавшей тогда у Шарпсбурга и Харперс-Ферри. Его рейд вызвал некоторое волнение среди федеральных войск, и 12-го числа он благополучно добрался до южного берега, потеряв лишь несколько человек легко ранеными. Двадцать шестого числа генерал Макклеллан выступил на юг и переправился через Потомак к востоку от Блю-Ридж. Джексону была поручена охрана проходов. Я выступил на юг параллельно маршу Армии Потомака. Дивизия переправилась у Эшбис-Гапа в Аппервилл, чтобы разыскать голову армии Макклеллана. Он подался дальше на восток и двинулся к Уоррентону, где остановился 5 ноября. Дивизия была отведена из Аппервилла и направлена к Калпепер-Корт-Хаусу, прибыв туда одновременно с войсками Макклеллана у Уоррентона — кавалерия В. Х. Ф. Ли прибыла на день раньше меня. Вскоре после возвращения в Калпепер-Корт-Хаус бригада Эванса была освобождена от службы в Первом корпусе и направлена на юг. У Хууда произошла стычка с кавалерийским отрядом у Манассас-Гапа, а часть дивизии Маклоуза имела аналогичный опыт на восточном конце Честер-Гапа.
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ГЕНЕРАЛ-ЛЕЙТЕНАНТ ДЖЕЙМС ЛОНГСТРИТ (1862).

 

Я прибыл в Калпепер-Корт-Хаус с дивизиями Маклоуза, Р. Х. Андерсона и Пикетта. Дивизия Хууда получила приказ встать за рекой Робертсон, а Рэнсом — у Мэдисон-Корт-Хауса, причем генерал Джексон со Вторым корпусом оставался в долине Шенандоа, за исключением одной дивизии у Честер-Гапа в Блю-Ридж.

Вашингтонские власти издали 5 ноября приказы об освобождении генерала Макклеллана от командования Армией Потомака и назначении на него генерала Бернсайда. Девятого числа армия была передана генералу Бернсайду в надлежащем порядке.

Узнав об изменении, генерал Ли выразил сожаление, поскольку считал, что на Макклеллана можно положиться в соблюдении строжайших правил науки ведения войны. Он был наставником Макклеллана, они вместе служили в инженерном корпусе, и наш вождь полагал, что он основательно понимает смещенного командующего. Однако это изменение стало хорошим подспорьем для Юга; Макклеллан рос, был склонен проявить куда больший потенциал, чем показывал до сих пор, и не дал бы нам возможности восстановить боевой дух, утраченный при Шарпсбурге, как это сделали Бернсайд и Хукер.

Генерал Бернсайд вскоре после вступления в должность и в ожидании в Уоррентоне произвел радикальное изменение в организации армии, объединив корпуса в три «главные дивизии» следующим образом:

Правая главная дивизия под командованием генерала Самнера. — Второй армейский корпус, генерал Д. В. Кауч; Девятый армейский корпус, генерал О. Б. Уилкокс.

Центральная главная дивизия под командованием генерала Джозефа Хукера. — Третий армейский корпус, генерал Джордж Стоунман; Пятый армейский корпус, генерал Дэниел Баттерфилд.

Левая главная дивизия под командованием генерала В. Б. Франклина. — Первый армейский корпус, генерал Дж. Ф. Рейнольдс; Шестой армейский корпус, генерал В. Ф. Смит.

Кавалерийская дивизия. — Генерал Альфред Плезонтон.

Artillery, siege, and field batteries, 370 guns, General Henry J.
Hunt, Chief.


К моменту смены командующих конфедераты ожидали федерального движения к северу от Калпепер-Корт-Хауса и обследовали местность за рекой Робертсон в поисках пункта сосредоточения двух крыльев для отражения этого движения.

Однако генерал Бернсайд незамедлительно спланировал операции по другим направлениям. Он представил президенту Линкольну свое предложение продемонстрировать некоторую силу в направлении Гордонсвилла в качестве отвлекающего маневра, в то время как главными силами он собирался выступить на юг, переправиться через Раппаханнок у Фредериксберга и стремительным маршем достичь местности ближе к Ричмонду, чем владения конфедератов. Это было одобрено президентом с оговоркой, что успех зависит от оперативности выполнения.

Пятнадцатого числа для конфедератов начал проясняться свет, обнаруживший движение на юг из Уоррентона, но оно не рассматривалось как кардинальное отклонение от линии наступления вдоль Оранжской и Александрийской железной дороги. Батарея артиллерии вместе с пехотным полком была направлена для усиления аванпоста конфедератов во Фредериксберге под началом полковника Болла.

Семнадцатого числа поступили сведения, что Правая главная дивизия под командованием генерала Самнера выступила на юг, покинув железную дорогу, и кавалерия генерала В. Х. Ф. Ли получила приказ следовать во Фредериксберг.

На следующее утро я выступил с двумя дивизиями, Маклоуза и Рэнсома, первая — во Фредериксберг, вторая — в сторону Норт-Анны. В тот же день генерал Ли приказал провести усиленную рекогносцировку силами своей кавалерии к Уоррентону, обнаружил, что вся федеральная армия движется маршем к Фредериксбергу, и приказал остальным моим дивизиям следовать за ними 19-го числа.

При первом прояснении обстановки он склонялся к тому, чтобы занять позицию за Норт-Анной, поскольку в то время положение за Фредериксбергом казалось конфедератам несколько неудобным, но, тщательно взвешив позицию федеральной армии на стаффордском берегу, первая показалась менее порочной из двух. Оборона за Анной была бы сильнее, но преимущество неприятельской атаки там тоже возрастало бы. К тому же предвкушение эффекта от внезапного нападения на врага, собиравшегося совершить собственное внезапное нападение, сыграло определенную роль в пользу Фредериксберга.

Марш Бернсайда отчасти напоминал стиль Хораса Грили «Вперед на Ричмонд» по принципу nolens-volens, который, если ему позволить продолжаться достаточно долго, порой набирает неприятный ход.

Генерал Самнер достиг Фалмута 17-го числа и попытался переправиться, но его авангард был встречен и отброшен отрядом полковника Болла.

Я ехал с передовой дивизией во Фредериксберг и был на высотах 19-го числа. Мой штаб находился там, когда генерал Самнер обратился к гражданским властям с требованием сдать город посредством следующего послания:


Штаб Армии Потомака, 21 ноября 1862 г.


Мэру и общему совету Фредериксберга:

Господа, — под прикрытием домов вашего города велся огонь по войскам моего командования. Ваши мельницы и мануфактуры поставляют продовольствие и материал для обмундирования вооруженным формированиям, восставшим против правительства Соединенных Штатов. Ваши железные дороги и другие средства транспорта перевозят припасы на склады таких войск. Положению вещей должен быть положен конец, и по указанию генерала Бернсайда я требую сдачи города в мои руки как представителя правительства Соединенных Штатов в пять часов пополудни сегодняшнего дня или ранее.

В случае отсутствия утвердительного ответа на это требование к указанному часу будет дано шестнадцать часов на удаление из города женщин и детей, больных, раненых, престарелых и т. д., по истечении коего периода я приступлю к обстрелу города. По завладении городом будут приняты все необходимые меры для поддержания порядка и обеспечения охранительного действия законов и политики правительства Соединенных Штатов.

Остаюсь, с большим уважением, ваш покорный слуга, Э. В. Самнер, Бревет генерал-майор армии США, командующий Правой главной дивизией. [109]




Офицеры, принявшие вызов, с согласия генерала Патрика, доставившего его, перенаправили документ в мой штаб. Я попросил гражданские власти ответить, что город не будет использоваться для целей, вызывающих нарекания, но что ни город, ни южный берег реки не могут быть заняты федеральной армией иначе как силой оружия.

Генерал Самнер приказал выдвинуть две батареи на позиции, господствующие над городом, но спустя несколько часов получил от мэра следующий ответ:


Офис мэра, Фредериксберг, 21 ноября 1862 г.


Бревет генерал-майору Э. В. Самнеру, Командующему армией США:


Сэр, — я получил в 4:40 пополудни сего дня ваше послание от этой даты. В нем вы заявляете, что под прикрытием домов этого города велся огонь по войскам вашего командования; что наши мельницы и мануфактуры поставляют продовольствие и материал для обмундирования вооруженным формированиям, восставшим против правительства Соединенных Штатов; что наши железные дороги и другие средства транспорта перевозят припасы на склады таких войск; что этому положению вещей должен быть положен конец; что по приказанию генерал-майора Бернсайда вы требуете сдачи этого города в ваши руки как представителя правительства Соединенных Штатов в пять часов пополудни сегодняшнего дня или ранее; что при неполучении утвердительного ответа на это требование к указанному времени будет отведено шестнадцать часов на удаление из города женщин и детей, больных, раненых и престарелых, по истечении коего периода вы приступите к обстрелу города.

В ответ должен заявить, что это послание дошло до меня несвоевременно для созыва Совета с целью его рассмотрения и подготовки ответа к указанному часу (5 часов вечера). Оно было направлено мне через командира сил Конфедеративных Штатов близ этого города, которому было доставлено первоначально с согласия генерала Патрика, доставившего его от вас, как я осведомлен, и я уполномочен командующим конфедератской армией заявить, что задержки при передаче его через его руки мне не было.

Что касается предметов ваших жалоб, то огонь по вашим войскам велся на северных окраинах города и был делом рук военного офицера, командующего конфедератскими силами неподалеку, в чем ни граждане, ни гражданские власти этого города не повинны. Относительно прочих предметов жалоб я уполномочен последним офицером заявить, что упомянутое положение вещей более существовать не будет; что по вашим войскам из этого города стрелять не станут; что здешние мельницы и мануфактуры не будут больше поставлять продовольствие или материал для одежды для войск конфедератов, равно как железные дороги или иные здешние транспортные средства не станут перевозить припасы из города на склады упомянутых войск.

За пределами города гражданские власти Фредериксберга не имеют полномочий, но военные власти конфедератской армии возле города заверили меня, что с их стороны не будет предпринято ничего нарушающего названные условия в отношении дел внутри города. Однако последние власти уведомляют нас, что, хотя их войска не займут город, они не позволят сделать это вашим.

Вы должны сознавать, что в пределах шестнадцати часов, выделенных вами для удаления из этого места больных и раненых, женщин и детей, стариков и немощных, останется не более трех-четырех часов дневного света; и должен сообщить вам, что, хотя в городе нет доступного железнодорожного транспорта из-за его разрушения вашими батареями, все прочие средства передвижения внутри города настолько ограничены, что эвакуация указанных категорий лиц в обозначенное время представляется абсолютной невозможностью.

Я созвал Совет, который останется на заседании в ожидании любых дальнейших сообщений, которые вы пожелаете сделать.

Весьма уважительно, ваш покорный слуга, М. Слотер, Мэр.




На это генерал Самнер ответил в тот же день —


Мэру и общему совету Фредериксберга, шт. Вирджиния:

Ваше письмо от сегодняшнего дня получено, и, принимая во внимание ваши заверения в том, что действия, вызывающие нарекания, прекратятся, и что ваш город не будет занят никакими силами неприятеля, а также ваше утверждение, что нехватка транспорта делает невозможным удаление женщин, детей, больных, раненых и престарелых, я уполномочен заявить вам, что наши батареи не откроют огонь по вашему городу в назначенный час.

Генерал Патрик встретится с комитетом или представителем вашего города завтра утром в девять часов у дома Лейси.

Весьма уважительно, ваш покорный слуга, Э. В. Самнер, Бревет генерал-майор армии США, командующий дивизией.




Поскольку из переписки следовало, что обстрел лишь отложен, жителям посоветовали как можно скорее перебраться со своими ценностями в безопасное место. Без жалоб те, кто мог, упаковали свои драгоценные вещи и удалились за пределы досягаемости угрожавшей бури, однако многие предпочли остаться и столкнуться с опасностями, нежели покинуть свои дома и ценности. Стойкость, с которой они переносили свои испытания, укрепила дух солдат, находившихся там для их защиты. Один поезд, увозивший женщин и детей, был обстрелян, что вызвало среди них некоторое смятение и панику, но два или три снаряда не причинили иного вреда, и стрельба прекратилась.

 
 





ГЛАВА XXII.

СРАЖЕНИЕ ПРИ ФРЕДЕРИКСБЕРГЕ.

Описание поля — Высоты Мари — Расположение войск отряда Лонгстрита — Генерал Джексон вызван из Оранж-Корт-Хауса, и ведутся приготовления к решительному отпору — Сигнальные орудия в три часа утра возвещают долгожданное сражение — Строители мостов Бернсайда трижды отбрасываемы от работы — Переправа наконец совершена с помощью лодок — Федералы под сильным огнем входят во Фредериксберг — Как они закрепились на западном берегу Раппаханнока — Доблестные офицеры и солдаты — Девяносто семь убитых или раненых на пространстве пятидесяти ярдов — План сражения генерала Бернсайда — Численность противоборствующих сил.


Дивизия Маклоуза из моего корпуса была размещена на высотах в тылу города: одна бригада — в углубленной дороге перед особняком Мари, остальные протянулись через телеграфную дорогу по лесу холма Ли. По мере подхода других дивизий корпуса они были расставлены следующим образом: Р. Х. Андерсон — на холме Тейлора; Рэнсом — в резерве, близ штаба корпуса; Пикетт — в лесу в тылу правого фланга Маклоуза; Хууд — у переправы Гамильтона.

Федеральные главные дивизии под командованием Франклина и Хукера выступили 18 ноября, а 19-го разбили лагеря: первая — у Стаффорд-Корт-Хауса, а вторая — у Хартвуда, каждая примерно в десяти милях от Фалмута. В полутора милях выше Фредериксберга Раппаханнок прорезает гряду холмов, которая тянется на северном берегу в юго-восточном направлении, почти параллельно и близко к его урезу. Эта гряда (Стаффорд-Хайтс) была занята противником под его позиционные батареи — сто сорок семь осадных орудий и дальнобойные полевые батареи. Эти высоты не только господствуют над западными, но и над всем полем и низинами, раскрывающимися по мере расширения гряды на западной стороне. Однако местами они подходят к реке так близко, что орудия на их гребнях не могли быть понижены настолько, чтобы вести навесной огонь до воды. Высоты прорезаны в некоторых местах ручьями и оврагами, ведущими к реке, и постепенно выравниваются по мере приближения к Потомаку на его западном склоне и к морю на южном. Город Фредериксберг ютится под этими высотами на противоположном берегу. У Маклоуза была одна бригада на пикетной службе, протянувшая свой караул вверх и вниз по берегам реки во взаимодействии с отрядами из дивизии Р. Х. Андерсона выше и Хууда ниже, причем последняя соединялась с кавалерийскими пикетами Стюарта еще ниже по течению.

На западном конце гряды, где река прорезает ее, находится холм Тейлора (левый фланг конфедератов), который возвышается в своей высшей точке на уровень Стаффорд-Хайтс. Оттуда высоты на южной стороне расходятся, разворачивая долину шириной около мили, открывающую прекрасный вид на город, пахотные поля и высоты по мере их удаления до исчезающих пределов видимости. Ниже Тейлора располагается холм Мари, поднимающийся до половины высоты соседних высот и отступающий назад, оставляя плато шириной в полмили, а затем вздымаясь до обычной высоты гряды. На плато находится особняк Мари. Вдоль его подножия проходит углубленная дорога с подпорными стенками с обеих сторон. Восточная из них находится как раз по грудь человеку и имеет высоту, удобную для пехотной обороны и стрельбы. От вершины бруствера земля постепенно понижается почти до канала, где обрывается на три-четыре фута, оставляя у канала пространство шириной в один-два рода ровной земли. Северный конец углубленной дороги врезается в дощатую или гордонсвиллскую дорогу, являющуюся продолжением Ганновер-стрит от центральной части города. На южном конце она выходит на Телеграфную дорогу, простирающуюся от границ города вверх по третьему, или Телеграфному, холму, названному при его кровавом крещении «холмом Ли». Незавершенная железная дорога пролегает вдоль Телеграфной дороги до возвышенностей. Фредериксбергская и Потомакская железная дорога идет почти параллельно реке на протяжении четырех миль, а затем поворачивает на юг через возвышенности. Старая почтовая дорога из города проходит примерно посередине между рекой и железной дорогой на протяжении четырех миль, после чего поворачивает на юго-запад и пересекает железную дорогу у переправы Гамильтона. Деревушка Фалмут на северном берегу реки находилась перед правом центром федеральной позиции, в полумиле от Фредериксберга.
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Генерал Джексон, предупрежденный о движении генерала Бернсайда к Фредериксбергу, отвел свой корпус к востоку от Блю-Ридж до Оранж-Корт-Хауса.

Перед концом ноября стало очевидно, что Фредериксберг станет нашей зимней квартирой и местом жестокого сражения до того, как он сможет быть деблокирован. Генерал Ли посоветовал горожанам, остававшимся в этом месте (и некоторым вернувшимся), вывезти свое имущество. Те, у кого были друзья, нашли удобные места для отдыха, но многие взяли то немногое, что смогли увезти, и обустроили свои дома в глухом лесу, пока буря не минует. Тем не менее никто не жаловался на суровые испытания, которые им выпало перенести.

Ближе к концу месяца генерал Джексон был вызван вниз и занял позицию на правом фланге у переправы Гамильтона и Массапонакса. Он возражал против этой позиции, предпочитая Норт-Анну, но генерал Ли уже взвесил этот вопрос и принял решение в пользу Фредериксберга. Дивизия Хууда, освобожденная у переправы Гамильтона, была подтянута к моему правому флангу и растянута поперек долины Дип-Ран, немного в тылу левого фланга Джексона и правого Маклоуза.

Позиционные батареи были распределены из резервной артиллерии вдоль высот с приказом прикрыть орудия с помощью брустверов или окопов. Работа шла полным ходом, в то время как орудия держались под укрытием вдали от более оснащенной артиллерии неприятеля, пока позиции не были закрыты прочными земляными валами или хорошими окопами. Небольшие полевые орудия были удалены ради безопасности в удобные пункты для полевой службы в случае возникновения возможности. Конфедераты располагали тремястами шестью орудиями, включая два тридцатифунтовых «парротта» ричмондского производства. Они были прикрыты брустверами на холме Ли.

Первого декабря батареи резервной артиллерии были сменены в Первом корпусе батареями Вашингтонской и артиллерии Александера. Были отданы приказы осмотреть все подступы и тщательно измерить расстояние до переправ через канал на Планковой и Телеграфной дорогах; проинспектировать и улучшить парапеты и окопы вдоль фронта, а также защитить траверсами все батареи, надежно не укрытые от батарей напротив холма Тейлора и прочих в пределах досягаемости наших линий; а Маклоузу было предписано открыть сигнальную линию со своей бригадой и караулами вдоль берега реки.

На следующий день после присоединения к нам Джексона поступили сообщения о нескольких канонерках в нижней части реки у Порт-Ройяла. Дивизия Д. Х. Хилла была выделена с несколькими избранными батареями для наблюдения и охраны в этом пункте на случай попытки переправы, а также для вступления в бой и проверки боевых качеств канонерок. После небольшой стрельбы суда отошли и спустились вниз по течению; однако дивизия Хилла была оставлена вблизи этого пункта для наблюдения вместе с кавалерией В. Х. Ф. Ли. Бригада кавалерии под командованием генерала Хэмптона вела тщательное наблюдение за бродами верхнего Раппаханнока. Для предотвращения дальнейших посягательств канонерок на берегу реки была укреплена батарея под руководством майора Т. М. Р. Талкота из генерального штаба. На реке снайперы, укрываясь в оврагах и ямах, могли избегать артиллерийского огня и находиться в безопасной готовности к атаке на партии, занятые наведением мостов. Отогнав рабочие группы, они должны были искать укрытия до нового применения. Посредством такой практики они задерживали строителей мостов до тех пор, пока соединения не успевали собраться в пунктах сбора. Узкое глубокое русло потока в миле от любой точки линий конфедератов, где могли быть установлены батареи, покрываемое при этом орудиями Стаффорд-Хайтс, исключало мысль об успешном сопротивлении наведению мостов в любом пункте от Фалмута до крайнего левого фланга федеральной линии; но сильная позиция, на которой конфедераты должны были принять бой, компенсировала неприятное чувство по поводу форсирования реки.

Генерал Бернсайд продемонстрировал некоторое намерение переправиться четырьмя милями ниже, у Скинкерс-Нека, но тот участок охранялся дивизией Д. Х. Хилла, и он увидел, что его цель не может быть достигнута. План, который он в конце концов принял, заключался в том, чтобы перекинуть мосты через реку близ центра и нижних границ города, а еще два — милей ниже последних и как раз ниже устья Дип-Ран: Правая главная дивизия должна была переправиться по верхнему и второму мостам, Левая главная дивизия — по нижним мостам, а Центральная главная дивизия — занять позицию близ остальных для поддержки их боя.

Суета и волнение в лагерях неприятеля 10 декабря, а также донесения разведчиков известили о предстоящих важных маневрах. Соединениям было разослано оповещение, а батареям приказано запрячь животных за час до рассвета на следующее утро и продолжать ежедневно впрягать их в этот час до дальнейших распоряжений.

В три часа утра 11-го числа глухой раскат пушечного выстрела разбудил обе армии, и второй орудийный залп был распознан как сигнал к битве. Через несколько минут подразделения выступили на марш к своим позициям. Были разосланы приказы о выведении дивизии Д. Х. Хилла и всего Второго корпуса на их позиции вдоль лесного массива у Гамильтонс-Кроссинг.

Бригада миссисипцев Барксдейла в то время несла пикетную службу во Фредериксберге; 17-й и 18-й полки вместе с 8-м флоридским полком из дивизии Р. Х. Андерсона находились на рубеже реки; остальные полки бригады и 3-й георгиевский полк из дивизии Р. Х. Андерсона — в резерве.

Первый шум, производимый строителями мостов противника, был понят пикетными охранениями, как и вся их первоначальная строительная работа, но густой туман над водой скрывал их от глаз, пока работы по возведению моста не зашли далеко. Как только силуэты рабочих стали различимы, стрелки открыли огонь, на который с другого берега быстро ответили попытками отвлечь огонь от строителей моста, однако конфедераты сосредоточили всё внимание на самих строителях, пока те не были согнаны, после чего прекратили стрельбу. Очередная попытка навести мост привела к аналогичному результату. Затем третья попытка встретила такой же яростный отпор, после чего казалось, что все пушки в радиусе мили от города направили свой сосредоточенный огонь ядрами и гранатами на здания обреченного города, разрывая, сокрушая, взрывая и сжигая их стены с яростным отчаянием, которое должно было доставить удовольствие духам в преисподней.

Ввиду неудач с наведением моста генералу Ханту пришла в голову мысль заполнить понтонные лодки пехотинцами, быстро переправить их и высадить на другом берегу, пока достаточные силы не займут позицию для прикрытия строителей моста. Барксдейлу еще до полудня сообщили, что армия заняла позицию и что он может в любой момент отвести свои войска, но он предпочитал свой маленький бой во Фредериксберге. В четыре часа, когда лодки совершили высадку, он счел город в безопасности от артиллерийского огня и был рад удерживать его до тех пор, пока ночь не прикроет его отход.

Полковник Норман Дж. Холл из 7-го мичиганского полка командовал войсками, пробивавшимися за плацдарм на западном берегу. После нескольких попыток построить мост он принял предложение генерала Ханта посадить людей в лодки и заставить их переправиться. Подполковник Бакстер, командовавший полком, вызвался добровольно возглавить отряд. Капитан Уеймут из 19-го массачусетского предложил поддержать это движение. По сигналу о прекращении артиллерийского огня отряд подполковника Бакстера бросился через реку. Несмотря на самый плотный огонь, который могли вести пикеты, был убит всего один человек, а подполковник Бакстер и несколько бойцов получили ранения. Отряд из семи человек быстро поднялся по берегу, закрепился на позиции, захватил нескольких пленных и вскоре получил подкрепление. Огонь противника над западным берегом был настолько шквальным, что Барксдейл не смог подбросить подкрепление к месту высадки. 19-й массачусетский развернулся направо, а 7-й мичиганский — налево. 28-й массачусетский подкрепил их. 12-й и 59-й нью-йоркские и 127-й пенсильванский полки присоединились к отряду в городе. Полковник Холл обнаружил, что должен готовиться к бою, причем безотлагательно, так как приближалась ночь. Он послал в тыл с просьбой дать время на подготовку и ведение боя по своему усмотрению, но его торопила дивизия, продвигавшаяся вперед для переправы через мост, с приказом любой ценой занять улицы. 7-й мичиганский и 19-й массачусетский полки были остановлены, когда 28-й массачусетский доблестно бросился вперед. Полковник Холл докладывал: «Взвод за взводом были сметены, но голова колонны не дрогнула. Девяносто семь офицеров и нижних чинов были убиты или ранены на пространстве примерно в пятьдесят ярдов». Восточная часть города была занята, и поздно ночью конфедераты отступили.

При отходе бригады Барксдейла на затопленной дороге его сменили 18-й и 24-й георгиевские полки и георгиевский легион Кобба под командованием генерала Т. Р. Р. Кобба.

Третьему великому соединению не пришлось вести тяжелую работу по наведению мостов ниже Дип-Рана, и оно было готово к содействию на несколько часов раньше правого фланга.

Федералы заняли 12-е число переброской Правого великого соединения в город по верхним мостам, а Левого великого соединения — по мостам ниже Дип-Крик. Сто четыре орудия переправились с правым соединением, сто двадцать — с левым. Центр великого соединения находился в резерве. Две дивизии Третьего корпуса были направлены к нижним мостам в течение ночи для поддержки боя левого фланга и получили приказ переправиться 13-го числа.

План битвы федерального командующего, вкратце, заключался в том, чтобы отбросить правый фланг конфедератов обратно в высокогорье и развить этот успех атакой на левый фланг конфедератов силами своего Правого великого соединения.

Было выполнено лишь начало этого плана. Левое великое соединение благополучно форсировало реку по нижним мостам 12-го числа (Шестой корпус и бригада кавалерии Бэярда, затем Первый корпус), причем Шестой корпус развернул две дивизии, поддерживаемые третьей, параллельно старой Ричмондской дороге; Первый сформировался перпендикулярно Шестому, правым флангом на левом фланге Шестого, левым — у реки, две дивизии на передовой линии, одна в резерве. Кавалерия была выслана для проведения разведки. Вся полоса действий соединения представляла собой открытую равнину между высокогорьем и рекой, пересеченную старой Ричмондской дорогой, имевшей хорошо сформированные насыщи и канавы по обеим сторонам.

Федеральные войска их левых дивизий были прекрасно видны с высот (Ли-Хилл), занятых конфедератами; войска же правого фланга скрывались за зданиями Фредериксберга и под речными кручами, а их мосты находились также под прикрытием обрыва. Две бригады на правом фланге Шестого корпуса находились справа от Дип-Рана; остальные, из Первого и Шестого корпусов, — слева. Батареи корпусов находились в подчинении командиров корпусов. За 12-е число было обменяно лишь несколькими выстрелами, не причинившими большого ущерба.

С конфедеративной стороны Первый корпус (Лонгстрита) занимал позицию от Тейлорс-Хилл через низину Дип-Ран-Боттом. Второй корпус находился в сомкнутом строю вокруг лесистых высот у Гамильтонс-Кроссинг. Его кавалерия и конная артиллерия располагались на правом фланге в долине Массапонакс. Дивизия генерала Р. Рэнсома была размещена позади левого фланга высоты Мэрис-Хилл; его 24-й северокаролинский полк был выдвинут на левый фланг линии Кобба на затопленной дороге. Его бригада под командованием полковника Кука была развернута в качестве стрелков на гребне холма. На него возлагалась особая задача по присмотру за левым флангом линии Кобба. Перед этой линией и примерно в шестистах ярдах от нее проходил канал, или большой сырой ров, примерно в четырехстах ярдах от городской черты. Переправы на Планк-роуд и Телеграф-роуд были замостили мостами, и было приказано разрушить эти мосты, но они были уничтожены лишь частично, причем прогоны остались на месте. Корпус занял позиции, и командующий конфедератов приготовился принять бой.

Завершая этот рассказ о противостоящих армиях накануне битвы, бросим взгляд на их относительную численность в цифрах.

Армия Потомака, по рапорту генерала Бернсайда, имела на 10 декабря «совокупно наличных для строя» 132 017 офицеров и нижних чинов (не считая кавалерии). Армия Северной Вирджинии, по донесению генерала Ли на ту же дату, насчитывала в совокупности 69 391 человека (не считая кавалерии).

 
 





ГЛАВА XXIII.

БИТВА ПРИ ФРЕДЕРИКСБЕРГЕ (ПРОДОЛЖЕНИЕ).

Поле битвы, скрытое густым туманом — Ужасающие бои 13 декабря — Отчаянная надежда федералов — Дивизия генерала Мида из состава сил Франклина совершает первое продвижение — Генерал Френч ведет наступление против левого фланга конфедератов — Хэнкок следует за ним — Генерал Кобб убит — Затопленная дорога и каменная стена ниже Мэрис-Хилл — Отчаянные атаки и решительные отпоры — Героический штурм Хамфриса — Каменная стена представляет собой «полотно огня» — Генерал Джексон упускает возможность наступить — Сравнение атаки дивизий Мида с атакой колонн Пикетта, Петтигрю и Тримбла при Геттисберге — Сорок процентов убитых в наступающих цепях здесь и шестьдесят процентов при Геттисберге — Общие потери — Мир будет объявлен, потому что золото поднялось до 200 — Организация Армии Северной Вирджинии.


Утром 13 декабря противостоящие армии, которым суждено было в тот день столкнуться в одном из самых кровопролитных сражений войны, стояли, полностью скрытые от глаз друг друга непроницаемым туманом. Вся армия конфедератов теперь впервые находилась на поле боя, так как генерал Джексон за ночь подтянул свои рассредоточенные дивизии из низовьев реки.

До рассвета я проехал осмотреть свою линию и войска с правого фланга до левого. Дивизия Худа на правом фланге оказалась в состоянии боевой готовности, равно как и противник вблизи этого участка. Голоса союзных офицеров, отдававших приказы, доносились до нас с почти поразительной четкостью сквозь густой туман, покрывавший поле и окрестности. Туман был настолько плотным, что на расстоянии десяти-двенадцати род ничего нельзя было разглядеть, и в то же время голоса офицеров доносились до нас так отчетливо, что казались совсем близкими, и генерал Худ ожидал штурмовых колонн против своего фронта. Ему сказали, что такое движение поставит колонну противника в тупик и поэтому его позиции не угрожает нападение; что атака будет направлена против фронта Джексона; что в случае прорыва там он должен развернуться направо и нанести удар в тыл наступающим силам; что дивизии Пикетта будет отдан приказ о соразмерном маневре на его левом фланге вместе с батареями двух дивизий на равнине слева; что мой фронт будет атакован, но он надежно укрыт и вряд ли потребует кого-либо, кроме находящихся там войск. Отряд Пикетта был под ружьем в ожидании приказаний. Ему дали инструкции, аналогичные тем, что только что предназначались для Худа. Дивизии Маклоуза, Рэнсона и Р. Х. Андерсона были в готовности, как и все батареи. Но туман, ничуть не редея, висел так густо, что ни одна цель для пушечного выстрела не открывалась до позднеутренних часов.

Фронт Второго корпуса занимала дивизия А. П. Хилла: бригады Арчера, Лейна и Пендера на первой линии; бригады Томаса, Грегга и Брокенбро на второй. Третью линию занимали дивизии Талиаферро и Эрли. Дивизия Д. Х. Хилла находилась далеко в тылу правого фланга. Подполковник Уокер разместил четырёхпушечную батарею дивизионной артиллерии на правом фланге А. П. Хилла и две другие полевые батареи на равнине слева от него. Конная артиллерия и кавалерия Стюарта находились на равнине справа, в долине Массапонакс, поддерживая Второй корпус.

Около 7:45 утра генерала Харди из штаба Бернсайда доложил генералу Франклину, что его приказы прибудут к нему через несколько минут через адъютанта. Харди было приказано оставаться вблизи штаба генерала Франклина. В восемь часов пришел приказ, а в 8:30 дивизия Мида двинулась в общем направлении позиции Джексона.

В десять часов туман рассеялся и обнажил линии Мида: шесть батарей слева и четыре справа, дивизия Гиббона поддерживала правый фланг, а Даблдея прикрывала левый. Приказ командующему Левым великим соединением состоял в том, чтобы предпринять наступление силами по меньшей мере одной дивизии. Дивизии Первого корпуса, как считалось, полностью отвечали условиям приказа.

Линии Мида наступали красивым, плотным строем, оставляя крупные резервы Шестого корпуса и две дивизии Третьего, вызванные из Центрального великого соединения. Огонь конной артиллерии Стюарта по их левому флангу вызвал задержку, пока некоторые батареи левого фланга не вступили в бой и не отогнали противника. После получасовой задержки наступление возобновилось, батареи были выдвинуты вперед для обстрела поля в поисках артиллерии конфедератов. Последним было приказано по большей части беречь огонь для пехоты. После часовой интенсивной артиллерийской стрельбы марш Мида возобновился с большим упорством, причем батареи прокладывали путь пехотным колоннам. В то же время четырёхпушечная батарея правого фланга А. П. Хилла и его левые батареи отвечали с равным пылом и боевой слаженностью, хотя и с неравными силами.

Вид боя на левом фланге противника открылся перед нами на Ли-Хилл, когда туман расселся под ярким полуденным солнцем. Мы заметили тонкий, бледный дымок ружейного огня, угасавший вдали на их левом фланге, тяжелые тучи, поднимающиеся от батарей по обе стороны реки, сверкающие бронированные шеренги и знамёна, и наша высота казалась настолько приближающей их к нам на правом фланге, что мы подумывали повернуть наши лучшие орудия на ту часть линии, и генерал Ли разрешил проверить их дальнобойность. Было сделано всего несколько выстрелов, как войска, скрывавшиеся на улицах города, с обеих дорог тучами вылетели беглым маршем и устремились к нам. Каждое орудие, имевшееся у нас в пределах досягаемости, открыло огонь по наступающим колоннам и пробило их ряды стрельбой, способной испытать нервы самых храбрых солдат. Но бой на федеральном левом фланге начался первым и требует первоочередного внимания.
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БИТВА ПРИ ФРЕДЕРИКСБЕРГЕ, С БАТАРЕИ НА ЛИ-ХИЛЛ.

 

Под прикрытием сильного артиллерийского боя Мид двинулся вперед, имея дивизию Гиббона в тесной поддержке на своем правом фланге и дивизию Даблдея дальше слева. Линия столкнулась с фронтом бригады Лейна в устойчивом, тяжелом бою и, развив успех против левого фланга Арчера, прорвала его, отбросив бригады назад, столкнулась с бригадами Томаса и Грегга, привела последнюю в замешательство и убила генерала Грегга. Бригады Брокенбро и Пендера развернулись против прорвавшихся колонн и были отброшены назад. Благодаря умелому руководству бригады в конце концов перевели бой в устойчивое русло, но стремительное продвижение Мида велось храбро и продолжалось до тех пор, пока три бригады дивизии Эрли не были выдвинуты и брошены в бой под командованием полковников Аткинсона, Уокера и Хоука. Они совместно с огнем расстроенных линий Хилла отбросили Мида назад. Два полка бригады Берри из Третьего корпуса пришли на помощь Миду и были отброшены, после чего последовала дивизия Гиббона, которая после тяжелого боя была отражена. Конфедераты частично преследовали успех за железной дорогой до тех пор, пока не столкнулись с огнем вспомогательных дивизий под командованием Бирни и Сиклса и резервных батарей. Дивизия Даблдея защищала левый фланг Мида, так как правый фланг Джексона под командованием Талиаферро частично завязал с ними бой; обе стороны понесли потери. Худ успел ввести одну из своих бригад вовремя, чтобы проследовать за войсками, отступавшими к своей резервной линии. В первый момент прорыва на линиях Джексона Пикетт подскакал к Худу и настаивал, что наступила предвиденная возможность, но Худ не разглядел ее вовремя для эффективных действий. Около двух часов дня бой затих, перейдя в перестрелку артиллерии и стрелков.

Наступление против левого фланга конфедератов, о котором говорилось выше, было начато дивизией Френча из Второго корпуса около 10:30. 18-й и 24-й георгиевские полки, георгиевский легион Кобба и 24-й северокаролинский полк находились в затопленной дороге — ключевой точке. На Мэрис-Хилл, сзади и выше, располагалась Вашингтонская артиллерия с девятью орудиями, северокаролинские бригады Рэнсона и Кука — на открытом поле, причем орудия находились под частичным прикрытием в окопах. Другие батареи на Тейлорс-Хилл и Ли-Хилл выставили для этой обороны до двадцати орудий, держа под прицелом прямым и перекрестным огнем подступы и открытое поле вдоль фронта Кобба.

Дивизия Френча шла доблестно, но несколько поспешно. Он собрал свои порядки за возвышением у канала и двинулся в атаку. Пересечение находившегося на пути дощатого забора доставило войскам некоторые трудности под огнем, так что их ряды после его преодоления не были достаточно плотными для атаки. Хэнкок, подоспевший со своей дивизией, был организован лучше и успел вступить в бой как раз тогда, когда Френч был вынужден отступить. Это наступление поддерживалось великолепно, но яростный огонь, с которым они столкнулись, заставил их открыть ответный огонь. Из-за этой задержки их ряды редели так же быстро, как они скопились у канала, и на расстоянии ста ярдов от каменной стены они настолько истончились, что не могли сделать ничего, кроме как сдаться в плен, даже если бы смогли перепрыгнуть дорожное полотно. Но они повернули назад, и огонь естественным образом утих, пока их спешные шаги уносили их в укрытия. Войска за каменной стеной во время этого боя были усилены двумя полками Кука с вершины холма по приказу генерала Рэнсона, а генерал Маклоуз приказал части бригады Кершоу выдвинуться на их правый фланг.

После боя Хэнкока прошло несколько минут, прежде чем были приняты меры для следующего. Дивизия Ховарда искала способ обойти левый фланг Кобба, когда ее вызвали на фронтальную атаку и приказали наступать по той же местности. Он тщательно расставил свои силы и пошел в отчаянный бой. Под сильным огнем конфедератов его войска были спровоцированы на ответный огонь, и во время вызванной этим задержки их ряды были так быстро истреблены, что им в свою очередь пришлось вернуться под прикрытие. Командир конфедератов генерал Кобб был убит. Генералу Кершоу с остальными полками его бригады было приказано выйти на передовую. Вашингтонская артиллерия, израсходовавшая боеприпасы, была заменена орудиями батальона Александера. Смена батарей, казалось, вдохнула новую надеджу в наступающие силы. Они приветствовали это криками и развернули стрельбу стрелков и артиллерии наилучшим образом. Большая часть потерь Александера пришлась на момент галопа к своей позиции. Генерал Рэнсон выдвинул остальные полки своей бригады к гребню холма. По предложению генерала Ли бригады Дженкинса и Кемпера из дивизии Пикетта были вызваны и распределены: первая — генералу Маклоузу, а вторая — генералу Рэнсому. Запасы боеприпасов были доставлены войскам на дороге вовремя к следующей атаке дивизии Стерджиса из Девятого корпуса, которая вела обычный храбрый бой и столкнулась с теми же разрушительными результатами. Дивизия Гетти из Девятого корпуса пришла к нему на поддержку слева, но в ожесточенный бой не вступала, потеряв менее восьмисот человек. Бригада Кэрролла из дивизии Уиппла Третьего корпуса вышла на левый фланг Стерджиса, но лишь для того, чтобы укрепить этот участок боя.

Когда войска спешно продвигались с улиц города к Телеграф-роуд, они немедленно попадали под огонь дальнобойных орудий на Ли-Хилл. Тридцатифунтовые орудия Парротта были особенно эффективны благодаря точному прицеливанию и падению снарядов посреди колонн, когда те бросались вперед. Часто построения расстраивались этим и другими дальнобойными орудиями, и войска искали укрытия, как им казалось, в железнодорожной выемке, но это место было отлично пристреляно, и снаряды падали туда продольным огнем с предельной точностью, часто пробивая широкие бреши в их рядах. Осадные орудия Стаффорд-Хайтс уделяли особое внимание нашим тяжелым орудиям и весьма часто перебрасывали свои снаряды через брустверы.

Один снаряд зарылся в землю прямо под бруствером рядом с генералом Ли, сиди Kшим среди офицеров своего штаба, но не взорвался. Вскоре после этого наше крупное орудие Парротта разорвало на множество осколков. Оно было плотно окружено генералом Ли со штабом, офицерами штаба Первого корпуса, а также офицерами и артиллеристами батареи, но взрыв не причинил никакого иного ущерба, кроме потери орудия.

Дивизия Гриффина получила приказ атаковать следующей и вела обычную отчаянную борьбу. Конфедераты тем временем сосредоточили в дороге такие силы, что отдельная дивизия, достигни она этого пункта, встретила бы равного по численности и более энергичного противника, а Рэнсон на вершине холма был готов броситься вниз и влиться в общую свалку. В тот час мы могли бы с уверенностью пригласить одну дивизию в наши ряды, будь у нас уверенность, что она окажется последней.

Следующая атака была предпринята дивизией Хамфриса. Ее командир отличался выдающимися способностями и образованностью как на гражданском, так и на военном поприще. Он верно оценил обстановку и организовал свой бой в единственном порядке, при котором успех мог стать возможным, но в его распоряжении было всего две бригады для захвата неприступной позиции, удерживаемой более чем тремя бригадами превосходящих войск. Его солдаты были новобранцами, поэтому он считал себя обязанным подавать личный пример наряду с умелым руководством. Он приказал атаковать с незаряженными мушкетами и повел войска за командирами бригад, но на полпути к цели его люди остановились, чтобы зарядить ружья и открыть огонь, чего ни он, ни его офицеры не смогли предотвратить, после чего они были отброшены назад. Затем он предпринял аналогичную попытку со своей второй бригадой по специальному приказу генералов Бернсайда и Хукера о том, что позиция должна быть взята до наступления ночи, а тогда уже падала роса. (Как раз в этот момент наше второе крупное орудие Парротта разлетелось на куски, но без ущерба для людей.) Войска, отброшенные во время предыдущих атак, присоединились к уговорам отговорить людей Хамфриса от продвижения вперед. Несмотря на удручающую обстановку, он повел своих людей дальше, столкнулся с тем же ужасным и смертоносным сопротивлением, и его солдаты отступили в еще большем беспорядке, выйдя из-под контроля в окрестности города, прежде чем он смог снова собрать их в ряды. Его рассказ о последней попытке представляет интерес:

«Каменная стена представляла собой полотно огня, охватившее голову и фланги колонны. Офицеры и рядовые падали один за другим, и голова колонны в конце концов остановилась вплотную к стене. До этого момента колонна не сделала ни единого выстрела, но теперь началась некоторая стрельба. Она продолжалась всего минуту, после чего, вопреки всем нашим усилиям, колонна повернула назад и начала медленно отступать. Я попытался сплотить бригаду за естественным валом, о котором уже упоминалось, но совместные усилия генерала Тайлера, мои собственные, нашего штаба и других офицеров не смогли остановить отступающую массу».


В тот момент за каменной стеной находились три бригады и один полк из бригады Рэнсона. Строй насчитывал четыре-пять шеренг в глубину — задние ряды заряжали и передавали оружие передним строям, так что залпы бригад превращались в почти непрекращающиеся потоки сплошных свинцовых ливней.

Две бригады дивизии Сайкса, 1-я и 2-я регулярные, были отправлены на передовую для прикрытия линии. Прошло некоторое время после наступления темноты, так что их линию можно было различить лишь по вспышкам выстрелов. Некоторые батареи и пехотинцы вели бой против их огня до глубокой ночи.

Генерал Джексон подумывал о наступлении против левого фланга противника поздно во второй половине дня, но счел его настолько хорошо укрепленным и защищенным, что предприятие показалось ему слишком рискованным. Он упустил свою возможность, не последовав по пятам за отражением дивизий Мида и Гиббона. Его силы были сосредоточены и хорошо управляемы, с открытым пространством для пехоты и артиллерии. У него было, включая дивизии Худа и Пикетта (получившие приказ действовать совместно с ним), около пятидесяти тысяч человек. Франклин располагал, включая войска Центрального великого соединения, примерно равной силой.

Атаку дивизии Мида сравнивали с атакой дивизий Пикетта, Петтигрю и Тримбла при Геттисберге, отдавая предпочтение поведению первых. Обстоятельства не оправдывают такого сравнения.

Когда туман над наступающим Мидом рассеялся, он находился на расстоянии ружейного выстрела от дивизии А. П. Хилла, которую справа тесно поддерживала дивизия Гиббона, а слева охраняла дивизия Даблдея. Справа от Хилла находилась четырёхпушечная батарея, слева — восемь орудий. Мид прорвал дивизию Хилла и при поддержке Гиббона продвигался вперед, пока не столкнулся с частью дивизии Юэлла, после чего был отброшен назад в некотором беспорядке. Две свежие дивизии Третьего корпуса пришли им на помощь, и под рукой было до пятидесяти тысяч человек, которых можно было бросить в бой. Марш Мида навстречу противнику составил полмили — войска обеих сторон были свежи и полны сил.

Из штурмовых колонн Пикетта, Петтигрю и Тримбла свежими были только четыре тысячи семьсот человек под командованием Пикетта; общая численность этих дивизий составляла всего пятнадцать тысяч человек. Им предстояло пройти милю по открытому полю, прежде чем добраться до линии противника, укрепленной полевыми сооружениями и укомплектованной втрое превосходящими силами. Конфедераты при Геттисберге были измотаны в боях до истощения людей и боеприпасов. Они потеряли около шестидесяти процентов штурмовых сил — Мид около сорока. У последнего за спиной были свежие войска и более двухсот орудий для прикрытия отходящих линий. У конфедератов за спиной не было ничего, кроме полевых батарей, почти исчерпавших боеприпасы. То, что Мид провел храбрый, хороший бой, не подлежит сомнению, но он обладал превосходящими силами и оснащением. При Геттисберге атака конфедератов велась против укрепленных позиций артиллерии и пехоты, где стояло пятьдесят тысяч человек.

Серии более храбрых и отчаянных атак, чем те, что обрушились на войска в затопленной дороге, никогда не знала история, а груды и пересекающиеся ряды тел обозначали поле боя, подобного которому я не видел ни до, ни после.

Между 13:30 и 14:30 пополудни генералом Бернсайдом было отправлено несколько приказов и посланий с призывом к генералу Франклину возобновить бой на левом фланге. До 14:30 он получил от генерала Бернсайда через своего адъютанта капитана Годдарда следующую депешу:

«Передайте генералу Франклину мои комплиментарные пожелания и скажите, что я хочу, чтобы он предпринял энергичную атаку всеми своими силами. Наш правый фланг испытывает сильное давление».


При обычных обстоятельствах это расценивалось бы как жесткий приказ, но Франклин зашел в своем первом бою достаточно далеко, чтобы убедиться: атака всеми своими силами при «сильном давлении» на другой конец армии будет крайне рискованной. Если бы это было предпринято и закончилось катастрофой, на него могли бы возложить всю ответственность, поскольку «пожелание» подразумевает свободу действий. Несправедливо по отношению к подчиненному использовать такие выражения, если приказы задумываются как безальтернативные. Люди военного воспитания не любят приказов, на лицевой стороне которых написан недостаток доверия.

Потери при Фредериксберге распределялись следующим образом:

АРМИЯ СОЮЗА.


	Organization.
	Killed.
	Captured

or

Missing.
	Wounded.
	Total.

	Right Grand Division (Sumner)
	523
	4281
	640
	5,444

	Centre Grand Division (Hooker)
	352
	2501
	502
	3,355

	Left Grand Division (Franklin)
	401
	2761
	625
	3,787

	Engineers
	8
	49
	2
	59

	Artillery Reserve
	..
	8
	..
	8

	Aggregate
	1284
	9600
	1769
	12,653


 

АРМИЯ КОНФЕДЕРАТОВ.


	Organization.
	Killed.
	Captured

or

Missing.
	Wounded.
	Total.

	First Army Corps (Longstreet)
	251
	1516
	127
	1894

	Second Army Corps (Jackson)
	344
	2545
	526
	3415

	Stuart’s Cavalry
	..
	13
	..
	13

	Aggregate
	595
	4074
	653
	5322



Ночью, перед двенадцатью часами, курьер, доставлявший депешу, сбился с пути и попал в плен. При нем находилась памятка о намерениях генерала Бернсайда возобновить утренний бой против Мэрис-Хилл. Информация была отправлена в главный штаб, и генералу Рэнсому поступили приказы укрепить окопами его бригаду вдоль гребня холма. В другие части линии были отправлены приказы усовершенствовать оборонительные сооружения и подготовиться к следующему дню в отношении боеприпасов, воды и пайков из убеждения, что бой следующего дня, если он будет проведен по приказу, станет последним для Армии Потомака.

Утро наступило и прошло без серьезных демонстраций со стороны противника. Тем не менее были разосланы приказы о возобновлении усилий по укреплению позиции. Полковник Александер нашел точку, где он мог установить пушку в продольной позиции к возвышению, за которым противник собирал свои силы перед наступлением в атаку, а подполковник Латроб установил орудие на аналогичной позиции для ведения огня поперек поля их атак. Мы были настолько хорошо подготовлены, что к ночи 14-го числа начали опасаться, как бы генерал Бернсайд не пришел снова. Ночью он отвел войска к реке, а в ночь на 15-е переправился обратно и отправил свои части в лагеря.

Каменная стена до битвы не считалась очень важным элементом. Мы предполагали, что грозное наступление будет предпринято против войск дивизии Маклоуза на Ли-Хилл, чтобы обойти позицию у затопленной дороги, выбить мои силы, размещенные там, затем занять затопленную дорогу, а после подняться на платок, на котором стоит особняк Мэри; что это приведет их силы под перекрестный и прямой огонь всех наших батарей — орудий малой и большой дальности — в такой концентрации, что они будут отброшены в страшном беспорядке.
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Начальник штаба Первого корпуса после битвы в Глуши.

 

Неспособность генерала Худа выполнить приказ о противодействии ожидаемой атаке на Джексона освещалась в официальных отчетах. Поскольку он пользовался большой благосклонностью властей, казалось неблагоразумным пытаться педалировать этот вопрос, как того требуют обычные военные обычаи. «Bis peccare in bello non licet».

Генерал Ли вскоре после битвы отправился в Ричмонд с предложением активных операций и вернулся с известием, что золото в Нью-Йорке поднялось до 200; что война окончена и через шестьдесят дней будет объявлено о мире; что бесполезно изнурять войска зимней службой. Поскольку золото на Южной стороне значительно поднялось, не принеся мира, солдатам было трудно понять, какое отношение это может иметь к другой стороне; тем не менее, мы возлагали определенные надежды и уповали на суждения начальства.

Силы, доступные для битвы при Фредериксберге, составляли: федеральные (согласно рапорту генерала Бернсайда) — 116 683; конфедеративные — 78 000. Около пятидесяти тысяч федеральных войск были брошены в бой, и менее двадцати тысяч конфедератов приняли в нем участие.

Организация армий конфедератов в это время выглядела следующим образом:


Армия Северной Вирджинии.

Первый корпус, генерал-лейтенант Джеймс Лонгстрит.

Дивизия Маклоуза, ген.-майор Лафайет Маклоуз: Бригада Кершоу, ген.-бриг. Джозеф Б. Кершоу; 2-й южнокаролинский, полк. Джон Д. Кеннеди; 3-й южнокаролинский, полк. Джеймс Д. Нэнс, подполк. Уильям Д. Резерфорд, майор Роберт К. Маффет, кап. Уильям В. Ханс, кап. Джон К. Саммер, кап. Джон К. Г. Нэнс; 7-й южнокаролинский, подполк. Элберт Бланд; 8-й южнокаролинский, кап. Э. Т. Стакхаус; 5-й южнокаролинский, полк. В. Д. Десоссюр; 3-й южнокаролинский батальон, подполк. В. Г. Райс. Бригада Барксдейла, ген.-бриг. Уильям Барксдейл; 13-й миссисипский, полк. Дж. В. Картер; 17-й миссисипский, полк. Джон К. Физер; 18-й миссисипский, подполк. В. Х. Люс; 21-й миссисипский, полк. Бенджамин Г. Хамфрис. Бригада Кобба, (1) ген.-бриг. Т. Р. Р. Кобб, (2) полк. Роберт Макмиллан; 16-й георгиевский, полк. Гуд Брайан; 18-й георгиевский, подполк. С. З. Рафф; 24-й георгиевский, полк. Роберт Макмиллан; Легион Кобба; Легион Филлипса, полк. Б. Ф. Кук. Бригада Семмса, ген.-бриг. Пол Дж. Семмс; 10-й, 50-й, 51-й и 53-й георгиевские. Артиллерия, полк. Х. С. Кэбелл; батарея Мэнли (Сев. Каролина), батарея Рида (Джорджия), Ричмондские гаубицы (1-я), батарея Маккарти; труппская (Джорджия) арт. (батарея Карлтона).

Дивизия Андерсона, ген.-майор Ричард Х. Андерсон: Бригада Уилкокса, ген.-бриг. Кадмус М. Уилкокс; 8-й, 9-й, 10-й, 11-й и 14-й алабамские. Бригада Махоуна, ген.-бриг. Уильям Махоун; 6-й, 12-й, 16-й, 41-й и 61-й виргинские. Бригада Фезерстона, ген.-бриг. В. С. Фезерстон; 12-й, 16-й, 19-й и 48-й миссисипские (5 рот). Бригада Райта, ген.-бриг. А. Р. Райт; 3-й (полк. Эдвард Дж. Уокер), 22-й, 48-й (кап. М. Р. Холл) и 2-й георгиевский батальон (кап. К. Дж. Моффетт). Бригада Перри, ген.-бриг. Э. А. Перри; 2-й, 5-й и 8-й флоридские, кап. Дэвид Лэнг, кап. Томас Р. Лав. Артиллерия, Дональдсвиллская (Луизиана) арт., кап. В. Морен; батарея Хагера (Виргиния), кап. Франк Хагер; батарея Льюиса (Виргиния), кап. Джон В. Льюис; Норфолкская (Виргиния) легкая арт. блюз, подполк. Уильям Т. Пит.

Дивизия Пикетта, ген.-майор Джордж Е. Пикетт: Бригада Гарнетта, ген.-бриг. Ричард Б. Гарнетт; 8-й, 18-й, 19-й, 28-й и 56-й виргинские. Бригада Армистеда, ген.-бриг. Льюис А. Армистед; 9-й, 14-й, 38-й, 53-й и 57-й виргинские. Бригада Кемпера, ген.-бриг. Джеймс Л. Кемпер; 1-й, 3-й, 7-й, 11-й и 24-й виргинские. Бригада Дженкинса, ген.-бриг. М. Дженкинс; 1-й (Хагуда), 2-й (стрелковый), 5-й и 6-й южнокаролинские; Легион Хэмптона; Пальметтские стрелки. Бригада Корса, ген.-бриг. Монтгомери Д. Корс; 15-й, 17-й, 30-й и 32-й виргинские. Артиллерия, батарея Диринга (Виргиния), Факвирская (Виргиния) арт. (батарея Стриблинга), Ричмондская (Фейетт) арт. (батарея Мейкона).

Дивизия Худа, ген.-майор Джон Б. Худ: Бригада Лоу, ген.-бриг. Е. М. Лоу; 4-й и 44-й алабамские; 6-й и 54-й северокаролинские (полк. Дж. С. Макдауэлл); 57-й северокаролинский, полк. А. К. Гудвин. Бригада Робертсона, ген.-бриг. Дж. Б. Робертсон; 3-й арканзасский; 1-й, 4-й и 5-й техасские. Бригада Андерсона, ген.-бриг. Джордж Т. Андерсон; 1-й (регулярный), 7-й, 8-й, 9-й и 11-й георгиевские. Бригада Тумбса, полк. Х. Л. Беннинг; 2-й, 15-й, 17-й и 20-й георгиевские. Артиллерия, Германская (Юж. Каролина) арт. (батарея Бахмана), Пальметтская (Юж. Каролина) легкая арт. (батарея Гардена), Роуанская (Сев. Каролина) арт. (батарея Рейлли).

Дивизия Рэнсона, ген.-бриг. Роберт Рэнсон-мл.: Бригада Рэнсона, ген.-бриг. Роберт Рэнсон-мл.; 24-й, 25-й (подполк. Самуэль К. Брайсон), 35-й и 49-й северокаролинские; батарея Бранча (Виргиния). Бригада Кука, (1) ген.-бриг. Дж. Р. Кук, (2) полк. Е. Д. Холл; 15-й северокаролинский; 27-й северокаролинский, полк. Джон А. Гилмер-мл.; 46-й северокаролинский, полк. Е. Д. Холл; 48-й северокаролинский, подполк. Самуэль Х. Волкап; батарея Купера (Виргиния).

Артиллерия Первого корпуса: Вашингтонская (Луизиана) артиллерия, полк. Дж. Б. Уолтон; 1-я рота, кап. К. В. Сквайрс; 2-я рота, кап. Дж. Б. Ричардсон; 3-я рота, кап. М. Б. Миллер; 4-я рота, кап. Б. Ф. Эшлеман. Батальон Александера, подполк. Е. Портер Александер; Бедфордская (Виргиния) арт., кап. Тайлер С. Джордан; батарея Юбэнка (Виргиния), кап. Дж. Л. Юбэнк; Мэдисонская легкая арт. (Луизиана), кап. Джордж В. Муди; батарея Паркера (Виргиния), кап. Уильям В. Паркер; батарея Ретта (Юж. Каролина), кап. А. Б. Ретт; батарея Вулфолка (Виргиния), кап. П. Вулфолк-мл.

 

Второй корпус, генерал-лейтенант Томас Дж. Джексон.

Дивизия Д. Х. Хилла, ген.-майор Даниэль Х. Хилл: Первая бригада, ген.-бриг. Р. Е. Роудс; 3-й, 5-й, 6-й, 12-й и 26-й алабамские. Вторая бригада (Рипли), ген.-бриг. Джордж Долс; 4-й георгиевский; 44-й георгиевский, полк. Джон Б. Эстес; 1-й и 3-й северокаролинские. Третья бригада, ген.-бриг. А. Х. Колквитт; 13-й алабамский; 6-й, 23-й, 27-й и 28-й георгиевские. Четвертая бригада, ген.-бриг. Альфред Айверсон; 5-й, 12-й, 20-й и 23-й северокаролинские. Пятая бригада (Рамсура), полк. Брайан Граймс; 2-й, 4-й, 14-й и 30-й северокаролинские. Артиллерия, майор Х. П. Джонс; батарея Хардавея (Алабама), Джефферсон-Дэвисовская (Алабама) арт. (батарея Бондуранта), Кинг-Уильямская (Виргиния) арт. (батарея Картера), Моррисская (Виргиния) арт. (батарея Пейджа), Оранджская (Виргиния) арт. (батарея Фрая).

Дивизия А. П. Хилла, ген.-майор Амброз П. Хилл: Первая бригада (Филда), полк. Дж. М. Брокенбро; 40-й, 47-й (полк. Роберт М. Майо), 55-й и 22-й виргинский батальон, подполк. Е. П. Тейло. Вторая бригада, (1) ген.-бриг. Макси Грегг, (2) полк. Д. Х. Гамильтон; 1-й южнокаролинский (врем. армия), полк. Д. Х. Гамильтон; 1-й южнокаролинский стрелковый; 12-й, 13-й и 14-й южнокаролинские (полк. Самуэль Макгоуэн). Третья бригада, ген.-бриг. Е. Л. Томас; 14-й, 35-й, 45-й и 49-й георгиевские. Четвертая бригада, ген.-бриг. Дж. Х. Лейн; 7-й северокаролинский, подполк. Дж. Л. Хилл; 18-й северокаролинский, полк. Томас Дж. Пёрди; 28-й северокаролинский, полк. С. Д. Лоу; 33-й северокаролинский, полк. Кларк М. Эвери; 37-й северокаролинский, полк. В. М. Барбур. Пятая бригада, ген.-бриг. Дж. Дж. Арчер; 5-й алабамский батальон, майор А. С. Ван де Граафф, кап. С. Д. Стюарт; 19-й георгиевский, подполк. А. Дж. Хатчинс; 1-й тенессийский (врем. армия), полк. Питер Тарни, подполк. Н. Дж. Джордж, кап. М. Тарни, кап. Х. Дж. Хокинс; 7-й тенессийский, полк. Джон Ф. Гуднер; 14-й тенессийский, подполк. Дж. В. Локэрт. Шестая бригада, (1) ген.-бриг. Уильям Д. Пендер, (2) полк. А. М. Скелс; 13-й северокаролинский, полк. А. М. Скелс; 16-й северокаролинский, полк. Джон С. Макэлрой; 22-й северокаролинский, майор Кристофер К. Коул; 34-й и 38-й северокаролинские. Артиллерия, подполк. Р. Л. Уокер; Бранчская (Сев. Каролина) арт., лейт. Дж. Р. Поттс; Креншоуский (Виргиния) батальон, лейт. Дж. Эллетт; Фредериксбергская (Виргиния) арт., лейт. Е. А. Мери; батарея Джонсона (Виргиния), лейт. В. Дж. Клаттер; Летчерская (Виргиния) арт., кап. Г. Дэвидсон; Пи-Ди (Юж. Каролина) арт., кап. Д. Г. Макинтош; Перселлская (Виргиния) арт., кап. В. Дж. Пеграм.

Дивизия Юэлла, ген.-бриг. Джубал А. Эрли: Бригада Лоутона, (1) полк. Е. Н. Аткинсон, (2) полк. С. А. Эванс; 13-й георгиевский, полк. Дж. М. Смит; 26-й георгиевский, кап. Б. Ф. Грейс; 31-й георгиевский, полк. С. А. Эванс; 38-й георгиевский, кап. Уильям Л. Маклауд; 60-й георгиевский, полк. В. Х. Стайлз; 61-й георгиевский, полк. Дж. Х. Ламар, майор С. В. Маккартур. Бригада Тримбла, полк. Р. Ф. Хоук; 15-й алабамский; 12-й георгиевский; 21-й георгиевский, подполк. Томас В. Хупер; 21-й северокаролинский и 1-й северокаролинский батальон. Бригада Эрли, полк. Дж. А. Уокер; 13-й виргинский, подполк. Дж. Б. Террилл; 25-й, 31-й, 44-й, 49-й, 52-й и 58-й виргинские. Бригада Хейза (1-я луизианская), ген. Гарри Т. Хейз; 5-й, 6-й, 7-й, 8-й и 9-й луизианские. Артиллерия, кап. Дж. В. Латимер; Шарлоттсвиллская (Виргиния) арт., кап. Дж. МакД. Каррингтон; Чесапикская (Мэриленд) арт., лейт. Джон Е. Плейтер; Кортнийская (Виргиния) арт., лейт. В. А. Таннер; 1-й мэрилендский батальон, кап. Уильям Ф. Демент; Луизианская гвардейская арт., кап. Луис Е. Д’Акен; Стонтонская (Виргиния) арт., лейт. Ашер В. Гарбер.

Дивизия Джексона, бриг.-ген. Уильям Б. Талиаферро:— Первая бригада, бриг.-ген. Э. Ф. Пакстон; 2-й Вирджинский, кап. Дж. К. А. Наденбуш; 4-й Вирджинский, подполк. Р. Д. Гарднер, майор Уильям Терри; 5-й Вирджинский, подполк. Х. Дж. Уильямс; 27-й Вирджинский, подполк. Дж. К. Эдмондсон; 33-й Вирджинский, полк. Эдвин Г. Ли. Вторая бригада, бриг.-ген. Дж. Р. Джонс; 21-й, 42-й и 48-й Вирджинские; 1-й Вирджинский батальон. Третья (Талиаферро) бригада, полк. Э. Т. Х. Уоррен; 47-й Алабамский, кап. Джеймс М. Кэмпбелл; 48-й Алабамский, кап. К. Б. Сент-Джон; 10-й Вирджинский, кап. У. Б. Янси; 23-й Вирджинский, кап. А. Дж. Ричардсон; 37-й Вирджинский, полк. Т. В. Уильямс. Четвертая (Старка) бригада, полк. Эдмунд Пендлтон; 1-й Луизианский (волонтерский), подполк. М. Нолан; 2-й Луизианский, майор М. А. Гроган; 10-й Луизианский, майор Джон М. Легетт; 14-й Луизианский, кап. Х. М. Верландер; 15-й Луизианский, подполк. МакГ. Гудвин; Луизианский батальон Коппенса. Артиллерия, кап. Дж. Б. Брокенбро; батарея Карпентера (Вирджиния), лейт. Джордж МакКендри; Данвиллская артиллерия (Вирджиния), кап. Г. В. Вудинг; Хэмпденская артиллерия (Вирджиния), кап. У. Х. Каски; Ли-артиллерия (Вирджиния), лейт. К. В. Стэтем; батарея Ласка (Вирджиния).

Резервная артиллерия, [115] бриг.-ген. У. Н. Пендлтон:— Батальон Брауна, полк. Дж. Томпсон Браун; батарея Брука (Вирджиния), батарея Данса, Похатанская артиллерия, батарея Хаппа, Салемская артиллерия, батарея Пога (Вирджиния), Рокбриджская артиллерия, батарея Смита, 3-я гаубичная батарея; батарея Уотсона, 2-я гаубичная батарея. Батальон Каттса (Джорджия), батарея Лейна, батарея Паттерсона, батарея Росса, кап. Х. М. Росс. Батальон Нельсона, майор Уильям Нельсон; батарея Киркпатрика (Вирджиния), Амхерстская артиллерия; батарея Мэсси (Вирджиния), Флуваннская артиллерия; батарея Милледжа (Джорджия). Различные батареи, батарея Эллса (Джорджия); батарея Нельсона (Вирджиния), Ганноверская артиллерия, кап. Г. В. Нельсон; батарея Бризеда (Вирджиния), Дж. Бризед; батарея Чу (Вирджиния), Р. П. Чу; батарея Харта (Южная Каролина), Дж. Ф. Харт; батарея Генри (Вирджиния), М. В. Генри; батарея Мурмана (Вирджиния), М. Н. Мурман.

Кавалерия, [116] ген.-майор Дж. Э. Б. Стюарт:— Первая бригада, [117] бриг.-ген. Уэйд Хэмптон; 1-й Северокаролинский, полк. Л. С. Бейкер; 1-й Южнокаролинский, полк. Дж. Л. Блэк; 2-й Южнокаролинский, полк. М. К. Батлер; легион Кобба (Джорджия), подполк. П. М. Б. Янг; легион Филлипса (Джорджия), подполк. Уильям В. Рич. Вторая бригада, бриг.-ген. Фитцхью Ли; 1-й Вирджинский, полк. Джеймс Х. Дрейк; 2-й Вирджинский, полк. Томас Т. Манфорд; 3-й Вирджинский, полк. Т. Х. Оуэн; 4-й Вирджинский, полк. Уильям К. Уикхем; 5-й Вирджинский. Третья бригада, бриг.-ген. У. Х. Ф. Ли; 2-й Северокаролинский, полк. С. Уильямс; 9-й Вирджинский, полк. Р. Л. Т. Бил; 10-й Вирджинский, полк. Дж. Люциус Дэвис; 13-й Вирджинский, полк. Дж. Р. Чемблисс-младший; 15-й Вирджинский, полк. Уильям Б. Болл. Четвертая бригада, [118] бриг.-ген. У. Э. Джонс; 6-й Вирджинский, полк. Джон С. Грин; 7-й Вирджинский, полк. Р. Х. Дьюлани; 12-й Вирджинский, полк. А. В. Харман; 17-й Вирджинский батальон, подполк. О. Р. Фанстен; батальон Уайта (Вирджиния), майор Э. В. Уайт.


 
 





ГЛАВА XXIV.

ПОДГОТОВКА К ВЕСНЕ 1863 ГОДА.

Безуспешные маневры Бернсайда — «Грязевой марш» — Генерал Хукер сменяет Бернсайда — Конфедераты укрепляют свои позиции на зиму — Лонгстрит получает приказ отправиться в Питерсберг — Министр войны Седдон и автор беседуют об Улиссе С. Гранте и положении конфедератов на Миссисипи и на Западе — Лонгстрит выдвигает радикальное предложение о концентрации конфедератов в Теннесси, чтобы вынудить Гранта оставить Виксберг — Искусное использование внутренних линий как единственный способ уравнять шансы в борьбе — Сражение при Чанселлсвилле, блестящее достижение Ли — Критика — Смерть «Каменной Стены» Джексона — Решение о походе на север — Армия реорганизована в три корпуса — Юэлл и А. П. Хилл назначены генерал-лейтенантами.


Ещё до того, как мы окончательно обустроились на зимних квартирах и только начали наслаждаться нашими лагерными театральными постановками, до нас дошли слухи, что генерала Бернсайд ищет новую переправу на нижнем течении Раппаханнока. Впрочем, это нас не слишком тревожило, поскольку мы полагали, что зыбучие пески на низинах, ставшие особенно надежной преградой из-за зимних дождей, задержат его марш настолько, что у нас будет достаточно времени на подготовку к встрече с ним. Однако власти в Вашингтоне, получив донесения об этом от некоторых старших офицеров Потомакской армии, отдали приказ военного министерства остановить марш.

Несколько недель спустя началось новое движение — как раз в то время, когда генерала Роберт Э. Ли находился в Ричмонде. Информация была переслана ему, и армия получила приказ взяться за оружие и готовиться выступить в поле. Несколькими неделями ранее генерал Бернсайд приказал подвезти материалы к пункту, расположенному ниже по течению, который он выбрал при подготовке к переправе, сорванной военным министерством. Когда мы обнаружили, что его армия пришла в движение, генерал Джексон стал настаивать на том, что переправа будет осуществляться ниже по течению, и предложил двинуть свой корпус вниз, чтобы встретить противника. Ему возразили, что полоса земли между рекой Потомак и Раппаханноком до такой степени изрезана ручьями и оврагами, наполняющимися в дождливую погоду, что путь вниз по течению в ту пору года непроходим; что зыбучие пески на низинах западного берега представляют собой грозное препятствие для марша армии; что единственный возможный маршрут для форсирования реки лежит через брода в возвышенной местности, и что он должен держать свои войска в готовности к выступлению соответствующим образом. Он остался недоволен отказом принять его версию намерений противника и выразил несогласие с подчинением кому-либо, кроме генерала Роберт Э. Ли, однако понял, что приказ подлежит исполнению.

Прошло всего несколько часов после поступления донесения, как мои пикеты вдоль верхнего течения реки отчетливо услышали шум двигающейся по грязи армии. Некоторые часовые насмешливо выкрикивали предложение помочь вытащить батареи из грязи, если им только пообещают, что армия действительно перейдет реку. Бездонные дороги и суровая погода расстроили кампанию, и мне доложили об отходе войск обратно в лагерь еще до того, как конфедераты выступили из своих лагерей. За этой попыткой, которую солдаты Бернсайда называли «Грязевым маршем», последовало назначение генерала Хукера командующим Потомакской армией.

Долгое и тщательное изучение театра военных действий от реки Потомак до реки Джеймс, а также опыт прошлых кампаний со всей очевидностью показали, что Потомакская армия оказалась в ложном положении, и стало ясно, что для ее весенней кампании открыты лишь два возможных маневра: во-первых, форсирование верхних бродов Раппаханнока; во-вторых, выделение сил на южный берег реки Джеймс и наступление на Ричмонд по этому направлению.

Чтобы предотвратить первый вариант, я намекнул линии полевых укреплений и стрелковых окопов, прикрывавших все подступы через верхние броды вплоть до дороги, ведущей от Юнайтед-Стейтс-Форд. От этой точки линия уходила в тыл, пересекая дощатую дорогу и простираясь назад на полмили, чтобы держать под обстрелом дорогу из Чанселлсвилла к Спотсильвания-Корт-Хаус. Когда трассы этих укреплений были четко обозначены, мне было приказано с дивизиями Худа и Пикетта, а также артиллерийскими батальонами Диринга и Генри отправиться на южный берег в район Питерсберга, чтобы занять позицию на случай второго маневра, а дивизии Маклоуза и Р. Х. Андерсона были оставлены для завершения работ на оборонительных рубежах.

Переправившись на южный берег реки Джеймс, распределив войска по наблюдательным пунктам близ реки Блекуотер и установив штаб-квартиру в Питерсберге, я узнал, что вдоль восточного побережья Вирджинии и Северной Каролины, внутри военных линий федеральных сил, имеются значительные запасы продовольствия. Чтобы собрать и перевезти их в доступные для конфедератов пункты, требовалось выдвинуть наши дивизии так, чтобы прикрыть эту местность, и удерживать федеральные силы в их укрепленных позициях и вокруг них, пока работают наши обозы. С этой целью я с войсками в Вирджинии перешел Блекуотер, чтобы замкнуть линии вокруг фортов около Саффолка, и отдал приказ войскам на нашей линии в Северной Каролине совершить аналогичное продвижение. Эти маневры были выполнены без серьезных затруднений, и работа продолжалась вплоть до моего отзыва генералом Роберт Э. Ли.

Во время стоянки близ Саффолка однажды ночью в мою палатку вошли двое молодых людей в штатском с письмами от министра войны Седдона, который рекомендовал их как заслуживающих доверия и расторопных разведчиков. Их отправили через болото пробираться к Норфолку и далее на юг для сбора сведений о дорогах или путях для наших войск на случай, если мы пожелаем совершить обходной маневр для захвата Саффолка. Один из них, Харрисон, оказался активным, умным, предприимчивым разведчиком и был оставлен на службе.

Полученные нами сведения свидетельствовали о том, что Саффолк можно обойти с фланга и захватить с небольшими потерями, однако, поскольку годом ранее мы оставили его как непригодный для обороны и в любой момент могли снова получить приказ оставить его, казалось, что «овчинка выделки не стоит».

Единственным серьезным событием за время нахождения наших сил под Саффолком стала потеря батареи капитана Стриблинга, которая была неосмотрительно размещена офицером, ведающим артиллерией, на мысу, выдававшемся в излучину реки Нансемонд. Федеральные канонерские лодки, заметив эту возможность, вошли в реку и заняли позиции, позволявшие контролировать местность в тылу батареи так, чтобы простреливать поле и пресекать подход любых подкреплений, в то время как по самой батарее была проведена прямая атака, завершившаяся ее захватом.

Примерно в это же время солдаты обеих сторон изрядно повеселились из-за федеральной сигнальной станции, оказавшейся внутри наших линий, как мы их проложили. Войска федералов некогда обрезали высокое сосновое дерево и построили у самой макушки платформу для использования в качестве сигнальной станции; обнаружив ее, конфедератский солдат, движимый любопытством, залез на помост и уселся, чтобы не спеша осмотреть федеральные силы внутри их укреплений. Артиллерист с противоположной стороны, дав ему достаточно времени на удовлетворение разумного любопытства, навел одно из своих нарезных орудий на платформу и отправил туда снаряд, с визгом разорвавшийся слишком близко для комфорта «человека на дереве». Поскольку ему не улыбалось выглядеть смешно при поспешном отступлении, он решил немного подождать, но второй выстрел предупредил его, что спешка, пусть и менее изящная, может оказаться благоразумнее размеренного отхода. Поддавшись давлению обстановки, его ноги — к великому удовольствию солдат обеих сторон — быстро доставили его в безопасное укрытие. Когда над воюющими сторонами опустилась ночь, этот солдат принялся за осуществление плана, с помощью которого надеялся расквитаться с янки. Он тщательно смастерил и снарядил полноразмерную куклу человека, одетую в новый костюм из улучшенной ткани цвета «ореховой скорлупы» [119], по всем правилам окрестил ее «Юлием Цезарем», отнес на платформу, придал ей изящную позу и прочно привязал к каркасу крепкими веревками. Чуть позже восхода солнца «Юлий Цезарь» был обнаружен офицерами федеральной батареи, которые приготовились поразить столь собладительную для искусной стрельбы мишень. Новый солдат сидел под сильным огнем с раздражающим равнодушием, пока конфедераты, не в силах сдержать веселье, не выдали шутку, призвав троекратным «ура» в честь Юлия Цезаря. Противники быстро сообразили, в чем дело, и добродушно присоединили свои возгласы к нашим крикам в честь старого героя.

Примерно 28 апреля Потомакская армия под командованием генерала Хукера выступила к бродам верхнего течения Раппаханнока для переправы и нанесения удара по генералу Роберт Э. Ли у Фредериксберга. В то же время генерал Улисс С. Грант форсировал Миссисипи ниже Виксберга, двинулся против армии генерала Пембертона в Миссисипи и стал теснить ее к укреплениям вокруг Виксберга.

Когда маневры генерала Хукера стали достаточно очевидными для подтверждения его намерений, мне по телеграфу стали поступать неоднократные требования немедленно покинуть Саффолк и со всей поспешностью вернуться к генералу Роберт Э. Ли. Эти требования исходили от генерала Роберт Э. Ли, а также от властей Ричмонда. В ответ я отправил депешу о том, что наши обозы находятся на передовой вдоль побережья, собирая припасы; что их поспешно отведут в тыл, и как только это станет безопасным, мы выступим. Однако призывы стали настолько частыми и настоятельными, что я поинтересовался, следует ли нам бросить наши обозы. Ответа на это не последовало, и мне пришлось полагаться на собственное суждение.

Как только обозы благополучно вернулись назад, мы снялись с позиций, двинулись обратно к Блекуотеру и оттуда отправились в Ричмонд и Фредериксберг. Еще до того, как мы достигли первого из этих городов, пришла телеграмма, возвещавшая о великом сражении и победе при Чанселлсвилле.

Проезжая через Ричмонд, я зашел с докладом к министру войны Седдону, который затронул дела в Миссисипи, заявив, что ведомство пытается собрать в Джексоне армию под началом генерала Джозефа Э. Джонстона, достаточную для того, чтобы отбросить Гранта от его осадных линий вокруг Виксберга. Он рассказал о трудностях снабжения продовольствием, а также сбора армии такого масштаба в Миссисипи, и поинтересовался моим мнением.

Федеральная армия под командованием генерала Роускранса противостояла тогда конфедератской армии под командованием генерала Брэгга в Теннесси, у Мерфрисборо и Шелбивилла.

Я считал, что у генерала Гранта имеются лучшие возможности для сбора припасов и подкреплений на его новых рубежах, и предложил следующий единственный, по моему мнению, способ деблокировать Виксберг: отправить генерала Джонстона и его войска в районе Джексона на усиление армии генерала Брэгга; одновременно направить туда же две дивизии моего соединения, которые тогда маршировали на соединение с генералом Роберт Э. Ли; чтобы эти соединения, движущиеся по сходящимся линиям, могли осуществить быструю переброску и обрушиться превосходящими силами на Роускранса до того, как тот успеет получить помощь, разгромить его армию и двинуться на Цинциннати и реку Огайо; что армия Гранта — единственная армия, которую удастся отвлечь для противодействия этому маневру, и что данный маневр должен, следовательно, освободить Виксберг.

Еще до того, как война была принята, было очевидно, что единственный способ уравнять шансы в борьбе заключается в искусном использовании наших внутренних линий, и двухлетний опыт настолько убедил в этом, что настало время навязать эту мысль властям Ричмонда. Однако иностранное вмешательство было господствующей идеей у Президента, и он предпочитал его как самое простое решение всех проблем.

Единственным возражением, высказанным министром, было то, что Грант — такой упрямец, которого можно заставить покинуть Виксберг только с помощью страшных и тяжелых ударов.

Напротив, я утверждал, что он солдат и будет подчиняться приказам своего правительства, но его не так-то легко сбить с намеченной цели.

Мой марш продолжился, и мы соединились с генералом Роберт Э. Ли во Фредериксберге, где я застал его в печали, несмотря на то что он размышлял о своем великом достижении и блестящей победе при Чанселлсвилле, ибо он понес тяжелые утраты наряду с крупными приобретениями. Сражение дорого обошлось его армии, но его горе было связано с тяжелым ранением его великого помощника, генерала Томаса Джонатана Джексона, главы Второго корпуса Армии Северной Вирджинии, выбывшего к тому же в момент, когда он был так нужен для завершения дела в столь блестяще начатом сражении. Тем не менее, с мужественным сердцем генерал Роберт Э. Ли собирал свои ряды и приводил их в состояние, пригодное для дальнейшей полезной работы.

Во время сражения при Чанселлсвилле Потомакская армия, согласно ведомости за несколько дней до этого, насчитывала 113 838 офицеров и солдат, фактически готовых к построению в боевую линию, при 404 артиллерийских орудиях. [120] Ведомость потерь показала огромную цифру в 17 287 человек. Ведомости Армии Северной Вирджинии за март 1863 года показывали боеспособный личный состав в количестве 59 681 человека; [121] батарей в бою — около 160 орудий. К этому, возможно, можно добавить тысячу военнослужащих, вернувшихся в течение апреля как раз к сражению. Потери, о которых доложил медицинский директор, составили 10 281 человек, но донесения командиров показывали свыше 12 000, не считая артиллерии или кавалерии, а также легкораненых и пропавших без вести, что, вероятно, добавило бы еще тысячу.

Чанселлсвилл обычно считается самым блестящим достижением генерала Роберт Э. Ли, и, если рассматривать его как самостоятельное событие, оно определенно было грандиозным. Поскольку я не принимал участия в его непосредственном ведении, в контексте этого повествования уместно рассмотреть лишь план битвы, составленный примерно четырьмя месяцами ранее — то есть стоять за нашими укрепленными линиями и ожидать возвращения моих войск из Саффолка.
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Согласно этому плану, у генерала Роберт Э. Ли было бы время укрепить и улучшить свои окопы, пока Хукер окапывался у Чанселлсвилла. Он мог бы держать свою армию сомкнутым строем за своими линиями, где его люди сделали бы на незавершенных рубежах за один день больше работы, чем за месяцы праздной лагерной жизни.

Генерал Хукер разделил свою армию надвое и фактически оказался в том положении, которое президент Авраам Линкольн позднее столь живописал в своем письме к нему от 5 июня того же года, а именно:

«Я бы не стал рисковать и застревать на реке, подобно быку, перепрыгнувшему забор лишь наполовину и рискующему быть разорванным собаками спереди и сзади, не имея при этом нормальной возможности боднуть в одну сторону или лягнуть в другую».


Мое мнение тогда и сейчас заключалось в том, что генерал Роберт Э. Ли, укрывшись за своими окопами, был бы против Хукера сильнее, чем в декабре против Бернсайда, и становился бы сильнее с каждым часом промедления, в то время как Хукер терял бы моральный дух, веру в свой план и доверие своих войск. В его распоряжении были внутренние оборонительные линии, в то время как его противник был разделен двумя переправами через реку, из-за чего шестьдесят тысяч солдат Ли для обороны были примерно равны ста тринадцати тысячам под началом генерала Хукера. К тому времени, когда дивизии Пикетта и Худа могли бы присоединиться к генералу Роберт Э. Ли, генералу Хукеру пришлось бы либо идти в атаку, либо отступать без боя. Весьма вероятно, что при первоначальном плане сражение принесло бы плоды, достойные генерального сражения. Тогда у конфедератов появилась бы возможность и способность преследовать Хукера так, чтобы заставить его отступить к Вашингтону, и это преимущество могло бы заставить Гранта уйти из Виксберга; тогда как на самом деле генерал Роберт Э. Ли был настолько искалечен своей победой, что целый месяц восстанавливал боеспособность армии для выхода в поле. В оборонительной войне он был безупречен. Когда начиналась охота, его воинственный дух брал верх.

Вероятно, ошибкой было отводить Маклоуза с его позиции на холме Мари, где он и Рэнсом с тремя бригадами (двумя своими и одной Рэнсома) успешно выдержали шесть или семь тяжелых атак в битве при Бернсайде. Генерал Эрли был назначен на эту позицию с пятью бригадами. Его атаковала примерно четверть от числа нападавших на Маклоуза, позиция была захвачена, и Эрли в беспорядке отступил, потеряв, помимо большого числа пленных, множество артиллерийских орудий. В его особую задачу входило защищать дощатую дорогу от марша противника с целью атаки тыла генерала Роберт Э. Ли. Вместо этого он отступил по Телеграфной дороге, оставив дощатую дорогу свободной для неприятеля. Отогнав Эрли, противник двинулся по дощатой дороге, а Эрли вернулся на свою прежнюю позицию на холме Мари. В результате генерал Роберт Э. Ли был вынужден снять Маклоуза и Андерсона со сражения при Чанселлсвилле, чтобы отбросить силы, угрожавшие его тылу.

Сражение в том виде, в каком оно было завязано, как самостоятельное событие было блестящим, и если бы война велась ради славы, его можно было бы назвать успешным, но помимо того, что оно ставило дело на карту брошенного жребия, оно подорвало ресурсы и будущий прогресс, в то время как ожидание в течение нескольких дней дало бы время для концентрации и предоставило бы против Хукера возможности более эффективные, чем те, что были у нас с Бернсайде во Фредериксберге. Это был один из тех случаев, когда успех не являлся справедливым критерием.

Доложив генералу Роберт Э. Ли, я озвучил предложения, высказанные министру Седдону, относительно мер, которые следует принять для деблокирования Виксберга. Я считал, что честь, интересы, долг и человечность призывают нас к этому служению, и просил его содействия в переговорах с военным министерством, а также подкреплений из его армии для Запада с этой целью. Я предложил, чтобы генерал Джонстон, вместо того чтобы пытаться собрать армию против генерала Гранта, был направлен на усиление генерала Брэгга, противостоявшего тогда федеральным силам под командованием генерала Роускранса в Среднем Теннесси; чтобы одновременно он направил мои дивизии, только что прибывшие из Саффолка, на соединение с подкреплениями Джонстона армии Брэгга; чтобы созданное соединение немедленно обрушилось превосходящими силами на Роускранса и двинулось на реку Огайо и Цинциннати.

Он признал это предложение удачным замыслом, сулящим твердые гарантии успеха, но был против того, чтобы часть его армии оказалась так далеко от его досягаемости. Он размышлял над этим вопросом день или два, а затем остановился на плане вторжения на северную территорию и угрозы Вашингтону, чтобы добиться того же желаемого результата. На достижение этой цели он и направил свои силы.

После того как его план или пожелания были объявлены, предлагать идеи, ведущие к иному курсу, стало бесполезным и некорректным. Все, о чем я мог просить, — это чтобы политика кампании строилась на оборонительной тактике; чтобы мы действовали так, чтобы вынудить противника атаковать нас на хорошей позиции, которую мы могли бы найти в его собственной стране и которая была бы так хорошо приспособлена для этой цели, — что могло бы гарантировать нам грандиозный триумф. Он охотно согласился с этим как с важным и существенным дополнением к своему общему плану. Его уверенность в совершении маневров, угрожающих Вашингтону, а также во вторжении в Мэриленд и Пенсильванию проистекала из хорошо известной тревоги вашингтонских властей за безопасность своей столицы и спокойствие внутри федеральных линий.

Посредь его работ по подготовке пришло известие о том, что состояние генерала Джексона приняло неблагоприятный оборот, что он, по-видимому, угасает, а спустя всего несколько часов пришла весть о том, что он отошел в иной мир. Но полное осознание всего того, что это означало, откладывалось до тех пор, пока на железнодорожной станции поезд, которому предстояло отвезти его останки к месту их последнего упокоения, не отправился в свой скорбный путь. Тогда собравшиеся офицеры и солдаты, чтобы отдать последние почести своему павшему товарищу и вождю, внезапно словно осознали, что они больше никогда не увидят «Каменную Стену» Джексона, и в полной мере оценили великое несчастье, постигшее их. И когда мы повернулись и ушли, нам показалось, что мы смотрим в будущее, лишенное большей части надежд.

Смерть генерала Джексона натолкнула генерала Роберт Э. Ли на мысль о реорганизации его армии в три корпуса, а Р. С. Юэлл и А. П. Хилл, назначенные генерал-лейтенантами, были направлены соответственно во Второй и Третий корпуса.

Как старший генерал-майор армии, а также в силу выдающихся заслуг и способностей генерал Юэлл имел право на командование Вторым корпусом, но были и другие генерал-майоры рангом ниже Юэлла, чьи заслуги давали им права следовать сразу за Юэллом, так что, обнаружив себя обделенными, они испытали немалое недовольство, а тот факт, что оба новых генерал-лейтенанта были вирджинцами, усугубил проблему. [122] Впоследствии, когда Эрли, считавшийся слабейшим генералом Армии Северной Вирджинии, был назначен генерал-лейтенантом над теми, кто имел более высокое звание, возникло еще более серьезное ощущение «слишком много Вирджинии». Лонгстрит и Джексон были назначены генералом Джонстоном.

В наши тревожные часы и полные надежд ожидания о маленькой ссоре быстро забыли — ее вытеснили дела более важные. Реакция начала проявлять результаты твердой руки генерала Роберт Э. Ли и его упорного труда. Надежда и уверенность, подорванные провалом Мэрилендской кампании, восстановились, и мы приготовились оставить все неприятные мысли у могил наших павших товарищей.

Как только дела приняли такой оборот, который убедил меня в неизбежности продвижения на север, я направил в Ричмонд запрос на золотые монеты для моего разведчика Харрисона, дал ему то, что, по его мнению, могло понадобиться ему для обустройства в вашингтонских делах, и отправил его с секретными приказами, сказав, что мне не хочется видеть его до тех пор, пока он не принесет важную информацию — и пусть он сам будет судьей в этом вопросе. Он хотел знать, где нас найти, и ему ответили, что штаб-квартира Первого корпуса достаточно велика, чтобы ее мог найти любой умный человек. Получив эти приказы, он покинул нас, а примерно через три недели был арестован в Пенсильвании и доставлен под конвоем в мою штаб-квартиру.

 
 





ГЛАВА XXV.

ВТОРЖЕНИЕ В ПЕНСИЛЬВАНИЮ.

План марша конфедератов на север — Генерал Роберт Э. Ли надеялся стянуть войска с Юга и добиться важных результатов к северу от Потомака — Он хотел, чтобы Борегар был направлен для поддержки этого маневра — Власти в Ричмонде не смогли этого осознать — Ценность «внутренних линий» не была оценена по достоинству — Оживленный кавалерийский бой у Брэнди-Стейшн между частями Стюарта и Плизонтона — Схватка Юэлла и Милроя при Винчестере — Вопрос о полномочиях на кавалерийские маневры — Подполковник Фримантл из Колдстримской гвардии британской армии в качестве гостя и наблюдателя — Авангард конфедератов достигает земли Пенсильвании — Генерал Роберт Э. Ли отдает приказы о походе на Гаррисберг — Городские власти Йорка и Геттисберга капитулируют перед генералом Джоном Б. Гордоном.


Теперь поглощающим все внимание вопросом была планируемая кампания в Мэриленде и Пенсильвании — вторжение в страну противника. План оборонительной тактики давал некоторую надежду на успех, и, по сути, я заверил генерала Роберт Э. Ли, что Первый корпус примет и проведет оборонительное сражение, если он защитит его фланги, предоставив другим его корпусам пожинать плоды успеха. Первый корпус был тверд как скала — великая скала. Его нельзя было выбить с хорошей позиции прямой атакой, и он был достаточно стоек, чтобы трудиться и ждать выбранного им сражения.

Долина Шенандоа предоставляла нам проезжие, широкие дороги для марша на север, прикрытые сплошной цепью хребтов Блу-Ридж и Саут-Маунтинс. В Долине Вирджинии находились некоторые федеральные войска, занимавшие отдельные пункты, но их было ровно столько, чтобы обеспечить полезную работу нашим авангардным колоннам по мере их продвижения. Армия, реорганизованная в три корпуса, имела по три дивизии в каждом корпусе, причем в дивизии было по четыре бригады, за исключением дивизий Р. Х. Андерсона, Пикетта и Роудса, в каждой из которых было по пять. Кавалерия Дж. Э. Б. Стюарта состояла из бригад Уэйда Хэмптона, Фитцхью Ли, У. Х. Ф. Ли, Беверли Робертсона и У. Э. Джонса. Кавалерия Дженкинса и Имбодена, действовавшая в Долине и Западной Вирджинии вблизи нашего маршрута, должна была двигаться: первая — вместе с Юэллом, вторая — на его левом фланге. Шесть батарей конной артиллерии под командованием майора Р. Ф. Бекхэма входили в состав сил Стюарта, а к каждому армейскому корпусу придавалося по пять артиллерийских батальонов (по четыре орудия в батарее и четыре батареи в батальоне), что в общей сложности составляло во всей артиллерийской организации, включая резервные батареи и тридцать орудий конной артиллерии, двести восемьдесят семь орудий. В трех армейских корпусах насчитывалось тридцать девять штатных пехотных бригад.

В Потомакской армии насчитывалось пятьдесят одна пехотная бригада, восемь кавалерийских бригад и триста семьдесят артиллерийских орудий. Артиллерийское оснащение было настолько превосходящим, что наши офицеры порой чувствовали себя униженными, вступая в неравный бой с их превосходящим металлом и боеприпасами. В стрелковом оружии федеральные войска также обладали самыми усовершенствованными образцами.

Несмотря на это, мы были готовы двинуться вперед и с готовностью принять вызов, надеясь компенсировать эти преимущества за счет морального духа отважных сердец и стратегического мастерства, позволяющего возложить бремя сражения на противника.

Проектируемый план кампании заключался в том, чтобы силами Второго корпуса маршем через Долину Шенандоа отбросить или захватить федеральные силы, расположенные вдоль Долины, и продолжить поход на Пенсильванию до получения дальнейших приказаний, попутно собирая припасы для авангарда и для тех, кто должен был следовать позади; кавалерийская бригада Дженкинса действовала с авангардом, а бригада Имбодена — на его левом фланге; Первый корпус и основные силы кавалерии должны были маршировать у восточного подножия Блу-Ридж, угрожая тыловым рубежам Потомакской армии, и занять Блу-Ридж, пока обозы и другие войска проходили за горами, чтобы следовать за передовым маршем. Кавалерийские бригады Стюарта должны были осуществлять наблюдение между Первым корпусом и федеральной армией. Когда Третий корпус проходил позади Первого, последний и кавалерия должны были отойти и следовать за общим маршем. Стюарт, чьи действия должны были соответствовать действиям Первого корпуса, должен был следовать за его отходом и форсировать Потомак на нашем правом фланге у Шепердстауна. Бригады генералов М. Дженкинса и М. Д. Корса из дивизии Пикетта, оставленные в Вирджинии близ Питерсберга и Хановер-Джанкшн, должны были последовать за ними и присоединиться к своей дивизии, как вскоре выяснится.

Генерал Борегар должен был быть отозван со своего поста на Юге вместе с теми бригадами, которые можно было временно оторвать от их службы на Юге, и брошен вперед — вместе с двумя бригадами дивизии Пикетта (Дженкинса и Корса) и теми силами, которые удалось бы собрать, — вдоль Орандж-Александрийской железной дороги в угрожающей позиции по отношению к городу Вашингтону, причем он должен был внезапно перебросить бригады Пикетта через Долину к дивизии и по своему усмотрению маршировать далее или назад к Ричмонду.

Поскольку приближался сезон лихорадок вдоль побережья Каролин, генерал Роберт Э. Ли полагал, что активные операции на дальнем Юге, особенно вдоль побережья, будут приостановлены, что его движение на север может привлечь большую их часть к нему и, возможно, войска, действовавшие на Юго-Западе, причем последнее поистине являлось видной частью цели его северного похода. Он считал, что появление Борегара в Северной Вирджинии усилит и без того известную тревогу вашингтонских властей и заставит их оттянуть войска с Юга, после чего по ходу событий с обеих сторон могли бы последовать и другие подобные маневры, пока к северу от Потомака не будут достигнуты важные результаты.

Его ранний опыт общения с властями Ричмонда научил его действовать с ними осторожно при раскрытии своих взглядов и оставлять за ними привилегию и заслугу пошагового одобрения его казавшейся нерешительной политики, так что его планы раскрывались понемногу; обнаруживая, что они медленно одобряют их, еще медленнее продвигают бригады дивизии Пикетта и совершенно не осознают эффекта от грандиозного размаха на север по нашим внутренним линиям, он не упоминал ту часть плана, которая отводилась Борегару, до тех пор, пока не получил их одобрения на марш той части своей армейской группировки, которую он держал в руках. Роль, предназначавшаяся для Борегара, стала предметом переписки между властями и офицерами, которые ничего не знали об общих идеях и планах. Последние не видели никакой пользы в изъятии войск из своих подразделений и вполне естественно возражали против их ухода. Власти же, не понимая колоссальной силы, которую можно было обрести за счет использования наших внутренних линий, не смогли претворить это в жизнь, и эта великая возможность не была полностью испробована.

Во исполнение плана северной кампании наш марш начался в среду, 3 июня: дивизия Маклоуза из Первого корпуса выступила в этот день из Фредериксберга, а дивизия Худа из района близ Орандж-Корт-Хаус — 4-го числа; дивизия Роудса из Второго корпуса последовала за ними, а 5-го числа — дивизии Джонсона и Эрли из Второго. Пикетт из Первого корпуса с тремя своими бригадами последовал по маршруту дивизии Худа. Все они должны были сосредоточиться в Калпепер-Корт-Хаус, близ нашей кавалерийской штаб-квартиры. Третий корпус генерала А. П. Хилла был оставлен для наблюдения за противником во Фредериксберге.

Когда генерал Хукер обнаружил уменьшение числа наших лагерей в тылу Фредериксберга, он навел мост через Раппаханнок у Дип-Рана, переправил значительные силы артиллерии и пехоты и возвел линию стрелковых окопов вдоль берега реки. Получив донесение об этих маневрах, генерал Роберт Э. Ли подумывал о том, чтобы задержать движение Второго корпуса, хотя и ускорил марш Первого, чтобы отвлечь федералов от действий против Хилла, но держал Второй корпус наготове для возвращения к нему в случае необходимости. Хилл предпринял аналогичную демонстрацию против Хукера, угрожая на реке ниже по течению, хотя и не настолько, чтобы форсировать ее, что заставило федералов отвести свои войска с южного берега. После этого Второй корпус был ускоренным маршем направлен к Калпепер-Корт-Хаус.

Первый и Второй корпуса ждали у здания суда, чтобы узнать, достаточны ли признаки во Фредериксберге для продолжения марша. Генерал Хукер, не будучи уверенным в том, что генерал Роберт Э. Ли оставил его, приказал своей кавалерии под командованием генерала Плизонтона при поддержке двух пехотных бригад форсировать Раппаханнок на поиски кавалерии Стюарта и получения информации о планах конфедератов. Силы Плизонтона, включая пехоту, составляли одиннадцать тысяч человек. Он разделил свое соединение, отправив одну половину через Беверли-Форд, а другую — через Келли-Форд, чтобы они двигались по сходящимся дорогам к Брэнди-Стейшн близ Флитвуда, причем последняя точка являлась штаб-квартирой нашего начальника кавалерии в пяти милях к западу от Раппаханнокского моста.

К счастью для конфедератов, кавалерийские бригады были собраны вместе 8-го числа для смотра генералом Роберт Э. Ли и ночевали неподалеку от кавалерийской штаб-квартиры. 9-го числа колонны Плизонтона предприняли неожиданное наступление и вступили в бой с конфедератами до того, как можно было отправить предупреждение колоннам в их лагерях. Этот марш привел к очень ожесточенному и упорному кавалерийскому бою, завершившемуся тяжелыми потерями с обеих сторон. Генерал Стюарт запросил пехотную поддержку до окончания столкновения, но успел восстановить свою позицию еще до подхода пехоты — правда, к тому моменту противник захватил несколько важных депеш, которые предоставили ему искомую информацию. Стюарт доложил о потере 485 офицеров и солдат; Плизонтон — о 907 и трех артиллерийских орудиях. 10-го числа Юэлл выступил в поход на Долину через Честер-Гэп. Между тем генерал Милроу имел дивизию из девяти тысяч федералов в Винчестере и стремился удержать ее вопреки приказу отступить к соединению в Харперс-Ферри. У него была передовая бригада в Берривилле под командованием Макрейнольдса. Генерал Келли располагал десятью тысячами человек в Харперс-Ферри с сильным пехотным отрядом и батареей в Мартинсберге под командованием полковника Б. Ф. Смита.

Войдя в Долину, генерал Юэлл выделил дивизию Роудса и кавалерию Дженкинса, чтобы отрезать и захватить силы в Берривилле, но Макрейнольдс вовремя отступил, чтобы присоединиться к силам в Винчестере. Затем эта колонна конфедератов двинулась на Мартинсберг и овладела им 14-го числа, причем гарнизон вышел оттуда и присоединился к войскам на Мэриленд-Хайтс. Артиллерию, пытавшуюся бежать на север в сторону Уильямспорта, преследовали столь яростно, что она потеряла около трех или четырех орудий. Со своими дивизиями под командованием Джонсона и Эрли генерал Юэлл двинулся к Винчестеру, атаковал и захватил внешние укрепления укрепленной позиции Милроу, после чего последний, созвав совет, решил отступить, оставив свою артиллерию и обозы. Юэлл предвидел это и направил часть дивизии Джонсона — одну бригаду — перехватить его на Мартинсбергской дороге. Соединения встретились около рассвета, и завязался ожесточенный бой, успешный для федералов до тех пор, пока к конфедератам не подошли подкрепления, после чего отряд Милроу был разбит: часть его войск бежала в Харперс-Ферри, а часть переправилась через Потомак у Хэнкока. Федералы в Харперс-Ферри оставили свою позицию в Вирджинии, найдя убежище на высотах на мэрилендской стороне.

За время марша по Долине генерал Юэлл захвил 4000 пленных и стрелковое оружие, 25 пушек, 11 знамен, 250 повозок, 400 лошадей и большое количество продовольственного и интендантского имущества при собственных потерях в 269 человек всех родов войск. 15-го числа он перешел Потомак, заняв Хагерстаун и Шарпсберг на мэрилендской стороне, и направил кавалерийскую бригаду под командованием Дженкинса на север в сторону Чемберсберга.

Согласно плану марша из Долины Вирджинии, передовой корпус (Второй) должен был разделиться и форсировать реку Потомак у Уильямспорта и Шепердстауна; колонна через Уильямспорт должна была маршировать через Хагерстаун и Чемберсберг в направлении Гаррисберга, собирая продовольствие и припасы для армии, причем кавалерия Имбодена находилась на ее левом фланге. Восточная колонна должна была следовать через Шарпсберг, Эммитсберг и Геттисберг в направлении моста через реку Саскуэханна у Райтсвилла, а кавалерийская бригада Дженкинса — действовать с обеими колоннами. Третий корпус, проходя позади Блу-Ридж, должен был переправиться у Шепердстауна и следовать за маршем восточной колонны. Первый корпус должен был отойти от Блу-Ридж и форсировать Потомак у Уильямспорта; за ним должна была следовать кавалерия, которая должна была переправиться у Шепердстауна и совершить стремительный рейд в сторону Балтимора, чтобы заставить противника сосредоточиться на востоке.

Целью марша восточных колонн, помимо открытия широкого простора для фуражировки, было отвлечение противника от маршрутов движения обозов со снабжением и вытеснение его на восток, чтобы дать возможность западным колоннам вклиниться между ним и Вашингтоном.

Разведка и кавалерийский бой против Стюарта у Флитвуда дали генералу Хукеру неопровержимые доказательства марша Армии Северной Вирджинии, и 13-го числа он отвел войска со Стаффорд-Хайтс, направившись к Орандж-Александрийской железной дороге и реке Потомак. Первому корпусу было приказано двигаться на север вдоль восточного подножия Блу-Ридж, чтобы охранять наш маршрут марша и в некоторой степени прикрывать планы конфедератов, а кавалерии Стюарта — совершать рейд между Первым корпусом и федеральной армией. 19-го числа дивизии Первого корпуса расположились вдоль Блу-Ридж от Эшби-Гэп на правом фланге до Сникерс-Гэп на левом: Маклоуз — у первого, Худ — у второго, три бригады Пикетта — между ними. Находясь под впечатлением того, что кавалерия должна действовать совместно с Первым корпусом в рамках общего плана, командиру было приказано следовать за ее отходом к западу от Блу-Ридж, переправиться через Потомак справа от него у Шепердстауна и совершить рейд в сторону Балтимора. Сам он утверждал, что генерал Роберт Э. Ли дал ему полномочия переправиться к востоку от Блу-Ридж.

После того как Первый корпус занял позицию на Блу-Ридж, и пока Третий корпус проходил по нашему тылу вниз по Долине, судя по всему, генерал Роберт Э. Ли настолько изменил план марша на север, что уполномочил своего начальника кавалерии переправиться через Потомак с частью своего соединения к востоку от Блу-Ридж и изменить маршрут Третьего корпуса через Хагерстаун и Чемберсберг. Точка, в которой кавалерийские силы должны были форсировать реку, не была окончательно согласована между командующим конфедератами и его начальником кавалерии, поскольку оставались сомнения относительно того, где лучше осуществить переправу — у Пойнт-оф-Рокс, между федеральной армией и Блу-Ридж, или между этой армией и городом Вашингтоном. Этот вопрос оставался открытым, и мне было приказано сделать выбор между двумя названными пунктами в тот момент, когда мое соединение выступит в поход.

Первый корпус был отведен с Блу-Ридж 20-го числа, форсировал Шенандоа вброд и расположился лагерем на ее левом берегу. 21-го числа Плизонтон со значительными силами при поддержке пехоты выступил против кавалерийских бригад Стюарта. Самая ожесточенная часть боя развернулась со стороны Аппервилла и завершилась оттеснением Стюарта обратно в Эшби-Гэп. Часть дивизии Маклоуза была вовремя отправлена назад для поддержки Стюарта, и утром Маклоуз приказал бригаде Воффорда спуститься на равнину, но Плизонтон уже отступил. Пехота была отозвана после обмена несколькими выстрелами с дальней дистанции.

С кавалерийским рейдом и приказами, санкционировавшими его, связаны обстоятельства более чем необычного интереса. 22-го числа командующий конфедератами через штаб-квартиру Первого корпуса направил своему начальнику кавалерии незапечатанные инструкции для пересылки — при условии, что кавалерию можно будет высвободить с моего фронта и что она сможет совершить рейд, не раскрывая наших планов, — выразив при этом предпочтение рейду через Хоупвелл-Гэп к востоку от федеральной армии. Как уже отмечалось, мне предстояло в последний момент сделать выбор между двумя названными пунктами. Поскольку для марша на север мой фронт сменился на тыл, кавалерия не могла принести там никакой пользы. Следовательно, объем моих полномочий сводился к решению вопроса о том, следует ли осуществлять переправу у Пойнт-оф-Рокс или в обход через Хоупвелл-Гэп к востоку от федеральной армии. Переправа у Пойнт-оф-Рокс была не только рискованной, но и с большей вероятностью раскрыла бы наши планы, чем любой другой возможный маневр, оставляя рейд через Хоупвелл-Гэп единственным маршрутом для рейдового отряда. В моей записке генералу Стюарту, к которой прилагались инструкции генерала Роберт Э. Ли, содержался следующий пункт:

«P.S. — Я полагаю, что ваш переход Потомакской переправы через наш тыл в настоящий момент в некоторой степени раскроет наши планы. Поэтому вам лучше не покидать нас, если только вы не сможете выбрать маршрут в тылу противника».


Это было выделено курсивом и опубликовано как доказательство того, что рейд был совершен по моим приказам, равно как и по приказам генерала Роберт Э. Ли. В постскрипте указаны три пункта:

Во-первых, маневр вдоль моего тыла к переправе у Пойнт-оф-Рокс.

Во-вторых, мой предпочтительный марш по моему флангу к переправе у Шепердстауна.

В-третьих, маршрут, указанный генералом Роберт Э. Ли.
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Все это генералу Стюарту было понятно так же хорошо, как и мне. В особенности он знал, что мои приказания заключались в том, чтобы он двигался вправо от моей колонны, как и предполагалось изначально, к переправе Шепердстаун. В самом тексте моей записки содержались распоряжения о том, чтобы перед отправлением он доложил мне о положении дел вдоль кавалерийской линии; чтобы он назначил генерала Хэмптона командовать кавалерией, которая оставалась с нами, с приказанием явиться в мой штаб. Эти приказы, исходившие надлежащим образом от командира арьергардной колонны армий, не должны были подвергаться сомнению, однако к ним отнеслись пренебрежительно. Он назначил генерала Робертсона командующим кавалерией, оставленной на горе, без приказаний явиться в мой штаб; и хотя его оставили там для охраны проходов в Голубом хребте, он отправился в рейд, так что в момент, когда кавалерия была нужнее всего, она оказалась далеко от армии. Рейд и отсутствие кавалерии в критический момент подверглись суровой критике в армии и по всей стране. Если бы генерал Стюарт мог сослаться на авторитет моих приказаний в оправдание своих действий, он непременно сделал бы это в своем официальном отчете. Он не привел такого оправдания, но заявил, что действовал по приказанию своего начальника, и доложил, что генерал Ли дал согласие на его просьбу разрешить этот марш. Так наши планы, принятые после глубокого изучения, были внезапно отброшены ради удовлетворения юношеского желания кавалериста совершить кочевую вылазку.

Около этого времени мы принимали выдающегося гостя. Офицер британской службы, подполковник Артур Дж. Л. Фримантл из Колдстримской гвардии, привез письма от военного секретаря генералу Ли и мне. Он искал возможности понаблюдать за кампанией в качестве некомбатанта; он путешествовал с нами, разделяя свое время между общим штабом и штабом Первого корпуса, бодро приспосабливал свои вкусы к суровым условиям жизни конфедератских солдат и оказался интересным спутником. Чтобы избежать блокады, он прибыл в Конфедерацию через Мексику. Он дал яркий отчет о своем опыте в Техасе и путешествии после пересечения Рио-Гранде во внутренние районы в двухместном экипаже. Возницами его повозки были мистер Сарджент и судья Хайд — два колоритных персонажа, с которыми я встречался много лет назад во время службы в армии на техасской границе. Они называли свою упряжку Грант и Шерман и наслаждались славными поездками по гладким склонам степных дорог, стуча каблуками о ящик экипажа и погоняя свою упряжку, Грант и Шерман, кнутами и ругательствами. Но величайшей диковинкой для него было положение судьи. В Англии сравнительно немного судей, и все они занимают высокое положение. Обнаружить американского судью, исполняющего обязанности помощника кучера, было забавно, и полковник Фримантл получил от этого искреннее удовольствие. Теперь я имею удовольствие приветствовать нашего дружелюбного гостя времен войны в качестве губернатора Мальты и генерал-лейтенанта сэра Артура Джеймса Лиона Фримантла, K.C.M., G.C.B., и выразить поздравления Ее Благороднейшему Величеству по поводу ее достойного подданного.

23 июня дивизии Третьего корпуса двинулись дальше к реке Потомак, за ними последовали дивизии Первого: первая переправилась у Шепердстауна, вторая — у Уильямспорта. Корпуса соединились в Хагерстауне в Мэриленде, продолжили марш до 27-го числа и остановились на двухдневный отдых в Чамберсбурге в Пенсильвании. Кавалерия под командованием генерала Имбодена, получившая приказ действовать на левом фланге генерала Юэлла, должна была дойти на севере до Макконнеллсбурга, но остановилась у Хэнкока.

28-го числа генерал Ли отдал приказ о марше на Гаррисберг. Генерал Юэлл провел свою главную колонну через Чамберсбург в Карлайл. Его колонна, намеревавшаяся двигаться к востоку от гор через Эммитсберг и Геттисберг, шла параллельно главной колонне до Гринвуда, после чего последовал возобновленный приказ двигаться на восток через Геттисберг. Генерал Эрли, командовавший отрядом, приказал бригаде Гордона и отряду кавалерии следовать через Геттисберг; однако остальные его войска двинулись на север через Маммасбург. Из-за неудачи кавалерии Имбодена на его левом фланге генерал Юэлл направил генерала Джорджа Х. Стюарта через Макконнеллсбург для охраны этого фланга. Отряд Стюарта присоединился к нему в Карлайле. Во время марша генерал Юэлл прислал нам три тысячи голов крупного рогатого скота и сведения о пяти тысячах баррелей муки. 27-го числа он остановился в Карлайле. Городские власти Геттисберга и Йорка капитулировали перед генералом Гордоном, который захвил нескольких пленных из состава ополчения штата и двинулся к мосту через реку Саскуэханна у Райтсвилла, где захватил других пленных, однако мост перед ним был сожжен. Его бригада вернулась в окрестности Йорка, куда дивизия прибыла и расположилась биваком в ночь на 28-е число.

 
 





ГЛАВА XXVI.

ГЕТТИСБЕРГ — ПЕРВЫЙ ДЕНЬ.

Сведения о федеральных силах и позициях, доставленные разведчиком Гаррисоном. — Генерал Ли отказывается им верить. — Генерал Лонгстрит предлагает изменить направление движения в соответствии с открывшимися данными. — Генерал Мид сменил Хукера на посту командующего за пять дней до сражения. — Позиции накануне первого дня. — Конфедератская кавалерия «не видна». — «Глаза армии» остро необходимы. — Описание знаменитого поля боя. — Генералы Юэлл и А. П. Хилл вступают в бой с федералистами. — Гибель генерала Джона Ф. Рейнольдса. — Бой на Семинарском хребте. — Генерал Хэнкок принимает командование федералистами на поле боя. — Об отсутствующей кавалерии и сведениях, предоставленных разведчиком. — Обстановка к концу боев первого дня.


Канун великого сражения был насыщен событиями. Маневры по сосредоточению двух огромных армий происходили с огромной силой, но в такой тишине, которая резко контрастировала с надвигающимся грохотом их боевого столкновения. Это было сжатое затишье надвигающейся бури, чей разрыв должен был сотрясти континент и внезапно привлечь испуганное внимание всего мира.

После надлежащей подготовки к нашему маршу 29-го числа все легли спать пораньше, чтобы хорошо выспаться за ночь. Мои мысли едва успели отвлечься от забот и трудов прошедшего дня, как меня разбудил кто-то, стучавший в шест моей палатки. Это оказался помощник генерального инспектора Фэрфакс. Наши передовые пикеты задержали при подозрительных обстоятельствах молодого человека. Он разыскивал штаб генерала Лонгстрита, но его удобная одежда и благополучный, хотя и запыленный в дороге внешний вид вызвали у охраны сомнения в том, что он является подлинным конфедератом, которому можно доверять в штабе. Поэтому его отправили под конвоем нескольких солдат для опознания. Он оказался Гаррисоном, ценным разведчиком. Он прошел сквозь расположение федеральной армии в ночь с 27-го на 28-е число, раздобыл лошадь в темноте последнего дня, чтобы добраться как можно скорее, и принес сведения о местонахождении двух корпусов федералистов на ночь 27-го числа и примерных позициях остальных. Генерал Хукер переправился через Потомак 25 и 26 июня. 27-го числа он разместил два армейских корпуса у Фредерика, и разведчик доложил о еще одном корпусе неподалеку от них, а также о двух других близ Южного хребта, когда он ускользнул из их расположения вскоре после наступления темноты 28-го числа. Его отправили под присмотром полковника Фэрфакса с докладом о полученных им сведениях в главный штаб. Генерал Ли, однако, отказался с ним встретиться, хотя расспросил полчника Фэрфакса о доставленных им сведениях и, услышав их, выразил недоверие к донесениям разведчиков, с чем Фэрфакс в целом согласился, но предположил, что в данном случае информация настолько близка к соображениям генерала Лонгстрита о возможных перемещениях противника, что он ей поверил. Я также отправил записку с предложением изменить направление движения головы нашей колонны на восток. Я считал это первым и необходимым шагом к тому, чтобы привести две армии к такому сосредоточению на востоке, которое позволило бы нам найти способ втянуть противника в сражение в соответствии с общим планом кампании и в то же время отвлечь его от движения наших обозов.
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ГАРРИСОН. Конфедератский разведчик, доставивший генералу Ли первые вести о назначении Мида командующим и о позициях корпусов Потомакской армии.



 

В полевых условиях находилось семь корпусов Потомакской армии. 28-го числа мы получили сведения о примерных позициях пяти из них: три — у Фредерика и два — у подножия Южного хребта. Относительно остальных, о которых у нас не было точных сведений, теперь нам известно, что это были Шестой корпус (Седжуика) к югу от Фредерика и к востоку от Монокаси и Двенадцатый корпус — в направлении Харперс-Ферри.

26-го числа генерал Хукер подумывал задействовать Двенадцатый корпус и гарнизон Харперс-Ферри для удара по линии нашей связи, но генерал Халлек запретил использовать войска этого пункта, после чего генерал Хукер попросил освободить его от ответственности за командование, и в ночь на 27-е число его сменил генерал Мид.

Если бы генералу Хукеру предоставили полномочия, о которых он просил, он бы ударил по нашим обозам, растянутым от Чамберсбурга до Потомака без единого кавалериста, который мог бы проехать и доложить о проблеме. Генерал Стюарт совершал рейды вокруг армии Хукера, генерал Робертсон находился в Вирджинии, генерал Имбоден — в Хэнкоке, а кавалерия Дженкинса находилась на нашем фронте при генерале Юэлле.

Из донесения разведчика мы выяснили, что марш восточного крыла Юэлла не был выполнен должным образом и не принес ожидаемого эффекта, а тяжелые колонны противника кружат вдоль восточного подножия гор. Чтобы устранить это давление на наш тыл, генерал Ли решил предпринять более серьезную демонстрацию и заставить противника обратить взоры на восток. С этой целью он изменил направление предполагаемого северного марша, отдав контрприказы в ночь на 28-е число, призывающие к сосредоточению к востоку от гор у Каштауна, и 29-го числа его войска начали марш по последним приказам.

Похоже, генерал Хилл неправильно истолковал приказы дня или запутался из-за их изменения и был уверен, что ему предстоит маршировать через Йорк и переправиться через Саскуэханну в направлении Филадельфии или Гаррисберга. Тем не менее он приказал своей передовой дивизии под командованием Хета двигаться к Каштауну, а 30-го числа последовал с дивизией Пендера, оставив приказ дивизии Р. Х. Андерсона следовать за ними 1-го числа. Цель марша генерала Ли на восток была лишь предварительной — сосредоточение вокруг Каштауна.

Генерал Юэлл был готов выступить на Гаррисберг 29-го числа, когда до него дошли приказы о запланированном сосредоточении у Каштауна. Он находился в Карлайле с дивизиями Роудса и Э. Джонсона и резервной артиллерией; другая его дивизия под командованием Эрли располагалась в Йорке. 30-го числа Роудс находился в Хайдлерсбурге, Эрли — неподалеку, а Джонсон с резервной артиллерией — возле Грин-Виллидж.

Бригада Петтигрю из дивизии Хета, продвигаясь к Геттисбергу 30-го числа, столкнулась с кавалерией Бьюфорда и вернулась в Каштаун.

29-го числа генерал Мид отправил телеграмму генералу Халлеку:

«Если Ли движется на Балтимор, я рассчитываю встать между его главной армией и этим городом. Если он переправляется через Саскуэханну, я буду полагаться на то, что генерал Кауч со своими силами сдержит его до тех пор, пока я не смогу обрушиться на его тыл и дать ему бой, что я и постараюсь сделать... Моим стремлением в маневрах будет держать свои силы в тесном единстве в надежде разбить часть армии Ли по частям». [123]


Поскольку из-за изменения приказов Геттисберг приобрел важное значение как точка столкновения, позиции частей относительно него и расстояния до него являются важными пунктами при рассмотрении кульминации событий.


ПОЗИЦИИ АРМИИ СЕВЕРНОЙ ВИРДЖИНИИ В НОЧЬ НА 30 ИЮНЯ.

Штаб генерала Ли, Гринвуд.

Первый корпус, Чамберсберг, в двадцати четырех милях от Геттисберга; часть сил — в Гринвуде, в шестнадцати милях.

Второй корпус и кавалерия Дженкинса, Хайдлерсбург, в десяти милях; часть сил — вблизи Грин-Виллидж, в двадцати трех милях (дивизия Джонсона и обозы).

Третий корпус, около Гринвуда (в шестнадцати милях) и Каштауна (в восьми милях).

Кавалерия Стюарта, совершающая маневры между Йорком и Карлайлом, вне поля зрения.

Кавалерия Робертсона, в Вирджинии, вне досягаемости.

Кавалерия Имбодена, в Хэнкоке, вне поля зрения.

Конфедераты не намеревались ускорять начало сражения.

 

ПОЗИЦИИ ПОТОМАКСКОЙ АРМИИ.

Штаб генерала Мида, Танитаун, в четырнадцати милях.

Генерал Хант, артиллерийский резерв, Танитаун.

Первый корпус, Марш-Ран, в шести милях.

Второй корпус, Юнионтаун, в двадцати двух милях.

Третий корпус, Бриджпорт, в двенадцати милях.

Пятый корпус, Юнион-Миллс, в пятнадцати милях.

Шестой корпус, Манчестер, в двадцати двух милях.

Одиннадцатый корпус, Эммитсберг, в двенадцати милях.

Двенадцатый корпус, Литтлстаун, в девяти милях.

Кавалерия Килпатрика, Гановер, в тринадцати милях.

Кавалерия Грегга, Манчестер, в двадцати двух милях.

Кавалерия Бьюфорда, Геттисберг.


Следует иметь в виду, что поле боя находилось к югу и востоку от Геттисберга, так что федеральные войска находились на два-четыре мили ближе к своим позициям для построения к бою, чем конфедераты, которым приходилось маршировать на два-четыре мили дальше за город.

Обратившись к карте, можно увидеть, что корпуса конфедератов имели два маршрута для марша с целью сосредоточения, а именно: от Хайдлерсбурга к Каштауну (часть Второго корпуса); по дороге из Чамберсбурга — Первый, Третий и часть Второго корпуса (со всеми обозами последнего) — по единственной колее Чамберсбург-Геттисбергской шоссейной дороги. Некоторые из преодолеваемых ими расстояний были больше, чем у любой из колонн противника, в то время как Потомакская армия имела почти столько же маршрутов марша, сколько и соединений, и продвигалась изо дня в день, ожидая общего столкновения, о неизбежности которого их специально предупреждали 30-го числа.

Генерал Хилл решил продвинуться за Каштаун 1-го числа, чтобы получить сведения о противнике, замеченном в Геттисберге. Он уведомил о своих намерениях генерала Юэлла и послал в тыл командующему армией требование прислать дивизию Андерсона. Он находился в Каштауне с дивизиями Хета и Пендера и их батареями; его резервная артиллерия с дивизией Андерсона — в Фейетвилле.

Армии в ночь на 30 июня располагались следующим образом:

Армия конфедератов: Первый корпус — две дивизии в Гринвуде (за исключением одной бригады, выделенной по приказу штаба из Нью-Гилфорда); три бригады Пикетта в Чамберсбурге, оставленные по приказу штаба для охраны обозов; Второй корпус — две дивизии вблизи Хайдлерсбурга, одна — вблизи и к северу от Чамберсбурга; Третий корпус — в Каштауне и Фейетвилле; кавалерия не видна и не слышна, за исключением бригады Дженкинса и небольшого отряда.

Федеральная армия: Первый корпус на Марш-Ране, Второй в Юнионтауне, Третий в Бриджпорте, Пятый в Юнион-Миллс, Шестой в Манчестере, Одиннадцатый в Эммитсберге, Двенадцатый в Литтлстауне, кавалерия Фитцпатрика в Гановере, Бьюфорда в Геттисберге (за исключением одной бригады, выделенной для охраны его обозов). Штаб генерала Мида и резервная артиллерия находились в Танитауне. Его армия, включая кавалерию, была сосредоточена в руках.

Приказы генерала Ли предписывали его войскам двигаться по сходящимся линиям в сторону Каштауна, но он обнаружил, что часть его пехоты должна остаться в Чамберсбурге в ожидании кавалерии Имбодена, которая еще не подошла, а одна из бригад Худа должна быть выделена на его правом фланге в Нью-Гилфорде для охраны этой стороны вместо кавалерии Робертсона (находившейся в Вирджинии). Таким образом, по мере того как он продвигался навстречу своему противнику, глаза и уши его армии были обращены вдаль, глядя в сторону домов некомбатантов. Бесполезно в данном тексте вновь рассуждать о том, откуда взялась эта неудача. Нет сомнений, что это сильно потревожило разум генерала Ли, и при обычных обстоятельствах он отдал бы приказ об остановке, но его приказы не предполагали немедленных действий за пределами Каштауна. В этом отношении он чувствовал себя в безопасности, полагаясь на то, что его кавалерия вовремя подойдет к нему там.

Утром 1-го числа он был в своем обычном бодром расположении духа и позвал меня прокатиться с ним. Наша колонна еще не успела как следует вытянуться по дороге, как столкнулась с дивизией Э. Джонсона (Второй корпус), вклинившейся в наш фронт со всеми резервными и тыловыми обозами Юэлла. Он приказал остановить Первый корпус и распорядился, чтобы дивизия Джонсона и обоз прошли к своему корпусу, а Первый корпус — подождал. Во время ожидания я спешился, чтобы дать Геро небольшую передышку. (Ирландский конюх окрестил моего любимого коня «Харо».)

Через некоторое время генерал Ли предложил продолжить поездку, и вскоре мы услышали орудийные выстрелы. Огонь, казалось, велся за Каштауном, и по мере его усиления он оставил меня и поскакал быстрее к фронту.

Бригады Гэмбла и Девина из кавалерии Бьюфорда представляли собой те силы, которые встретили бригаду Петтигрю во второй половине дня 30-го числа, когда последняя отступила к расположению дивизий в Каштауне.

Из Геттисберга дороги расходятся к горным проходам, берегам Потомака и Саскуэханны, а также к городам Балтимор и Вашингтон, так что это был своего рода стратегический пункт. С западной стороны проходят две широкие дороги: одна на северо-запад к Чамберсбургу через Каштаун, другая на юго-запад через Фэрфилд к Хагерстауну. Они пересекают возвышенный хребет в миле к северу и к югу от Лютеранской семинарии, известный конфедератам как Семинарский хребет, покрытый редкими лесами. На севере, примерно в двух милях от города, хребет разветвляется: отрог поменьше уходит на запад и вскоре принимает параллельное направление с большим хребтом. Он был известен как хребет Макферсона и находился примерно в пятистах ярдах от первого в месте пересечения с дорогой. Почти параллельно Чамберсбургской дороге и на расстоянии около двухсот ярдов проходила выемка недостроенной железной дороги. Ручей Уиллоуби течет на юг почти параллельно хребту и к западу от него, его берега поросли лесом. К северу от Геттисберга местность открытая, с красивыми полями. Прямо к югу возвышается крутой хребет с неровными и обрывистыми склонами. Выдающейся точкой южного хребта является кладбищенское холмообразное возвышение — Кладбищенский холм (Cemetery Hill), а к востоку от него находится холм Калпа, от которого хребет круто поворачивает на юг на полмили и спускается к низинам. Он был густо покрыт лесом, а его восточный подъем был крутым. К востоку от него и течет на юг река Рок-Крик. От Кладбищенского холма местность повышается, хребет спускается на юг к выступам Малого Круглого Топа, Девилз-Ден и более массивного Круглого Топа, причем последний находится примерно в трех милях к югу от города. Кладбищенский холм идет почти параллельно Семинарскому хребту и имеет большую высоту.

В пять часов утра 1 июля генерал А. П. Хилл двинулся к Геттисбергу с дивизиями Хета и Пендера и артиллерийскими батальонами Пеграма и Макинтоша, причем дивизия Хета и артиллерия Пеграма шли в авангарде. Дивизия Р. Х. Андерсона с резервной артиллерией, оставленной в Фейетвилле, получила приказ выступить и остановиться в Каштауне. Около десяти часов Хет столкнулся с кавалерией Бьюфорда. Бригада Арчера, шедшая в авангарде, вступила в бой, а бригада Дэвиса подошла на его левый фланг вместе с частью артиллерии Пеграма. Кавалерия была отброшена назад, пока не перешла ручей Уиллоуби.

30 июня генералу Джону Ф. Рейнольдсу было приказано возобновить командование правым крылом федеральной армии — Первым, Третьим и Одиннадцатым корпусами. В тот же день его предупредили об угрожающих передвижениях конфедератов по дорогам на Каштаун и Маммасбург. В то же время указания из штаба генерала Мида указывали на Пайп-Крик как на вероятный рубеж в случае сражения. Тем не менее Рейнольдс приготовился поддержать кавалерийскую линию Бьюфорда и выступил в восемь часов утра 1 июля с дивизией Уодсворта и батареей Холла, оставив остальные дивизии Даблдея и Робинсона с артиллерией следовать под командованием генерала Даблдея, который стал командиром корпуса после назначения Рейнольдса командовать крылом.

Когда Рейнольдс приближался к Геттисбергу, услышав звуки кавалерийского боя, он повернул голову своей колонны налево и двинулся через поля к месту боестолкновения. По мере того как кавалерийская линия заграждения отступала и переходила ручей Уиллоуби, он приближался со своими подкреплениями, причем бригадный генерал Каттер шел в авангарде, и был введен в бой к северу от Каштаунской дороги, за ним последовала батарея Холла. Бригадный генерал Мередит следовал сзади, и его бригада была построена в линию на левом фланге. Как только войска занимали места в строю, они ввязывались в ожесточенный бой. Даблдей впереди подчиненных ему дивизий расположил бригаду Мередита на выгодной позиции в полоске леса на левом фланге.

Когда левый фланг конфедератов продвинулся через железнодорожную выемку, они вышли к батарее Холла и уже собирались захватить ее, как та была спасена быстрым отходом, из-за чего правый фланг федералистов был вынужден отступить; в то же время бригада Арчера с правого фланга конфедератов, продвигаясь вперед, оказалась на открытом пространстве перед бригадой Мередита, которая, в свою очередь, предприняла доблестное наступление, отбросила Арчера, преследовала его за ручей и захватила в плен генерала Арчера и тысячу его людей. Две другие бригады дивизии Пендера, Петтигрю и Брокенбро, были введены в бой на правом фланге людей Арчера. Во время ожесточенного боя на его правом фланге наступающая конфедеративная пехота подошла так близко вдоль железнодорожной выемки, что генерал Рейнольдс при попытке выправить свой правый фланг был застрелен, после чего правый фланг, все еще испытывая сильное давление, был вынужден отступить к Семинарскому хребту. Сильно пострадавшая батарея Холла сумела уйти по мере отступления правого фланга.

Остальные дивизии Даблдея подошли примерно в тот момент, когда был убит генерал Рейнольдс. Вторая (Робинсона) и Третья (Роули) дивизии развернулись на правом и левом флангах. Батарея Купера из четырех трехдюймовых орудий следовала за левой дивизией. В то же время Хилл получил подкрепление в виде своей дивизии под командованием Пендера: бригада Томаса на его левом фланге, Лейн, Скейлз и Перрин — на правом. Это восстановило правый фланг конфедератов, охватывая левый фланг федералистов; в то же время бригада Томаса успешно провела бой на левом фланге, отбросив правый фланг Уодсворта и батарею Холла, после чего две бригады Второй дивизии (Робинсона) были направлены им на поддержку, но в свою очередь были отброшены назад к Семинарскому хребту. Конфедератские снайперы перебили лошадей у одного из орудий Холла и заставили его бросить его. Хилл продвинул артиллерию Пеграма и Макинтоша к хребту Макферсона, заставив всю федеральную линию отступить к Семинарскому хребту. Генерал Даблдей, предвидя такую возможность, приказал вырыть окопы вокруг Семинарского хребта и направил туда свои три другие батареи под командованием полковника Уэйнрайта. Он выстроил свою линию вдоль хребта и занял окопы частью своей пехоты. В этот период дивизии Юэлла под командованием Роудса двинулись против правого фланга Даблдея.

Генерал Ховард при первом приближении к полю боя направил Одиннадцатый корпус к Кладбищенскому холму и разместил его там до тех пор, пока генерал Даблдей не обратился за помощью. В ответ на этот запрос он приказал своим дивизиям под командованием генералов Барлоу и Шурца выдвинуться на правый фланг Даблдея, чтобы занять заметную высоту на северном конце Семинарского хребта, оставив в резерве свою дивизию под командованием Стайнвера и часть артиллерии на Кладбищенском холме.

По мере того как дивизии Одиннадцатого корпуса приближались к левому флангу конфедератов, дивизия Роудса из корпуса Юэлла начала наступление. Федералисты выстроились поперек Каштаунской дороги, их левый фланг находился впереди Семинарии, а правый был отведен или располагался более к тылу. Роудс успел вовремя, чтобы прочесать поле подступов к возвышенности, которую намеревались занять дивизии, посланные Ховардом, и занял выгодную позицию для продольного обстрела дивизии Робинсона из Первого корпуса. По мере приближения Роудс подвергся угрозе со стороны кавалерии Бьюфорда, но, найдя укрытие под прикрытием леса, он повел в наступление три бригады в линии до тех пор, пока не вышел к точке обзора, которая дала ему господство над тем концом поля боя с возвышенной позиции и позволила вести продольный огонь вниз по линии Робинсона и впереди дивизий, посланных генералом Ховардом для занятия этого пункта. Во время расстановки своей пехоты Роудс приказал батарее Картера вступить в бой против линий Робинсона, растянутых и задействованных против корпуса Хилла. В тот момент дивизии Одиннадцатого корпуса не находились непосредственно перед фронтом Роудса, так что его огонь по линии Робинсона оказался в некоторой степени неожиданным, а также крайне тягостным. Однако дивизии и артиллерия Одиннадцатого корпуса вышли на фронт почти одновременно с вынужденным изменением правого фронта Робинсона назад по направлению к Роудсу.

Эти изменения и передислокации дали Хиллу возможность продолжать наступление своим фронтом, в результате чего Даблдей был вынужден запросить помощи, а Шурц попросил поддержки на своем правом фланге. Бригада Костера была направлена из резерва Стайнвера, кавалерии Бьюфорда было приказано по возможности укрепить центр Первого корпуса, а дивизии Шурца была направлена еще одна батарея. В 2:45 поступил очередной запрос о помощи от Первого корпуса, и генерала Шурца попросили ответить на него, если он сможет, силами полка или более. Были отправлены гонцы для ускорения движения Двенадцатого корпуса Слокама, находившегося в нескольких милях отсюда, но к тому времени Юэлл вводил свою дивизию под командованием Эрли в линию ближе к Геттисбергу, причем бригада Гордона и батарея Джонса подоспели вовремя, чтобы усилить левый фланг Роудса, а корпус Хилла охватил левый фланг Первого корпуса, так что генерал Ховард обнаружил себя вынужденным командовать устойчивым, организованным отступлением к Кладбищенскому холму.

Конфедераты стремительно продвигались вперед, особенно более свежие войска Юэлла, очистили поле боя и в четыре часа продолжили движение через улицы Геттисберга. Отступление началось и продолжалось в хорошем порядке до тех пор, пока они не миновали Геттисберг, после чего ряды настолько рассеялись, что финальный марш стал мало чем отличаться от «Sauve qui peut».

Когда войска отступали через Геттисберг, на поле боя прибыл генерал Хэнкок и по специальному назначению в три часа принял командование. По мере прибытия отступающих войск — дивизии Уодсворта на правом фланге, Одиннадцатого корпуса поперек Балтиморской дороги, оставшейся части Первого корпуса под командованием Даблдея на левом фланге Одиннадцатого — генерал Ховард и другие оказали содействие в формировании новой линии.

Общая численность личного состава Первого и Одиннадцатого корпусов по сводному отчету о передвижениях на 30 июня составляла 19 982 человека. Судя по последним донесениям из армии генерала Ли, средняя оценка его четырех дивизий давала общую численность в 25 252 человека. Часть резервной дивизии Одиннадцатого корпуса не участвовала в бою, но у Бьюфорда было две кавалерийские бригады, и поэтому вышеприведенное может являться справедливой оценкой участвовавших сил, за исключением резерва на Кладбищенском холме.

В Каштауне генерал Ли обнаружил, что генерал Хилл остановил свою дивизию под командованием Р. Х. Андерсона и свою резервную артиллерию. Он велел позвать генерала Андерсона, который впоследствии написал мне об этой встрече следующее:

«Около двенадцати часов я получил сообщение о том, что генерал Ли желает меня видеть. Я застал генерала Ли напряженно прислушивающимся к грохоту орудий, очень встревоженным и подавленным. Наконец он произнес, скорее про себя, чем мне: „Не могу понять, что стало со Стюартом. Я должен был получить от него известия гораздо раньше. Возможно, его постигло бедствие, но я надеюсь, что нет. В отсутствие вестей от него я нахожусь в неведении относительно того, что противостоит нам здесь. Это может быть вся федеральная армия, а может быть лишь отряд. Если это все федеральные силы, мы должны дать здесь сражение. Если мы не одержим победу, те дефиле и ущелья, которые мы прошли сегодня утром, укроют нас от катастрофы“».


Он приказал Андерсону продвигаться вперед и поскакал к Семинарскому хребту вовремя, чтобы наблюдать завершающие действия боя. Федеральные войска в беспорядке карабкались на Кладбищенские высоты, а конфедераты преследовали их по улицам Геттисберга. Вскоре после этого подошли две другие дивизии конфедератов: дивизия Э. Джонсона из Второго корпуса и дивизия Р. Х. Андерсона из Третьего корпуса.

После долгого ожидания я оставил приказ войскам следовать за обозами Второго корпуса и поехал искать генерала Ли. Его штаб располагался на Семинарском хребте у пересечения с Каштаунской дорогой. Дивизия Андерсона тогда выстраивалась вдоль хребта на отдых. Дивизия Джонсона выступила, чтобы доложить командиру корпуса. Спешившись и обменявшись обычными приветствиями, я достал бинокль и внимательно осмотрел позицию, на которой противник собирал свои силы, а также окружающую местность. Генерал Ли был занят в тот момент. Ранее он объявил, что не станет вести наступательных боев на территории противника. После осмотра и с учетом его планов — отметив передвижения вражеских отрядов по Эммитсбергской дороге, относительные позиции для маневра, возвышенное положение противника, каменистые склоны, ведущие к нему, и все то, что явно характеризовало позицию как оборонительную, — я сказал: «Мы не могли бы позвать противника на позицию, более подходящую для наших планов. Все, что нам нужно сделать, — это обойти вокруг его левого фланга и занять выгодную землю между ним и его столицей». Когда это было сказано, считалось, что это мнение моего командующего в такой же мере, как и мое собственное. Поэтому я был немало удивлен его нетерпением, когда он, ударив кулаком по воздуху, произнес: «Если он будет там завтра, я атакую его».

В своем официальном отчете генерал Ли сообщил:

«Не предполагалось давать генеральное сражение так далеко от нашей базы, если только на нас не нападут. Но неожиданное столкновение со всей федеральной армией сделало бы отступление через горы с нашими обширными обозами трудным и опасным».


Когда он ускакал от меня до полудня, он ни словом не обмолвился о своей отсутствующей кавалерии и не дал понять, что она находится вне пределов досягаемости. Поэтому я был в растерянности относительно его нервозного состояния и поддержал свое предложение, сказав: «Если он будет там завтра, то только потому, что хочет, чтобы вы атаковали», и задался вопросом: «Если эта высота стала нашей целью, почему бы не взять ее немедленно? У нас сорок тысяч человек за вычетом потерь сегодняшнего дня; у него не может быть больше двадцати тысяч». Именно тогда я услышал о блужданиях кавалерии и причине его дурного расположения духа. Так раздосадован был он остановкой кавалерии Имбодена в Хэнкоке в начале кампании, что терял из виду бригады Пикетта как известную величину для боя. Его манера поведения подсказала мне, что небольшое размышление было бы лучше дальнейшего обсуждения, и вскоре он предложил командиру Второго корпуса взять Кладбищенский холм, если тот сочтет это целесообразным, однако подчиненный не захотел брать на себя бой, который его начальник не решался приказать. [124]

Командирам колонн Первого корпуса были разосланы следующие циркулярные приказы:


«Штаб Первого армейского корпуса, Около Геттисберга, 1 июля, 17:30.


Полковник, Командующий генералом желает, чтобы вы прибыли сегодня ночью так быстро, как только сможете, не утомляя ваших людей и животных. Хилл и Юэлл вступили в ожесточенный бой с противником, и вы будете нужны для завтрашнего сражения. Дайте нам знать, где вы остановитесь сегодня ночью.

С уважением, Г. М. Соррел, Помощник генерал-адъютанта.



Полковник Уолтон, Начальник артиллерии».



В 12:15 дня 1-го числа генерал Халлек направил шифрограмму генералу Миду, одобряя его тактику, но задавая вопрос относительно его стратегии: «Не слишком ли далеко на восток вы находитесь, и не попытается ли Ли повернуть ваш левый фланг и отрезать вас от Фредерика?»

В этой связи можно отметить план, который генерал Мид набросал в собственном уме и передал некоторым из своих генералов для построения сражения за Пайп-Криком — позицию, которая отвечала бы взглядам генерала Халлека так же, как и его собственным, прикрывая Вашингтон и Балтимор по близким линиям, которые нельзя было обойти. У Геттисберга конфедераты имели сравнительно открытое поле.

Поскольку около шести часов в штаб стали поступать донесения о том, что противник в некоторой силе находится справа от нас в направлении Фэрфилда, генерал Ли приказал генералу Андерсону выставить одну из своих бригад на правом фланге в качестве сторожевого охранения. Бригада Уилкокса и батарея Босса были направлены и размещены возле таверны «Черная Лошадь».

Поскольку от центральных войск насчет Кладбищенского холма ничего не поступало, генерал Ли после наступления темноты приказал Второму корпусу передислоцироваться со своего левого фланга на правый для действий в том направлении, однако генерал Юэлл прискакал и доложил, что на его левом фланге был обнаружен другой пункт — холм Калпа, который имел господствующую высоту над Кладбищенским холмом, откуда войска на последнем могли быть выбиты артиллерией, и высказал мнение, что его войска уже заняли этот пункт. Это было принято как должное и одобрено, и командир корпуса вернулся и приказал занять холм, если это еще не было сделано. Но ответственный офицер ждал конкретных приказов, а когда они были получены, он провел новую рекогносцировку. Было уже двенадцать часов. В ходе рекогносцировки выяснилось, что там находится противник, и было решено, что об этом следует доложить и дождаться дальнейших приказов.

Войска и обозы генерала Юэлла прошли развилку дорог в четыре часа. Обоз тянулся на четырнадцать миль. За ним следовали войска Первого корпуса, которые прождали весь день. После наступления темноты Вашингтонская артиллерия и дивизия Маклоуза расположились лагерем на Марш-Ране, в четырех милях от Геттисберга. Вот рассказ Худа о его марше:

«Находясь лагерем близ Чамберсбурга, мы получили сведения о том, что Хилл и Юэлл вот-вот столкнутся с противником возле Геттисберга. Мои войска вместе с дивизией Маклоуза были немедленно приведены в движение по самой прямой дороге к этому пункту, куда мы прибыли после тяжелого марша на рассвете или до рассвета 2 июля. Наши приказы спешить вперед со всей возможной скоростью были столь категоричны, что на марше моим войскам разрешалось останавливаться и отдыхать всего около двух часов в течение ночи с 1 на 2 июля».


Когда я покидал генерала Ли около семи часов вечера, у него не было никаких планов, кроме захвата холма Калпа в качестве исходного пункта для вступления в бой, и он не отдал никаких приказов на следующий день, хотя его отчаянное настроение было болезненно очевидно и вызывало серьезные опасения. Он ничего не слышал о передвижениях противника с момента переправы через Потомак, за исключением донесения разведчика. Его собственные силы на поле боя представляли собой Второй корпус (дивизии Роудса, Эрли и Э. Джонсона — справа налево через улицы Геттисберга в сторону холма Калпа); справа от Роудса — дивизия Пендера из Третьего корпуса; на Семинарском хребте — дивизия Р. Х. Андерсона из Третьего корпуса (за исключением бригады Уилкокса у таверны «Черная Лошадь»); позади Семинарского хребта — дивизия Хета из Третьего корпуса; на марше между Каштауном и Гринвудом — Первый корпус.

 
 





ГЛАВА XXVII.

ГЕТТИСБЕРГ — ВТОРОЙ ДЕНЬ.

Командующий конфедератов осматривает поле боя и принимает план сражения. — Позиции утром 2 июля. — Ночной марш Шестого федерального корпуса. — Он превзошел по скорости марш бригады Лоу из состава конфедератов. — Сражение началось после полудня. — Генерал Худ обращается с призывом разрешить ему обойти левый фланг федералистов. — Неудача с проведением флангового маневра правым крылом конфедератов была серьезной ошибкой. — Худ в своем обычном доблестном стиле повел свои войска вперед среди скал. — Отчаянные атаки против упорного противника. — Худ ранен. — Генерал Лоу сменяет его на посту командира дивизии. — «Малый Круглый Топ» — важный пункт. — «Цитадель поля боя». — Это был бой семнадцати тысяч конфедератов против вдвое превосходящего числа противника. — Затишье вдоль линий других соединений конфедератов. — «Человек на левом фланге, который не заботился о победе в сражении». — Свидетельства против предполагаемого приказа о «бое на рассвете». — «Приказ» Юэллу носил дискреционный характер. — Ли потерял равновесие.


Звезды ярко светили утром 2-го числа, когда я явился в штаб генерала Ли и запросил приказаний. Через некоторое время генералы Маклоуз и Худ со своими штабами подъехали, и на рассвете их соединения сошли с дороги направо и расположились на отдых. Вашингтонская артиллерия была с ними, и около девяти часов, после ночного марша, батареи Александера подошли к ручью Уильямс-Ран, где он поставил их на стопку и покормил, а сам поскакал в штаб с докладом.

Как показывали эти маневры, генерал Ли еще не был готов со своими планами. Он не получал известий от своей кавалерии и о передвижениях противника, за исключением информации из депеши, захваченной за ночь, в которой говорилось, что Пятый корпус находится лагерем примерно в пяти милях от Геттисберга, а Двенадцатый корпус замечен близ холма Калпа. Однако, как только стало достаточно светло, чтобы видеть, противник был обнаружен на своих грозных высотах в ожидании нас.
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Результаты усилий по захвату холма Калпа, предпринятых ночью и ранним утром, не были доложены, и генерал Ли направил полковника Венейбла из своего штаба обсудить с командиром Второго корпуса возможность начать бой с его левого фланга. Он все еще сомневался, не лучше ли переместиться на его удаленный правый фланг. Около девяти часов он поскакал на левый фланг, чтобы лично убедиться в тамошней позиции и общем настрое дел на том участке. Осмотрев поле боя, он провел совещание с командирами корпусов и дивизий. Они предпочли принять его суждение и приказы, за исключением генерала Эрли, который заявил, что изучил особенности рельефа местности во время своего марша к Йорку, и рекомендовал правый фланг линии в качестве пункта, где следует дать решительный бой. Около десяти часов генерал Ли вернулся в свой штаб, но его инженер, отправленный на разведку на правый фланг, еще не вернулся. Чтобы быть под рукой для получения приказов, я остался с войсками у его штаба. Пехота сложила оружие в козлы; артиллерия отдыхала.

Противник занимал господствующие высоты городского кладбища, от которых хребет с неровным уклоном спускался на юг на две с половиной мили к крутому скалистому выступу высотой в триста футов, называемому Малым Круглым Топом, и еще на полмили южнее заканчивался возвышенностью повыше — Круглым Топом. Первый от основания до вершины был сплошь покрыт грозными валунами. От кладбища до Малого Круглого Топа простирался длинный главный фронт позиции генерала Мида. У кладбища его линия поворачивала на северо-восток, восток и юго-восток по эллиптической кривой, упираясь правым флангом в холм Калпа.

Ранним утром 2-го числа федеральная армия расположилась следующим образом: Двенадцатый корпус — на холме Калпа, простирая свой левый фланг до дивизии Уодсворта из Первого корпуса; слева от Уодсворта — Одиннадцатый корпус; слева от Одиннадцатого — остальные войска Первого корпуса; слева от них — Второй корпус, а слева от него и до Малого Круглого Топа — Третий корпус; Пятый корпус стоял в резерве поперек изгиба от правого фланга Двенадцатого до левого фланга Второго корпуса. Таким образом образовалось поле колоссальной мощи на выпуклой кривой, что давало преимущество быстрого сосредоточения в любой точке или точках. Единые естественные укрепления были усовершенствованы за ночь и ранним утром. Шестой корпус совершал марш из Манчестера, находившегося в двадцати двух милях от Геттисберга. Его первый приказ, полученный около Манчестера до наступления ночи 1-го числа, предписывал марш на Танитаун, но после прохождения Балтиморской дороги приказы были изменены, предписывая незамедлительный марш на Геттисберг. Длина марша оценивалась по-разному — от тридцати до тридцати пяти миль, но расстояние от Манчестера через Танитаун до Геттисберга составляет всего двадцать девять миль, и поскольку местность, к которой маршировал корпус, находилась в трех милях к востоку от Геттисберга, марш через Танитаун составил бы всего двадцать шесть миль; поскольку корпус прошел обратно и воспользовался Балтиморской дорогой, некоторое расстояние, должно быть, было сэкономлено. Он прибыл на поле боя в три часа дня; федеральная кавалерия под командованием генерала Плесонтона находилась в пределах досягаемости.

Левый фланг конфедератов прикрывал северный и восточный изгиб линии противника: дивизия Джонсона располагалась возле холма Калпа, дивизии Эрли и Роудса простирали линию вправо через Геттисберг; дивизия Пендера находилась справа от Роудса; остальные дивизии Третьего корпуса покоились на Семинарском хребте, а дивизия Маклоуза и три бригады Худа — вблизи главного штаба; бригады Пикетта и бригада Лоу из дивизии Худа находились в Чамберсбурге и Нью-Гилфорде, в двадцати двух и двадцати четырех милях отсюда. Лоу получил приказ присоединиться к своей дивизии и был на марше. О кавалерии все еще не было никаких вестей. Линия была настолько растянута и извивалась по пересеченной местности, что сосредоточение в какой-либо точке было невозможно.

Прошло некоторое время после возвращения генерала Ли из поездки на левый фланг, прежде чем он получил донесения о рекогносцировке, заказанной от его центра к правому флангу. Его мысли, ранее настроенные на решимость вести бой там, где стоял противник, теперь приняли четкий план начать наступление на правом фланге и сделать сражение всеобщим. Он приказал командиру Третьего корпуса удлинить центр дивизией Андерсона, а дивизиям Маклоуза и Худа — продолжить развертывание до его правого фланга. Дивизия Хета из Третьего корпуса была подтянута ближе к фронту, и уведомление о его планах было отправлено командиру Второго корпуса.

При намеке на то, что сражение на правом фланге будет открыто частью Первого корпуса, полковника Александера попросили выступить в качестве руководителя артиллерии и направили осмотреть поле боя заблаговременно, чтобы распределить батареи по мере их подхода. Было одиннадцать часов, когда был отдан приказ генерала Ли, но поскольку он приказал бригаде Лоу присоединиться к своей дивизии, потребовалась получасовая задержка, чтобы она подошла. Лоу получил свои приказы в три часа ночи и прошел двадцать три мили. Поле боя находилось еще в пяти милях по маршруту марша, но Лоу завершил свой двадцативосьмимильный марш за одиннадцать часов — это был лучший марш, совершенный в любой из армий для прибытия на поле боя под Геттисбергом.

Сражение на правом фланге должны были начать две дивизии Первого корпуса, поддерживаемые на своем левом фланге четырьмя бригадами дивизии Андерсона; за этим началом должно было незамедлительно последовать выступление Второй армии на левом фланге Ли, переходящее в настоящую атаку при появлении возможности; Третий (центральный) корпус должен был начать сильное прессинговое движение и воспользоваться возможностью для атаки; действия Второго и Третьего корпусов должны были быть решительными, в тесном и жестком взаимодействии, дабы воспрепятствовать сосредоточению сил противника против правофлангового сражения. Немногочисленная кавалерия, находившаяся при армии, была оставлена на самом левом фланге. Нам не прислали ни единого конника.

Генерал Ли приказал своему офицеру разведки возглавить войска Первого корпуса и провести их по маршруту, скрытому от глаз противника. Поскольку я на время был освобожден от марша, я ехал в середине колонны. Генерал Ли проехал со мной милю или около того. Генерал Андерсон маршрутом ближе к линии неприятеля и был обнаружен генералом Сиклсом, командовавшим Третьим корпусом — левым флангом федеральной линии. Чувствуя себя некомофортно на своем уединенном посту и видя, что против него формируется фронт сражения, генерал Сиклс решил выдвинуть Третий мейнский полк и стрелков Бердана в авангардное прикрытие в густом лесном массиве, чтобы до некоторой степени выявить приближающийся бой, и вскоре бросил свой корпус вперед аж до Персикового Сада — на полмили вперед от позиции, отведенной ему в общей линии. Против авангардного охранения был направлен Десятый алабамский полк, который, будучи подкреплен Одиннадцатым полком, отбросил его назад, и дивизия Андерсона заняла свое место в надлежащей боевой линии.

Рассказ генерала Бирни об инциденте у аванпоста указывает время двенадцать часов, а донесения сигнального поста, единственные документы с датами на поле боя, сообщают:

«Стрелки противника наступают с запада в одной миле отсюда — 11:45».


И вскоре:

«Мятежники действуют большими силами; наши стрелки отступают — 12:55».


Нет никаких оснований сомневаться в точности этих донесений, которые показывают, что был час дня, когда Третий корпус, на котором должен был строиться Первый корпус, занял позицию.

Под руководством офицера разведки наше продвижение казалось медленным — были остановки и контрмарши. Чтобы сэкономить время, я приказал тыловой дивизии сомкнуться с передней, и мы оказались вблизи стычки полков Андерсона с аванпостным охранением Сиклса. Дивизия Андерсона развернулась: бригады Уилкокса, Перри, Райта, Пози и Махоуна справа налево.

Генералу Худу было приказано отправить лучших разведчиков вперед, чтобы те прошли через лесные массивы и действовали в качестве дозорных в отсутствие кавалерии, а также сообщали сведения о противнике, если он там находился. Двойная линия двинулась вверх по склону и развернулась: Маклоус — справа от Андерсона, дивизия Худа — справа от него; Маклоус находился вблизи гребня плато перед Персиковым Садом, Худ разворачивался и охватывал левый фланг Сиклса. Первая была легко приспособлена к местности для наступления или обороны. Фронт Худа был очень пересеченным, без места для артиллерии и крайне трудным для продвижения пехоты. Как только он миновал Эммитсбергскую дорогу, он послал донесение о великом преимуществе движения вправо вокруг тыла противника. Его разведывательные партии доложили, что между ними и обозами противника ничего нет. Ему ответили, что движение вправо было предложено накануне и отвергнуто; что приказы генерала Ли предписывали равнять мой левый фланг по Эммитсбергской дороге.

Прямо перед нами находились дивизии Третьего корпуса под командованием генералов Хамфриса и Бирни, справа налево, с приказами о поддержке флангов дивизиями Второго и Пятого корпусов. Местность слева от дивизии Бирни была настолько пересеченной и загроможденной валунами, что его левый фланг отошел назад, образуя разорванную линию. В тылу противника, между его линиями и Маленькой Круглой Горой, находилась весьма пересеченная возвышенность высотой в восемьдесят футов, образованная геологическими сдвигами, которые оставляли открытый проход в глубине Логова Дьявола. Батарея Смита находилась на левом фланге Бирни, батарея Уинслоу — между правой и следующей бригадой. Другими батареями на позициях были батареи Кларка, Эймса, Рэндольфа, Сили и Тернбулла.

Когда дивизия Маклоуса вышла на линию, бригада Барксдейла оказалась напротив батареи, находившейся примерно в шестистах ярдах от них. Он обратился с просьбой разрешить атаковать и захватить ее, но ему велели ждать. Справа от него находилась бригада Кершоу, на второй линии — бригады Семмза и Уоффорда. Дивизия Худа располагалась в две линии: бригады Лоу и Робертсона впереди, бригады Дж. Т. Андерсона и Беннинга во второй линии. Батареи находились при дивизиях — по четыре на дивизию. Один из полков Дж. Т. Андерсона был выставлен в секрет вдоль Эммитсбергской дороги.

Генерал Худ снова и снова просил о маневре вправо, но, чтобы придать ему больше уверенности в атаке, ему напомнили, что маневр вправо был тщательно рассмотрен нашим командующим и отвергнут в пользу его текущих приказов.

Возможность для нашего правого фланга витала в воздухе. Генерал Хэллик видел ее из Вашингтона. Генерал Мид видел ее и опасался. Даже генерал Пендлтон упоминает о ней в благоприятном ключе в своем официальном докладе. Не приняв ее, генерал Ли должен был пойти с нами на свой правый фланг. Он видел и тщательно изучил левый фланг своей позиции и лишь предоставил нам проводника, чтобы указать путь направо, оставив битву приспосабливаться к грозным и трудным местам без его помощи. Если бы он был с нами, гонцов генерала Худа можно было бы направить в главную штаб-квартиру, но задерживаться и отправлять гонцов за пять миль ради маневра, который он отверг, было бы проявлением упрямства. Возможность была на стороне конфедератов с момента сбора на Кладбищенском Холме. Она манила их заранее продуманными планами. Она была целью и оправданием вторжения как замена более прямым усилиям по освобождению Виксберга. Писатели-конфедераты и авторы мемуаров утверждают, что генерал Мид мог бы ускользнуть, не ввязываясь в активное сражение, но это равносильно признанию инертности, которая не смогла воспользоваться возможностью.

Разбитая в сражении 1-го числа, выбитая из позиций и переигранная тактически, федеральная армия ощутила бы нехватку боевого духа и уверенности, столь важных для наступательного сражения; но инициатива была в руках конфедератов, и эти обстоятельства сделали бы их задачу более легкой, в то время как командующий федералистами счел бы призыв спасти свою столицу крайне насущным. Даже в ходе событий считалось полезным для федеральной стороны пустить слух о том, что генерал Макклеллан находится поблизости и примет командование армией.

Четырем бригадам дивизии Андерсона было приказано наступать эшелоном в поддержку моего левого фланга.

В три часа артиллерии было приказано начать стрельбу. Генерал Мид находился тогда с генералом Сиклсом, обсуждая целесообразность отвода его корпуса на позицию, изначально ему отведенную, но артиллерийский огонь предупредил его, что было уже слишком поздно. Он только что отправил шифрованную телеграмму с сообщением главнокомандующему генералу Хэллику, что в случае отсутствия возможности атаковать и если он обнаружит, что конфедераты движутся, чтобы вклиниться между ним и Вашингтоном, он отступит к своим складам в Уэстминстере. Но моя правая дивизия была тогда ближе к Уэстминстеру, а наши разведывательные партии пехоты находились в пределах досягаемости ружейного огня от дороги, ведущей к этому пункту и к Вашингтону. Так что было бы удобно, продержав нашу угрожающую позицию до ночи, пересечь его линию в темноте, успев подтянуть другие войска к близкому соприкосновению до следующего утра.

По приказу бой начался незамедлительно, за ним последовала артиллерия других корпусов, и наши артиллеристы не уступили превосходящему металлу противника благодаря бдительной работе. Линии Худа были еще не готовы. После небольшой артиллерийской подготовки он был должным образом выстроен и получил приказ обрушиться на левый фланг противника, но он действовал неторопливо, и приказ был повторен, прежде чем он решился на удар.

В своей обычной галантной манере он провел свои войска через скалистые твердыни против сильных линий своего ревностного противника и вступил в бой, потребовавший всей его мощи и мастерства. Противник упорно держался за свою сильную позицию; его искусно управляемые батареи прочесывали проходы между скалами; более смертоносный огонь пехоты сосредоточился, когда наши люди надавили на выступ линии противника и сдержали самый яростный натиск, пока не возникла необходимость сократить их работу отчаянной атакой. Эта напряженная борьба и перекрестный огонь наших батарей проломили выступающий угол, но усиливающийся огонь по мере того, как угол оттесняли назад, нанес урон левому флангу Худа и удерживал его в устойчивом бою. Его правая бригада была привлечена к Круглой Горе сильным огнем, изливавшимся с того направления, бригада Беннинга была прижата к сгущающейся линии у угла, а бригада Дж. Т. Андерсона была брошена в поддержку разгоравшегося боя против правого фланга Худа.

Я подъехал к Маклоусу, нашел его готовым к своей возможности, а Барксдейла — изнемогающим в ожидании приказа захватить батарею перед его фронтом. Бригада Кершоу с его правого фланга первой пошла вперед и ударила вблизи выступа линии противника, где его силы собирались с силами. После дополнительных предостережений сохранять сомкнутыми ряды Маклоус отдал приказ Барксдейлу идти вперед. Славной осанкой он бросился к своей цели, преодолевая препятствия и опасности. Не останавливаясь для производства выстрела, он овладел батареей. Кершоу, к которому присоединилась бригада Семмза, ответил тем же, и люди Худа, почувствовав побудительный импульс облегчения, возобновили свой дерзкий бой, и вскоре линия противника была прорвана на всю длину. Но его закаленные в боях войска знали, как использовать преимущество своей местности, и открыли свой ужасающий огонь из-за скал, впадин и каменных оград, отступая в поисках укрытия вокруг Маленькой Круглой Горы.

Эта точка не была занята противником или отмечена как важный элемент поля боя. Рассеянные ряды искали укрытия под ее скалами и дефиле, как птицы летят в укрытие. Генерал Худ получил тяжелое ранение, и командование дивизией перешло к генералу Лоу, но закаленные в боях войска не нуждались в твердой направляющей руке. Сражение шло полным ходом, и они знали, как вести его самое жаркое противостояние.

Генерал Уоррен, начальник инженерных войск федеральной армии, был направлен в критический момент на Маленькую Круглую Гору и обнаружил, что это цитадель поля боя. Он запросил войска для ее занятия. Пятый корпус (Сайкса) был спешно направлен к нему, а генерал Хэнкок прислал ему дивизию Колдвилла из Второго корпуса. У Кирпичного Дома, вдали от своего правого фланга, у генерала Сиклса был отряд, усиленный генералом Хэнкоком. Этот огонь отвел направляющую бригаду Андерсона (Уилкокса) немного в сторону от поддержки левого фланга Барксдейла. Генерал Хамфрис, увидев возможность, сплотил те из своих войск, которые смог, и, усиленный дивизией Хейса (бригада Уилларда) из корпуса Хэнкока, вышел во фланг Барксдейлу, но последний храбро продвигался вперед, будучи руководящим духом этого боя. Джорджийская бригада Райта и флоридская бригада Перри были подтянуты за Уилкоксом и брошены против Хамфриса, отбросив его и разбив.

К этому времени бои стали невероятно ожесточенными, и храбрые солдаты и офицеры падали сотнями. Пози и Уилкокс выбили силы вокруг Кирпичного Дома.

Генерал Сиклс был тяжело ранен!

Генерал Уиллард погиб!

Генерал Семмз из дивизии Маклоуса получил смертельное ранение!

Наш левый фланг освободился, бригады дивизии Андерсона двинулись дальше вместе с бригадой Барксдейла, миновали лощину и поднялись по склону. Дивизия Колдвилла, а вскоре за ней дивизии Эйрса и Барнса из Пятого корпуса встретили и сдержали наше сильнейшее сражение. Пока шла эта борьба, генералу Сайксу удалось разместить бригады Винсента и Вида и батарею Хэзлетта на вершине Маленькой Круглой Горы, но вскоре мы обошли дивизию Колдвилла, разорвали ее и вытеснили с поля боя. Среди ее командиров бригад Зук был убит, а Брук и Кросс — ранены, последний смертельно. Генерал Хэнкок доложил о шестидесяти процентах потерь среди своих людей. С нашей стороны Барксдейл пал при смерти, а Дж. Т. Андерсон был ранен.

Мы захватили Логово Дьявола, находились у Круглых Гор и Пшеничного Поля, но дивизия регулярных войск Эйрса и дивизия Барнса удерживали нас в равном бою. Борьба по всему полю казалась натянутой до предела. Бригады дивизии Р. Х. Андерсона могли сдерживать другие войска Хэнкока, но были недостаточно сильны, чтобы выйти к линиям противника. Когда дивизия Колдвилла была оттеснена, фланг Эйрса и ущелье у Маленькой Круглой Горы прикрывала лишь редкая цепь стрелков за валунами. Если бы мы смогли выбить стрелков и ударить во фланг Эйрсу с выгодой, мы могли бы выбить его дивизию и дивизию Барнса, занять ущелье за ​​бригадами Сайкса на Круглой Горе, заставить их отступить и поднять наших отчаянных бойцов на вершину. У меня была одна бригада — бригада Уоффорда, которая не участвовала в самом жарком бою. Чтобы подтолкнуть войска к использованию их резервных сил в эти драгоценные мгновения, я поехал с Уоффордом. Пересеченная местность, грубые разрывы артиллерийского огня и пронзительные мушкетные выстрелы несколько замедлили марш, но Александр подмчался со своими батареями и вдохнул новый дух в измотанные пехотные ряды. Удачным ударом во фланг Эйрсу мы прорвали его линию и прижали его и Барнса так плотно, что они были вынуждены приложить максимум усилий, чтобы уйти, не потеряв пленными в дополнение к убитым и раненым. Мы завоевали Пшеничное Поле и подошли к ущелью так близко, что наша артиллерия больше не рисковала вести туда огонь. Мы были на Маленькой Круглой Горе, борясь за венчающую ее точку. Командиры бригад там, Винсент и Вид, были убиты, как и командир батареи Хэзлетт и другие, но их солдаты держались за свою работу так же твердо, как и могучие валуны, помогавшие им. Генерал Мид подумал, что армия конфедератов действует на моем участке поля боя. Он привел несколько полков Двенадцатого корпуса и расставил их против нас, вызвал дивизию корпуса Ньютона (Первого) из-за пределов расположения Хэнкока и направил дивизию Кроуфорда, последнюю из Пятого корпуса, рассекающую ущелье, образуя прочные линии, местами за каменными изгородями, и ведя устойчивый бой, который так хорошо умеют вести ветераны, недавно вступившие в дело. По мере того как линии Мида росли, мои люди падали; у нам некого было призвать им на помощь, и вес противостоявших нам сил был слишком велик, чтобы его вынести. Крайний левый фланг наших линий находился всего примерно в миле от нас через концентрическую позицию противника, что ставило нас в пределы слышимости того боя, если он шел, и достаточно близко, чтобы чувствовать его нарастание, но ничего не было слышно или ощутимо, кроме звонкого лязга свежего металла противника, когда он шел против нас. Ни одна другая часть нашей армии не вступила в бой! Мои семнадцать тысяч против Потомакской армии! Солнце село, и вместе с ним ушло суровое сражение. Я приказал вернуть войска на линию Плач-Ран и Логова Дьявола, оставив линии охранения у подножия Круглых Гор. Мои потери составили около шести тысяч, потери Мида — от двенадцати до четырнадцати тысяч; но его потери в генеральском и штабном составе были ужасны. Когда генералу Хамфрису, сменившему бригаду Барксдейла, приказали вернуться на новую линию, он подумал, что в приказах вкралась какая-то ошибка, и отошел только до захваченной батареи, а когда приказ повторили, отступил протестуя.

Генерал Стюарт прибыл из Карлайла со своей кавалерийской колонной поздно во второй половине дня 2-го числа. Приближаясь, он встретил кавалерийские силы противника, двигавшиеся по направлению к левому тылу конфедератов, и успешно пресек их движение. Он расположился с тремя тысячами кавалеристов Дженкинса на левом фланге конфедератов.

Несмотря на верховный приказ дня о всеобщем сражении и подкрепление кавалерии на нашем левом фланге, Второй и Третий корпуса оставались бездействующими во время всего тяжелого сражения на правом фланге конфедератов, за исключением артиллерии, да и та на крайнем левом фланге упражнялась в стрельбе лишь до тех пор, пока не прочувствовала превосходящий металл противника, после чего отступила, оставив на позиции батарею из четырех орудий. Генерал Эрли даже не смог выстроить свою дивизию в боевой порядок, оставив одну бригаду на позиции вдали от линии, а другую отправив позже поближе к кавалерии Стюарта. Впрочем, последняя вернулась до наступления темноты.

В восемь часов вечера дивизия на нашем крайнем левом фланге, дивизия Э. Джонсона, перешла в наступление. Это были бригады Дж. М. Джонса, Николлса, Стюарта и Уокера. Бригада Уокера во время движения была откомандирована для поиска отряда противника, который, как сообщалось, угрожал удаленному левому флангу. Когда три бригады пересекли Рок-Крик, уже стемнело. Штурмуемая линия противника была занята бригадой Грина из Двенадцатого корпуса. Она была усилена тремя полками дивизии Уодсворта и тремя из Одиннадцатого корпуса. После храброй атаки и обороны часть линии была захвачена, после чего бой после сильной ружейной перестрелки между пехотными линиями стих, и бригада Уокера вернулась в дивизию. Часть окопов противника к востоку от атакованного пункта (через лощину), оставленных без присмотра, когда корпус перешел на левый фланг, генералу Джонсону занять не удалось.

До этого генерал Роудс обнаружил, что противник перед фронтом его дивизии отводит свою артиллерию и пехоту к моему правому флангу, и предложил генералу Эрли, что настал момент для атаки дивизий, после чего отвел свои силы от уличных загромождений, чтобы быть готовым. После боя Э. Джонсона на нашем крайнем левом фланге генерал Эрли приказал атаковать двум бригадам под командованием генерала Гарри Т. Хейса. Под началом Хейса находилась луизианская бригада и северокаролинская бригада Хока под командованием полковника Эйвери. Он провел столь блестящий бой, какой только можно было вообразить. Поднявшись на вершину холма, он захватил батарею и продолжил движение в боевом порядке, захватив несколько пленных и знамен, пока не обнаружил, что его две бригады наступают в ночном бою против великой армии, и тогда он понял, что ему повезло, поскольку темнота прикрыла его слабость, и отвел войска. Доблестный полковник Эйвери, получив смертельное ранение и умирая, написал на клочке бумаги: «Скажи отцу, что я умер лицом к неприятелю». Когда Роудс был готов, Хейс уже отступил, и первый не понял, что введение своей дивизии в ночную атаку, которую нельзя было поддержать, являлось частью приказа об общем столкновении.
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СРОЖЕНИЕ ВТОРОГО ДНЯ, ГЕТТИСБЕРГ

 

Таким образом, всеобщее столкновение этого дня выродилось в сражение на правом фланге в три часа, бой на левом фланге в восемь часов силами одной дивизии и бой ближе к центру в девять часов двумя бригадами.

На левом фланге линии нашелся человек, который не желал победы в этом сражении. Он знал, где оно происходит, наблюдал за ним с самого его зарождения, имел приказы относительно своей роли в нем, но так удержал часть своего отряда от участия в нем, что согласованное совместное действие стало невозможным. Он испытывал болезненную страсть к лаврам полей Марса, красноречиво рассуждая перед бивуачным костром и своим командующим о славе кровавого щита войны; но когда столь желанные лавры были близки к тому, чтобы оказаться в руках, когда тяжелое поле требовало кровавой работы, он находил безмятежный горизонт далеко за пределами кавалерии более прекрасным и манящим. Он жаждал командования Вторым корпусом и, унаследовав его, удерживал этот почетный пост до тех пор, пока генерал Ли наконец не обнаружил, что должен отстранить его от полевой службы.

Генерал Ли приказал усилить дивизию Джонсона на своем левом фланге, занимавшую часть окопов противника вокруг Калпс-Хилла, в течение ночи 2-го числа двумя бригадами дивизии Роудса и одной из дивизии Эрли. Почему не были отправлены остальные бригады этих дивизий, не уточняется, но очевидно, что для них нашлось бы место на левом фланге Джонсона, в окопах, оставленных федеральным Двенадцатым корпусом, когда его позвали на усиление боя на левом фланге Мида. Калпс-Хилл имел то же значение для правого фланга противника, что и Маленькая Круглая Гора для его левого фланга. Генерал Фицхью Ли приводит свидетельства генерала Мида о том, что если бы Калпс-Хилл был занят главными силами конфедератов, это вынудило бы федеральные войска к отступлению.

Генерал Мид после сражения на своем левом фланге приказал дивизиям своего Двенадцатого корпуса вернуться в свои окопы, чтобы отбить участки, занятые левым флангом конфедератов. Была ночь, когда приблизилась Первая дивизия. Командующий ею генерал Руджер решил прощупать путь в темноте с помощью цепи стрелков. Он обнаружил восточный конец своих окопов за лощиной свободным и занял его. Продолжая продвижение, он обнаружил главную линию своих укреплений занятой крупными силами конфедератов и приготовил свой отряд к ожиданию рассвета. Вторая дивизия подошла ночью, и командующий корпусом генерал Уильямс разместил ее слева от Первой, а командиры дивизий приказали расставить батареи на надлежащих позициях.

Ночью генерал Мид провел совет, на котором было решено сражаться до конца. Таким образом, стало казаться, что перипетии этого дня обернулись так, что заставили генерала Мида перейти от обороны к наступлению за Калпс-Хилл. Но конфедераты не смогли разглядеть эту возможность и развить успех так, как он представлялся.

В показаниях генерала Мида перед Комитетом по ведению войны он оценивает свои потери за первый и второй дни в двадцать тысяч человек и две трети из них относит на счет сражения 2-го числа. Поскольку бои против трех бригад нашего левого фланга после наступления темноты и двух бригад из нашего центра позже ночью вряд ли были очень ожесточенными, я утверждаю, что его потери в сражении на его левом фланге составили от двенадцати до четырнадцати тысяч человек.

Судя по тому, как развивались события сражения 2-го числа, можно с уверенностью утверждать, что при наличии бригад Пикетта в момент наступления Уоффорда на ущелье у Маленькой Круглой Горы мы овладели бы им до появления Кроуфорда.

При обычных обстоятельствах этот отчет о втором дне, составленный на основе документов, был бы полным и окончательным; но битва при Геттисберге, которую можно назвать квинтэссенцией войны, стала предметом многочисленных словесных споров. Рыцари пера потратили немало мирных часов на публикацию в книгах, периодических изданиях и газетах своих планов сражения, пытаясь предвосхитить официальные отчеты и найти козла отпущения, и их изложению можно уделить, хоть оно того и не заслуживает, пару слов в ответ.

Генерал В. Н. Пендлтон начал с лекционного турне по Югу в поддержку фонда мемориальной церкви генерала Ли. Он утверждает, что провел рекогносцировку во второй половине дня 1 июля и что после его доклада генерал Ли приказал генералу Лонгстриту атаковать на следующий день на рассвете. Он не рискнул заявить, что Второй и Третий корпуса, которые находились на поле боя и хорошо выспались за ночь, входили в состав войск, назначенных для утреннего боя, поскольку их командиры, оба вирджинцы и не находившиеся под политическим запретом, могли дать против него путаные показания; он также не собирался ставить генерала Ли в аномальное положение, подразумевающее, что тот отдал приказ части Первого корпуса — которой предстояло совершать марш всю ночь напролет — вести бой в одиночку. Пункт атаки находился к востоку от Эммитсбергской дороги; чтобы обнаружить его, нужно было пересечь эту дорогу, но генерал Сиклс перебрасывал часть своего корпуса через дорогу в течение того полудня и располагался там во второй половине дня и ночью. Так что для проведения рекогносцировки генерал Пендлтон миновал федеральные войска в конфедеративной форме — его одежда была военной — и обнаружил место битвы. Отдавая ему должное на мгновение за эту тонкую работу и мифический приказ, давайте посмотрим, к какому исходу это привело бы.

Единственными войсками, которые могли попасть под этот приказ, были дивизия Маклоуса, часть дивизии Худа и артиллерия — около десяти тысяч человек. Они после поспешного ночного марша прибыли к штаб-квартире генерала Ли около рассвета 2-го числа и за счет продолжения форсированного марша могли бы к семи часам достичь места боя примерно в пяти милях оттуда, где они столкнулись бы с дивизией Третьего корпуса (Бирни); затем с Вторым и Пятым корпусами под командованием Хэнкока и Сайкса; затем с Первым, Одиннадцатым и Двенадцатым под командованием Ньютона, Ховарда и Слокама; затем с остатками Третьего корпуса, подходящими нам в тыл по Эммитсбергской дороге, — в общей сложности шестьдесят тысяч человек и более. Было чем гордиться доблестью войск Первого корпуса, но приписывать кому-то из них успех при таких обстоятельствах было неразумно.

То, что Второй корпус конфедератов не получал приказов на предполагаемое утреннее сражение, подтверждается докладом его командира, который, отчитываясь о своих действиях вокруг Калпс-Хилла в ночь на 1-е и утром 2-го числа, доложил об утре: «Уже рассвело, и было слишком поздно», имея в виду, что было слишком поздно атаковать и брать этот холм, как генерал Ли уполномочил и ожидал от него сделать накануне ночью. Если бы ему было приказано принять участие в утреннем бою, он поспел бы как раз вовремя. То, что Третий корпус не должен был в нем участвовать, подтверждается расположением большей его части на Семинарском хребте примерно до полудня 2-го числа. Так что генерал Ли должен был приказать захватить позицию на рассвете силами десяти тысяч человек после того, как она крепла всю ночь — позицию, которую он не пожелал штурмовать во второй половине дня 1-го числа сорока тысячами человек, опасаясь, что они столкнутся с «превосходящими силами неприятеля».

Поскольку другие корпуса, получив приказы на дневное сражение 2-го числа, не вступили в бой до наступления темноты, маловероятно, что они нашли бы утренний бой без всяких приказов.

Официальный доклад генерала Пендлтона противоречит его мемориальной лекции. В первом он никак не упоминает приказ об утреннем сражении, но упоминает маршрут, по которому можно было обойти левый фланг противника.

Письма от активных членов штаба генерала Ли и от его военного секретаря генерала А. Л. Лонга показывают, что утренний бой не был заказан, а письмо полковника Фэрфакса показывает, что утверждение о том, будто он был так заказан, появилось уже после смерти генерала Ли.

В опубликованном отчете генерал Лонг упоминает мое предложение, высказанное во второй половине дня 1-го числа, о маневре в обход левого фланга противника, которое, по его словам, после обсуждения было отвергнуто.

Полковник Тейлор утверждает, что атака правого фланга конфедератов должна была начаться раньше и встретить противника на его первой или первоначальной линии, еще до того, как была занята Маленькая Круглая Гора. Но Маленькая Круглая Гора не была занята крупными силами до тех пор, пока не начался мой бой, а продвижение генерала Сиклса на свои передовые позиции произошло вследствие угрозы со стороны конфедератов и произошло бы раньше или позже в зависимости от того, как эта угроза проявлялась. Он называет послание генерала Ли генералу Юэллу во второй половине дня 1-го числа приказом. Генерал Ли говорит:

«Сильную позицию, которую занял противник, нельзя было атаковать без риска подвергнуть четыре присутствующие дивизии, измотанные долгой и кровопролитной борьбой, натиску превосходящих сил свежих войск. Вследствие этого генералу Юэллу было поручено взять холм, занятый противником, если он сочтет это возможным».


В военной службе принято принимать инструкции командующего как приказы, но когда они сопряжены с условиями, перекладывающими ответственность за бой и поражение на подчиненного, они таковыми не являются, и генерал Юэлл был оправдан тем, что не предпринял атаку, которую не стал бы приказывать его командующий, а порицание его неудачи несправедливо и весьма неблагородно.

Вирджинские авторы были настолько усердны в поисках изъяна в действиях Первого корпуса, что упустили из виду единственную точку, в которую они действительно могли бы вонзить свои перья.

В начале боя генерал Мид находился с генералом Сиклсом, обсуждая целесообразность отвода Третьего корпуса на изначально отведенную ему линию, но дискуссия была прервана началом сражения конфедератов. Если бы это начало было отложено на тридцать или сорок минут, корпус был бы отведен на общую линию, и мое первое развертывание охватило бы Маленькую Круглую Гору и захватило ее до того, как она успела бы быть сильно укомплектована войсками, а генерал Мид отвел бы силы на выбранную им линию за Пайп-Крик. Главным упущением следовало бы назвать то, что бой был начат слишком рано.

Другой момент, в котором они ищут утешения, заключается в том, что корпус Седжвика (Шестой) подошел лишь поздно во второй половине дня 2-го числа и не оказался бы на поле боя при более раннем начале сражения. Но Седжвик не участвовал в поздно начавшемся бою и вполне мог вернуться в Манчестер, по крайней мере что касается дневного сражения. И они немного жужжат по поводу тридцатиминутной задержки с присоединением бригады Лоу к своей дивизии. Но генерал Ли затребовал две дивизии, а также вызывал бригаду Лоу для присоединения к ее дивизии. Следовательно, именно его приказ по дивизии задержал марш. Выдвижение без нее оправдало бы порицание. Поскольку с той бригадой мы оказались недостаточно сильны для выполнения задачи, маловероятно, что мы смогли бы добиться большего без нее.

Полковник Тейлор говорит, что генерал Ли настаивал на ускорении марша моих войск и был раздосадован их непоявлением. Он не произнес мне ни слова об их марше вплоть до того момента, когда отдал в одиннадцать часов приказ о движении на свой правый фланг. Приказы войскам ускорить свой марш 1-го числа были разосланы даже без намека с его стороны, но после его заявления о намерении дать бой на следующий день, если противник будет там. То, что он был взволнован и потерял равновесие, было очевидно во второй половине дня 1-го числа, и он пребывал под этим гнетом до тех пор, пока не пролилось достаточно крови, чтобы успокоить его.

 
 





ГЛАВА XXVIII.

ГЕТТИСБЕРГ — ТРЕТИЙ ДЕНЬ.

Удар оружия, потрясший континентальную часть страны — Лонгстрит выступал против атаки в том виде, в каком она была спланирована и осуществлена — Колонна штурма конфедератов — Она была слаба численно, но сильна духом — Колоссальный артиллерийский бой открывает боевые действия дня — Атака генералов Пикетта, Тримбла и Петтигрю — Армистед падает у федеральных орудий — Федеральная кавалерийская атака генерала Фарнсворта — Командир падает с пятью смертельными ранениями — Можно ли было безопасно усилить штурмовую колонну с правого фланга Лонгстрита? — Свидетельства относительно этого пункта — На ком лежала ответственность за катастрофу? — Критика сражения в целом — Кладбищенский холм сильнее Мэрис-Хилл у Фредериксберга — Спорные моменты — Потери в боях трех дней — Организация задействованных сил.


Генерал Ли доложил о расстановке сил на этот день:

«Общий план остался неизменным. Лонгстрит, усиленный тремя бригадами Пикетта, которые прибыли к полю боя во второй половине дня 2-го числа, получил приказ атаковать на следующее утро, и генералу Юэллу было приказано одновременно атаковать правый фланг противника. Последний за ночь усилил генерала Джонсона двумя бригадами из дивизии Роудса и одной из дивизии Эрли».


Это неискренне. Он не давал и не присылал мне приказов на утро третьего дня, равно как и не подкреплял меня бригадами Пикетта для утренней атаки. Поскольку его штаб-квартира находилась примерно в четырех милях от моего соединения, я не стал приезжать туда лично, а отправил вестового с докладом о результатах второго дня. За неимением приказов я держал разведывательные партии в ночном поиске пути, по которому мы могли бы ударить по левому флангу противника и отбросить его к его центру. Я нашел путь, обещавший определенные результаты, и уже собирался поднять соединения, как он прискакал после восхода солнца и отдал свои приказы. Его план заключался в штурме левого центра противника колонной в составе дивизий Маклоуса и Худа, усиленных бригадами Пикетта. Я считал, что это не пройдет; что этот пункт уже был полностью проверен накануне бóльшим числом людей, когда все были свежи; что противник был там и ждал нас, как мы слышали ночью, возводя свои укрепления; что дивизии Маклоуса и Худа удерживали милю вдоль правого фланга моей линии против двадцати тысяч человек, которые последовали бы за их отходом, ударили бы во фланг штурмовой колонне, раздавили бы ее и вышли нам в тыл по направлению к реке Потомак; что тридцать тысяч человек — это минимум силы, необходимый для этой работы; что даже таким силам потребовалось бы тесное взаимодействие на других участках линии; что колонна в предлагаемом им составе будет насчитывать всего около тринадцати тысяч человек (дивизии потеряли треть своего состава днем ранее); что колонне придется маршировать милю под сосредоточенным огнем батарей и тысячу ярдов под дальнобойным ружейным огнем; что условия отличались от времен Наполеона, когда полевые батареи имели дальность в шестьсот ярдов, а мушкеты — около шестидесяти ярдов.

Он сказал, что расстояние не превышает четырнадцати сотен ярдов. Оценка генерала Мида составляла милю или полторы мили (капитан Лонг, проводник по полю Геттисберга в 1888 году, утверждал, что это чуть больше мили). Затем он пришел к выводу, что дивизии Маклоуса и Худа могут оставаться на оборонительной линии; что он усилит атаку дивизиями Третьего корпуса и бригадами Пикетта, и указал точку, на которую следует направить марш. Я спросил о численности колонны. Он назвал цифру в пятнадцать тысяч. Было высказано мнение, что пятнадцать тысяч человек, способных провести успешный штурм на этом поле, никогда еще не выстраивались для боя; но он был нетерпелив к возражениям, устал от разговоров, и ничего не оставалось, кроме как действовать. Генералу Александру было приказано расставить батареи перед Первым и Третьим корпусами, батареи Второго корпуса, предполагалось, уже занимали позиции; полковнику Уолтону было приказано убедиться, что батареи Первого снабжены боеприпасами, и приготовиться дать сигнальные орудия для начала боя. Пехота Третьего корпуса, назначаемая в помощь, состояла из дивизий Хета и Петтигрю и бригады Уилкокса.

Во время этого разговора и расстановки сил для штурма правым флангом конфедератов на нашем крайнем левом фланге послышался артиллерийский огонь. Похоже, генерал Ли отправил генералу Юэллу приказ возобновить бой утром, что задумывалось и направлялось как содействие атаке, которую он намеревался приказать на своем правом фланге, но генерал Руджер, сыграв на опережение, открыл батареи против Юэлла на рассвете. Федеральные дивизии — Руджера и Гари — располагались на разорванных линиях, открытых по направлению к окопам, удерживаемым конфедератами, так что атака с нашей линии подвергла бы силы обстрелу с другой линии противника. Руджер занял окопы, оставленные пустыми на его правом фланге, а Гари доходил до его левого фланга под началом Грина, который удерживал свою линию против атаки предыдущего дня. Похоже, конфедераты не смогли подтянуть артиллерию к своим окопам и были вынуждены вести бой силами пехоты, в то время как со стороны федералов действовало около пятнадцати или двадцати орудий, а в случае необходимости было готово еще много других.

По мере того как федеральные батареи открывали огонь, Джонсон продвинулся вперед и атаковал укрепления противника на своем правом фланге по направлению к центру и прилегающему фронту новой линии, упорно продолжая эту атаку и время от времени вводя свежие войска для ее поддержки. Руджер выдвинул вперед два полка, чтобы прощупать путь к левому флангу Джонсона. Они ввязались в жаркий бой и были отброшены; Джонсон попытался преследовать их, но в свою очередь был отброшен назад. Он вновь возобновил главную атаку, но безуспешно, и в конце концов отступил к окопам. Руджер бросил вперед полк со своего левого фланга, который овладел каменной стеной; затем его дивизия продвинулась вперед и вернула всю линию окопов.

Пока продолжалось это противостояние, войска, назначенные в штурмовую колонну, маршировали и находили позиции под гребнем хребта, где они могли быть укрыты во время артиллерийского боя. Александр установил батарею из девяти орудий под гребнем вне досягаемости огня противника, чтобы использовать ее вместе со штурмовой колонной.

Генерал Ли сказал, что атака его правого фланга была проведена не так рано, как ожидалось, — чего ему следовало бы не говорить. Он знал, что я не верю в возможность успеха; что следует проявить осторожность и уделить время тому, чтобы дать войскам преимущество позиций и местности; и ему следовало поставить во главе офицера, который больше верил в его план. Две трети войск принадлежали к другим соединениям, и не было никаких причин ставить штурмовые силы под мое начало. Он доверял генералу Эрли, который высказывался за ту сторону поля боя. Зная о моем недостатке уверенности, он должен был предоставить благодеяние своего присутствия и помощи в выведении войск, их расстановке и размещении батарей; но он не давал никаких приказов или пожеланий после раннего определения пункта, на который должна была маршировать колонна. Фицхью Ли приводит свидетельства того, что генерал Ли даже не появлялся на той части поля боя, пока войска занимали свои позиции.

По мере прибытия соединений Пикетт был назначен на правый фланг, бригады Кемпера и Гарнетта при поддержке бригады Армистеда; бригада Уилкокса из Третьего корпуса занимала место эшелоном и охраняла правый фланг Пикетта; дивизия Петтигрю — на левом фланге Пикетта при поддержке бригад Скейлза и Лейна под командованием генерала Тримбла. Бригадами дивизии Петтигрю были бригады Арчера, Петтигрю, Брокенбро и Дэвиса. (Поскольку генерал Арчер попал в плен 1-го числа, его бригадой командовал полковник Фрай; генерал Скейлз был ранен в тот же день, и его бригадой командовал полковник Лоуренс.) Хребет, на котором формировались соединения, не был параллелен хребту, на котором стоял противник, а изгибался на запад к нашему левому флангу, в то время как линия противника тянулась на северо-запад к его правому флангу, так что левый фланг штурмовой колонны строился на некотором расстоянии дальше от линии противника, чем правый. Чтобы обеспечить войскам наилучшее укрытие во время артиллерийского боя, они были расставлены таким образом для марша, но получили приказание разомкнуться, как только марш выведет их на открытое поле, и занять места правильного выравнивания.
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Бригадный генерал и начальник артиллерии Первого корпуса.

 

Между тем артиллерия противника на его крайнем правом фланге вела более или менее активную стрельбу, но ее смысл не был известен или доложен, а стрелки соединения на правом фланге вели оживленную ружейную перестрелку около одиннадцати часов, в которой приняла участие некоторая часть артиллерии. По приказу правый фланг должен был подать сигнал начала боя. Генерал Ли доложил, что его левый фланг атаковал прежде, чем можно было дать должное предупреждение подождать с открытием огня, что было ошибкой, поскольку атака на его левом фланге была начата федералами, что и привлекло его левый фланг к их действиям. Генерал Мид не опасался за ту часть поля боя и задействовал лишь две дивизии Двенадцатого корпуса, бригаду Шалера из Шестого корпуса и шесть полков Первого и Одиннадцатого корпусов для возвращения окопов своего правого фланга, удерживая остальные шесть корпусов для боя в центре и на левом фланге. Он знал по расположению конфедеративных войск на своем правом фланге именно то место, где развернется мощное сражение.

Начальнику артиллерии было предложено выбрать на своей линии позицию, с которой он мог бы наблюдать результаты своей стрельбы, и уведомить генерала Пикетта, когда огонь противника будет настолько подавлен, что потребует штурма. Дивизия генерала Пикетта была направляющей, и ему было приказано иметь штабного офицера или курьера при начальнике артиллерии для передачи известия о моменте наступления.

Небольшая стычка между стрелковыми цепями вскоре утихла, как и шум на нашем крайнем левом фланге. Тихое выстраивание одной-двух наших батарей на позициях подчеркнуло глубокое молчание, царившее во время ожидания окончательных приказов. Напряженная битва витала в воздухе, и ветераны обеих сторон наполнили груди воздухом, чтобы собрать мужество и силы для встречи с ней. Командирам дивизий было предложено подняться на гребень хребта и внимательно осмотреть поле боя, а также расставить там своих офицеров, чтобы те рассказали о нем своим людям и подготовили их к зрелищу, которое должно было предстать перед ними при подъеме на гребень.

В этот момент эскадрон федеральной кавалерии проскакал через пехотные отряды, расставленные с интервалами в тылу моей правой дивизии. Это назвали атакой, но, вероятно, это была рекогносцировка.

Полковник Блэк доложил со ста бойцами Первого южнокаролинского кавалерийского полка (не все они были конными) и батареей конной артиллерии, после чего был выставлен за Эммитсбергской дорогой при поддержке пехоты перед кавалерийской бригадой Мерритта.

Убедившись, что работа по подготовке сделана настолько хорошо, насколько это возможно имеющимися средствами, я написал полковнику Уолтону из Вашингтонской артиллерии:


«Штаб-квартира, 3 июля 1863 года.

Полковник, — Пусть батареи откроют огонь. Прикажите соблюдать величайшую осторожность и точность при стрельбе. Когда батареи у Персикового Сада не могут быть использованы против точки, которую мы намерены атаковать, пусть они откроют огонь по неприятельским на скалистом холме.

С глубоким уважением, Джеймс Лонгстрит, генерал-лейтенант, командующий».




В то же время в записке Александру предписывалось не вызывать Пикетта до тех пор, пока артиллерийская подготовка не укажет на благоприятную возможность. Затем я направился в близлежащий лесок, чтобы прилечь и подумать о какой-нибудь новой идее, которая могла бы помочь штурмовой колонне. Через несколько минут от Александра поступил доклад, что он сможет судить об эффекте своего огня только по ответному огню противника, поскольку его пехота не видна, а дым от батарей вскоре покроет поле боя. Он попросил, если существует альтернатива, тщательно рассмотреть ее до того, как батареи откроют огонь, так как артиллерийских боеприпасов не хватит на эту и еще одну попытку, если текущая окажется неудачной.

Его уведомили, что альтернативы нет; что я не вижу иного выхода; что генерал Ли все обдумал и ничего другого слушать не станет; что уже отдан приказ орудиям дать сигнал для батарей; что он должен вызвать войска при первой же возможности или затишье в огне противника.

Сигнальные орудия разорвали тишину, вспышка второго орудия смешалась с дымом первого, и залпы покатились влево, повторяя друг друга, превосходный металл противника распространял свой огонь на сходящиеся линии, вспахивая дрожащую землю, пронзая линию батарей и затуманивая тяжелый воздух. Двести или триста орудий казались гордыми своими неделимыми почестями и организованным хаосом. Конфедераты имели преимущество сходящегося огня по скоплению позиций противника, но превосходящий металл неприятеля нейтрализовал преимущество позиции. Храбрые и устойчивые действия продолжались.

До этого конфедераты левого фланга были выбиты из захваченных ими траншей, и надежда на их эффективное взаимодействие в бою на правом фланге была утрачена, однако на правый фланг об этом не сообщили. Они предприняли некоторые дальнейшие демонстративные действия, но те возымели лишь слабый эффект. Бригада кавалерии Меритта находилась в тылу моего правого фланга, создавая угрозу на Эмитсбергской дороге. Бригада Фарнсворта заняла позицию между позицией Меритта и вплотную к моему правому тылу. Пехотные полки и батареи были отведены с моей передовой линии и размещены для охраны этого фланга и тыла.

Не будучи осведомлены о неудаче конфедератов на левом фланге и о потере ими выгодной позиции, мы с уверенностью ждали, что они выполнят боевой приказ.

Генерал Пикетт подскакал, чтобы посовещаться с Александром, а затем направился к тому месту, где отдыхал я, и там ему вскоре вручили полоску бумаги. Прочитав ее, он передал ее мне. В ней говорилось:

«Если вы вообще собираетесь наступать, наступайте немедленно, иначе я не смогу оказать вам надлежащую поддержку, но огонь противника совсем не ослаб, По крайней мере восемнадцать орудий все еще ведут огонь с самого кладбища.

Александр.


Пикетт сказал: «Генерал, мне идти в наступление?»

У меня не хватило сил произнести приказ вслух, и я мог лишь выразить его утвердительным кивком головы. Он принял эту задачу с видимой уверенностью в успехе, вскочил на коня и бодро поскакал к своему соединению. Я сел на лошадь и помчался к позиции Александра. Он доложил, что батареи, которые он приберег для атаки совместно с пехотой, были уведены начальником артиллерии генерала Ли; что боеприпасы батарей усиления были настолько истощены, что он не мог использовать их для должной поддержки пехоты. Ему было приказано немедленно прекратить марш и пополнить ящики для боеприпасов. Но увы! Больше боеприпасов раздобыть было нельзя.

Приказ был обязательным к исполнению. Командующий конфедератов всем сердцем желал этого дела. Как раз в этот момент несколько батарей противника запрягли лошади и отвели назад, что подало проблеск неожиданной надежды. Были посланы ободряющие сообщения с требованием ускорить движение колонн — и тогда те двинулись упругим, пружинистым шагом. Офицеры отдавали честь на ходу, и их суровые улыбки выражали уверенность. Генерал Пикетт, изящный всадник, легко сидел в седле, а его каштановые пряди развевались прямо по плечам. Дивизия Петтигрю увеличила шаг и быстро исправила равнение, и грандиозный марш мужественно двинулся вперед. Как только головные колонны расчистили путь, резервы бросились на свои позиции. Генерал Тримбл сел верхом, поправляя посадку и поводья с таким видом и изяществом, будто отправлялся на приятную послеобеденную прогулку. Выровнявшись по своим местам, они уверенным маршем спустились по склону мимо наших батарей усиления.
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Батареи конфедератов вели огонь поверх голов людей, спускавшихся по склону, и продолжали привлекать на себя огонь противника, пока дым не рассеялся и не отнело в тыл, после чего каждое орудие было перенесено на пехотные колонны. Уведенные батареи были заменены свежими. Солдаты и офицеры начали падать: одни уже не поднимались, другие добирались до госпитальных палаток. Сначала здесь и там выбивало по одному бойлу в строю, затем бреши увеличивались, а случайный снаряд пробивал еще более широкие проходы, но, смыкая ряды так же быстро, как они редели, марш продолжался. Дивизиям Маклоуза и Худа было приказано сместиться на более близкие к противнику линии на их фронте, чтобы ринуться в атаку, как только в центре удастся пробить брешь. Правый фланг противника превзошел мой левый и доставил серьезные неприятности. Бригада Брокенбро пошла вниз, а бригада Дэвиса — в стремительную атаку. Общий приказ требовал дальнейшей помощи от Третьего корпуса в случае необходимости, но никакой поддержки не последовало. Генерал Ли и командир корпуса находились там, но не отдали приказ о помощи.

Полковник Латроб был направлен к генералу Тримблу, чтобы его люди заполнили линию разбитых бригад, и они храбро исправили положение. Противник выступил против вспомогательной бригады в тылу Пикетта. Полковник Соррел был отправлен распорядиться об охранении этого маневра, и Пикетт был отведен назад для участия в том бою. Маклоузу было приказано продвинуть свой левый фланг вперед, но прямой пехотный и перекрестный артиллерийский огонь ужасно сказывался на фронте. Полковник Фримантл подбежал, чтобы выразить поздравления по поводу видимого успеха, но огромные бреши в рядах росли до тех пор, пока линии не сократились наполовину. Я обратил его внимание на разбитые, ведущие тяжелый бой ряды. Тримбл исправил положение на левом фланге прекрасным образом, но на правом фланге скопление сил противника становилось все сильнее и сильнее. Бригадный генерал Гарнетт был убит, Кемпер и Тримбл получили тяжелые ранения; генералы Хэнкок и Гиббон были ранены. Генерал Лейн сменил Тримбла и вместе с Петтигрю удерживал левый фланг в устойчивых рядах.

Поскольку линии Пикетта находились ближе, удар пришелся главным образом на них. Большинство полевых офицеров были убиты или ранены. Полковник Уиттл из бригады Армистеда, которому прострелили правую ногу при Уильямсбурге и который потерял левую руку при Малверн-Хилл, получил пулевое ранение в правую руку, после чего был сражен пулей в левую ногу.

Генерал Армистед из второй линии увеличил шаг, чтобы занять места павших товарищей. Его знамя было сбито, но под залп по ощетинившейся линии штыков он водрузил фуражку на свой меч, чтобы вести людей сквозь бурю. Скопление и охватывающие силы противника сдерживали борьбу до тех пор, пока благородный Армистед не пал возле колес неприятельской батареи. Петтигрю был ранен, но сохранил командование за собой.

Генерал Пикетт, обнаружив, что бой расстроен, в то время как противник продолжал подводить подкрепления, отвел войска назад. Никаких признаков паники не наблюдалось. Рассеянные бойцы маршировали назад ровным шагом. Усилие было предпринято благородно и потерпело неудачу от ударов, отразить которые было невозможно. Некоторые бойцы были отрезаны от отступления огнем, прочесывавшим поле у них в тылу. Офицеры моего штаба, отправленные вперед с приказами, возвращались со своими седлами и упряжью в руках. Конь Латроба был ранен дважды.

В предвкушении наступления противника через наше открытое поле я поскакал к линии батарей, решив удерживать ее до тех пор, пока не будет потеряно последнее орудие. Пока я ехал под визжащими над головой и вспахивающими землю под моим конем снарядами, у меня невольно вырвалась мольба, чтобы один из них избавил меня от сцен столь ужасной ответственности; но надвигающаяся буря не оставляла времени думать о себе. Офицеры батарей были готовы встретить кризис — никаких распоряжений об оставлении поля не отдавалось. Мой старый знакомый по Шарпсбургскому сражению капитан Миллер шагал взад и вперед за своими орудиями, покуривая трубку и направляя огонь поверх голов наших людей, как только те оказывались внутри опасной зоны; остальные офицеры держались столь же стойко и были готовы защищаться до конца. От позиций противника отделилась цепь стрелков и продвинулась на некоторое расстояние, но батареи открыли жестокий огонь и отбросили ее назад. Наши люди прошли мимо батарей спокойным шагом и, я знал, перестроятся, когда достигнут грязи, с которой начали наступление.

Генерал Ли вскоре присоединился к нам и вместе со штабными офицерами и другими лицами помогал воодушевлять людей и собирать их вместе.

Поскольку атака провалилась, генерал Килпатрик бросил свою кавалерийскую бригаду под командованием генерала Фарнсворта в атаку через пехотный отряд в тылу моей правой дивизии. Полки бригады Г. Т. Андерсона были расставлены в тылу в качестве заслонов против кавалерии, а 1-й Техасский, 4-й и 15-й Алабамские полки, а также батареи Бахмана и Рейли высматривали это приключение. Фарнсворт совершил тяжелую поездку по скалам и каменным заграждениям, но упорно продвигался вперед вопреки всему, рубя и нанося удары везде, где удавалось добраться до стрелков или отрядов. Он совершил лихую вылазку вдоль тыла нашего правого фланга, но в нескольких местах был вынужден попасть под пехотный и артиллерийский огонь. Он пал, пронзенный, как говорят, пятью смертельными ранами. Раздавались призывы к нему сдаться, но кавалеристы скакали не за этим. Соединение понесло тяжелые потери, но заявило о захваченных пленных, число которых равнялось их собственным потерям.

Ошибка Килпатрика заключалась в том, что он не бросил Фарнсворта на левый фланг Меритта, где у того был бы открытый простор для движения и он доставил бы больше неприятностей, чем когда-либо доставляла какая-либо кавалерийская бригада. Если бы за этим рейдом последовало незамедлительное наступление пехоты противника в линии за нашим правым флангом и велось с энергией, они смогли бы достичь нашей линии отступления. Генерал Мид отдал приказ своему левому флангу, но задержка с получением приказов и подготовкой к преодолению пересеченной местности отняла время, и от этого маневра отказались. Пятый и Шестой корпуса находились в удобном положении и имели бы хорошую местность для марша после выхода из каменных бастионов Раунд-Топ.

Поскольку на нашем правом фланге не было кавалерии, союзная кавалерия удерживалась на своем правом фланге для наблюдения за конфедератами под командованием Стюарта, за исключением дивизии Килпатрика (причем бригада Кастера из этой дивизии была оставлена на их правом фланге). Спустя некоторое время после отражения нашей пехотной колонны кавалерия Стюарта продвинулась вперед, встретилась с кавалерией Грегга и провела один из самых тяжелых и упорных кавалерийских боев в истории. Генерал Уэйд Хэмптон получил тяжелое ранение. Федеральные силы удержали поле боя.

Когда обстановка немного успокоилась и миновала угроза немедленной контратаки, дивизиям Маклоуза и Худа были отправлены приказы отойти назад и занять те линии, с которых они выступили для участия в бою второго числа. Приказы, отправленные бригаде Беннинга штабом дивизии, поняты не были, и Беннинг, находясь под впечатлением, что он должен сменить часть дивизии Маклоуза, которая, как он полагал, должна быть отправлена на другое задание, приказал 15-му Джорджийскому полку занять эту позицию. Получив второй приказ, он послал за своим отделившимся полком. Тем временем противник прощупывал почву перед его фронтом, и до того, как полковник Дюбоз получил свой второй приказ, неприятель оказался перед его фронтом и обошел его правый и левый фланги. В тот самый момент, когда он получил окончательный приказ, полковник Дюбоз вел бой с отходом и спас чуть более половины своих людей.

В отношении этого сражения, как и других боев, в которых участвовал Первый корпус, рыцари мирных более поздних дней были заняты поиском поводов для предъявления обвинений или намеков на некомпетентность командования этого корпуса. Генерал Эрли был колоритной фигурой в этом объединении, готовый поддержать любые отчеты, способные бросить тень на его послужной список, но наибольшее удовольствие ему доходило обвинение в измене со стороны его командира. Эта тема была долговечной, пикантной и столь утешительной, что почти начинаешь завидовать тому комфорту, который она доставляла ему в его последние дни.

Полковник Тейлор и члены штаба утверждают, что генерал Ли приказал, чтобы дивизии Маклоуза и Худа стали частью штурмовой колонны. Об этом генерал Ли говорит следующее:

«Генерал Лонгстрит задерживался силами, занимавшими высокий каменистый холм на самом крайнем левом фланге противника, откуда его войска можно было атаковать с тыла по мере их продвижения. Его операции накануне были затруднены по той же причине, и теперь он счел необходимым защитить свой фланг и тыл дивизиями Худа и Маклоуза. Поэтому он был усилен дивизией Хета и двумя бригадами Пендера, командование которыми было возложено на генерал-майора Тримбла. Генералу Хиллу было приказано удерживать свою линию силами остальной части соединения, чтобы оказать генералу Лонгстриту дополнительную помощь в случае необходимости и воспользоваться любым успехом, который мог быть достигнут».


Полковник Тейлор говорит:

«Поскольку наш крайний правый фланг был сравнительно безопасен, так как он хорошо расположился и ему ничто не угрожало, одну из дивизий Худа и Маклоуза и большую часть другой можно было вывести из линий и заставить принять участие в атаке».


По этому вопросу я привожу показания генерала Уоррена перед Комитетом по расследованию:

«Генерал Мид расположил свои войска на нашем левом фланге в течение третьего дня таким образом, что почти половина нашей армии находилась в резерве на этой позиции. Это была хорошая, укрытая позиция и удобное место для усиления других участков линии, и когда в тот день произошло отражение противника, генерал Мид намеревался продвинуть вперед все силы, которые он мог собрать, и атаковать противника в строю. Он приказал начать продвижение Пятого корпуса, но оно проводилось настолько медленно, что дало мало результатов, если вообще дало хоть какие-то».


Показания генерала Хэнкока по этому поводу таковы:

«Генерал Мид сказал мне перед боем, что если противник атакует меня, он намерен направить Пятый и Шестой корпуса во фланг противника».


Отсюда очевидно, что за отводом дивизий моего правого фланга для включения их в штурмовую колонну последовал бы разворот этих корпусов, охват ими штурмовых колонн и выход к линии отступления Ли.

Полковник Венабл считает ошибкой включение дивизии Хета в штурмовую колонну. Он говорит:

«Они глубоко заблуждались насчет дивизии Хета в этом плане. Она не восстановилась, понеся в первый день больше потерь, чем сообщалось».


Но если на мгновение принять предпосылки полковника Тейлора, упомянутые две дивизии увеличили бы штурмовые колонны до двадцати трех тысяч человек. Мы были одиноки в бою, как и накануне. У противника было семьдесят пять тысяч человек на сильной позиции с хорошо возведенными оборонительными сооружениями. Конфедератам пришлось бы пройти милю сквозь огонь прямого и перекрестного обстрела и сокрушить армию из семидесяти пяти тысяч закаленных в боях войск, прекрасно защищенных полевыми укреплениями!

Грубый эскиз расположения сил вокруг моего правого фланга и тыла поможет показать, была ли эта позиция «сравнительно безопасной и которой совершенно ничто не угрожало».
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Показания генерала Гиббона относительно штурмовых колонн 3-го числа:

«Я был ранен примерно в то время, как я полагаю, когда вторая линия противника прорвалась к нашим батариям — вероятно, немного раньше этого. Как мне описывали позже, результат, я думаю, подтверждает мое представление об этом, потому что противник прорвался, оттеснил мою самую слабую бригаду под командованием генерала Уэбба, проник к нашим батариям, и люди сошлись так близко, что офицеры с обеих сторон стреляли друг в друга из пистолетов, а солдаты то и дело пускали в ход мушкеты как дубинки, и одежда людей с обеих сторон обгорала от пороха взрывающихся патронов. Один из офицеров моего штаба, лейтенант Хаскелл, незадолго до атаки был отправлен мной к генералу Миду с донесением о том, что приближается противник. Он вернулся на вершину холма в поисках меня и находился там, когда эту бригаду оттеснили, и, не дожидаясь приказа от меня, он поскакал влево и приказал всем войскам тамошней дивизии следовать направо. По мере того как они подходили как попало, каждый сам за собой, со своими офицерами в рядах, они начинали стрелять по этим мятежникам, входившим в наши линии».


Если бы колонна была усилена дивизиями моего правого фланга, вполне вероятно, что ее храбрые воины продвинулись бы достаточно далеко, чтобы добраться до Джонсонс-Айленда в качестве пленных; едва ли возможно, что она смогла бы вернуться к генералу Ли каким-либо другим путем.

Занимаясь сбором рассеянных бойцов после отражения атаки, генерал Ли сказал помогавшему ему офицеру: «Это полностью моя вина».

Письмо от полковника В. М. Оуэна заверяет меня, что генерал Ли повторил это замечание у придорожного костра Вашингтонской артиллерии 5 июля. Письмо от генерала Ли зимой 1863–1864 годов повторяло его по существу.

А вот что говорит по этому поводу полковник Т. Дж. Гори из Техаса:

«Однако я присутствовал сразу после отражения атаки Пикетта, когда генерал Ли столь великодушно взял всю вину за катастрофу на себя. Другим важным обстоятельством, которое я отчетливо помню, была зима 1863–1864 годов, когда вы отправили меня из Восточного Теннесси в Оранж-Корт-Хаус с депешами к генералу Ли. По моему прибытии туда генерал Ли пригласил меня в свою палатку, где он был один, а на столе лежали две-три северные газеты. Он заметил, что только что читал северные отчеты о битве при Геттисберге; что из чтения этих отчетов он убедился: если бы он позволил вам осуществить ваш план, вместо того чтобы предпринимать атаку на Кладбищенский холм, его ждал бы успех».


Дальнейшие свидетельства в пользу этого поступают из другого источника:

«В Восточном Теннесси зимой 1863–1864 годов вы вызвали меня в свое расположение и попросили прочитать только что полученное письмо от генерала Ли, в котором он использовал следующие слова: „О, генерал, если бы только я последовал вашему совету, вместо того чтобы следовать избранным мной путем, как все было бы иначе!“ Вы хотели, чтобы я держал эти слова в памяти, так как ваша переписка могла быть утеряна».

Эразмус Тейлор.

Округ Оранж, шт. Вирджиния.


Один из авторов журнала «Блэквудс мэгэзин» сообщал:

«Но бездействие Ли после Фредериксберга было, как мы это назвали, прискорбной или пассивной ошибкой. Несомненно, величайшей активной ошибкой, которую он когда-либо совершал, было ненужное наступление, которое он без всякой необходимости предпринял против сильной позиции, на которую волею случая отошел генерал Мид при Геттисберге. У нас есть веские основания утверждать, что в течение пяти лет спокойных размышлений, которые генерал Ли провел в Лексингтоне после окончания американской войны, его неуклюжее управление армией конфедератов во время Геттисбергской кампании было для него предметом непрекращающегося самоукорения».

«Если бы, — говорил он во многих случаях, — накануне второго дня битвы при Геттисберге я последовал совету генерала Лонгстрита и отвел левый корпус моей армии за правый корпус в направлении Вашингтона и Балтимора по Эмитсбергской дороге, конфедераты сегодня были бы свободным народом» [135]. [135]


Следует отметить, что между генералом Ли и мной сохранялись самые добрые отношения, пока они не были прерваны политикой в 1867 году.

Трудно примирить эти факты с отчетами, опубликованными после его смерти членами его семьи и его штаба, а также послевоенными поборниками, которые указывают на его более поздние попытки отыскать аргументы, способные так сформировать общественное мнение, чтобы переложить катастрофу на мои плечи.

Некоторые из заявлений членов штаба уже упоминались. Генерал Фитцхью Ли ссылается на свидетельства того, что генерал Ли говорил, будто он выиграл бы сражение, если бы с ним был генерал Джексон. Но Джексон был у него в Шарпсбургской кампании, которая была еще более ошибочной, чем Геттисбергская [136]. В другом отчете Фитцхью Ли писал о генерале Ли:

«Он говорил отцу автора, своему брату, что им слишком сильно руководила огромная уверенность, которую он испытывал в боевых качествах своих людей, а также заверения большинства своих высших офицеров».


Никаких заверений от офицеров Первого корпуса не поступало, скорее — возражения. Единственные заверения, которые всплыли наружу и которые можно идентифицировать, принадлежат генералу Эрли, который советовал дать этот бой, но с другого конца линии относительно своего командования, что должно было послужить предупреждением о том, что это исходило не из сердца истинного солдата.

И это — квинтэссенция сражения конфедератов. Армия, когда она выступала в поход, была всем, чего можно было желать (за исключением того, что оружие не везде было самого одобренного образца), но она была лишена двух своих лучших бригад — бригад Дженкинса и Корса из дивизии Пикетта — и сражалась по частям. Наибольшее количество задействованных сил единовременно было в первый день, когда двадцать шесть тысяч человек вели бой против двадцати тысяч человек Первого и части Одиннадцатого корпусов. Во второй половине дня второго дня на правом фланге участвовало около семнадцати тысяч человек, а ночью на левом — около семи тысяч; затем позже ночью около трех тысяч возле центра. На третий день к рассвету и почти до полудня участвовало около двенадцати тысяч человек, а во второй половине дня — пятнадцать тысяч, — и все это действия второго и третьего дней против армии численностью в семьдесят тысяч и более ветеранских войск на сильной позиции, защищенной полевыми укреплениями.

Генерал Ли находился на поле боя примерно с трех часов пополудни первого дня. Каждый приказ, отданный войскам Первого корпуса на том поле вплоть до их марша утром 2-го числа, был отдан в его присутствии. Если маневры не удовлетворяли по времени и скорости передвижения, в его власти, обязанности и привилегиях было исправить положение, но в обязанности или привилегии командующего не входило наблюдать за тем, что ему не нравится, не предпринимать мер по исправлению и уходить жаловаться на это своим штабным офицерам. В своих попытках показать предосудительную задержку в передвижениях Первого корпуса 2-го числа некоторые виргинские авторы пытаются показать, будто генерал Ли даже не дал мне проводника, чтобы указать путь к полю боя, с которого должна была начаться его битва. Он определенно не удосужился пойти и осмотреть его, помочь в выборе местности и подготовке к бою.

Фитцхью Ли говорит о втором дне: «Лонгстрит атаковал Мэрис-Хилл этой позиции» [137]. При Фредериксберге генерал Берсайд атаковал у Мэрис-Хилл в шести или более последовательных штурмах силами примерно два, а то и тридцать тысяч человек против трех бригад под командованием Маклоуза и Рэнсома и артиллерии; ему предстояло пройти около четырех сотен ярдов от своих скрытых путей сообщения вокруг Фредериксберга до Мэрис-Хилл. Когда его последняя атака была отбита вечером, он организовал и отдал приказы о возобновлении атаки утром, предупредив, что поведет ее с Девятым корпусом, но по докладам своих офицеров отменил ее. Штурмовые колонны генерала Ли численностью в пятнадцать или двадцать тысяч человек должны были совершить марш в милю, чтобы атаковать вдвое превосходящие их силы, защищенные лучше, чем три бригады конфедератов у Мэрис-Хилл, которые отбросили Берсайда. Противник на Кладбищенском холме занимал более сильную позицию, чем конфедераты у Мэрис-Хилл.

Фитцхью Ли пишет в уже цитируемом томе:

«Над великолепной сценой человеческого мужества и человеческого самопожертвования при Геттисберге на Юге возникает призрак, подобный тени Банко на пиру Макбета, который заявляет, что битва была проиграна конфедератами потому, что кто-то совершил ошибку».


Называйте их Банко, но имя им легион. Странные духи несут полуночный дозор вокруг огромных валунов, в то время как неведомые товарищи шагают призрачными рядами через черные бастионы Девлс-Ден, оплакивая стенание: «Кто-то совершил ошибку при Геттисберге! Горе мне, чей долг заключался в том, чтобы умереть!»

Фитцхью Ли составляет свои планы, приказы и передвижения так, как ему удобно, и утверждает, что они принесли бы победу при Геттисберге конфедератам, но вряд ли он убедит кого-либо за пределами своего кружка в том, что над высотами Геттисберга для Юга крылась слава.

Генерал Мид говорил, что предложение продвигаться в сторону его линии коммуникаций было здравым с «военной точки зрения». Это высказывание было одобрено последующим беспристрастным суждением, и именно этот веский факт вызывает ядовитый огонь нынешних рыцарей.

Сорок тысяч человек, без поддержки, какой мы были лишены, не смогли бы взять позицию при Геттисберге. Противник находился там. Офицеры и солдаты знали свое преимущество и были полны решимости оставаться на месте до тех пор, пока холмы не обрушатся на них. Для меньших сил просто немыслимо маршировать по широким открытым полям и захватывать укрепленный фронт, занятый превосходящими силами закаленных в боях войск.

Ссылаясь на предложенный маневр вокруг левого фланга федеральных войск с целью перерезать линию коммуникаций, уместно провести параллель с франко-германской войной. Когда маневры кампании оттеснили армию маршала Макмакона обратно к дороге между Парижем и Мецем, причем последняя была укреплена и занята армией под командованием маршала Базена, Макмакон колебался между Парижем и Мецем и в результате маневров противника был вытеснен с позиции в точку к северу от этой линии. Фон Мольтке ухватился за эту возможность и занял позицию на линии, что дало ему более короткие маршруты на восток и запад. Так что Макмакону, чтобы добраться до любой из точек, приходилось миновать германские силы под командованием фон Мольтке. Он предпринял смелую попытку добраться до Меца, и фон Мольтке ради сохранения своего преимущества был вынужден прибегнуть к искусным маневрам и нескольким славным боестолкновениям, но преуспел в удержании своего преимущества, которое должно было вынудить Макмакона вступить в генеральное сражение или капитулировать. Побежденный в стратегии и располагая деморализованной армией, тот счел последнее своим надлежащим выбором.

Относительные условия армий были схожими. Федеральная армия, разбитая при Фредериксберге и Чанселорсвилле и переведенная из своей наступательной кампании к оборонительной работе в Пенсильвании, потерпела бедствие в своем сражении 1-го числа. Если бы она была переиграна стратегически и выбита с позиции без дальнейшей атаки, она оказалась бы в плачевном состоянии для вступления в наступательный бой против своего противника на тщательно выбранных оборонительных позициях.

Опять же, в нашей собственной войне, когда федеральная армия захватила укрепления конфедератов к западу от Петерсберга 2 апреля 1865 года, генерал Мид собрал свою армию и собирался двинуться на восток, чтобы завершить свою работу захватом Петерсберга. Генерал Грант возразил: конфедераты отступят за ночь; у Петерсберга он окажется позади них; же на своей тогдашней позиции он будет находиться рядом с ними и получит равный старт с лучшими перспективами перерезать их марш и принудить их к генеральному сражению или капитуляции; и он отдал распоряжения о подготовке к маршу на запад на рассвете.

Даже Наполеон Бонапарт, первый в науке и величайший в исполнении военного искусства, в конце концов утратил хватку своей величайшей мысли:

«На войне люди — ничто; человек — это все» [138]. [138]

Полководец конфедератов при Геттисберге выглядел отчасти как Наполеон при Ватерлоо.

Фитцхью Ли приводит свидетельство губернатора Мэриленда Кэрролла о том, что генерал Ли сказал: «Лонгстрит — самый трудный для сдвигания с места человек в моей армии».

Это не похоже на полководческое искусство — проиграть сражение и дело, а затем перекладывать ответственность на других. Он обладал командованием и поддерживался своим правительством. Если армия его не устраивала, его слово могло изменить ее за минуту. Если он не предпринял мер к исправлению положения, это была его вина. Некоторые утверждают, что его единственным недостатком как полководца было его мягкое, великодушное сердце. Но сердце, находящееся на своем месте, больше заботится о вверенном его попечению деле, чем о тайных путях перекладывания своей ответственности на плечи тех, чьи жизни зависят от его слова.

Когда он выступил в свой первый поход (Чикахомини) с армией, ключ к кампании был доверен генералу Джексону, который назвал час начала и не выполнил собственное назначение. К назначенному им часу соединения А. П. Хилла, Д. Х. Хилла и Лонгстрита находились на позициях в ожидании. Примерно через восемь часов после назначенного времени он подоспел, но демонстративно прошел мимо боя и встал лагерем в миле или более позади ожесточенного сражения. На следующее утро он остался в своем лагере и позволил противнику, выбитому с позиции накануне, пройти мимо него к сильной позиции у Гейнс-Милл. Когда его колонна достигла этой позиции, его головная дивизия (Д. Х. Хилла) без приказа вступила в бой с правым флангом противника. Он отвел дивизию и расположил свое соединение так, чтобы перерезать отступление противника в направлении Памунки, откуда впоследствии был вызван для участия в общем сражении. На следующий день у него была кавалерия и часть пехоты на поиски следующего движения противника. В моей штаб-квартире находились два толковых молодых инженера, которых послали выяснить, чем занят противник. Они первыми доложили об отступлении неприятеля к реке Джеймс. Были отданы приказы Джексону преследовать по прямой линии отступления, а также Магрудеру и Хьюджеру. Моему соединению было приказано обойти Ричмонд по окраинам по Дарбитаунской дороге, чтобы вклиниться между армией Макклеллана и рекой Джеймс, что составило около двадцати миль; остальные войска маршировали маршрутами протяженностью около девяти миль. Мы заняли позицию вечером 29 июня и простояли перед противником весь день 30-го, проведя во второй половине дня тяжелый бой. Магрудер и Хьюджер подошли уже после наступления темноты, а Джексон — утром 1-го числа. После боя 1-го числа Джексону, Магрудеру и Хьюджеру было приказано начать непосредственное преследование по маршруту отступления, а моему соединению — по более длинному маршруту через Нанси-Стор. Колонна Джексона и моя встретились вечером 3-го числа близ Уэстовера, на новой позиции противника.

У Второго Манассаса мое соединение ослабило нажим на Джексона. Он обратился ко мне за помощью по маршруту, который занял бы час или полтора. Был найден путь, посредством которого его выручили примерно за тридцать минут. Получив помощь, он оставил бой на мое усмотрение. Я находился при Шарпсбурге весь день; Джексон — лишь около двух с половиной часов. При Фредериксберге, предвидя наступление на него, половина моего соединения получила приказ отойти от моего правого фланга и присоединиться к его бою.

Но утверждение генерала Ли, судя по всему, относится к действиям при Геттисберге после того, как Джексон обрел свой «Счастливый Дом». Давайте посмотрим, насколько это утверждение подтверждается событиями. Генерал Ли докладывал:

«Продвижение противника к последнему пункту (Геттисбергу) было неизвестно, и поскольку погода стояла ненастная, марш проводился с учетом комфорта войск».


Когда во второй половине дня 2-го числа он определился со своим планом, Второй корпус был развернут в непосредственной близости от линии противника на нашем левом фланге, за исключением двух бригад, отправленных генералом Эрли. Одна дивизия Третьего корпуса находилась вплотную к правому флангу Второго, и все они располагались в получасе марша от линий противника. Две дивизии Третьего корпуса и две Первого находились на Семинарском хребте. Когда был объявлен приказ, дивизиям на Семинарском хребте пришлось искать свои позиции и развертываться вправо. По предписанному для марша маршруту до пункта, с которого должно было начаться сражение, было пять или шесть миль. У войск Третьего корпуса был более короткий маршрут. Марш Первого был совершен вовремя для оперативного развертывания справа от Третьего.

Мы были предоставлены собственным силам в поиске местности для построения боевого порядка. Противник несколько изменил свою позицию после того, как был отдан приказ о марше, но поскольку до марша нас не известили о его расположении, мы не могли знать об изменении. Полководец конфедератов не пожелал подъехать к нам близко, чтобы сообщить об изменении, помочь в подготовке к атаке или поинтересоваться, нельзя ли составить новые, лучшие комбинации.

Четыре бригады правого фланга Третьего корпуса были переданы в состав моего соединения. Бой должен был стать всеобщим. Мое артиллерийское сражение началось в 3 часа пополудни, за полчаса до пехоты, и я вел нарастающий бой до самого заката. Дивизия Второго корпуса атаковала на нашем левом фланге с наступлением темноты, а позднее — еще две бригады. Остальные части Второго и Третьего корпусов в бой не двинулись.

3-го числа мне было приказано сформировать штурмовую колонну, а остальным корпусам — взаимодействовать и содействовать бою. На левом фланге конфедератов до формирования штурмовых колонн произошло столкновение, спровоцированное атакой противника. Штурмовые силы выступили в 1 час пополудни. Их работа была описана, но важно отметить, что ни один из других корпусов не принял участия в бою, в то время как южный вождь наблюдал за атакой и находился неподалеку от тыла этих корпусов. Так что создается впечатление, что командующего Первым корпусом было легче сдвинуть с места, чем кого-либо в его армии, а не наоборот, и его начальник оставил его вести бои в одиночку.

После отступления, когда мы отдыхали на южных берегах Рапидана и читали о продвижении марша армии генерала Роузкранса в сторону Джорджии, казалось греховным оставаться там в бездействии, в то время как наши товарищи на Западе так нуждались в помощи, и я написал военному секретарю с предложением отправить отряд на Запад из бездействующей армии. Генерал Ли возражал, но выполнение предложения было предписано. В данном случае подчиненного оказалось легче сдвинуть с места, чем его начальника, хотя интересы дела в значительной степени зависели от передвижения последнего.
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УИЛЬЯМ БЛЕЙК. Добровольцем вступил в 18-й Миссисипский полк в возрасте шестнадцати лет. Потерял ногу при Геттисберге.



 

Силы, задействованные при Геттисберге, были следующими:

Конфедераты. — Согласно последним официальным данным, Армия Северной Вирджинии на 31 мая насчитывала 74 468 человек. Присоединившиеся отряды насчитывали 6400 человек, что составило 80 868. За вычетом отрядов, оставленных в Вирджинии (бригада Дженкинса, дивизия Пикетта — 2300; бригада Корса, дивизия Пикетта — 1700; отряды из Второго корпуса и кавалерии — 1300, всего 5300), получается фактический итог в 75 568 человек.

Федералы. — Согласно отчетам на 30 июня и с учетом присоединившихся в промежутке отрядов, успевших принять участие в битве, общий итог составил 100 000 [139] офицеров и солдат. [139]

Конфедераты потеряли много людей после битвы и до того, как снова перешли Потомак, из-за тягот марша и непрекращающихся тяжелых преследований кавалерии противника, которая следовала по пятам и большими силами.

Потери составили:

КОНФЕДЕРАТЫ. [140] [140]


	First Corps
	 
	7,539

	Second Corps
	 
	5,937

	Third Corps
	 
	6,735

	Cavalry
	 
	1,426

	Aggregate
	 
	21,637


 

ФЕДЕРАЛЫ. [141] [141]


	First Corps
	 
	6,059

	Second Corps
	 
	4,369

	Third Corps
	 
	4,211

	Fifth Corps
	 
	2,187

	Sixth Corps
	 
	242

	Eleventh Corps
	 
	3,801

	Twelfth Corps
	 
	1,082

	Cavalry
	 
	1,094

	Staff
	 
	4

	Aggregate
	 
	23,049


Организация противоборствующих армий при Геттисберге была следующей:


Армия Северной Вирджинии под командованием генерала Роберта Э. Ли.

Первый армейский корпус, генерал-лейтенант Джеймс Лонгстрит.

Дивизия Маклоуза, ген.-майор Лафайет Маклоуз: — Бригада Кершоу, бриг.-жен. Дж. Б. Кершоу; 2-й Южнокаролинский полк, полк. Дж. Д. Кеннеди, подполк. Ф. Гайяр; 3-й Южнокаролинский полк, майор Р. К. Маффетт, полк. Дж. Д. Нэнс; 7-й Южнокаролинский полк, полк. Д. Уайатт Эйкен; 8-й Южнокаролинский полк, полк. Дж. В. Хенеган; 15-й Южнокаролинский полк, полк. У. Д. Де Соссюр, майор Уильям М. Гист; 3-й Южнокаролинский батальон, подполк. У. Г. Райс. Бригада Барксдейла, бриг.-жен. Уильям Барксдейл, полк. Б. Г. Хамфрис; 13-й Миссисипский полк, полк. Дж. В. Картер; 17-й Миссисипский полк, полк. У. Д. Холдер, подполк. Джон К. Физер; 18-й Миссисипский полк, полк. Т. М. Гриффин, подполк. У. Х. Люс; 21-й Миссисипский полк, полк. Б. Г. Хамфрис. Бригада Семмеса [142], бриг.-жен. П. Дж. Семмес, полк. Гуд Брайан; 10-й Джорджийский полк, полк. Джон Б. Уимз; 50-й Джорджийский полк, полк. У. Р. Мэннинг; 51-й Джорджийский полк, полк. Э. Болл; 53-й Джорджийский полк, полк. Джеймс П. Симмс. Бригада Уоффорда, бриг.-жен. У. Т. Уоффорд; 16-й Джорджийский полк, полк. Гуд Брайан; 18-й Джорджийский полк, подполк. С. З. Рафф; 24-й Джорджийский полк, полк. Роберт Макмиллан; Джорджийский легион Кобба, подполк. Лютер Дж. Гленн; Джорджийский легион Филлипса, подполк. Э. С. Баркли. Артиллерия, полк. Х. С. Кабелл; 1-я Северокаролинская артиллерия, бат. А, кап. Б. С. Менли; Пуласкинская артиллерия (Джорджия), кап. Дж. С. Фрейзер, лейт. У. Дж. Фурлонг; 1-е Ричмондские гаубицы, кап. Э. С. Маккарти; Трупийская артиллерия (Джорджия), кап. Х. Х. Карлтон, лейт. С. У. Моутс.

Дивизия Пикетта, ген.-майор Джордж Э. Пикетт: — Бригада Гарнетта, бриг.-жен. Р. Б. Гарнетт, майор К. С. Пейтон; 8-й Виргинский полк, полк. Эппа Хантон; 18-й Виргинский полк, подполк. Х. А. Каррингтон; 19-й Виргинский полк, полк. Генри Гантт, подполк. Джон Т. Эллис; 28-й Виргинский полк, полк. Р. С. Аллен, подполк. Уильям Уоттс; 56-й Виргинский полк, полк. У. Д. Стюарт, подполк. П. П. Слотер. Бригада Кемпера, бриг.-жен. Дж. Л. Кемпер, полк. Джозеф Майо-младший; 1-й Виргинский полк, полк. Льюис Б. Уильямс, подполк. Ф. Г. Скиннер; 3-й Виргинский полк, полк. Джозеф Майо-младший, подполк. А. Д. Коллкот; 7-й Виргинский полк, полк. У. Т. Паттон, подполк. С. С. Флауэрри; 11-й Виргинский полк, майор Кирквуд Отей; 24-й Виргинский полк, полк. Уильям Р. Терри. Бригада Армистеда, бриг.-жен. Л. А. Армистед, полк. У. Р. Айлетт; 9-й Виргинский полк, майор Джон С. Оуэнс; 14-й Виргинский полк, полк. Джеймс Г. Ходжес, подполк. Уильям Уайт; 38-й Виргинский полк, полк. Э. С. Эдмондс, подполк. П. Б. Уиттл; 53-й Виргинский полк, полк. У. Р. Айлетт; 57-й Виргинский полк, полк. Джон Боуи Магрудер. Артиллерия, майор Джеймс Диринг; Окурская артиллерия (Виргиния), кап. Р. М. Стриблинг; Хэмпденская артиллерия (Виргиния), кап. У. Х. Каски; Ричмондская фаэтонная артиллерия, кап. М. С. Мэкон; Виргинский батальон, кап. Джозеф Г. Блаунт.

Дивизия Худа, ген.-майор Джон Б. Худ, бриг.-жен. Э. М. Лоу: — Бригада Лоу, бриг.-жен. Э. М. Лоу, полк. Джеймс Л. Шеффилд; 4-й Алабамский полк, подполк. Л. Х. Скраггс; 15-й Алабамский полк, полк. Уильям С. Оутс, кап. Б. А. Хилл; 44-й Алабамский полк, полк. Уильям Ф. Перри; 47-й Алабамский полк, полк. Джеймс У. Джексон, подполк. М. Дж. Балджер, майор Дж. М. Кэмпбелл; 48-й Алабамский полк, полк. Джеймс Л. Шеффилд, кап. Т. Дж. Юбэнкс. Бригада Робертсона, бриг.-жен. Дж. Б. Робертсон; 3-й Арканзасский полк, полк. Ван Х. Мэннинг, подполк. Р. С. Тейлор; 1-й Техасский полк, подполк. П. А. Уорк; 4-й Техасский полк, полк. Дж. С. Г. Кей, майор Дж. П. Бэйн; 5-й Техасский полк, полк. Р. М. Пауэлл, подполк. К. Брайан, майор Дж. С. Роджерс. Бригада Андерсона, бриг.-жен. Джордж Т. Андерсон, подполк. Уильям Лаффман; 7-й Джорджийский полк, полк. У. У. Уайт; 8-й Джорджийский полк, полк. Джон Р. Тауэрс; 9-й Джорджийский полк, подполк. Джон С. Монджер, майор У. М. Джонс, кап. Джордж Хиллиер; 11-й Джорджийский полк, полк. Ф. Х. Литтл, подполк. Уильям Лаффман, майор Генри Д. Макдэниел, кап. Уильям Х. Митчелл; 59-й Джорджийский полк, полк. Джек Браун, кап. М. Г. Басс. Бригада Беннинга, бриг.-жен. Генри Л. Беннинг; 2-й Джорджийский полк, подполк. Уильям Т. Харрис, майор У. С. Шеперд; 15-й Джорджийский полк, полк. Д. М. Дюбоз; 17-й Джорджийский полк, полк. У. С. Ходжес; 20-й Джорджийский полк, полк. Джон А. Джонс, подполк. Дж. Д. Уэдделл. Артиллерия, майор М. В. Генри; Бранчская артиллерия (Северная Каролина), кап. А. С. Лэтем; Немецкая артиллерия (Южная Каролина), кап. Уильям К. Бахман; Пальметтская легкая артиллерия (Южная Каролина), кап. Хью Р. Гарден; Роуэнская артиллерия (Северная Каролина), кап. Джеймс Рейли.

Артиллерийский резерв, полк. Дж. Б. Уолтон: — Батальон Александра, полк. Э. П. Александер; Эшлендская артиллерия (Виргиния), кап. П. Вулфолк-младший, лейт. Джеймс Вулфолк; Бедфордская артиллерия (Виргиния), кап. Т. С. Джордан; Брукская артиллерия (Южная Каролина), лейт. С. С. Гилберт; Мэдисонская легкая артиллерия (Луизиана), кап. Джордж В. Муди; Виргинский батальон, кап. У. У. Паркер; Виргинский батальон, кап. О. Б. Тейлор. Вашингтонская артиллерия (Луизиана), майор Б. Ф. Эшлеман; 1-я рота, кап. С. В. Сквайрс; 2-я рота, кап. Дж. Б. Ричардсон; 3-я рота, кап. М. Б. Миллер; 4-я рота, кап. Джо Норком, лейт. Х. А. Баттлс.

 

Второй армейский корпус, генерал-лейтенант Ричард С. Юэлл. Эскорт: рота Виргинской кавалерии Рэндольфа, кап. Уильям Ф. Рэндольф.


Дивизия Эрли, мажор-ген. Джубал А. Эрли:— Бригада Хейса, бриг.-ген. Гарри Т. Хейс; 5-й Луизианский, маж. Александер Харт, кап. Т. Х. Биско; 6-й Луизианский, подполк. Джозеф Ханлон; 7-й Луизианский, полк. Д. Б. Пенн; 8-й Луизианский, полк. Т. Д. Льюис, подполк. А. де Бланк, маж. Г. А. Лестер; 9-й Луизианский, полк. Лерой А. Стаффорд. Бригада Смита, бриг.-ген. Уильям Смит; 31-й Виргинский, полк. Джон С. Хоффман; 49-й Виргинский, подполк. Дж. Кэтлетт Гибсон; 52-й Виргинский, подполк. Джеймс Х. Скиннер. Бригада Хоука, полк. Айзек Э. Эйвери, полк. А. С. Годвин; 6-й Северокаролинский, маж. С. МакД. Тейт; 21-й Северокаролинский, полк. У. У. Киркланд; 57-й Северокаролинский, полк. А. С. Годвин. Бригада Гордона, бриг.-ген. Дж. Б. Гордон; 13-й Джорджианский, полк. Джеймс М. Смит; 26-й Джорджианский, полк. Э. Н. Аткинсон; 31-й Джорджианский, полк. Клемент А. Эванс; 38-й Джорджианский, кап. Уильям Л. МакЛеод; 60-й Джорджианский, кап. У. Б. Джонс; 61-й Джорджианский, полк. Джон Х. Ламар. Артиллерия, подполк. Х. П. Джонс; Шарлоттская (Виргиния) арт., кап. Джеймс МакД. Каррингтон; Кортнийская (Виргиния) арт., кап. У. А. Таннер; Луизианская гвардейская арт., кап. С. А. Грин; Стонтонская (Виргиния) арт., кап. А. В. Гарбер.

Дивизия Джонсона, маж.-ген. Эдвард Джонсон:— Бригада Стюарта, бриг.-ген. Джордж Х. Стюарт; 1-й Мэрилендский пех. батальон, подполк. Дж. Р. Герберт, маж. В. В. Голдсборо, кап. Дж. П. Крэйн; 1-й Северокаролинский, подполк. Х. А. Браун; 3-й Северокаролинский, маж. В. М. Парсли; 10-й Виргинский, полк. Е. Т. Х. Уоррен; 23-й Виргинский, подполк. С. Т. Уолтон; 37-й Виргинский, маж. Х. С. Вуд. Бригада Стоунволла, бриг.-ген. Джеймс А. Уокер; 2-й Виргинский, полк. Дж. К. А. Наденбауш; 4-й Виргинский, маж. Уильям Терри; 5-й Виргинский, полк. Дж. Х. С. Функ; 27-й Виргинский, подполк. Д. М. Шривер; 33-й Виргинский, кап. Дж. Б. Голладей. Бригада Николлса, [143] полк. Дж. М. Уильямс; 1-й Луизианский, кап. Е. Д. Виллетт; 2-й Луизианский, подполк. Р. Е. Берк; 10-й Луизианский, маж. Т. Н. Пауэлл; 14-й Луизианский, подполк. Дэвид Забл; 15-й Луизианский, маж. Эндрю Брэди. Бригада Джонса, бриг.-ген. Джон М. Джонс, подполк. Р. Х. Данган; 21-й Виргинский, кап. У. П. Моусли; 25-й Виргинский, полк. Дж. К. Хиггинботем, подполк. Дж. А. Робинсон; 42-й Виргинский, подполк. Р. В. Уизерс, кап. С. Х. Сондерс; 44-й Виргинский, маж. Н. Кобб, кап. Т. Р. Бакнер; 48-й Виргинский, подполк. Р. Х. Данган, маж. Оскар Уайт; 50-й Виргинский, подполк. Л. Х. Н. Сальер. Артиллерия, маж. Дж. В. Латимер, кап. С. И. Рэйн; 1-й Мэрилендский батальон, кап. Уильям Ф. Демент; Аллегейни (Виргиния) арт., кап. Дж. С. Карпентер; Чесапикская (Мэриленд) арт., кап. Уильям Д. Браун; Ли (Виргиния) батальон, кап. С. И. Рэйн, лейт. Уильям В. Хардвик.

Дивизия Роудса, маж.-ген. Р. Е. Роудс:— Бригада Дэниела, бриг.-ген. Юниус Дэниел; 32-й Северокаролинский, полк. Е. С. Браббл; 43-й Северокаролинский, полк. Т. С. Кенан, подполк. У. Г. Льюис; 45-й Северокаролинский, подполк. С. Х. Бойд, маж. Джон Р. Уинстон, кап. А. Х. Гэлловей, кап. Дж. А. Хопкинс; 53-й Северокаролинский, полк. У. А. Оуэнс; 2-й Северокаролинский батальон, подполк. Х. Л. Эндрюс, кап. Ван Браун. Бригада Доулза, бриг.-ген. Джордж Доулз; 4-й Джорджианский, подполк. Д. Р. Е. Винн, маж. В. Х. Уиллис; 12-й Джорджианский, полк. Эдвард Уиллис; 21-й Джорджианский, полк. Джон Т. Мерсер; 44-й Джорджианский, полк. С. П. Лампкин, маж. В. Х. Пиблс. Бригада Айверсона, бриг.-ген. Альфред Айверсон; 5-й Северокаролинский, [144] кап. Спейт Б. Уэст, кап. Бенджамин Робинсон; 12-й Северокаролинский, подполк. У. С. Дэвис; 20-й Северокаролинский, [145] подполк. Нельсон Слоу, кап. Льюис Т. Хикс; 23-й Северокаролинский, [146] полк. Д. Х. Кристи, кап. Уильям Х. Джонстон. Бригада Рамсура, бриг.-ген. С. Д. Рамсур; 2-й Северокаролинский, маж. Д. В. Херт, кап. Джеймс Т. Скелс; 4-й Северокаролинский, полк. Брайан Граймс; 14-й Северокаролинский, полк. Р. Тайлер Беннетт, маж. Джозеф Х. Ламбет; 30-й Северокаролинский, полк. Фрэнсис М. Паркер, маж. В. В. Силлерс. Бригада О'Нила, полк. Е. А. О'Нил; 3-й Алабамский, полк. С. А. Баттл; 5-й Алабамский, полк. Дж. М. Холл; 6-й Алабамский, полк. Дж. Н. Лайтфут, кап. М. Л. Боуи; 12-й Алабамский, полк. С. Б. Пикенс; 26-й Алабамский, подполк. Джон С. Гудгейм. Артиллерия, подполк. Томас Х. Картер; Артиллерия Джеффа Дэвиса (Алабама), кап. У. Дж. Риз; Кинг-Уильям (Виргиния) арт., кап. У. П. Картер; Моррис (Виргиния) арт., кап. Р. С. М. Пейдж; Орандж (Виргиния) арт., кап. С. У. Фрай. Артиллерийский резерв, полк. Дж. Томпсон Браун; 1-й Виргинский арт., кап. Уиллис Д. Данс; 2-я Ричмондская (Виргиния) гаубичная батарея, кап. Дэвид Уотсон; 3-я Ричмондская (Виргиния) гаубичная батарея, кап. Б. Х. Смит-младший; Поухатан (Виргиния) арт., лейт. Джон М. Каннингем; Рокбридж (Виргиния) арт., кап. А. Грэхем; Салем (Виргиния) арт., лейт. С. Б. Гриффин; Батальон Нельсона, подполк. Уильям Нельсон; Амхерст (Виргиния) арт., кап. Т. Дж. Киркпатрик; Флуванна (Виргиния) арт., кап. Дж. Л. Масси; Джорджианский батальон, кап. Джон Милледж-младший.

 

Третий армейский корпус, генерал-лейтенант Амброуз П. Хилл.

Дивизия Андерсона, маж.-ген. Р. Х. Андерсон:— Бригада Уилкокса, бриг.-ген. Кадмус М. Уилкокс; 8-й Алабамский, подполк. Хилари А. Герберт; 9-й Алабамский, кап. Дж. Х. Кинг; 10-й Алабамский, полк. Уильям Х. Форни, подполк. Джеймс Е. Шелли; 11-й Алабамский, полк. Дж. С. С. Сандерс, подполк. Джордж Е. Тейлоу; 14-й Алабамский, полк. Л. Пинкард, подполк. Джеймс А. Брум. Бригада Махоуна, бриг.-ген. Уильям Махоун; 6-й Виргинский, полк. Джордж Т. Роджерс; 12-й Виргинский, полк. Д. А. Уейзигер; 16-й Виргинский, полк. Джозеф Х. Хэм; 41-й Виргинский, полк. Уильям А. Пархэм; 61-й Виргинский, полк. В. Д. Гронер. Бригада Райта, бриг.-ген. А. Р. Райт, полк. Уильям Гибсон; 3-й Джорджианский, полк. Е. Дж. Уокер; 22-й Джорджианский, полк. Джозеф Уозден, кап. Б. С. МакКарри; 48-й Джорджианский, полк. Уильям Гибсон, кап. М. Р. Холл; 2-й Джорджианский батальон, маж. Джордж В. Росс, кап. Чарльз Дж. Моффетт. Бригада Перри, полк. Дэвид Лэнг; 2-й Флоридский, маж. В. Р. Мур; 5-й Флоридский, кап. Р. Н. Гарднер; 8-й Флоридский, полк. Дэвид Лэнг. Бригада Поузи, бриг.-ген. Карно Поузи; 12-й Миссисипский, полк. В. Х. Тейлор; 16-й Миссисипский, полк. Самуэль Е. Бейкер; 19-й Миссисипский, полк. Н. Х. Харрис; 48-й Миссисипский, полк. Джозеф М. Джейн. Артиллерия (Самтерский батальон), маж. Джон Лейн; рота А, кап. Хью М. Росс; рота В, кап. Джордж М. Паттерсон; рота С, кап. Джон Т. Вингфилд.

Дивизия Хета, маж.-ген. Генри Хет, бриг.-ген. Дж. Дж. Петтигрю:— Первая бригада, бриг.-ген. Дж. Дж. Петтигрю, полк. Дж. К. Маршалл; 11-й Северокаролинский, полк. Коллетт Левентхорп; 26-й Северокаролинский, полк. Генри К. Бергвин-младший, кап. Х. С. Олбрайт; 47-й Северокаролинский, полк. Г. Х. Фарибо; 52-й Северокаролинский, полк. Дж. К. Маршалл, подполк. Маркус А. Паркс. Вторая бригада, полк. Дж. М. Брокенбро; 40-й Виргинский, кап. Т. Е. Беттс, кап. Р. Б. Дэвис; 47-й Виргинский, полк. Роберт М. Майо; 55-й Виргинский, полк. У. С. Кристиан; 22-й Виргинский батальон, маж. Джон С. Боулз. Третья бригада, бриг.-ген. Джеймс Дж. Арчер, полк. Б. Д. Фрай, подполк. С. Г. Шепард; 13-й Алабамский, полк. Б. Д. Фрай; 5-й Алабамский батальон, маж. А. С. Ван де Граафф; 1-й Теннессийский (временная армия), маж. Феликс Г. Бьюкенен; 7-й Теннессийский, подполк. С. Г. Шепард; 14-й Теннессийский, кап. Б. Л. Филлипс. Четвертая бригада, бриг.-ген. Джозеф Р. Дэвис; 2-й Миссисипский, полк. Дж. М. Стоун; 11-й Миссисипский, полк. Ф. М. Грин; 42-й Миссисипский, полк. Х. Р. Миллер; 55-й Северокаролинский, полк. Дж. К. Коннэлли. Артиллерия, подполк. Джон Дж. Гарнетт; Дональдсонвиллская (Луизиана) арт., кап. В. Морен; Юджерская (Виргиния) арт., кап. Джозеф Д. Мур; Льюисская (Виргиния) арт., кап. Джон В. Льюис; Норфолкская легкая артиллерия блюз, кап. С. Р. Гранди.

Дивизия Пендера, маж.-ген. Уильям Д. Пендер, маж.-ген. И. Р. Тримбл, бриг.-ген. Джеймс Х. Лейн:— Первая бригада, полк. Абнер Перрин; 1-й Южнокаролинский (временная армия), маж. С. У. МакКри; 1-й Южнокаролинский стрелковый, кап. Уильям М. Хадден; 12-й Южнокаролинский, полк. Джон Л. Миллер; 13-й Южнокаролинский, подполк. Б. Т. Брокман; 14-й Южнокаролинский, подполк. Джозеф Н. Браун. Вторая бригада, бриг.-ген. Джеймс Х. Лейн, полк. С. М. Эвери; 7-й Северокаролинский, кап. Дж. МакЛеод Тернер, кап. Джеймс Г. Харрис; 18-й Северокаролинский, полк. Джон Д. Барри; 28-й Северокаролинский, полк. С. Д. Лоу, подполк. В. Х. А. Спир; 33-й Северокаролинский, полк. С. М. Эвери; 37-й Северокаролинский, полк. В. М. Барбур. Третья бригада, бриг.-ген. Эдвард Л. Томас; 14-й, 35-й, 45-й и 49-й Джорджианские, полк. С. Т. Плеер. Четвертая бригада, бриг.-ген. А. М. Скелс, подполк. Г. Т. Гордон, полк. В. Ли Дж. Лоуренс; 13-й Северокаролинский, полк. Дж. Х. Хайман, подполк. Х. А. Роджерс; 16-й Северокаролинский, кап. Л. В. Стоу; 22-й Северокаролинский, полк. Джеймс Коннер; 34-й Северокаролинский, полк. Уильям Ли Дж. Лоуренс, подполк. Г. Т. Гордон; 38-й Северокаролинский, полк. В. Дж. Хоук, подполк. Джон Эшфорд. Артиллерия, маж. Уильям Т. Поуг; Албемарлская (Виргиния) арт., кап. Джеймс В. Уайетт; Шарлоттская (Северная Каролина) арт., кап. Джозеф Грэхем; Мэдисонская (Миссисипи) легкая арт., кап. Джордж Уорд; Виргинский батальон, кап. Дж. В. Брук.

Артиллерийский резерв, полк. Р. Линдсей Уокер:— Батальон Макинтоша, маж. Д. Г. Макинтош; Данвиллская (Виргиния) арт., кап. Р. С. Райс; Хардауэй (Алабама) арт., кап. В. Б. Харт; 2-я Рокбриджская (Виргиния) арт., лейт. Самуэль Уоллес; Виргинский батальон, кап. М. Джонсон. Батальон Пеграма, маж. В. Дж. Пеграм, кап. Е. Б. Брансон; Креншоу (Виргиния) бат.; Фредериксбергская (Виргиния) арт., кап. Е. А. Мэри; Летчерская (Виргиния) арт., кап. Т. А. Брандер; Пи-Ди (Южная Каролина) арт., лейт. Уильям Е. Циммерман; Перселл (Виргиния) арт., кап. Джозеф МакГроу.

 

Кавалерия.

Дивизия Стюарта, маж.-ген. Дж. Е. Б. Стюарт:— Бригада Хэмптона, бриг.-ген. Уэйд Хэмптон, полк. Л. С. Бейкер; 1-й Северокаролинский, полк. Л. С. Бейкер; 1-й и 2-й Южнокаролинские; легион Кобба (Джорджия), легион Джеффа Дэвиса, легион Филлипса (Джорджия). Бригада Робертсона, бриг.-ген. Беверли Х. Робертсон; [147] 4-й Северокаролинский, полк. Д. Д. Фереби; 5-й Северокаролинский. Бригада Фитцхью Ли, бриг.-ген. Фитцхью Ли; 1-й Мэрилендский батальон, [148] маж. Гарри Гилмор, маж. Риджели Браун; 1-й Виргинский, полк. Джеймс Х. Дрейк; 2-й Виргинский, полк. Т. Т. Манфорд; 3-й Виргинский, полк. Томас Х. Оуэн; 4-й Виргинский, полк. Уильям С. Уикхэм; 5-й Виргинский, полк. Т. Л. Россер. Бригада Дженкинса, бриг.-ген. А. Г. Дженкинс, полк. М. Дж. Фергюсон; 14-й, 16-й и 17-й Виргинские; 34-й Виргинский батальон, подполк. В. А. Уитчер; 36-й Виргинский батальон; батальон Джексона (Виргиния), кап. Томас Е. Джексон. Бригада Джонса, бриг.-ген. Уильям Е. Джонс; 6-й Виргинский, маж. С. Е. Флурнуа; 7-й Виргинский, подполк. Томас Маршалл; 11-й Виргинский, полк. Л. Л. Ломакс. Бригада У. Х. Ф. Ли, полк. Дж. Р. Чэмблисс-младший; 2-й Северокаролинский; 9-й Виргинский, полк. Р. Л. Т. Бил; 10-й Виргинский, полк. Дж. Луциус Дэвис; 13-й Виргинский. Конная артиллерия Стюарта, маж. Р. Ф. Бекхэм; бат. Бритида (Виргиния), кап. Джеймс Бритид; бат. Чу (Виргиния), кап. Р. П. Чу; бат. Гриффина (Мэриленд), кап. У. Х. Гриффин; бат. Харта (Южная Каролина), кап. Дж. Ф. Харт; бат. МакГрегора (Виргиния), кап. В. М. МакГрегор; бат. Мурмана (Виргиния), кап. М. Н. Мурман.

Отряд Имбодена, [149] бриг.-ген. Дж. Д. Имбоден; 18-й Виргинский кав., полк. Джордж В. Имбоден; 62-й Виргинский пех. (конный), полк. Джордж Х. Смит; Виргинские партизаны-рейнджеры, кап. Джон Х. МакНил; Виргинский батальон, кап. Дж. Х. МакКланахэн.

Артиллерия, [150] бриг.-ген. В. Н. Пендлтон.

 

Потомакская армия, генерал-майор Джордж Г. Мид, армия США, командующий.

Общая штаб-квартира:— Командрование генерал-провост-маршала, бриг.-генерал Марсена Р. Патрик; 93-й Нью-Йоркский, [151] полк. Джон С. Крокер; 8-й США (8 рот), [151] кап. Эдвин В. Х. Рид; 2-й Пенсильванский кав., полк. Р. Батлер Прайс; 6-й Пенсильванский кав., роты E и I, кап. Джеймс Старр; Регулярная кав. (отряды из 1-го, 2-го, 5-го и 6-го полков).

Сигнальный корпус, кап. Лемуэль Б. Нортон.

Охрана и ординарцы, Онейдская (Нью-Йорк) кав., кап. Дэниел П. Манн.

Артиллерия, [152] бриг.-ген. Генри Дж. Хант.

Инженерная бригада, [153] бриг.-ген. Генри В. Бенхэм:— 15-й Нью-Йоркский (3 роты), маж. Уолтер Л. Кассин; 50-й Нью-Йоркский, полк. Уильям Х. Петтес; Батальон США, кап. Джордж Х. Менделл.

 

Первый армейский корпус, [154] генерал-майор Абнер Даубледи, генерал-майор Джон Ньютон. Общая штаб-квартира, 1-я Менская кав., рота L, кап. Константин Тейлор.


Первая дивизия, бриг.-ген. Джеймс С. Уодсворт:— Первая бригада, бриг.-ген. Соломон Мередит, полк. Уильям В. Робинсон; 19-й Индианский, полк. Самуэль Дж. Уильямс; 24-й Мичиганский, полк. Генри А. Морроу, кап. Альберт М. Эдвардс; 2-й Висконсинский, полк. Луциус Фэйрчайлд, маж. Джон Мэнсфилд, кап. Джордж Х. Отис; 6-й Висконсинский, подполк. Руфус Р. Доус; 7-й Висконсинский, полк. Уильям В. Робинсон, маж. Марк Финникум. Вторая бригада, бриг.-ген. Лисандер Катлер; 7-й Индианский, полк. Ира Г. Гроувер; 76-й Нью-Йоркский, маж. Андрю Дж. Гроувер, кап. Джон Е. Кук; 84-й Нью-Йоркский (14-е ополчение), полк. Эдвард Б. Фаулер; 95-й Нью-Йоркский, полк. Джордж Х. Биддл, маж. Эдвард Пай; 147-й Нью-Йоркский, подполк. Фрэнсис С. Миллер, маж. Джордж Харни; 56-й Пенсильванский (9 рот), полк. Дж. Уильям Хофманн.

Вторая дивизия, бриг.-ген. Джон С. Робинсон:— Первая бригада, бриг.-ген. Габриэль Р. Пол, полк. Самуэль Х. Леонард, полк. Эдриан Р. Рут, полк. Ричард Култер, полк. Питер Лайл; 16-й Менский, полк. Чарльз В. Тилден, маж. Арчибальд Д. Ливитт; 13-й Массачусетский, полк. Самуэль Х. Леонард, подполк. Н. Уолтер Батчелдер; 94-й Нью-Йоркский, полк. Эдриан Р. Рут, маж. Самуэль А. Моффетт; 104-й Нью-Йоркский, полк. Гилберт Г. Прей; 107-й Пенсильванский, подполк. Джеймс МакТомсон, кап. Эмануэль Д. Роут. Вторая бригада, бриг.-ген. Генри Бакстер; 12-й Массачусетский, полк. Джеймс Л. Бейтс, подполк. Дэвид Аллен-младший; 83-й Нью-Йоркский (9-е ополчение), подполк. Джозеф А. Мош; 97-й Нью-Йоркский, полк. Чарльз Уилок, маж. Чарльз Нортруп; 11-й Пенсильванский, [155] полк. Ричард Култер, кап. Бенджамин Ф. Хайнс, кап. Джон В. Овермайер; 88-й Пенсильванский, маж. Бенезет Ф. Фауст, кап. Генри Уайтсайд; 90-й Пенсильванский, полк. Питер Лайл, маж. Альфред Дж. Селлерс.

Третья дивизия, бриг.-ген. Томас А. Роули, маж.-ген. Абнер Даубледи:— Первая бригада, бриг.-ген. Томас А. Роули, полк. Чепмен Биддл; 80-й Нью-Йоркский (20-е ополчение), полк. Теодор Б. Гейтс; 121-й Пенсильванский, маж. Александер Биддл, полк. Чепмен Биддл; 142-й Пенсильванский, полк. Роберт П. Камминс, подполк. А. Б. МакКалмонт; 151-й Пенсильванский, подполк. Джордж Ф. МакФарленд, кап. Уолтер Л. Оуэнс, полк. Харрисон Аллен. Вторая бригада, полк. Рой Стоун, полк. Лангхорн Вистер, полк. Эдмунд Л. Дана; 143-й Пенсильванский, полк. Эдмунд Л. Дана, подполк. Джон Д. Муссер; 149-й Пенсильванский, подполк. Уолтон Дуайт, кап. Джеймс Гленн; 150-й Пенсильванский, полк. Лангхорн Вистер, подполк. Х. С. Хуйдекопер, кап. Корнелиус С. Виддис. Третья бригада, бриг.-ген. Джордж Дж. Станнард, полк. Фрэнсис В. Рэндалл; 12-й Вермонтский, [156] полк. Аса П. Блант; 13-й Вермонтский, полк. Фрэнсис В. Рэндалл, маж. Джозеф Дж. Бойнтон, подполк. Уильям Д. Мансон; 14-й Вермонтский, полк. Уильям Т. Николс; 15-й Вермонтский, [156] полк. Редфилд Проктор; 16-й Вермонтский, полк. Уиллок Г. Веей. Артиллерийская бригада, полк. Чарльз С. Уэйнрайт; Менская легкая, 2-й бат. B, кап. Джеймс А. Холл; Менская легкая, 5-й бат. E, кап. Гринлиф Т. Стивенс, лейт. Эдвард Н. Уиттьер; 1-я Нью-Йоркская легкая, бат. L, [157] кап. Гилберт Х. Рейнольдс, лейт. Джордж Брек; 1-я Пенсильванская легкая, бат. B, кап. Джеймс Х. Купер; 4-я США, бат. B, лейт. Джеймс Стюарт.

 

Второй армейский корпус, [158] генерал-майор Уинфилд С. Хэнкок, бригадный генерал Джон Гиббон. Общая штаб-квартира, 6-я Нью-Йоркская кав., роты D и K, кап. Райли Джонсон.


Первая дивизия, бриг.-ген. Джон С. Кодуэлл:— Первая бригада, полк. Эдвард Е. Кросс, полк. Х. Бойд МакКин; 5-й Нью-Гэмпширский, подполк. Чарльз Е. Хапгуд; 61-й Нью-Йоркский, подполк. К. Оскар Броуди; 81-й Пенсильванский, полк. Х. Бойд МакКин, подполк. Амос Стро; 148-й Пенсильванский, подполк. Роберт МакФарлейн. Вторая бригада, полк. Патрик Келли; 28-й Массачусетский, полк. Р. Бирнс; 63-й Нью-Йоркский (2 роты), подполк. Ричард С. Бентли, кап. Томас Тухи; 69-й Нью-Йоркский (2 роты), кап. Ричард Морони, лейт. Джеймс Дж. Смит; 88-й Нью-Йоркский (2 роты), кап. Денис Ф. Берк; 116-й Пенсильванский (4 роты), маж. Сент-Клер А. Малхолланд. Третья бригада, бриг.-ген. Самуэль К. Зук, подполк. Джон Фрейзер; 52-й Нью-Йоркский, подполк. С. Г. Фройденберг, кап. Уильям Шеррер; 57-й Нью-Йоркский, подполк. Алфорд Б. Чепмен; 66-й Нью-Йоркский, полк. Орландо Х. Моррис, подполк. Джон С. Хаммелл, маж. Питер Нельсон; 140-й Пенсильванский, полк. Ричард П. Робертс, подполк. Джон Фрейзер. Четвертая бригада, полк. Джон Р. Брук; 27-я Коннектикутская (2 роты), подполк. Генри С. Мервин, маж. Джеймс Х. Кобурн; 2-я Делавэрская, полк. Уильям П. Бейли, кап. Чарльз Х. Кристман; 64-й Нью-Йоркский, полк. Дэниел Г. Бингем, маж. Леман В. Брэдли; 53-я Пенсильванская, подполк. Ричардс МакМайкл; 145-я Пенсильванская (7 рот), полк. Хирам Л. Браун, кап. Джон В. Рейнольдс, кап. Мозес В. Оливер.

Вторая дивизия, бриг.-ген. Джон Гиббон, бриг.-ген. Уильям Харроу:— Первая бригада, бриг.-ген. Уильям Харроу, полк. Фрэнсис Е. Хит; 19-й Менский, полк. Фрэнсис Е. Хит, подполк. Генри В. Каннингем; 15-й Массачусетский, полк. Джордж Х. Уорд, подполк. Джордж С. Джослин; 1-й Миннесотский, [159] полк. Уильям Колвилл-младший, кап. Натан С. Мессик, кап. Генри С. Коутс; 82-й Нью-Йоркский (2-е ополчение), подполк. Джеймс Хастон, кап. Джон Дарроу. Вторая бригада, бриг.-ген. Александер С. Уэбб; 69-й Пенсильванский, полк. Деннис О'Кейн, кап. Уильям Дэвис; 71-й Пенсильванский, полк. Ричард Пенн Смит; 72-й Пенсильванский, полк. ДеВитт С. Бакстер, подполк. Теодор Хессер; 106-й Пенсильванский, подполк. Уильям Л. Карри. Третья бригада, полк. Норман Дж. Холл; 19-й Массачусетский, полк. Артур Ф. Девере; 20-й Массачусетский, полк. Пол Дж. Ривир, подполк. Джордж Н. Мейси, кап. Генри Л. Эбботт; 7-й Мичиганский, подполк. Амос Е. Стил-младший, маж. Сильванус В. Кертис; 42-й Нью-Йоркский, полк. Джеймс Е. Меллон; 59-й Нью-Йоркский (4 роты), подполк. Макс А. Томан, кап. Уильям МакФадден. Внебригадные, Массачусетские снайперы, 1-я рота, кап. Уильям Плумер, лейт. Эмерсон Л. Бикналл.

Третья дивизия, бриг.-ген. Александер Хейс:— Первая бригада, полк. Самуэль С. Кэрролл; 14-й Индианский, полк. Джон Кунс; 4-й Огайо, подполк. Леонард В. Карпентер; 8-й Огайо, подполк. Франклин Сойер; 7-й Западновиргинский, подполк. Джонатан Х. Локвуд. Вторая бригада, полк. Томас А. Смит, подполк. Фрэнсис Е. Пирс; 14-я Коннектикутская, маж. Теодор Г. Эллис; 1-я Делавэрская, подполк. Эдвард П. Харрис, кап. Томас П. Хизар, лейт. Уильям Смит, лейт. Джон Т. Дент; 12-й Нью-Джерси, маж. Джон Т. Хилл; 10-й Нью-Йоркский (батальон), маж. Джордж Ф. Хоппер; 108-й Нью-Йоркский, подполк. Фрэнсис Е. Пирс. Третья бригада, полк. Джордж Л. Уиллард, полк. Элиаким Шеррилл, подполк. Джеймс М. Булл; 39-й Нью-Йоркский (4 роты), маж. Уго Хильдебрандт; 111-й Нью-Йоркский, полк. Клинтон Д. МакДугалл, подполк. Исаак М. Луск, кап. Аарон П. Сили; 125-й Нью-Йоркский, подполк. Левин Кранделл; 126-й Нью-Йоркский, полк. Элиаким Шеррилл, подполк. Джеймс М. Булл. Артиллерийская бригада, кап. Джон Г. Хазард; 1-я Нью-Йоркская легкая, бат. B, [160] лейт. Альберт С. Шелдон, кап. Джеймс МакКей Рорти, лейт. Роберт Е. Роджерс; 1-я Род-Айлендская легкая, бат. A, кап. Уильям А. Арнольд; 1-я Род-Айлендская легкая, бат. B, лейт. Т. Фред. Браун, лейт. Уолтер С. Перрин; 1-я США, бат. I, лейт. Джордж А. Вудрафф, лейт. Талли МакКреа; 4-я США, бат. A, лейт. Алонзо Х. Кушинг, серж. Фредерик Фюгер.

 

Третий армейский корпус, генерал-майор Дэниел Е. Сиклс, генерал-майор Дэвид Б. Бирни.

Первая дивизия, маж.-ген. Дэвид Б. Бирни, бриг.-ген. Дж. Х. Хобарт Уорд:— Первая бригада, бриг.-ген. Чарльз К. Грэхем, полк. Эндрю Х. Типпин; 57-я Пенсильванская (8 рот), полк. Питер Сайдс, кап. Алансон Х. Нельсон; 63-я Пенсильванская, маж. Джон А. Данкс; 68-я Пенсильванская, полк. Эндрю Х. Типпин, кап. Милтон С. Дэвис(?); 105-я Пенсильванская, полк. Калвин А. Крейг; 114-я Пенсильванская, подполк. Фредерик Ф. Кавада, кап. Эдвард Р. Боуэн; 141-я Пенсильванская, полк. Генри Дж. Мадилл. Вторая бригада, бриг.-ген. Дж. Х. Хобарт Уорд, полк. Хирам Бердан; 20-я Индианская, полк. Джон Уиллер, подполк. Уильям С. Л. Тейлор; 3-я Менская, полк. Мозес Б. Лейкман; 4-я Менская, полк. Элайджа Уокер, кап. Эдвин Либби; 86-я Нью-Йоркская, подполк. Бенджамин Л. Хиггинс; 124-я Нью-Йоркская, полк. А. Ван Хорн Эллис, подполк. Фрэнсис М. Камминс; 99-я Пенсильванская, маж. Джон В. Мур; 1-й снайперский полк США, полк. Хирам Бердан, подполк. Каспар Трепп; 2-й снайперский полк США (8 рот), маж. Хомер Р. Стоутон. Третья бригада, полк. П. Режис де Тробриан; 17-я Менская, подполк. Чарльз Б. Меррилл; 3-я Мичиганская, полк. Байрон Р. Пирс, подполк. Эдвин С. Пирс; 5-я Мичиганская, подполк. Джон Пулфорд; 40-я Нью-Йоркская, полк. Томас В. Иган; 110-я Пенсильванская (6 рот), подполк. Дэвид М. Джонс, маж. Исаак Роджерс.

Вторая дивизия, бриг.-ген. Эндрю А. Хамфрис:— Первая бригада, бриг.-ген. Джозеф Б. Карр; 1-я Массачусетская, подполк. Кларк Б. Болдуин; 11-я Массачусетская, подполк. Портер Д. Трипп; 16-я Массачусетская, подполк. Уолдо Мерриам, кап. Мэтью Донован; 12-я Массачусетская, кап. Джон Ф. Лэнгли; 11-я Нью-Джерси, полк. Роберт Макаллистер, кап. Лютер Мартин, лейт. Джон Схунувер, кап. Уильям Х. Ллойд, кап. Самуэль Т. Слипер; 26-я Пенсильванская, маж. Роберт Л. Бодин; 84-я Пенсильванская, [161] подполк. Милтон Опп. Вторая бригада, полк. Уильям Р. Брюстер; 70-я Нью-Йоркская, полк. Дж. Эгберт Фарнум; 71-я Нью-Йоркская, полк. Генри Л. Поттер; 72-я Нью-Йоркская, полк. Джон С. Остин, подполк. Джон Леонард; 73-я Нью-Йоркская, маж. Майкл В. Бернс; 74-я Нью-Йоркская, подполк. Томас Холт; 120-я Нью-Йоркская, подполк. Корнелиус Д. Уэстбрук, маж. Джон Р. Таппен. Третья бригада, полк. Джордж С. Бурлинг; 2-я Нью-Гэмпширская, полк. Эдвард Л. Бейли; 5-я Нью-Джерси, полк. Уильям Дж. Сьюэлл, кап. Томас С. Годфри, кап. Генри Х. Вулси; 6-я Нью-Джерси, подполк. Стефен Р. Гилкисон; 7-я Нью-Джерси, полк. Луис Р. Франсин, маж. Фредерик Купер; 8-я Нью-Джерси, полк. Джон Рамзи, кап. Джон Г. Лэнгстон; 115-я Пенсильванская, маж. Джон П. Данн. Артиллерийская бригада, кап. Джордж Е. Рэндольф, кап. А. Джадсон Кларк; Нью-Джерси легкая, 2-й бат., кап. А. Джадсон Кларк, лейт. Роберт Симс; 1-я Нью-Йоркская легкая, бат. D, кап. Джордж Б. Уинслоу; Нью-Йоркская легкая, 4-й бат., кап. Джеймс Е. Смит; 1-я Род-Айлендская легкая, бат. E, лейт. Джон К. Баклин, лейт. Бенджамин Фриборн; 4-я США, бат. K, лейт. Фрэнсис В. Сили, лейт. Роберт Джеймс.

 

Пятый армейский корпус, генерал-майор Джордж Сайкс. Общая штаб-квартира, 12-я Нью-Йоркская пех., роты D и E, кап. Генри В. Райдер; 17-я Пенсильванская кав., роты D и H, кап. Уильям Томпсон.


Первая дивизия, бриг.-ген. Джеймс Барнс:— Первая бригада, полк. Уильям С. Тилтон; 18-й Массачусетский, полк. Джозеф Хейс; 22-й Массачусетский, подполк. Томас Шервин-младший; 1-й Мичиганский, полк. Ира С. Эбботт, подполк. Уильям А. Трупи; 118-я Пенсильванская, подполк. Джеймс Гвин. Вторая бригада, полк. Джейкоб Б. Свейцер; 9-й Массачусетский, полк. Патрик Р. Гини; 32-й Массачусетский, полк. Г. Л. Прескотт; 4-й Мичиганский, полк. Харрисон Х. Джеффордс, подполк. Джордж В. Лумбард; 62-я Пенсильванская, подполк. Джеймс С. Халл. Третья бригада, полк. Стронг Винсент, полк. Джеймс С. Райс; 20-й Менский, полк. Джошуа Л. Чемберлен; 16-й Мичиганский, полк. Норвал Е. Уэлч; 44-й Нью-Йоркский, полк. Джеймс С. Райс, подполк. Фримен Коннер; 83-я Пенсильванская, кап. Орфей С. Вудворд.

Вторая дивизия, бриг.-ген. Ромейн Б. Эйрес:— Первая бригада, полк. Ганнибал Дей; 3-я США (6 рот), кап. Генри В. Фридли, кап. Ричард Г. Лей; 4-я США (4 роты), кап. Юлиус В. Адамс-младший; 6-я США (5 рот), кап. Леви С. Бутиз; 12-я США (8 рот), кап. Томас С. Данн; 14-я США (8 рот), маж. Гроциус Р. Гиддингс. Вторая бригада, полк. Сидни Бербанк; 2-я США (6 рот), маж. Артур Т. Ли, кап. Самуэль А. МакКи; 7-я США (4 роты), кап. Дэвид П. Хэнкок; 10-я США (3 роты), кап. Уильям Клинтон; 11-я США (6 рот), маж. Де Ланси Флойд-Джонс; 17-я США (7 рот), подполк. Дж. Дюрелл Грин. Третья бригада, бриг.-ген. Стефен Х. Вид, полк. Кеннер Гаррард; 140-й Нью-Йоркский, полк. Патрик Х. О'Рорк, полк. Луи Эрнст; 146-й Нью-Йоркский, полк. Кеннер Гаррард, подполк. Дэвид Т. Дженкинс; 91-я Пенсильванская, подполк. Джозеф Х. Синекс; 155-я Пенсильванская, подполк. Джон Х. Кейн.

Третья дивизия, [162] бриг.-ген. Самуэль В. Кроуфорд:— Первая бригада, полк. Уильям МакКэндлесс; 1-й Пенсильванский резервный (9 рот), полк. Уильям С. Талли; 2-й Пенсильванский резервный, подполк. Джордж А. Вудворд; 6-й Пенсильванский резервный, подполк. Веллингтон Х. Энт; 13-й Пенсильванский резервный, полк. Чарльз Ф. Тейлор, маж. Уильям Р. Хартшорн. Третья бригада, полк. Джозеф В. Фишер; 5-й Пенсильванский резервный, подполк. Джордж Дейр; 9-й Пенсильванский резервный, подполк. Джеймс МакК. Снодграсс; 10-й Пенсильванский резервный, полк. Адонирам Дж. Уорнер; 11-й Пенсильванский резервный, полк. Самуэль М. Джексон; 12-й Пенсильванский резервный (9 рот), полк. Мартин Д. Хардин. Артиллерийская бригада, кап. Огастес П. Мартин; Массачусетская легкая, 3-й бат. C, лейт. Аарон Ф. Уолкотт; 1-я Нью-Йоркская легкая, бат. C, кап. Алмонт Барнс; 1-я Огайо легкая, бат. L, кап. Франк С. Гиббс; 5-я США, бат. D, лейт. Чарльз Е. Хазлетт, лейт. Бенджамин Ф. Риттенхаус; 5-я США, бат. I, лейт. Малбон Ф. Уотсон, лейт. Чарльз С. МакКоннелл.

 

Шестой армейский корпус, генерал-майор Джон Седжвик. Общая штаб-квартира, 1-я Нью-Джерси кав., рота L, 1-я Пенсильванская кав., рота H, кап. Уильям С. Крафт.


Первая дивизия, бриг.-ген. Хорацио Г. Райт:— Провост-гард, 4-й Нью-Джерси (3 роты), кап. Уильям Р. Максвелл. Первая бригада, бриг.-ген. А. Т. А. Торберт; 1-й Нью-Джерси, подполк. Уильям Генри-младший; 2-й Нью-Джерси, подполк. Чарльз Вибеке; 3-й Нью-Джерси, полк. Эдвард Л. Кэмпбелл; 15-й Нью-Джерси, полк. Уильям Х. Пенроуз. Вторая бригада, бриг.-ген. Джозеф Дж. Бартлетт; [163] 5-й Менский, полк. Кларк С. Эдвардс; 121-й Нью-Йоркский, полк. Эмори Аптон; 95-я Пенсильванская, подполк. Эдвард Кэрролл; 96-я Пенсильванская, маж. Уильям Х. Лессиг. Третья бригада, бриг.-ген. Дэвид А. Расселл; 6-й Менский, полк. Хирам Бернем; 49-я Пенсильванская (4 роты), подполк. Томас М. Хулингс; 119-я Пенсильванская, полк. Питер С. Эллмейкер; 5-й Висконсинский, полк. Томас С. Аллен.

Вторая дивизия, [164] бриг.-ген. Альбион П. Хоу:— Вторая бригада, полк. Льюис А. Грант; 2-й Вермонтский, полк. Джеймс Х. Уолбридж; 3-й Вермонтский, полк. Томас О. Сивер; 4-й Вермонтский, полк. Чарльз Б. Стоутон; 5-й Вермонтский, подполк. Джон Р. Льюис; 6-й Вермонтский, полк. Элиша Л. Барни. Третья бригада, бриг.-ген. Томас Х. Нилл; 7-й Менский (6 рот), подполк. Селден Коннор; 33-й Нью-Йоркский (отряд), кап. Генри Дж. Гиффорд; 43-й Нью-Йоркский, подполк. Джон Уилсон; 49-й Нью-Йоркский, полк. Дэниел Д. Бидвелл; 77-й Нью-Йоркский, подполк. Уинсор Б. Френч; 61-я Пенсильванская, подполк. Джордж Ф. Смит.

Третья дивизия, маж.-ген. Джон Ньютон, [165] бриг.-ген. Франк Уитон:— Первая бригада, бриг.-ген. Александер Шалер; 65-й Нью-Йоркский, полк. Джозеф Е. Хэмблин; 67-й Нью-Йоркский, полк. Нельсон Кросс; 122-й Нью-Йоркский, полк. Силас Титус; 23-я Пенсильванская, подполк. Джон Ф. Гленн; 82-я Пенсильванская, полк. Исаак С. Бассетт. Вторая бригада, полк. Генри Л. Юстис; 7-й Массачусетский, подполк. Франклин П. Харлоу; Десятый Массачусетский, подполк. Джозеф Б. Парсонс; 37-й Массачусетский, полк. Оливер Эдвардс; 2-й Род-Айлендский, полк. Хорацио Роджерс-младший. Третья бригада, бриг.-ген. Франк Уитон, полк. Дэвид Дж. Невин; 62-й Нью-Йоркский, полк. Дэвид Дж. Невин, подполк. Теодор Б. Гамильтон; 93-я Пенсильванская, маж. Джон И. Невин; 98-я Пенсильванская, маж. Джон Б. Кохлер; 102-я Пенсильванская, [166] полк. Джон В. Паттерсон; 139-я Пенсильванская, полк. Фредерик Х. Коллиер, подполк. Уильям Х. Муди. Артиллерийская бригада, полк. Чарльз Х. Томпкинс; Массачусетская легкая, 1-й бат. (A), кап. Уильям Х. МакКартни; Нью-Йоркская легкая, 1-й бат., кап. Эндрю Коуэн; Нью-Йоркская легкая, 3-й бат., кап. Уильям А. Харн; 1-я Род-Айлендская легкая, бат. C, кап. Ричард Уотерман; 1-я Род-Айлендская легкая, бат. G, кап. Джордж В. Адамс; 2-я США, бат. D, лейт. Эдвард Б. Уиллистон; 2-я США, бат. G, лейт. Джон Х. Батлер; 5-я США, бат. F, лейт. Леонард Мартин.

 

Одиннадцатый армейский корпус, [167] генерал-майор Оливер О. Ховард. Общая штаб-квартира, 1-я Индианская кав., роты I и K, кап. Абрам Шарра; 8-я Нью-Йоркская пех. (1 рота), лейт. Герман Фёрстер.


Первая дивизия, бриг.-ген. Фрэнсис С. Барлоу, бриг.-ген. Адельберт Эймс:— Первая бригада, полк. Леопольд фон Гильза; 41-й Нью-Йоркский (9 рот), подполк. Детлео фон Эйнзидель; 54-й Нью-Йоркский, маж. Стефен Ковач, лейт. Эрнст Пот(?); 68-й Нью-Йоркский, полк. Готтхильф Бурри; 153-я Пенсильванская, маж. Джон Ф. Фройофф. Вторая бригада, бриг.-ген. Адельберт Эймс, полк. Эндрю Л. Харрис; 17-я Коннектикутская, подполк. Дуглас Фаулер, маж. Аллен Г. Брэди; 25-й Огайо, подполк. Джеремия Уильямс, кап. Натаниэль Дж. Мэннинг, лейт. Уильям Мэлони, лейт. Израэл Уайт; 75-й Огайо, полк. Эндрю Л. Харрис, кап. Джордж Б. Фокс; 107-й Огайо, полк. Серафим Мейер, кап. Джон М. Лутц.

Вторая дивизия, бревет-бриг.-генар. Адольф фон Штайнвер:— Первая бригада, полк. Чарльз Р. Костер; 134-й нью-йоркский, подполк. Аллан Х. Джексон; 154-й нью-йоркский, подполк. Д. Б. Аллен; 27-й пенсильванский, подполк. Лоренц Кантадор; 73-й пенсильванский, кап. Д. Ф. Келли. Вторая бригада, полк. Орланд Смит; 33-й массачусетский, полк. Адин Б. Андервуд; 136-й нью-йоркский, полк. Джеймс Вуд-младший; 55-й огайский, полк. Чарльз Б. Гамби; 73-й огайский, подполк. Ричард Лонг.

Третья дивизия, мажор-ген. Карл Шурц:— Первая бригада, бриг.-ген. Алекс. Шиммельфенниг, полк. Георг фон Амберг; 82-й иллинойский, подполк. Эдвард С. Саломон; 45-й нью-йоркский, полк. Георг фон Амберг; подполк. Адольфус Добке; 157-й нью-йоркский, полк. Филип П. Браун-младший; 61-й огайский, полк. Стефен Дж. Макгрорти; 74-й пенсильванский, полк. Адольф фон Хартунг; подполк. Александр фон Мицель, кап. Густав Шлейтер, кап. Генри Краузенек. Вторая бригада, полк. В. Кшижановский; 58-й нью-йоркский, подполк. Огюст Отто, кап. Эмиль Кёниг; 119-й нью-йоркский, полк. Джон Т. Локман, подполк. Эдвард Ф. Ллойд; 82-й огайский, полк. Джеймс С. Робинсон, подполк. Дэвид Томсон; 75-й пенсильванский, полк. Фрэнсис Малер, маж. Огюст Ледиг; 26-й висконсинский, подполк. Ханс Бёбель, кап. Джон В. Фукс. Артиллерийская бригада, маж. Томас В. Осборн; 1-я нью-йоркская легкая, батар. I, кап. Майкл Видрих; нью-йоркская легкая, 13-я батар., лейт. Уильям Уилер; 1-я огайская легкая, батар. I, кап. Хуберт Дилджер; 1-я огайская легкая, батар. K, кап. Льюис Хекман; 4-я регулярная США, батар. G, лейт. Байард Уилкесон, лейт. Юджин А. Банкрофт.

 

Двенадцатый армейский корпус, генерал-майор Генри В. Слокам, [168] бригадный генерал Алфиус С. Уильямс. Пикетная охрана штаба, 10-й мэнский (4 роты), кап. Джон Д. Бирдсли.


Первая дивизия, бриг.-ген. Алфиус С. Уильямс, бриг.-ген. Томас Х. Руджер:— Первая бригада, полк. Арчибальд Л. Макдугалл; 5-й коннектикутский, полк. У. У. Пакер; 20-й коннектикутский, подполк. Уильям Б. Вустер; 3-й мерилендский, полк. Джос. М. Судсбург; 123-й нью-йоркский, подполк. Джеймс С. Роджерс, кап. Адольфус Х. Таннер; 145-й нью-йоркский, полк. Э. Л. Прайс; 46-й пенсильванский, полк. Джеймс Л. Селфридж. Вторая бригада, [169] бриг.-ген. Генри Х. Локвуд; 1-й мерилендский, Потомакская домашняя бригада, полк. Уильям П. Молсби; 1-й мерилендский, Истерн-Шор, полк. Джеймс Уоллес; 150-й нью-йоркский, полк. Джон Х. Кетчам. Третья бригада, бриг.-ген. Томас Х. Руджер, полк. Сайлас Колгроув; 27-й индианский, полк. Сайлас Колгроув, подполк. Джон Р. Феслер; 2-й массачусетский, подполк. Чарльз Р. Мадж, маж. Чарльз Ф. Морс; 13-й нью-джерсийский, полк. Эзра А. Карман; 107-й нью-йоркский, полк. Ниром М. Крейн; 3-й висконсинский, полк. Уильям Хоули.

Вторая дивизия, бриг.-ген. Джон В. Гири:— Первая бригада, полк. Чарльз Кэнди; 5-й огайский, полк. Джон Х. Патрик; 7-й огайский, полк. Уильям Р. Крейтон; 29-й огайский, кап. Уилбур Ф. Стивенс, кап. Эдвард Хейс; 66-й огайский, подполк. Юджин Пауэлл; 28-й пенсильванский, кап. Джон Флинн; 147-й пенсильванский (8 рот), подполк. Арио Парди-младший. Вторая бригада, бриг.-ген. Томас Л. Кейн, полк. Джордж А. Кобхэм-младший; 29-й пенсильванский, полк. Уильям Рикардс-младший; 109-й пенсильванский, кап. Ф. Л. Гимбер; 111-й пенсильванский, подполк. Томас М. Уокер, полк. Джордж А. Кобхэм-младший. Третья бригада, бриг.-ген. Джордж С. Грин; 60-й нью-йоркский, полк. Абель Годард; 78-й нью-йоркский, подполк. Герберт фон Хаммерштейн; 102-й нью-йоркский, полк. Джеймс С. Лейн, кап. Льюис Р. Стегман; 137-й нью-йоркский, полк. Дэвид Айленд; 149-й нью-йоркский, полк. Генри А. Барнум, подполк. Чарльз Б. Рэндалл. Артиллерийская бригада, лейт. Эдвард Д. Муленберг; 1-я нью-йоркская легкая, батар. M, лейт. Чарльз Е. Вингар; пенсильванская легкая, батар. E, лейт. Чарльз А. Этвелл; 4-я регулярная США, батар. F, лейт. Силванус Т. Рагг; 5-я регулярная США, батар. K, лейт. Дэвид Х. Кинзи.

 

Кавалерийский корпус, генерал-майор Альфред Плесонтон.

Первая дивизия, бриг.-ген. Джон Бьюфорд:— Первая бригада, полк. Уильям Гэмбл; 8-й иллинойский, маж. Джон Л. Беверидж; 12-й иллинойский (4 роты), 3-й индианский (6 рот), полк. Джордж Х. Чепмен; 8-й нью-йоркский, подполк. Уильям Л. Маркелл. Вторая бригада, полк. Томас С. Девин; 6-й нью-йоркский, маж. Уильям Э. Бирдсли; 9-й нью-йоркский, полк. Уильям Сакетт; 17-й пенсильванский, полк. Дж. Х. Келлогг; 3-й западновиргинский (2 роты), кап. Сеймур Б. Конгер. Резервная бригада, бриг.-ген. Уэсли Мерритт; 6-й пенсильванский, маж. Джеймс Х. Хаселтин; 1-я регулярная США, кап. Ричард С. К. Лорд; 2-я регулярная США, кап. Т. Ф. Роденбау; 5-я регулярная США, кап. Джулиус У. Мейсон; 6-я регулярная США, маж. Самуэль Х. Старр, лейт. Луис Х. Карпентер, лейт. Николас Нолан, кап. Ира В. Клафлин.

Вторая дивизия, бриг.-ген. Дэвид Макм. Грегг:— Охрана штаба, 1-й огайский, рота A, кап. Ноа Джонс. Первая бригада, полк. Джон Б. Макинтош; 1-й мерилендский (11 рот), подполк. Джеймс М. Димс; Пернелльский (мерилендский) легион, рота A, кап. Роберт Е. Дювалл; 1-й массачусетский, [170] подполк. Грили С. Кертис; 1-й нью-джерсийский, маж. М. Х. Бомонт; 1-й пенсильванский, полк. Джон П. Тейлор, 3-й пенсильванский, подполк. Э. С. Джонс; 3-й тяжелый артиллерийский пенсильванский, взвод батар. H, [171] кап. У. Д. Ранк. Вторая бригада, [172] полк. Пеннок Хьюи; 2-й нью-йоркский, подполк. Отто Хархаус; 4-й нью-йоркский, подполк. Огастес Прюйн; 6-й огайский (10 рот), маж. Уильям Стедман; 8-й пенсильванский, кап. Уильям А. Корри. Третья бригада, полк. Дж. Ирвин Грегг; 1-й мэнский (10 рот), подполк. Чарльз Х. Смит; 10-й нью-йоркский, маж. М. Генри Эвери; 4-й пенсильванский, подполк. Уильям Е. Достер; 16-й пенсильванский, подполк. Джон К. Робисон.

Третья дивизия, бриг.-ген. Джадсон Килпатрик:— Охрана штаба, 1-й огайский, рота C, кап. Самуэль Н. Стэнфорд. Первая бригада, бриг.-ген. Элон Дж. Фарнсуорт, полк. Натаниэль П. Ричмонд; 5-й нью-йоркский, маж. Джон Хэммонд; 18-й пенсильванский, подполк. Уильям П. Бринтон; 1-й вермонтский, подполк. Аддисон В. Престон; 1-й западновиргинский (10 рот), полк. Натаниэль П. Ричмонд, маж. Чарльз Е. Кейпхарт. Вторая бригада, бриг.-ген. Джордж А. Кастер; 1-й мичиганский, полк. Джордж Х. Таун; 5-й мичиганский, полк. Расселл А. Алджер; 6-й мичиганский, полк. Джордж Грей; 7-й мичиганский (10 рот), полк. Уильям Д. Манн.

Конная артиллерия:— Первая бригада, кап. Джеймс М. Робертсон; 9-я мичиганская батар., кап. Джабез Дж. Дэниелс; 6-я нью-йоркская батар., кап. Джозеф В. Мартин; 2-я регулярная США, батар. B и L, лейт. Эдвард Хитон; 2-я регулярная США, батар. M, лейт. А. К. М. Пеннингтон-младший; 4-я регулярная США, батар. E, лейт. Самуэль С. Элдер. Вторая бригада, кап. Джон С. Тидболл; 1-я регулярная США, батар. E и G, кап. Алансон М. Рандол; 1-я регулярная США, батар. K, кап. Уильям М. Грэм; 2-я регулярная США, батар. A, лейт. Джон Х. Калеф; 3-я регулярная США, батар. C, лейт. Уильям Д. Фуллер. [173]

Артиллерийский резерв, бриг.-ген. Роберт О. Тайлер, кап. Джеймс М. Робертсон. Охрана штаба, 32-й массачусетский пехотный, рота C, кап. Джозайя С. Фуллер. Первая регулярная бригада, кап. Данбар Р. Рэнсом; 1-я регулярная США, батар. H, лейт. Чандлер П. Икин, лейт. Филип Д. Мейсон; 3-я регулярная США, батар. F и K, лейт. Джон Г. Тернбулл; 4-я регулярная США, батар. C, лейт. Эван Томас; 5-я регулярная США, батар. C, лейт. Гулиан В. Уир. Первая добровольческая бригада, подполк. Фримен Макгилвери; массачусетская легкая, 5-я батар. (E), [174] кап. Чарльз А. Филлипс; массачусетская легкая, 9-я батар., кап. Джон Бигелоу, лейт. Ричард С. Милтон; нью-йоркская легкая, 15-я батар., кап. Патрик Харт; пенсильванская легкая, батар. C и F, кап. Джеймс Томпсон. Вторая добровольческая бригада, кап. Элайджа Д. Тафт; 1-я тяжелая коннектикутская, батар. B, [175] кап. Альберт Ф. Брукер; 1-я тяжелая коннектикутская, батар. M, [175] кап. Франклин А. Пратт; коннектикутская легкая, 2-я батар., кап. Джон В. Стерлинг; нью-йоркская легкая, 5-я батар., кап. Элайджа Д. Тафт. Третья добровольческая бригада, кап. Джеймс Ф. Хантингтон; нью-гемпширская легкая, 1-я батар., кап. Фредерик М. Эджелл; 1-я огайская легкая, батар. H, лейт. Джордж В. Нортон; 1-я пенсильванская легкая, батар. F и G, кап. Р. Брюс Рикеттс; западновиргинская легкая, батар. C, кап. Уоллес Хилл. Четвертая добровольческая бригада, кап. Роберт Х. Фицхью; мэнская легкая, 6-я батар. (F), лейт. Эдвин Б. Доу; мерилендская легкая, батар. A, кап. Джеймс Х. Ригби; нью-джерсийская легкая, 1-я батар., лейт. Огастус Н. Парсонс; 1-я нью-йоркская легкая, батар. G, кап. Нельсон Эймс; 1-я нью-йоркская легкая, батар. K, [176] кап. Роберт Х. Фицхью. Охрана обоза, 4-й нью-джерсийский пехотный (7 рот), маж. Чарльз Юинг.

 

Добровольцы и ополчение Пенсильвании.

Призваны на службу во время Геттисбергской кампании. [177]

Чрезвычайное ополчение. — Отд. рота кав. (отряд Мюррея), кап. Франк А. Мюррей; отд. рота кав. (Первый филадельфийский городской отряд), кап. Самуэль Дж. Рэндалл; отд. рота кав. (рейнджеры Люзерна), кап. Генри Х. Браун; отд. рота кав. (кавалерия Виссахикон), кап. Самуэль В. Комли; отд. рота кав. (континентальный отряд), кап. Албан Х. Майерс; отд. рота кав. (конные гвардейцы Кертина), кап. Джон В. Джонс; отд. батар., кап. Е. Спенсер Миллер; отд. батар., кап. Генри Д. Ландис; 20-й пехотный, полк. Уильям Б. Томас; 26-й пехотный, полк. Уильям В. Дженнингс; 27-й пехотный, полк. Джейкоб Г. Фрик; 28-й пехотный, полк. Джеймс Чемберлин; 29-й пехотный, полк. Джозеф В. Хоули; 30-й пехотный, полк. Уильям Н. Монис; 31-й пехотный, полк. Джон Ньюкумет; 33-й пехотный (синие резервы), полк. Уильям В. Тейлор; отд. пех. батальон, подполк. Роберт Литцингер; отд. рота пех., кап. Джон Спир; отд. рота пех., кап. Уильям Б. Манн; отд. рота пех., кап. Джеймс Б. Герман.

Девяностодневное ополчение. — 1-й кав. батальон, подполк. Ричард Ф. Мейсон; отд. рота кав., кап. Джеймс М. Белл; отд. рота кав., кап. Уильям Б. Дик; отд. рота кав. (отряд Даны), кап. Р. В. Хаммелл; отд. батар., кап. Джозеф М. Кнап; отд. батар., кап. Бенони Фришмут; отд. батар., кап. У. К. Эрментраут; отд. батар. (2-й кейстоунский батальон), кап. Эдвард Фицки; отд. батар. (арт. округа Честер), кап. Джордж Р. Гусс; 32-й пехотный (серые резервы), полк. Чарльз С. Смит; 34-й пехотный, полк. Чарльз Олбрайт; 35-й пехотный, полк. Генри Б. Маккин; 36-й пехотный, полк. Генри К. Аллеман; 37-й пехотный, полк. Джон Траут; 38-й пехотный, полк. Мельхиор Х. Хорн; 39-й пехотный, полк. Джеймс Нагл; 40-й пехотный (1-й угольный полк), полк. Альфред Дэй; 41-й пехотный, полк. Эдвард Р. Майер; 42-й пехотный, полк. Чарльз Х. Хантер; 43-й пехотный, полк. Уильям В. Стотт; 44-й пехотный (полк купцов), полк. Энос Вудвард; 45-й пехотный, полк. Джеймс Т. Клэнси; 46-й пехотный, полк. Джон Дж. Лоуренс; 47-й пехотный, полк. Джеймс П. Уикершем; 48-й пехотный, полк. Джон Б. Эмбих; 49-й пехотный (2-й полк биржи зерна), полк. Александр Мерфи; 50-й пехотный, полк. Эмлен Франклин; 51-й пехотный (2-й угольный полк), полк. Оливер Хопкинсон; 52-й пехотный (2-я юнионистская лига), полк. Уильям А. Грей; 53-й пехотный, полк. Генри Ройер; 54-й пехотный, полк. Томас Ф. Галлахер; 55-й пехотный, полк. Роберт Б. Маккомб; 56-й пехотный, полк. Самуэль Б. Дик; 57-й пехотный, полк. Джеймс Р. Портер; 58-й пехотный, полк. Джордж Х. Бёмус; 59-й пехотный (3-я юнионистская лига), полк. Джордж П. Маклин; 60-й пехотный, полк. Уильям Ф. Смолл; отд. пех. батальон, подполк. Джон Маккидж; отд. рота пех., кап. Джозеф К. Хельмбольд; отд. рота пех., кап. Хорас А. Бил; отд. рота пех., кап. Бенджамин Т. Грин; отд. рота пех., кап. Дэвид Митчел; отд. рота пех., кап. Озборн Е. Стивенс; отд. рота пех., кап. Уильям Ф. Рич.

Шестимесячные добровольцы. — 20-й кавалерийский, полк. Джон Е. Уинкуп; 21-й кавалерийский, полк. Уильям Х. Бойд; 22-й кавалерийский (батальон), маж. Б. Мортимер Морроу; 1-й кав. батальон, подполк. Ричард С. Дейл; отд. батар. (парковский батальон), кап. Хорацио К. Тайлер; отд. батар., кап. У. Х. Вудвард; отд. батар., кап. Роберт Дж. Невин; 1-й пех. батальон, подполк. Джозеф Ф. Рамзи; 2-й пех. батальон, подполк. Джон К. Линингер; 3-й пех. батальон, подполк. Т. Эллвуд Зелл; отд. рота пех., кап. Самуэль Т. Гриффит; отд. рота пех., кап. Уильям М. Шрок.


 
 





ГЛАВА XXIX.

ВОЛНА ОТКАТЫВАЕТСЯ НАЗАД.

Конфедераты отступают от Геттисберга — Федеральные войска преследуют — Форсирование Потомака сопряжено с трудностями — Кавалерийский налет Килпатрика на отряд Петтигрю — Генерал Ли рассчитывал дать отдых своей армии в долине Вирджиния, но Мид следовал слишком быстро — Боевыестолкновения, омрачавшие отступление — Генерал Ли хотел сложить с себя командование, но президент Дэвис не соглашался на назначение Джозефа Э. Джонстона или генерала Борегара.


Армии отдыхали «Четвертого» — одна увенчанная яркими лаврами, добытыми доблестным трудом предыдущего дня, но погруженная в глубокую скорбь по безмолвным телам множества товарищей, павших за те три роковых дня, чья кровь омыла жаждущие поля Геттисберга, ставшие классическими благодаря величайшему столкновению той долгой и кровопролитной войны; в то время как мягкий дождь орошал дерн, отмечавший почетный покой друзей и врагов; другая же, с надломленным духом, отвернулась от павших товарищей, чтобы искать спасения вдали от полей, столь многообещавших в плане облагораживающих плодов. Противник возвел свои рубежи на позициях, слишком мощных для свинца и стали, и, истощенный как силами для наступления, так и средствами длительной обороны, побежденным не оставалось ничего иного, как маршировать к далеким родным рубежам.

Кавалерия, оставленная на Голубом хребте, присоединилась к левому флангу конфедератов поздно днем 3-го числа. Приказы об отступлении были отданы до полудня 4-го числа, и обозы с ранеными и прочим имуществом были приведены в движение через Чамберсберг и Фэрфилд, причем армия должна была выступить после наступления темноты последним маршрутом — Второй корпус в качестве арьергарда, а Первый — вслед за Третьим, спеша обеспечить переправы через Потомак у Уильямспорта и ФОллинг-Уотерс. Стоял уже рассвет 5-го числа, когда дорога освободилась для марша Первого корпуса, и прошло еще некоторое утро, прежде чем Второй корпус смог последовать за ним.

Преследование велось противником во главе с кавалерией и Шестым корпусом, и арьергарду пришлось развернуться близ Фэрфилда, чтобы сдержать его. Дождь помогал нам. Прежде чем неприятель успел преодолеть грязь и перетащить свои батареи через болотистые поля, наши обозы достигли горного ущелья, а арьергард шел следом. Прямое преследование плотных колонн было заменено маршем вдоль восточных склонов гор, однако более твердая широкая дорога обеспечила конфедератам более легкий переход. Килпатрику удалось направить свою кавалерию к фургонным обозам и уничтожить некоторое их количество, но это не за這держало марш колонны.

Во время этого отступления армия, уже утратившая свою гордость, встретила удручающую весть об очередном поражении при Виксберге, что означало, что Миссисипи от истока до самого Залива открыта для федералов. Происходили курьезные случаи, но мы были не в том настроении, чтобы им радоваться. По мере приближения к Хейгерстауну на дорогу шагнули две гротескные фигуры примерно в ста ярдах впереди нас: один — негр ростом в шесть футов и весом в сто восемьдесят фунтов, другой — белый мужчина ростом около пяти футов семи дюймов. Негр был одет в полную форму федеральной пехоты, белый — в заношенную дорожную хлопчатобумажную одежду из бурой ткани. У негра на плече был мушкет. Подъехав к ним, мы заметили, что мушкет поставлен на боевой взвод. Негрову напомнили, что держать ружье на взводе несолдатки, но он ответил, что хочет быть готовым спасти и доставить своего пленника охране; это был его самый гордый трофей за весь марш, и он хотел получить за него заслугу. Человек этот оказался недавним новобранцем из-за океана и, казалось, не особенно заботился о том, находится ли он со своими товарищами. Впрочем, были сомнения, понимает ли он хоть слово из того, что ему говорили. Форма сидела в обтяжку, а башмаки, очевидно, причиняли боль, но чернокожий заявил, что может их поменять. Он был, пожалуй, единственным человеком в армии, у которого нашлась гордая история, которую можно привезти домой.

Федеральная кавалерия яростно ударила по нашему левому флангу у Хейгерстауна, вынудив Стюарта запросить пехотную поддержку. Были направлены части бригад Семмеса и Дж. Т. Андерсона, которые пересекли Энтитем и получили неприятный опыт общения с конной артиллерией близ Фанкстауна. Они горько жаловались на то, как кавалеристы выстраивали их в колонны по четыре человека против батарей, хотя они могли бы продвигаться гораздо быстрее и эффективнее в боевом строю и сберечь половину потерянных людей.

Сделав остановку для отдыха возле Фоллинг-Уотерс, мы услышали внезапную тревогу, которую привез скакавший во весь опор кавалерист, сообщивший, что вся неприятельская кавалерия идет на нас с сокрушительным налетом. Войска построились в ожидании, но кавалерийская атака оказалась повозкой с беженками-женщинами. Некоторая часть кавалерии все же прорвалась к обозам, стоявшим лагерем у Уильямспорта, но неподалеку находилось много раненых, способных управляться с мушкетами, немало пехотинцев, подошедших из Винчестера, а также часть кавалерии Имбодена и несколько батарей, удерживавших позицию, и в конце концов подоспел Стюарт, после чего неприятель отступил.

6-го и 7-го числа соединения подошли и развернули свои линии от Фоллинг-Уотерс, чтобы прикрыть мост и брод у Уильямспорта. Но река была полноводной, переправляться вброд у Уильямспорта было нельзя, а рейдовый отряд из Харперс-Ферри частично разрушил мост у Фоллинг-Уотерс. Вдоль линий были вырыты пехотные траншеи, батареи заняли позиции, и через день-два мы были готовы принять нашего успешного противника. Он встретил на своем пути грязь и появился только 12-го числа, когда он развернул свои линии вдоль фронта конфедератов, однако позиции изменились: он занимал более протяженную внешнюю дугу, тогда как конфедераты находились на сокращающихся внутренних линиях. Он возвел полевые укрепления и провел другие приготовления, получил некоторое подкрепление со времени своего сражения и был отлично организован.

До полудня 13-го числа генерал Ли послал за мной и объявил, что река пригодна для брода, а мост отремонтирован, что обозы будут отправлены немедленно, а войска последуют за ними, как только ночь скроет это движение. Первый и Третий корпуса должны были переправляться по мосту, Второй — вброд. Поскольку позиции были удобными, а дороги тяжелыми, мне пришло в голову, что поспешное передвижение в течение одной ночи окажется хлопотным; было высказано предложение, чтобы обозы и раненые переправились за ночь, а нам обеспечили спокойный марш на следующую ночь, но вода на том берегу стояла высоко, работало лишь столько мельниц, чтобы обеспечивать продовольствие день за днем, а погода была вероломной, поэтому генералы сочли за лучшее поспешить. Марш через уильямспортскую переправу по твердому широкому шоссе прошел без затруднений. Дорога к мосту пролегала по новому пути; у концов моста лежали зеленые ивовые жерди, чтобы колеса не резали грязь, но подстилающий грунт из-за долгого сезона дождей был сырым и раскисшим, а до наступления ночи снова начал моросить дождь.

Генерал Ли, изнуренный напряжением последних двух недель, попросил меня остаться у моста и проследить за ночными работами. И такую ночь редко доведется пережить даже в суровой солдатской жизни. Дождь шел ливнями, порой сплошными слепящими потоками, в течение всей ночи; в первые часы повозки глубоко увязали в грязи и начали буксовать на спуске с холма, а одна или две батареи застряли еще до того, как добрались до моста. Лучшие места для стояния были залиты грязью по щиколотку, а дороги — по колено, превращаясь в месиво и становясь все хуже. Мы могли поддерживать в горении лишь три-четыре факела, да и те порой тускнели при сильных порывах дождя. Затем, в довершение наших бед, подъехала повозка с ранеными, промахнулась мимо конца моста и рухнула в бурный поток. Прямо у конца моста вода достигала трех футов в глубину, а течение было быстрым и бурлящим. Казалось невозможным спасти человека, но каждый, кто смог пробраться сквозь грязь и воду, бросился им на помощь, и Провидение явилось туда, чтобы вызвать слезы радости у страдальцев. Повозку выпрямили, поставили на мост, и она покатила к берегам Вирджинии. Почва под жердями перед рассветом размокла настолько, что они прогибались под колесами и ногами животных до упора, после чего время от времени сдвигались в сторону настолько, что пружинили, захватывали лошадиную ногу и опрокидывали коня плашмя в грязевое месиво. Под воздействием этих испытаний и неприятностей у всех иссякло терпение, генерал и штаб были готовы устроить семейную ссору как единственное избавление от накопившихся проблем, когда наступил рассвет, а вместе с ним и генерал Ли, чтобы сменить нас и дать возможность немного отдохнуть.

Дивизия Третьего корпуса под командованием генерала Петтигрю составляла арьергард пехотной линии, прикрывать которую должна была кавалерия Фитцхью Ли. Но кавалерийский бригадир ускакал и переправился через реку, оставив, как говорят, для этой задачи один эскадрон, а эскадрон последовал примеру бригадира. В результате, когда подоспела кавалерия Килпатрика, ее приняли за конфедератов, назначенных в арьергард. Однако вместо друзей генерал Петтигрю обнаружил врага. Он был застигнут врасплох стремительной кавалерийской атакой, получил ранение и через несколько дней скончался. Было захвачено несколько артиллерийских орудий, три знамени (вирджинской пехоты) и большое количество пленных. Генерал Мид заявил о двух тысячах.

Генерал Ли рассчитывал занять проходы Голубого хребта своей кавалерией и дать армии отдых в долине Вирджинии, угрожая своими линиями городу Вашингтон, но обнаружил, что река Шенандоа полноводна и непроходима вброд, и прежде чем вода начала спадать, генерал Мид перешел Потомак к востоку от Голубого хребта и начал занимать проходы, что потребовало от конфедератов марша на юг. 19-го числа моему соединению было приказано выступить к Миллвуду, чтобы по возможности занять Эшбис-Гэп, но поскольку кавалерия неприятеля находилась на противоположном берегу, а вода поднялась слишком высоко для переправы, мы продолжили марш на Манассас, а затем на Честер-Гэп. Вплоть до Фронт-Рояла река оказалась непроходимой вброд, однако под рукой имелась часть понтонного моста. Генерал Корс, присоединившийся к нам, поспешил и успел переправить свою бригада вовремя, чтобы занять Честер-Гэп, и расположил свой полк под командованием полковника Артура Херберта в западной части Манассас-Гэпа. Остальные люди Пикетта переправились, сложив оружие и боеприпасы в лодки, а сами вплавь, после чего направили подкрепления генералу Корсу и полковнику Херберту, и вражеская кавалерия отступила. Один мост был наведен и соединен, и марш на юг возобновился.
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ОТСТУПЛЕНИЕ ОТ ГЕТТИСБЕРГА. НЕСЧАСТНЫЙ СЛУЧАЙ ВО ВРЕМЯ НОЧНОЙ ПЕРЕПРАВЫ ЧЕРЕЗ ПОТОМАК ПО ПОНТОННОМУ МОСТУ.

 

На следующий день неприятельская кавалерия предприняла еще одну демонстрацию у Манассас-Гэпа, но там находилась дивизия Худа, а дивизия Маклоуза занимала Честер-Гэп, куда приблизилась другая крупная масса кавалерии. Была предпринята попытка зайти в тыл последней скрытыми маршрутами марша, но план поимки кавалерии с помощью пехоты не увенчался успехом, хотя генерал Воффорд некоторое время считал свою ловушку прекрасно расставленной. Марш продолжился, и авангард колонны достиг Калпепер-Корт-Хауса 24-го числа. Бригада Беннинга, оставленная в охранении на Гейнс-Кросс-Роудс до тех пор, пока Третий корпус не сможет сменить его, подверглась нападению крупных сил кавалерии. При приближении Третьего корпуса он задумал совместно с генералом А. П. Хиллом разработать новый план по заманиванию кавалерии в густой лес, но всадникам не составило особого труда уйти. Генерал Юэлл немного зашелся и при приближении к Фронт-Роялу обнаружил, что бригада генерала Райта, оставленная там для удержания проходов для него, ведет перестрелку с вражеской пехотой. Он подкрепил бригаду, сдержал неприятеля, затем изменил направление марша на запад, перешел Голубой хребет через Торнтонс-Гэп и приказал дивизии Эрли, еще не подошедшей к тому моменту, следовать через Долину мимо Страсбурга. Он достиг Мадисон-Корт-Хауса 29-го числа.

Генерал Мид собрал свою армию близ Уоррентона 31 июля и приказал отряду артиллерии, кавалерии и пехоты пересечь Раппаханнок у Келлис-Форда и железнодорожного моста. Этот отряд отбросил нашу кавалерию назад, пока та не получила подкрепление пехотой, после чего неприятель был оттеснен за Брэнди-Стейшн.

Генерал Юэлл был отозван из Мадисон-Корт-Хауса за Рапидан, а Первый и Третий корпуса 3 августа заняли позиции за рекой, оставив кавалерию в Калпепер-Корт-Хаусе.

Генерал Ли во время этой кампании страдал от своего старого недуга — ишиаса, и как только он обеспечил армии отдых, обратился к властям с просьбой о замене командующих. Президент отказал, ссылаясь на то, что у него нет никого, кто мог бы занять его место. В то время у него было два генерала по его собственному выбору, которые не обладали полномочиями, соответствующими их званию: Джозеф Э. Джонстон, выдающийся полководец Юга, командовавший армией с момента ее формирования до ранения при Севен-Пайнс, и Г. Т. Борегар, герой Самтера и первого Булл-Рана, прекрасно подготовленный и квалифицированный для высокого командования. Но президент ревностно относился к Джонстону и питаил предубеждение против Борегара.

 
 





ГЛАВА XXX.

ЛОНГСТРИТ ПЕРЕБРАСЫВАЕТСЯ В ДЖОРДЖИЮ.

Автор возвращается к опасностям и возможностям на Западе — Предлагает военному министру усилить противодействие Роукрэнсу силами Армии Северной Вирджинии — Знакомит со своим планом генерала Ли — Переброска в конечном счете осуществляется — Транспортные трудности — Обходной маршрут — Генерал Лонгстрит едва избегает плена в поиски штаба Брэгга — Генерал Брэгг назначает Лонгстрита командующим левым крылом — Инструкции к сражению при Чикамоге — Армии на позициях — Федералами командуют генералы Роукрэнс, Криттенден, Маккук и Джордж Х. Томас.


Пока армия праздности бездействовала на южном берегу Рапидана, мои мысли обращались к событиям на Западе и особенно к наступательным действиям союзной армии в Теннесси в направлении северных границ Джорджии. Другие армии Юга, по-видимому, оставались зрителями, наблюдая за теми грозными угрозами без мысли обратить умы или силы на пресечение марша Роукрэнса.

Чрезвычайная ситуация показалась мне настолько серьезной, что я решил написать достопочтенному военному министру (извиняя неформальность привилегией, предоставленной по его просьбе в мае), выразив свое мнение о положении дел в той военной зоне. Я заявил, что успешный марш армии генерала Роукрэнса через Джорджию фактически станет завершающим ударом войны; что с падением Виксберга и свободным течением реки Миссисипи легкие Конфедерации были потеряны; что надвигающийся марш рассечет сердце Юга и оставит лишь немного времени до распада; что, по моему разумению, средством исправления положения было бы приказать Армии Северной Вирджинии перейти к обороне и отправить отряды для подкрепления армии в Теннесси; призвать отряды других соединений к той же службе и нанести сокрушительный удар по генералу Роукрэнсу до того, как он сможет получить подкрепления; что наши внутренние линии предоставляли такую возможность, и только благодаря искусном их использованию мы могли с полным основанием надеяться уравнять наши силы с силами более хорошо оснащенного противника; что этот вопрос не упоминался моему командующему, поскольку, как и все остальные, он возражал против того, чтобы важные отряды его армии находились так далеко вне досягаемости; что каждый должен был осознавать, что наши дела чахли, и единственная надежда возродить увядающее дело заключалась в использовании преимуществ внутренних линий.

Через несколько дней после отправки письма этот вопрос случайно зашел в разговоре с генералом Ли, когда я счел себя вправе высказать свои взгляды и освободить разум от серьезных опасений, преследовавших меня. Он поинтересовался, готов ли я отправиться на Запад и принять там командование. На это я согласился при условии, что переброска будет организована так, чтобы дать мне возможность путем осторожного обращения с войсками до вступления в бой завоевать их доверие; обеспечив при этом возможность организации дальнейшего наступательного марша в случае успеха.

В то время железная дорога, проходившая мимо наших лагерей на Рапидане через Вирджинию и Восточный Теннесси до Чаттануги, была открыта и находилась в исправном состоянии. Армия генерала Брэгга находилась близ Чаттануги, армия генерала Бакнера — в Восточном Теннесси, около Ноксвилла, а армия генерала Самуэля Джонса или ее части — в юго-западной Вирджинии. Существовала лишь одна железная дорога — из Цинциннати через Луисвилл и Нашвилл в Чаттанугу. По этой дороге генерал Роукрэнс наступал против генерала Брэгга. По прямому маршруту в Восточный Теннесси через Камберлендские горы генерал Бернсайд продвигался в Восточный Теннесси против сил генерала Бакнера.

Через несколько дней после разговора с генералом Ли он был вызван в Ричмонд. Через неделю он написал следующее:


[Конфиденциально.]

Ричмонд, 31 августа 1863 г.

Генерал-лейтенанту Дж. Лонгстриту, Штаб Армии Северной Вирджинии:


Генерал, — Последние несколько дней я хотел вернуться в армию, но был задержан президентом. Он не хочет слушать мое предложение уехать завтра. Надеюсь, вы приложите все усилия, чтобы подготовить армию к наступательным операциям и улучшить состояние наших людей и животных. Я не вижу ничего лучше, чем попытаться выманить генерала Мида и приложить усилия для разгрома его армии, пока она находится в нынешнем состоянии.

********

Искренне и с большим уважением ваш, Р. Э. Ли, Генерал.



 

ОТВЕТ.

Штаб, 2 сентября 1863 г.

Генералу Р. Э. Ли, Командующему:


Генерал, — Ваше письмо от 31-го числа получено. Я передал генералам Юэллу и Хиллу ваши пожелания и делаю все возможное, чтобы хорошо подготовиться со своим собственным соединением. Наша главная трудность будет заключаться в подготовке животных. Я не вижу оснований надеяться на достижение больших успехов путем наступательных операций, если только вы не обладаете достаточной силой для форсирования Потомака. Если мы продвинемся навстречу неприятелю с этой стороны, он по все вероятности уйдет на одну из своих многочисленных укрепленных позиций. Мы не можем позволить себе атаковать их.

Я мало что знаю о состоянии наших дел на Западе, но склонен к мнению, что наша лучшая возможность для достижения грандиозных результатов кроется в Теннесси. Если бы мы могли удерживать оборону здесь двумя корпусами, а третий отправить действовать в Теннесси совместно с тамошней армией, я думаю, мы смогли бы добиться большего, чем при наступлении отсюда.

********

Остаюсь, генерал, с большим уважением, Ваш покорный слуга, Джеймс Лонгстрит, Генерал-лейтенант.





Затем генерал Ли написал с вопросом о времени, необходимом для переброски моего корпуса в Теннесси. Поскольку имелись лишь две дивизии, Маклоуза и Худа, а также батареи Александера, предполагалось, что двух дней будет вполне достаточно. Перевозка была заказана квартирмейстерским управлением в Ричмонде, и дивизии были готовы погрузиться в поезда, как только те смогут прибыть к нам.

Успех плана с самого начала считался зависящим от его быстрого и энергичного выполнения, и именно на этих условиях генерал Ли согласился подкрепить армию в Теннесси, наряду с уверениями в том, что за успехом последует решительное преследование, вплоть до реки Огайо. Наступление неоднократно подгонялось не только в обмен на использование части армии, но и для избавления генерала Ли от опасений со стороны армии перед его фронтом; однако лишь 9 сентября первый поезд прибыл к Орандж-Корт-Хаусу, чтобы отправиться в путь с грузом войск. Между тем генерал Бакнер покинул свой пост в Восточном Теннесси и двинулся на юг, чтобы приблизиться к армии под командованием генерала Брэгга в районе Чаттануги, не оставив от своего соединения в Восточном Теннесси ничего, кроме двух тысяч человек в Камберленд-Гэпе под командованием генерала Фрейзера, укрепленных лишь частично. Генерал Бернсайд перешел горы и оказался не только в Восточном Теннесси, но как раз в тот день генерал Фрейзер сдал ему свой отряд в Камберленд-Гэпе без боя.

Эти факты были известны ричмондским властям во время наших перемещений, но не были известны ни генералу Ли, ни мне, пока переброска не зашла слишком далеко, чтобы ее можно было отменить. Так что мы были вынуждены совершить обходной путь через Каролины в Огасту (Джорджия), а оттуда по железной дороге через Атланту до Далтона и Рингголда. Это был единственный оставшийся у нас транзитный маршрут. Между Ричмондом и Огастой было два пути: один через Уилмингтон, другой через Шарлотт (Северная Каролина), но от Огасты до Чаттануги шла лишь одна колея. Ширина колеи дорог не была единообразной, и дороги не соединялись в городах (за исключением перевозок гужевыми повозками и тому подобным транспортом). До войны дороги интенсивно не эксплуатировались, поэтому их подвижной состав был легким и ограниченным.

Вместо двух дней передвижения наша артиллерия присоединилась к нам близ Чаттануги только 25-го числа. Дивизия Худа была переброшена первой, и три бригады — или большая их часть — выгрузились на железнодорожной станции и присоединились к армии генерала Брэгга 18 и 19 сентября, но та армия уже была маневрами оттеснена из Чаттануги, армия Бакнера — из Восточного Теннесси, и обе они оказались вместе далеко к югу от границ Джорджии.

Когда я выходил из палатки генерала Ли, попрощавшись с ним, он вышел со мной к моему коню. Когда моя нога уже была в стремени, он снова сказал: «Ну, генерал, вы должны разбить этих людей на Западе». Вытащив ногу в почтительное положение, я пообещал: «Если останусь жив; но я бы не отдал ни единого человека из своего соединения за бесплодную победу». Он вновь пообещал, что так оно и будет; сказал, что приняты меры к тому, чтобы любой наш успех был развит; что соответствующие приказы отданы; что транспорту также приказано готовиться, и эти приказы будут повторены.

Пока войска находились в пути, южнокаролинская бригада Дженкинса была передана в дивизию Худа, так что у нас оказалось две южнокаролинские и четыре георгианские бригады из двух дивизий, что доставило нам немало хлопот с удержанием людей в вагонах, когда те проезжали мимо их домов. Жители толпились на каждой станции, чтобы поделиться с нами последним в виде прекрасных пайков и ободрить нас пожеланиями счастливого исхода.

Поезд, в котором ехал я, прибыл в Катоусу около двух часов пополудни 19 сентября. Поезд с нашими лошадями подошел в четыре часа. Со мной была лишь часть штаба корпуса, а генерал Александер находился со своими батареями далеко в Южной Каролине. Как только наших лошадей удалось оседлать, мы — подполковники Соррел и Мэннинг и я сам — отправились на поиски штаба командующего генералом. Нам велели следовать по главной дороге, и мы так и сделали, хотя на эту дорогу с нашего правого фланга выходило много людей, несших раненых в сегодняшнем бою; в стороне справа все еще слышалась стрельба, а фургоны то двигались туда, сюда, указывая на нашу близость к полю боя. Поскольку ничто другое не намекало на необходимость изменитьданные нам указания, мы следовали по главной дороге.

Стояла яркая лунная ночь, и лесные массивы по сторонам широкого шоссе были довольно редкими, так что мы могли видеть всё вокруг и сами были видны. Через некоторое время нас окликнул передовой дозор: «Кто идет?» Мы ответили: «Друзья». Ответ не вполне удовлетворил дозор, и после очень коротких переговоров мы спросили, что это за части, на что последовал ответ с номером бригады и дивизии. Поскольку южные бригады чаще называли по их командирам, чем по номерам, мы пришли к выводу, что эти «друзья» — враг. Перед нами поперек дороги также имелись подозрительные препятствия, и в целом обстановка выглядела непривлекательно. Луна светила настолько ярко, что поворачивать назад и ехать под огнем, который, как мы знали, по нам откроют, казалось неразумным, поэтому я громко произнес, чтобы дозор мог услышать: «Давайте проедем немного дальше, чтобы найти переправу получше». Проехав несколько ярдов, мы оказались под укрытием и защитой крупных деревьев, достаточно затенявших наше отступление, чтобы мы могли спокойно вернуться в тыл и свернуть на дорогу, по которой, как мы видели во время первой поездки, проходило столько людей и повозок.

Мы прибыли в штаб генерала Брэгга в одиннадцать часов, доложили о прибытии и получили от него приказы — те же, что он ранее отдал другим командирам, — об атаке рано утром. Наш бивак расположился неподалеку от главного штаба, и на рассвете мы выехали на поиски войск. Прибывшие раньше нас бригады Худа уже вели бой на левом фланге армии, который был назначен моим участком. Генерал-лейтенант Полк командовал правым крылом.

Две бригады дивизии Маклоуза, Кершоу и Хамфриса, прибыли во второй половине дня и совершили марш в течение ночи, переправившись через реку Чикамога.

Армия пробила себе путь через Чикамогу в ходе ожесточенных стычек, едва ли уступавших полноценному сражению, на протяжении большей части 19-го числа, а некоторые соединения были задействованы еще 18-го числа, действуя по тому же плану.

Письменный приказ, определяющий этот план, был издан 18-го числа. В общих чертах он заключался в том, чтобы форсировать Чикамогу, ударить по левому флангу неприятеля и отбросить его на его правый фланг посредством поворота налево так, чтобы оказаться между противником и Чаттанугой. Эти действия велись столь настойчиво и упорно в течение части 18-го и всего 19-го числа, что генерал Роукрэнс сумел понять план не хуже своего противника и принять соответствующие меры.

Вместе с инструкциями на 20-е число командующий генерал дал мне карту, на которой были отмечены важнейшие топографические особенности местности от реки Чикамога до хребта Мишн-Ридж и далее до горной цепи Лукаут.

На рассвете я обнаружил левое крыло. Оно состояло из корпуса Бакнера (дивизии Стюарта и Престона), новой дивизии генерала Бушрода Р. Джонсона, дивизии генерала Т. С. Хиндмана и трех бригад Худа. Корпус Бакнера был разделен надвое. Его дивизия на правом фланге левого крыла находилась под командованием генерала Стюарта, в то время как дивизия Престона на крайнем левом фланге, на берегу Чикамоги, согласно боевому приказу назначалась в качестве поворотного пункта, вокруг которого должно было совершаться построение для боя. Расположение сил было следующим: дивизии Стюарта, Джонсона, Хиндмана и Престона; бригады Худа — позади линии Джонсона. Генерал Бакнер доложил, что его артиллерия насчитывает около тридцати орудий. Сообщалось о трех батареях по четыре орудия в каждой при дивизии Хиндмана, тогда как соединения Джонсона и Худа артиллерии не имели. Бригады Кершоу и Хамфриса вместе с бригадами Худа получили приказ использоваться в качестве штурмовой колонны — по бригадам, с интервалом в сто шагов.

Поскольку начало боя было назначено на рассвет, казалось уже поздно сводить дивизии Бакнера в тесное взаимодействие, к тому же нам еще предстояло отыскать правое крыло. Поскольку оно не было ни видно, ни на связи, генералу Стюарту было приказано отыскать его. Он прошел около полумили вправо и обнаружил, что находится почти на полмили впереди правого крыла. Его маневр освободил место для колонны Худа, которую вызвали на линию, а генерал Стюарт отвел свой правый фланг назад, чтобы прикрывать его, пока правое крыло не выйдет к фронту. Дивизии были построены в две линии: две бригады на первой линии, остальные на второй для поддержки, за исключением пяти бригад Худа в колонне. Генерал Маклоус с двумя своими бригадами, двумя бригадами Худа и артиллерией Александра находились в поездах, спеша к месту боя изо всех сил, но не успели прибыть. При построении для боя левое крыло располагалось примерно в трехстах ярдах к востоку от грунтовой дороги Лафайет — Чаттануга. Поскольку бой был назначен с поворотом налево на дивизии Престона как на поворотный пункт, его (Тригга) бригада была эшелонирована слева от дивизии Хиндмана. Целью командующего при приказе о повороте налево на левый фланг как на поворотный пункт было с самого начала вклиниться между противником и его новой базой в Чаттануге.

Начальник артиллерии соединения не явился с докладом, и быстрые поиски не принесли результатов. Поле боя, насколько его можно было оглядеть, представляло собой не поле в собственном смысле слова, а густой лесной массив, непригодный для действий артиллерии. Час битвы приближался, но правое крыло еще не было сформировано. Некоторые части остались без продовольствия, так как их обозы, сбившись с путей движения через лесные массивы, прибыли только после рассвета, после чего они еще задержались приготовлением пищи.

Правое крыло состояло из корпуса Д. Х. Хилла, дивизий Брекинриджа и Клиберна, корпуса У. Х. Т. Уокера в составе дивизий Уокера и Лидделла, дивизии Читема из корпуса Полка, артиллерийских батальонов майоров Меланхтона Смита, Т. Р. Хотчкисса и Р. Е. Гроувза, а также батарей лейтенанта Р. Т. Борегара, капитана Э. П. Хауэлла, капитана В. Х. Фаулера и лейтенанта Шеннона.

При построении корпус Д. Х. Хилла располагался на правом фланге, дивизии Брекинриджа и Клиберна — справа налево, дивизия Читема — слева позади дивизии Клиберна, а резервный корпус Уокера — позади корпуса Хилла; однако при построении для боя оно находилось примерно в полумили позади линии, на которой закрепилось левое крыло. Командующий конфедератами выехал рано утром, чтобы услышать начало боя. Поскольку звуки выстрелов до него не доносились, он занервничал, послал запросы о причине задержки, повторил приказания об атаке и в конце концов прискакал к правому крылу, отдав категорические приказы.

Во время марша через лес для выстраивания в линию с левым крылом обнаружилось, что левый фланг правого крыла перекрывает мою дивизию справа, однако наш крайний правый фланг превосходил левый фланг полевых укреплений противника на две бригады, а разведка показала, что дорога между противником и Чаттанугой открыта и свободна от препятствий или войск для ее обороны. Справа от дивизии Брекинриджа находилась спешенная кавалерийская дивизия Армстронга, а правее нее — другая кавалерийская дивизия Форреста под командованием Пеграма. В нескольких милях от нашего левого фланга располагалась кавалерийская дивизия Уиллера под командованием Уортона и Мартина.

Федеральная армия слева направо располагалась следующим образом: сначала Четырнадцатый корпус под командованием генерала Джорджа Х. Томаса, состоящий из четырех дивизий — дивизия Бэрда на левом фланге, затем дивизии Рейнольдса и Брэннана (причем последняя была отведена в резерв) и дивизия Негли. (Последняя была оставлена в ночь на 19-е число в охранении возле Глен-Хауса, но рано утром 20-го числа получила приказ присоединиться к генералу Томасу, и одна из бригад незамедлительно выступила по приказу; остальные две бригады приказ не получили). Затем Двадцатый корпус в составе трех дивизий — Джефферсона С. Дэвиса, Р. В. Джонсона и П. Х. Шеридана — на правом фланге, корпусом командовал генерал А. МакД. Маккук. Далее шел Двадцать первый корпус из трех дивизий — Т. Дж. Вуда, Д. М. Палмера и Х. П. Ван Клива, под командованием генерала Т. Л. Критденена. Он занимал позицию на восточном склоне хребта Мишн-Ридж с приказом быть готовым поддержать правый или левый корпус, либо оба сразу; одна из его бригад была оставлена для оккупации Чаттануги. Конная пехота Уайлдера на правом фланге Двадцатого корпуса получила приказ подчиняться командиру этого корпуса на время боевых действий. Резервный корпус под командованием генерала Гордона Грейнджера находился слева от федеральной армии, чтобы прикрывать проход в хребте Мишн-Ридж у Россвилла и дорогу от левого фланга федеральных сил к этому проходу. Кавалерия Минти находилась при этом корпусе и располагалась у Мишн-Миллс. У генерала Грейнджера имелись дивизия Стидмана в составе двух бригад и бригада под командованием полковника Д. Маккука. Генерал Р. Б. Митчелл, командовавший федеральной кавалерией, находился справа от них у Кроуфиш-Спрингс с приказом удерживать переправы через Чикамогу против конфедератской кавалерии.

Похоже, части Двадцатого и Двадцать первого корпусов, дивизии Джонсона и Ван Клива, сражались под началом генерала Томаса на его левом фланге 19-го числа и остались с ним 20-го. Целью размещения федеральной армии было удержание открытыми путей сообщения с Чаттанугой по Россвиллской и Драй-Вэллийской дорогам. Как уже отмечалось, замысел командующего конфедератами состоял в том, чтобы вклиниться между федеральной армией и Чаттанугой, вернуть утраченные позиции и перерезать линии снабжения противника.

Командующие армиями прибыли на поле боя рано утром 20-го числа. Неудача с началом наступления конфедератов на рассвете предоставила возможность провести разведку при дневном свете, благодаря которой выяснилось, что дорога от левого фланга федеральных сил открыта, не охраняется и не находится под пристальным наблюдением; однако командующий приказал провести прямую атаку по первоначальному плану — спиной к реке, при этом федеральная армия опиралась спиной на хребет Мишн-Ридж. Река Чикамога, берущая начало в горах на юге, течет в своем общем течении немного к востоку от севера до слияния с рекой Теннесси. Хребет тянется почти параллельно реке и образует долину шириной в милю. Это крутой известковый уступ примерно в ста футах над долиной, с редкими проходами, или гэпами, которые представляют собой сильные опорные пункты для обороны. В четырех милях к северо-западу от левого фланга федеральных сил находился Россвиллский проход, названный в честь старого вождя чероки. Справа от него располагался проход Драй-Вэллийской дороги, а непосредственно позади — проход МакФарланд. Линия Лафайетской дороги идет примерно параллельно хребту до расстояния в милю от левого фланга федеральных войск, после чего поворачивает на запад и ведет к Россвиллскому проходу. Драй-Вэллийская дорога пересекает Чикамогу у мельниц Гласса, идет вдоль восточного склона хребта, пересекает его и на западе соединяется с дорогой, проходящей через проход МакФарланд.

Левый фланг федеральных сил находился к востоку от дороги Чаттануга — Россвилл, но пересекал дорогу на запад и выстраивался ломаным фронтом. Левый и правый фланги линии Томаса были отведены или заломлены назад. Командующий федеральной армией объехал свои линии во второй половине дня 19-го числа и приказал прикрыть свой фронт полевыми укреплениями, которые можно было бы возвести за ночь.

Генерал Томас прикрыл свои позиции завалами из бревен и рельсов. Корпуса правого крыла Роузкранса сформировали две линии оборонительных сооружений из рельсов для пехоты. Батареи занимали позиции на поднимающихся склонах хребта, и их позиции в остальном были более благоприятными для артиллерийской стрельбы, чем позиции конфедератов, наступавших из долины и густых лесов. У них было двести сорок шесть орудий. Записи не дают точных данных о количестве орудий конфедератов, но их, вероятно, было не менее двухсот.

 
 





ГЛАВА XXXI.

БИТВА ПРИ ЧИКАМОГЕ.

Тактические особенности — Начало битвы прямой атакой на федералов ранним утром 20 сентября — Повторные и решительные фронтальные атаки — Бригадные генералы Хелм убит, а Адамс ранен — Федеральные соединения залегли за укреплениями — Бригады Худа прорвались через лес против укрытой пехоты и артиллерии — Худ ранен — Лонгстрит предлагает план последовательных действий — Выжидательная тактика в момент высшего успеха — Левое крыло конфедератов вело самостоятельный бой — Генерал Томас отступает — Первая победа конфедератов на Западе и одна из самых кровопролитных битв войны — Задействованные силы — Потери.


Убедившись, что начало битвы будет направлено против его левого фланга, командующий федеральной армией приказал дивизии Негли покинуть позицию возле Глен-Хауса, чтобы явиться к генералу Томасу и помочь отразить атаку, но только бригада Битти успела вовремя к этой службе, а остальные бригады ожидали смены со своих позиций в линии. Между тем левый фланг Бэрда был усилен бригадой Доджа из дивизии Джонсона Двадцатого корпуса.

Прежде чем вступить в бой, командующий конфедератами обнаружил, что дорога между левым флангом противника и Чаттанугой открыта, что давало ему возможность вклиниться или вынудить противника покинуть свои укрепления и принять открытый бой для спасения своей линии. Но он предпочел свой план прямой атаки в текущем расположении армий и начал бой атакой правого крыла в 9:30 утра 20-го числа. Он находился там и бросил в дело корпус под командованием генерал-лейтенанта Д. Х. Хилла. Дивизии Брекинриджа и Клиберна, причем Брекинридж на правом фланге, охватили левый фланг противника двумя бригадами (Стовалла и Адамса), но другая бригада, Хелма, была направлена через лес в лобовую атаку на противника за его полевыми укреплениями. Эта бригада вела отчаянный, неоднократный и доблестный бой до тех пор, пока ее командир Бенджамин Х. Хелм, один из самых перспективных бригадных генералов, не был убит, после чего ее наступательные действия прекратились.

Другие бригады пересекли Чаттанугскую дорогу, сменили фронт и обрушились на левый фланг противника. Это дало им благоприятную местность и позицию. Они предприняли решительную атаку на левый фланг Бэрда, угрожая его тылу, но у него были войска под рукой, чтобы встретить их. У них была четырехорудийная батарея Слокума из Вашингтонской артиллерии [178], и они столкнулись с бригадой Доджа и частями бригад Виллика, Берри и Стэнли, а также с превосходящей артиллерией. В ожесточенной схватке генерала Адамса тяжело ранило, и бригады в конце концов были отброшены назад за дорогу, оставив генерала Адамса на поле боя.

Затем дивизия Клиберна предприняла отдельную атаку: бригады Полка и Вуда штурмовали брустверы, удерживаемые дивизиями Джонсона и Палмера. После тяжелого боя эти бригады были отброшены, а их позиции прикрыла бригада Дешлера. Генерал Дешлер получил смертельное ранение осколком снаряда, оставив бригаду в руках доблестного полковника Роджера К. Миллса (нашего будущего выдающегося государственного деятеля). Генерал Томас неоднократно запрашивал подкрепления и получал заверения в том, что они идут, вплоть до привлечения всей армии, если это потребуется для удержания левого фланга.

Бригада Джонсона из дивизии Читема получила приказ поддержать бригаду под командованием полковника Миллса, а резервный корпус под командованием генерала У. Х. Т. Уокера (дивизии Гиста и Лидделла) был брошен в бой на участке Брекинриджа: бригада Гиста — против левого угла брустверов, а бригада Уолтола — на место дивизии Клиберна. Другая бригада дивизии Гиста поддерживала бой собственной бригады, а генералу Лидделлу с бригадой Гована было приказано наступать, пройдя за левый фланг противника к Чаттанугской дороге, и повернуть налево против его левого тыла. Войска без исключения вели храбрый, отчаянный бой, но безуспешно и были вынуждены прекратить наступательные действия.
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Поскольку общий поворот налево не продвигался, в одиннадцать часов я послал сказать генералу Брэггу, что моя штурмовая колонна, вероятно, сможет прорвать линию противника, если он соизволит пустить ее в ход. До того как пришел ответ, генерал Стюарт, командовавший моей правой дивизией, получил от генерала Брэгга сообщение о необходимости начать атаку силами своей дивизии и сообщил, что командующий конфедератами разослал аналогичные приказы всем командирам дивизий. Он пошел вперед и своим тяжелым боем заставил федеральную резервную дивизию под командованием генерала Брэннана выдвинуться на поддержку этого фронта, а эта атака вместе с ударом дивизий нашего правого крыла против сил Бэрда, Джонсона, Палмера и Рейнольдса настолько встревожила генерала Томаса, что потребовались новые подкрепления для поддержки его обороны.

Генерал Стюарт уже вел жаркий бой, когда до меня дошла весть о том, что руководство боем передано командирам дивизий; однако мои приказы дошли до генерала Худа вовремя, чтобы удержать его и командиров на его левом фланге до того, как он получил извещение от командующего генералом, а бригады Кершоу и Хамфриса получили приказ выдвинуться ближе к тылу его колонны. Дивизии Б. Р. Джонсона и Хиндмана получили приказ следовать в тесном эшелонировании на левом фланге Худа. Поворотная дивизия Бакнера под командованием Престона была оставлена на той позиции, которую ей определил главнокомандующий конфедератами.

Непосредственно перед нами находились части Двадцатого и Двадцать первого корпусов в две линии, прикрытые рельсовыми заграждениями и удачно расположенными батареями. При первом продвижении его линий через лес генерал Худ попал под огонь этой грозной артиллерийско-пехотной группировки и обнаружил, что его ряды шатаются под градом смертоносных снарядов, быстро теряя силы по мере усиления огня. Его головная бригада была поредевшей, но остальные рванулись вперед, чтобы развить штурм. Дивизии Б. Р. Джонсона и Хиндмана сильно наседали на левый фланг Худа, а бригады Кершоу и Хамфриса подошли ему на поддержку, когда дерзкий бросок дал нам первую линию противника и большое количество его орудий; но генерал Худ был тяжело ранен, предположительно смертельно; генерал Беннинг из его «Скалистой бригады» потерял лошадь и подумал, что генерала Худа убили. Он отвязал лошадь от захваченного орудия, оседлал ее и, используя кусок веревочной упряжи в качестве хлыста, поскакал ко мне сообщить о катастрофе. Он потерял шляпу в суматохе, а бригада исчезла под непрерывным сокрушительным огнем настолько быстро, что он был несколько удивлен. Он доложил: «Генерал Худ убит, моя лошадь убита, моя бригада разорвана в клочья, и у меня не осталось ни одного человека». Я спросил, не думает ли он, что сможет найти хотя бы одного человека. Вопрос или манера изложения, казалось, несколько успокоили его опасения и привели к утвердительному ответу, после чего ему было велено собрать своих людей и присоединиться к нам на фронте; что мы прорвали и захватили первую линию; что дивизия Джонсона на его левом фланге уже находится в прорыве и продвигается вперед, а Хиндман на его левом фланге переносит бой на позиции противника; что дивизия Стюарта удержит позиции на нашем правом фланге, а бригады Кершоу и Хамфриса ускоренным шагом будут с нами через минуту и помогут восстановить порядок в бою. В этот самый момент эти две бригады вырвались из кустарника бодрым, доблестным маршем, вернув ему привычную мужественную и надежную уверенность.

Когда мы приблизились ко второй линии, дивизия Джонсона случайно наткнулась на нее в момент передислокации некоторых частей, атаковала и захватила ее, захватив немного артиллерии, причем войска Худа и Хиндмана наступали в тесной связи. Эта атака заставила части Двадцатого и Двадцать первого корпусов с этой части поля боя отступить за хребет Мишн-Ридж в беспорядке, а часть дивизии Негли из Четырнадцатого корпуса отступила под тем же воздействием. Поскольку наше правое крыло не добилось ожидаемого продвижения и было сковано прочным удержанием левого фланга противника, мы не могли найти другого жизнеспособного поля для действий, кроме изменения боевого порядка с поворота налево на разворот вправо на мою дивизию под командованием генерала Стюарта. Огонь противника справа от меня легко привлек бригады Худа в этом направлении. Дивизии Джонсона и Хиндмана были вызваны на аналогичный маневр, как и поворотная дивизия Бакнера под командованием генерала Престона, однако генерал Бакнер возражал против того, чтобы его левый фланг оставался «в воздухе».

Вскоре пришло неутешительное сообщение от генерала Хиндмана о том, что в ходе его боя по его левому флангу и тылу ударила мощная кавалерийская группировка; что бригада Маниго была отброшена в беспорядке, а другие его бригады, оказавшиеся незащищенными на своем открытом левом фланге, не поддаются управлению. Я написал ему записку, в которой высоко оценил храбрые действия его дивизии и призвал возобновить усилия; убеждал его держать бригады под контролем и подвести их к тесному соединению с левым флангом Джонсона.

На самых открытых участках конфедератской стороны поля зрения человека не хватало дальше длины одной бригады. Бригада Тригга получила приказ прийти на помощь бригаде Маниго, которая была отброшена к Лафайетской дороге, а остальной части дивизии Престона было приказано последовать за ней при необходимости для поддержки этой части поля боя, и наша кавалерия, находившаяся далеко от моего левого фланга, была призвана зачистить его и преследовать отступающие колонны. Похоже, бригада конной пехоты Уайлдера ударила по левому флангу Маниго и отбросила его в беспорядке, а бригада или часть бригады кавалерии, зашедшая с тыла, усилила неразбериху и отбросила его к Лафайетской дороге, после чего бригада Тригга двинулась ему на помощь. Они отбросили атаковавшие силы назад, пока те не сочли необходимым отступить за хребет и прикрыть отход обозов, оставшихся незащищенными из-за отступления войск Двадцатого и Двадцать первого корпусов. Генерал Хиндман собрал свои силы и двинулся к левому флангу дивизии Джонсона, а бригада Престона под командованием генерала Тригга была возвращена на точку своего первоначального удержания.

Наш фронт, очищенный от сил противника, вскоре был выдвинут вперед и сформирован под прямым углом к первой линии для поиска линии противника, противостоящей нашему правому крылу. Раздавались повторные призывы к кавалерии пуститься в погоню за отступающими силами и взять под охрану проходы хребта позади противника, стоящего перед нашим правым крылом. На новой позиции левого крыла его крайний левый фланг столкнулся с противником, перегруппировывавшимся на сильной позиции, которая была сильно насыщена полевыми батареями. В то же время мой левый фланг приближался к линии огня одной из наших батарей правого крыла.

Генерал Джонсон считал, что у него находится ключ к битве возле Снодграсс-Хилл. Это был ключ, но тяжелый. Ему было приказано реорганизовать свои собственные бригады и бригады дивизии Хиндмана для возобновления действий; выдвинуть линию стрелков и дать войскам время на отдых, пока я ехал вдоль линии, чтобы понаблюдать за противником и найти связь с нашим правым крылом.

Было за час дня, и жаркий, сухой и пыльный день делал работу утомительной. Мой обед был вызван и велено было разложить его в каком-нибудь удобном месте, пока я ехал с генералом Бакнером и штабами, чтобы осмотреть изменившиеся условия боя. Я мало что видел на линии противника и узнавал о ней лишь по редким перестрелкам между стрелковыми цепями, пока мы не приблизились к углу линий. Я миновал правый фланг наших стрелков и, думая, что миновал позиции противника, поехал вперед, чтобы точно убедиться в этом, как вдруг оказался под близким огнем его снайперов, скрывавшихся за деревьями и под кустами. Тем не менее я увидел достаточно, чтобы наметить наземную линию его полевых укреплений, простиравшихся вдоль фронта правого крыла, и счел большой удачей то, что лес скрыл мою дорогу обратно, пока я не оказался вне досягаемости их огня. В отсутствие начальника артиллерии генерала Бакнера попросили установить двенадцатиорудийную батарею на моем правом фланге для продольного обстрела укреплений и линии противника, стоявших перед нашим правым крылом, после чего я уехал наслаждаться разложенным нассауским беконом и джорджийским бататом. Мы не привыкли к батату какого-либо рода в Вирджинии и думали, что это роскошь, но он был очень сухим, так как река находилась более чем в миле от нас, а другие жидкости были за границей. Затем, не успели мы и наполовину закончить, как наше удовольствие было прервано осколком снаряда, который со свистом пронесся через лес, пробил книгу в руках стоявшего неподалеку верхом на лошади курьера, читавшего ее, и сбил с ног нашего начальника артиллерийско-технического снабжения полковника П. Т. Мэннинга, который, как полагали, испускал предсмертные вздохи. Друзья бросились вперед, чтобы осмотреть рану и оказать помощь и облегчение. В спешке насладиться и закончить свой обед он только что откусил большой кусок батата, который, казалось, душил его. Я предложил сначала избавить его от батата и дать ему возможность подышать. Когда это было сделано, он пришел в себя, дыхание стало свободнее, и вскоре он уже стоял на ногах, готовый к отправке в госпиталь. Через несколько дней он снова приступил к обязанностям.
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Начальник продовольственного отдела Первого корпуса Армии Северной Вирджинии.

 

Позаботившись о нем и отправив его, и еще до того, как мы закончили обед, генерал Брэгг прислал за мной. Он находился на небольшом расстоянии позади нашей новой позиции. Было объяснено изменение боевого порядка и необходимость, вызвавшая его. Мы захватили около тридцати или более полевых орудий и большое количество стрелкового оружия, полагая, что отрезали и привели в беспорядок Двадцатый и двадцать первый корпуса, отступившие через перевал хребта по Драй-Вэллийской дороге. Ему сообщили о приказах, отданных генералу Джонсону для моего левого фланга и генералу Бакнеру для батареи на правом. Затем я предложил в качестве способа завершить нашу работу отказаться от плана боя силами нашего правого крыла или ограничить его обороной, оттянуть с этого фронта силы, которые отдыхали с тех пор, как левое крыло вступило в бой, объединить их с левым крылом, быстро продвинуться вниз по Драй-Вэллийской дороге, преследовать отступающие силы, занять проходы хребта позади противника, стоящего перед нашим правым крылом, и заставить эти силы отступить для собственного спасения.

Он был встревожен провалом своего плана и тяжелым отпором правого крыла и был мало готов выслушивать предложения подчиненных о других маневрах или поступательном движении. Его слова, насколько я их помню, были таковыми: «На правом крыле нет ни одного человека, у которого осталось бы желание воевать». Судя по рассказам о его прежних действиях, я был готов к медленной работе, но это, когда битва находилась в самом разгаре и при частичном успехе, было несколько неожиданно. Однако его настроение было таковым, что подчиненный не решался возобновлять дискуссию. Он не стал ждать, не выразил ни одобрения, ни неодобрения действиям левого крыла, а поскакал к своей штаб-квартире у Ридс-Бридж.

Левому крылу не оставалось ничего другого, кроме как действовать по обстоятельствам как можно лучше. Правое крыло прекратило активный бой, когда левое прорвало правый центр противника, а доклад командующего генерала давал мало надежды на то, что он активно задействует его для нашей поддержки. После обеда генералу Джонсону было приказано подготовить свои собственные бригады и бригады дивизии Хиндмана, проследить за тем, чтобы бригады Худа находились в правильной связи с его правым флангом, и ждать открытия огня нашей батареи. Дивизия Престона была оторвана от своего привязи на берегу реки, чтобы подкрепить наш истощенный бой. [179] Поскольку батарея открыла огонь не так быстро, как ожидалось, генералу Джонсону в конце концов было приказано вступить в сильный, устойчивый бой. Он пробился через часть лесного массива, отбросил назад артиллерийскую группировку и поддерживающую пехоту и завладел другой возвышенностью. Звук боя у него в тылу, приближающийся огонь привлекли внимание генерала Грейнджера из резервного корпуса и предупредили его, что это благоприятная возможность для его команды. Он без приказа двинулся на шум и прошел мимо фронта кавалерии Форреста и фронта нашего правого крыла, но донесение о его марше нам не прислали. День шел на убыль. Приближалась ночь. Солнце опустилось к обрывам горы Лукаут, когда подполковник Клейборн доложил, что кавалерия не выезжает в ответ на мои вызовы. Его попросили повторить приказ в письменном виде, и он отправил следующее:


«Поле боя, 20 сентября 1863 г., 17:09.»

«Генералу Уиллеру:»

«Генерал-лейтенант Лонгстрит приказывает вам с оперативностью двинуться по дороге в направлении правого фланга противника и попытаться с помощью артиллерии произвести продольный обстрел его линии.»

«По приказу генерал-лейтенанта Лонгстрита.»

«Томас Клейборн, подполковник кавалерии.»


«Затем наши пешие разведчики доложили, что на дороге, по которой двигались отступающие колонны противника, нет ничего, кроме групп пехотинцев. Еще один письменный приказ для кавалерии был отправлен в 17:30. [180]»

Генерал Престон подкрепил нас своей бригадой под командованием Грейси, продвинулся за пределы нашего боя и захватил высоту и промежуточную лощину перед Снодграсс-Хилл, но резерв противника находился на холме и был полон боевого духа, вплоть до перехода в наступление. Нас отбросили назад через долину и вверх по склону, пока генералу Престону не удалось привлечь на поддержку свою бригаду под командованием Тригга. Наша батарея под руководством майора Уильямса наконец подоспела и открыла разрушительный огонь из одиннадцати орудий, что вскоре убедило генерала Томаса в том, что его позиция больше не удерживаема. Он отвел дивизию Рейнольдса из ее траншей возле угла для назначения в качестве арьергарда. Подполковник Соррел из штаба доложил об этом маневре и был отправлен с приказом генералу Стюарту обрушиться на движущиеся силы противника. Похоже, в то же время дивизия Лидделла на крайнем правом фланге нашего правого крыла получила приказ выступить против марша резервов. Стюарт пробился в часть линии Рейнольдса и взял несколько сотен пленных. Между тем Рейнольдс использовался для отражения атаки и отбрасывания назад дивизии генерала Лидделла. По завершении этого ему было приказано занять позицию для прикрытия отхода. Поскольку с левого фланга от командующего генерала или правого крыла не поступало никаких донесений, отпор дивизии Лидделла сочли свидетельством прочного удержания противником своей укрепленной передовой линии, и я посчитал, что нам следует подождать завершения битвы до завтрашнего дня.

Прямая дорога на Чаттанугу была фактически закрыта. Проход МакФарланд, единственный выход, предположительно удерживался кавалерией. Еще одна слепая дорога находилась у подножия горы с ее восточной стороны. Во время артиллерийской стрельбы огонь некоторых орудий нашей батареи был перенесен на бой у Снодграсс-Хилл, что обеспокоило часть нашей пехоты, яростно боровшейся за эту землю, и они жаловались, но огонь оказался эффективным. Поскольку леса были полны противника, любой выстрел находил цель.

Укрепленная линия рушилась быстрее, чем мы предполагали, а их резерв вел жаркий оборонительный бой, чтобы надежно удерживать проход, пока оставалось еще два часа светлого времени суток. Если бы четыре бригады дивизии Читема, не участвовавшие в бою, вступили в него одновременно с дивизией Лидделла, вряд ли командующий конфедератами не обнаружил бы пустые линии противника вдоль фронта своего правого крыла и не призвал бы оба крыла к грандиозному финальному прочесыванию поля боя до захвата соединения Томаса; но его не было на месте, и положение дел ставило в тупик подчиненных командиров.
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БИТВА ПРИ ЧИКАМОГЕ. КОНФЕДЕРАТЫ ОБХОДЯТ ФЕДЕРАЛЬНЫЕ СИЛЫ С ФЛАНГА.

 

Разведка, проведенная прямо перед первыми ударами утреннего боя, обнаружила открытый путь в обход левого фланга противника путем тылового обхода его укрепленной линии, чем генерал Хилл думал воспользоваться путем изменения тактики, но присутствовавший генерал Брэгг, извещенный об этой возможности, предпочел свою тактику и настоял на ее быстром исполнении. В более позднее время, когда дивизия Лидделла была проведена за укрепления противника для удара по его маршу подкреплений под командованием генерала Грейнджера, командир правого крыла не понимал, как его можно оправдать за использование больших сил в этом направлении, поскольку дела на крыле обстояли так же, как в начале, в то время как взаимоотношения правого и левого флангов были противоположны тактическим приказам; но бдительный начальник, присутствовавший на месте и заботившийся о более слабой части своего боя, посоветовав, что противник еле держится на ногах, со своими резервами вполне мог бы бросить правое крыло в брешь за своим правым флангом, добившись сокрушительных результатов. Ранее днем он действительно прислал приказ о возобновлении усилий правого крыла по своему плану параллельного штурма, но войска уже испытали линии в своем первом бою и не были готовы к третьей попытке параллельного боя.

Борьба нашим левым крылом велась как отдельный и независимый бой. Последний из моих резервов, бригада Тригга, придала нам новые силы, и Престон овладел Снодграсс-Хилл. Вытоптанная земля и заросший кустарником лес достались тем, кто слишком устал, чтобы уйти от стремительных шагов героев-конфедератов. Левое крыло устремилось вперед, а правое выскочило к широкой Чаттанугской магистрали. Словно по волшебству, федеральная армия растаяла на наших глазах. Оба крыла при встрече подобрали несколько сотен пленных, которые разрывали горло громкими ура. Армия Теннесси знала, как наслаждаться своей первой грандиозной победой. Сумеречная роса тяжелым грузом висела на деревьях, словно сдерживая голос победы; но сближавшиеся по мере продвижения две линии слили свои непрекращающиеся крики в нарастающий объем — не как взрывы из пушечного жерла, а в гигантский вал героической гармонии, который, казалось, готов был вырвать с корнем великие деревья леса.

Еще до того, как стихли приветствия и поздравления с успехом, наступила ночь, и мягкие лучи луны в четверти скорее напоминали о Венере, чем о Марсе. Было приказано пополнить запасы в вещевых мешках и боеприпасы, и конфедератская армия расположилась биваком на земле, завоеванной в первой явной победе на Западе и в одном из самых упорных сражений войны.

Наша кавалерия не смогла закрыть проход МакФарланд, и через него генерал Томас совершил марш для обороны у Россвиллского прохода.

Утверждалось, что это отступление было совершено по приказу командующего федеральной армией. Генерал Томас действительно получил сообщение от своего начальника немного после четырех часов с указанием на то, что тот едет в Чаттанугу для осмотра тамошней позиции; что он, генерал Томас, остается командовать всеми организованными силами и должен занять сильную и угрожающую позицию у Россвилла, а остальных людей отправить обратно в Чаттанугу для реорганизации. Это было скорее предложение, чем приказ, данное в уверенности, что конфедераты, имея Драй-Вэллийскую дорогу, перейдут хребет на западную сторону, отрежут генерала Томаса и ударят ему в тыл по своему усмотрению. Приказ о командовании войсками в бою и условия, касающиеся обязанностей в Чаттануге, несли в себе подразумеваемую свободу действий. То, что генерал Томас именно так это истолковал, подтверждалось его решением продержаться «до наступления темноты, если это возможно». Но вскоре, под огнем нашей продольной батареи, он убедился, что это невозможно, изменил свое намерение и в 17:30 отдал командирам приказ готовиться к отходу, вызвав дивизию Рейнольдса из ее траншей для размещения в качестве арьергарда для прикрытия отступления.

Генерал Грейнджер в то время вел ожесточенную борьбу против моего левого фланга у Снодграсс-Хилл. Его марш вдоль фронта нашей кавалерии и правого крыла подсказал необходимость выдвижения дивизии Лидделла к Чаттанугской дороге, чтобы попытаться сдержать его. Вывод дивизии Рейнольдса был своевременным, чтобы помочь отбросить дивизию Лидделла обратно на ее прежние позиции. Рейнольдс был размещен на возвышенности в качестве арьергарда, после чего последовало организованное отступление. Лишь после захода солнца был отдан приказ Роузкранса об отступлении, как следует из письма, написанного из Россвилла генералом Джеймсом А. Гарфилдом, начальником штаба, от 20:40, спустя три с лишним часа после начала перемещения, а именно:

«Ваш приказ об отходе в это место был получен немного после захода солнца и передан генералам Томасу и Грейнджеру. Войска в настоящее время отходят назад и будут здесь в хорошем состоянии и на сильной позиции до утра». [181]


Таким образом, события и свидетельства кажутся убедительными в том, что именно наша артиллерийская стрельба сделала невыносимой суматоху в чикамогских лесах и вынудила отступить до того, как был отдан приказ Роузкранса.

Федеральная армия и резерв были разгромлены, и совместными усилиями мы удержали позицию у Снодграсс-Хилл, которая прикрывала проход МакФарланд и отступление. Оставалось еще пять бригад конфедератов, которые не участвовали в активном бою. Главнокомандующий конфедератами отсутствовал, и его заместитель по званию считал ночное преследование без полномочий тяжелым, неблагодарным трудом, в то время как фланговый маневр после ночного отдыха казался сулящим более важные результаты. Глава конфедератов даже не знал о своей победе до утра 21-го числа, когда, прискакав на свой крайний правый фланг, он обнаружил тамошнего командира, искавшего противника непосредственно перед своим фронтом, и похвалил офицера за бдительность — спустя двенадцать часов после отступления сил противника.

Задействованные силы и их соответствующие потери таковы:


	General Bragg’s returns of the 20th of August—the

last of record—reported his aggregate of all arms
	 
	43,866

	Reinforced from J. E. Johnston’s army in August
	 
	9,000

	Reinforced from J. E. Johnston’s army in September

(Gregg and McNair)
	 
	2,500

	Reinforced from General Lee’s army, September 18

and 19 (a large estimate)
	 
	5,000

	Total
	 
	60,366

	Losses on the 18th and 19th
	 
	1,124

	Aggregate for battle on the 20th
	 
	59,242

	 

	General Rosecrans’s return of September 20, 1863,

showed: Aggregate of infantry, equipped
	 
	46,561

	Aggregate of cavalry, equipped
	 
	10,114

	Aggregate of artillery, equipped
	 
	4,192

	Total
	 
	60,867

	Confederate losses (estimated; returns imperfect)
	 
	17,800

	Union losses by returns (infantry, artillery, and cavalry)
	 
	16,550


Чрезвычайная тяжесть этих потерь станет понятнее, а отчаянный и кровопролитный характер битвы при Чикамоге — полнее оценен при небольшом анализе. Эта битва с точки зрения потерь федеральных войск была пятой по величине за всю войну: ее превосходили только Геттисберг, Спотсилвейния, Уайлдернесс и Чанселорсвилл, но каждая из этих битв длилась гораздо дольше. С точки зрения сравнения потерь конфедератов Чикамога занимает такое же место — пятое — по масштабу среди сражений войны.

Но кровопролитный характер схватки лучше всего иллюстрируется простым сопоставлением пропорций. Официальные отчеты показывают, что с обеих сторон потери — убитыми, ранеными и пропавшими без вести — составили огромную долю в тридцать три процента от реально участвовавших войск.

С федеральной стороны насчитывалось более двух десятков полков, в которых потери в этом единственном бою превысили 49,4 процента, что было наибольшей потерь, понесенной немецким полком за все время франко-германской войны. «Атака Легкой бригады» под Балаклавой прославлена в песнях и истории, однако было тридцать федеральных полков, каждый из которых потерял при Чикамоге на десять процентов больше людей, и множество полков конфедератов, чья смертность превышала этот показатель.

Соединение Лонгстрита менее чем за два часа потеряло почти сорок четыре процента своего состава, а из войск, противостоявших части их великолепных атак, соединения Стидмана и Брэннана потеряли соответственно сорок девять и тридцать восемь процентов менее чем за четыре часа, причем отдельные полки — гораздо больший процент.

Среди полков конфедератов, понесших наибольший процент потерь (убитыми, ранеными и пропавшими без вести — последние составляли едва заметную долю), ведущими были:


	Regiment.
	Per cent.

	Tenth Tennessee
	68.0

	Fifth Georgia
	61.1

	Second Tennessee
	60.2

	Fifteenth and Thirty-seventh Tennessee
	59.9

	Sixteenth Alabama
	58.6

	Sixth and Ninth Tennessee
	57.9

	Eighteenth Alabama
	56.3

	Twenty-second Alabama
	55.2

	Twenty-third Tennessee
	54.1

	Twenty-ninth Mississippi
	52.7

	Fifty-eighth Alabama
	51.7

	Thirty-seventh Georgia
	50.1

	Sixty-third Tennessee
	49.7

	Forty-first Alabama
	48.6

	Thirty-second Tennessee
	48.3

	Twentieth Tennessee
	48.0

	First Arkansas
	45.1

	Ninth Kentucky
	44.3


Это лишь немногие из случаев, когда удалось подсчитать процент потерь, поскольку количество боеспособных солдат, выведенных на поле боя, не упоминалось, но они служат иллюстрацией кровопролитной жестокости боя и героизма войск.

 
 





ГЛАВА XXXII.

НЕУДАЧА РАЗВИТИЯ УСПЕХА.

Лонгстрит расходится во мнениях с генералом Брэггом относительно преследования — Конфедераты на горе Лукаут — Федералы занимают удобные позиции вокруг нее — Высшие офицеры командования Брэгга требуют его смещения — Брэгг ищет козлов отпущения — Президент Дэвис посещает армию — Проверяет настрой офицеров по отношению к Брэггу — Он предлагает командование Лонгстриту — Тот отказывается — Его причины — Генерал Брэгг игнорирует доклады службы сигнализации и оказывается застигнут врасплох — Наступление генерала Джо Хукера — Ночная атака за горой Лукаут — Умная работа полковника Браттона — Обзор западного движения и объединения — Его следовало осуществить в мае, а не в сентябре — Вывод о результатах в случае оперативного выполнения первого предложения.


Около восхода солнца на следующее утро генерал Брэгг приехал на мой бивак, где ему доложили о вчерашних ночных приказах пополнить запасы и готовиться к преследованию на рассвете. Он спросил мое мнение о следующем шаге, пояснив, что вокруг Чаттануги имеются некоторые оборонительные сооружения, прикрывающие противника на этой позиции.

Я ничего не знал об этой местности, за исключением ее общих географических особенностей, но охота уже началась и шла полным ходом, когда любое движение в его тылу было безопасным, а быстрое — сулило большие результаты. Я предложил переправиться через реку Теннесси к северу от Чаттануги и выступить против тыловой линии противника; если после того, как мы создадим угрозу, заставившую генерала Роузкранса бежать, нам покажется неудобным преследовать его, мы вернемся с частью армии и захватим или рассеем федеральную армию в Восточном Теннесси под командованием генерала Бернсайда. Он заявил, что последует этому курсу, приказал правому крылу выступить [182], а левому крылу — следовать за ним, как только путь будет свободен (левое крыло во время ожидания должно было позаботиться о мертвых и раненых). Поскольку стояла ночь, когда тыл правого крыла растянулся по дороге, мой марш начался только утром 22-го числа. Генерал Маклоус присоединился ко мне 21-го числа со своими остальными бригадами, а генерал Дженкинс присоединился к дивизии Худа. Позже к последней присоединилась бригада Г. Т. Андерсона. Когда наш марш достиг штаб-квартиры генерала Брэгга и доложил об этом 22-го числа, он отдал мне приказ направить одну дивизию с линии марша для преследования противника в сторону Чаттануги.

На вопрос, отказался ли он от курса, по которому было приказано маршировать его армии, он ответил, что народ будет очень рад узнать, что его армия марширует по улицам Чаттануги под музыку оркестров и приветствия солдат. Я подумал и не преминул сказать, что им будет гораздо приятнее узнать, что он форсировал реку Теннесси, выбил противника из Чаттануги в ярожном бегстве ради спасения своих тыловых линий, пока мы маршировали, громя разбитые фланги его колонн. Но кавалерия доложила, что противник отступает в спешке и беспорядке, его обозы переправлялись через реку и в беспорядке проходили через мыс горы Лукаут.

Похвала жителей города, так недавно сданного врагу, и парад по его улицам с музыкальными оркестрами и развевающимися знаменами больше прельщали душу, жаждущую аплодисментов, чем томительный марш ради плодов наших тяжелых трудов.

Генерал Роузкранс, несомненно, готовился продолжить свое отступление, ожидая нашего марша к его тылу, но, обнаружив, что мы предпочитаем развернуть линии перед ним, решил, что будет удобнее отдохнуть в Чаттануге, подкрепиться, устранить повреждения и выйти нам навстречу, когда все будет готово к новому испытанию.
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Когда генерал Брэгг обнаружил, что противник передумал и не склонен продолжать свое отступление в тыл, он растянул свою армию полукругом в шесть миль вдоль юго-восточного фронта Чаттануги, от подножия горы Лукаут на своем левом фланге до правого фланга, упирающегося в реку Теннесси, и приказал установить батареи Александра на вершине горы, причем мое командование (дивизии Маклоуса, Худа и Уокера) занимало левый фланг его линии осады. Его план состоял в том, чтобы выбить противника из его укреплений с помощью полевых батарей, но укрепления крепли день ото дня со всех сторон города. Наша пехота была расставлена вдоль линии в качестве поддержки для батарей с приказом не атаковать без особого распоряжения.

Северная оконечность горы Лукаут, на которой были установлены батареи Александра, примыкает к реке Теннесси. Город лежит к востоку от этого уступа и тесно гнездится под ним. Подножие горы имеет крутой, скалистый подъем в пятьсот футов над плато, а с этой высоты гора выходит в виде скальных обрывов высотой в семьсот футов. Генералу Александру удавалось изредка забрасывать снаряд или выстрел в район линий противника, приподнимая станины своих орудий, но огонь других батарей не был эффективным.

По истечении недели обстрелов командующий конфедератами обнаружил, что противник чувствует себя в своих укреплениях всё уютнее, и решил сокрушить его масштабным кавалерийским рейдом. 30-го числа он приказал генералу Уиллеру сформировать отряд из его боеспособных конников, переправиться через реку и совершить налет на железную дорогу, а также склады и обозы со снаряжением, до которых он сможет добраться. Кавалерия уничтожила несколько обозов с припасами и доставила противнику больше хлопот, чем артиллерийский обстрел, однако не смогла убедить его в том, что пора покидать позицию, а напротив, убедила его в том, что он в безопасности от дальнейших серьезных неприятностей.

В то время кратчайший маршрут доставки продовольствия противником со склада в Стивенсоне пролегал по дороге на северном берегу реки. Главнокомандующий конфедератами решил, поскольку наш кавалерийский рейд не возымел эффекта, что линия снайперов вдоль реки с нашей стороны сможет разрушить этот путь следования, и 8 октября приказал выделить отряд из моего командования для этой цели. Поскольку линия проходила через гору примерно в семи милях за пределами поддержки по пересеченной дороге, непригодной для артиллерии, я приказал выделить бригаду пехоты, чтобы перейти туда и защитить снайперов от внезапного нападения или захвата. Выбор пал на бригаду Лоу. Линия для этой стрельбы простиралась от восточной стороны Лукаут-Крик примерно на десять миль вниз по реке. Эффект от огня был примерно таким же, как от кавалерийского рейдового нападения. Он просто перевел противника на сокращенный паек, пока тот не открыл другой маршрут для своих обозов.

Но еще большее сожаление, чем эти новые способы вложения средств, вызывало состояние конфедератской армии. Перебросившись из Вирджинии на выручку наших товарищей из Теннессийской армии, мы думали, что у нас есть основания жаловаться на то, что плоды нашего труда пропали даром, но вскоре стало очевидно, что высшие офицеры этой армии сами чувствуют себя не менее ущемленными нерешительной политикой своего главнокомандующего и в письмах и петициях требуют его смещения. Многие из них приходили ко мне с просьбой написать за них Президенту. Поскольку он не запрашивал моего мнения о военных делах со времен Джонстонской конференции 1862 года, я не мог позволить себе такую вольность, но пообещал написать военному министру и генералу Ли, которые, как мне казалось, могли бы извинить меня в сложившейся напряженной обстановке. Примерно в то же время они составили и переслали Президенту петицию с мольбой о помощи. Как сообщил мне после войны генерала Д. Х. Хилл, она была написана им.

Пока высшие офицеры просили о помощи, командующий конфедератов был занят поиском жертв среди своих подчиненных. Против генерал-лейтенанта Полка выдвинули обвинения в том, что он не начал сражение 20-го числа на рассвете; генерал-майор Хиндман был отстранен по обвинению в поведении до битвы — хотя его руководство боем наряду с другими командирами должно было избавить его от любых прежних проступков в соответствии с законами войны, — и преследование других набирало обороты.

С федеральной стороны вашингтонские власти сочли оправдание необходимым, и генерал-майоры Маккук и Криттенден из Двадцатого и Двадцать первого корпусов были отстранены от должностей и предстали перед Следственной комиссией; также был отстранен один из дивизионных генералов Четырнадцатого корпуса.

Президент прибыл к нам 9 октября и созвал командующих армией на встречу в кабинете генерала Брэгга. После некоторой беседы в присутствии генерала Брэгга он озвучил цель визита и поочередно спросил генералов об их мнении относительно своего командующего, начав с меня. Это казалось явным превышением полномочий даже для Президента, и я дал увертливый ответ и попытался перевести тему, но он не удовлетворился этим и вернулся к своему вопросу. Было кратко упомянуто состояние армии и упущенная возможность воспользоваться плодами нашего успеха; в сущности, было высказано мнение, что наш командующий принес бы больше пользы в другом месте, нежели во главе Теннессийской армии. Был вызван генерал-майор Бакнер, который высказал схожее мнение. Так же поступил и генерал-майор Читем, командовавший тогда корпусом, которым недавно командовал генерал-лейтенант Полк, а генерал Д. Х. Хилл, вызванный последним, с воодушевлением поддержал взгляды, выраженные другими.

На следующее утро Президент пригласил меня на частную беседу, затянутую на весь день. Он подумывал о том, чтобы поручить мне командование, но время для управления этой армией как независимой силой уже было упущено. Исходя из этого вопроса, как его понимали в Вирджинии, предполагалось, что назначение будет сделано немедленно и заблаговременно, чтобы успеть достаточно хорошо освоиться с управлением армией и завоевать доверие офицеров и солдат до того, как предлагать или принимать бой. Этого сделано не было, сражение уже произошло и было выиграно, армия оказалась серьезно втянута в квазиосаду, офицеры и солдаты были разочарованы, а их моральный дух — подорван. Генерал Грант перебрасывал свою армию для подкрепления против нас, и значительная часть федеральной Виргинской армии двигалась с той же целью.

По моему мнению, наш последний шанс был упущен, когда мы не смогли развить успех при Чикамоге и разгромить или рассеять федеральную армию, и для меня было бы нечестно по отношению к службе и к самому себе браться за столь ответственную должность. Армия входила в состав департамента генерала Джозефа Э. Джонстона, и он мог задействовать ее в рамках прочной организации, только объединив ее действия со своими остальными силами в Аламеде и Миссисипи. Я заявил, что под его началом готов с радостью работать на любой должности. Одно лишь упоминание этого имени вызвало лишь усиление его недовольства и суровый выговор.

Я признавал авторитет его высокого поста, но напомнил ему, что ни его слова, ни его манера держаться не производят такого впечатления, как неотвратимые события, предвещавшие страшный конец. Он пожаловался на свои тревоги и хлопоты с политиками и штатскими. В связи с этим я заметил, что все, чего требовало от него общество, — это успех; при его наличии болтовня политиков показалась бы ему паутиной. И когда он вернулся к своему обычному благодушному спокойствию, я попросил принять мою отставку, чтобы уступить место кому-то, кто сможет лучше соответствовать его представлениям о важной службе. Он возразил, что мои войска будут недовольны переменами. Я предложил отпуск по случаю приближающейся зимы, после чего отправился бы в Транс-Миссисипский департамент и, когда войска привыкли бы к своему новому командиру, подал бы письменное прошение об отставке из Техаса, но он не был склонен принимать такое решение.

Наконец, я попросил его помочь привести дивизии, находившиеся со мной, в более боеспособное состояние, назначив генерал-майора командовать дивизией Худа. Он был настолько тяжело ранен, что не смог бы вернуться в строй, даже если бы выздоровел, а командир дивизии был необходим для ее надлежащего функционирования. Поскольку у него никого не было или он не назвал никого на эту должность, я предложил повысить старшего из бригадных генералов, командовавших ею в тот момент, — генерала М. Дженкинса, толкового, храброго и эффективного офицера с более чем двухлетним опытом активных боевых действий, которого любили его солдаты и все знакомые. Он был недавно переведен военным ведомством в эту дивизию по просьбе генерала Худа, и вследствие этого между ним и бригадным генералом Лоу, следующим по старшинству, существовало некоторое соперничество; Лоу служил в дивизии с момента ее создания и командовал ею под Геттисбергом после ранения генерала Худа, а также после его ухода в сражении при Чикамоге. Президент упомянул заслуги генерала Лоу перед дивизией, но не выразил никаких предпочтений. Я счел неразумным и непрофессиональным назначать младшего по званию командовать старшими офицерами, что пагубно сказывается на боевом духе и моральном состоянии любой армии, за исключением случаев выдающихся заслуг; в данном же случае, когда заслуги, высокий военный авторитет и подготовка были на стороне старшего, это выглядело еще более неуместным, однако я согласился, что было бы лучше повысить генерала Лоу и положить конец чувству соперничества. Душа генерала Дженкинса болела за дело, и он мог стерпеть все, что казалось лучшим для его интересов, однако Президент предпочел занять выжидательную позицию и не назначил командира.

Беседа выдалась напряженной, порой горячей, но продолжалась до тех пор, пока гора Лукаут-Маунтин не поднялась над солнцем, извинив мое прощание. Президент дошел со мной до калитки, пожал руку привычным крепким рукопожатием и отпустил с благосклонной улыбкой; однако горькое выражение, затаившееся в ее уголках, и скрытая буря предупреждали меня, что тучи над штабом Первого корпуса сгущаются даже быстрее, чем те, что предвещали гибель южному делу.

День или два спустя после этой беседы Президент вновь созвал командиров на встречу в штабе генерала Брэгга. Он выразил желание оторвать армию от позиций вокруг Чаттануги и бросить ее на активные действия в полевых условиях, после чего потребовал предложений и планов того, как это можно осуществить, обратившись, по-видимому, ко мне как к первому отвечающему.

Я предложил сменить базу на Роум, штат Джорджия, совершить марш армии к железнодорожному мосту через реку Теннесси у Бриджпорта и форсировать реку как простой маневр, который перерезал бы тыловую линию противника, прервал его обозы с припасами, поставил нас между его армией у Чаттануги и движущимися к нему подкреплениями, а также вынудил бы его принять решительный бой или отступить.

Генерал Брэгг предложил совершить марш вверх по течению, форсировать реку, обойти противника с тыла и вынудить его оставить позиции таким путем. Никаких других планов предложено не было, и другие офицеры не выразили предпочтения ни к одному из представленных планов.

Были затребованы карты и проведены демонстрации обоих планов, после чего Президент приказал осуществить маневр посредством смены базы на Роум и день или два спустя простился с нами. Он привез с собой генерала Пембертона, чтобы назначить его в корпус, оставленный генералом Полковым, но передумал. Генерал Д. Х. Хилл был освобожден от должности; спустя некоторое время генерал Бакнер ушел в отпуск, а генерал Харди сменил генерала Читема на посту командира корпуса, оставленного ему генералом Полковым.

Примерно в это время генерал Ли написал мне, упомянув присутствие Президента, обсуждавшиеся вопросы, мое предложение ему оставить армию в Вирджинии в других руках и отправиться на Запад на более грандиозные, важные театры военных действий, свою цель прислать меня на Запад для назначения командовать ими, а также выразив надежду на мое возвращение в Вирджинию.

Президент покинул армию в еще более унылом состоянии, чем застал ее. Неудача генерала Пембертона под Виксбургом породила сильные предрассудки у народа и в армии, и когда войска услышали о намерении Президента назначить его командовать корпусом Полка, части армии были настолько близки к мятежу, что он решил поручить это командование генералу Харди. Через несколько дней после его отъезда установилась дождливая погода, и наш командующий использовал размытые дороги как оправдание своей неспособности провести кампанию, которую приказал Президент.

Поздно вечером 20 сентября и в течение 21-го числа генерал Роузкранс доложил о своем плачевном положении, выразил сомнение в том, что сможет удержаться в Чаттануге, и обратился к генералу Бернсайду в Восточном Теннесси, на помощь которого рассчитывал; но, обнаружив лишь слабые попытки преследовать наш успех, он обрел надежду, подготовил оборонительные сооружения и готовился возобновить наступление, когда был отстранен от должности.

Судя по обнародованным после войны сведениям, его тягловые животные к моменту октябрьских дождей были настолько истощены от недостатка фуража, что генерал Роузкранс не мог перебросить свою артиллерию по размытым дорогам. Это дает основание упомянуть, что кампания по смене базы, предписанная Президентом, могла бы заставить его оставить свои укрепления в его плачевном состоянии и обеспечить нам удобные действия между ним и его подкреплениями, прибывавшими из Вирджинии и Миссисипи.

В своем официальном дочете генерал Брэгг заявил, что дорога на южной стороне была оставлена под моим командованием, что вводит в заблуждение. Мое командование — три дивизии — находилось на его линии окружения, к востоку от города и горы; дорога же проходила к западу от горы на расстоянии от шести до двадцати миль от расположения войск. Мы находились в поддержке его батарей, чтобы быть готовыми к бою в тот момент, когда этого потребует его артиллерийская стрельба. Мы удерживали почти такую же протяженность его линии, как и остальные восемь дивизий. Ни у кого из командиров не было полномочий сдвинуть с позиций хотя бы человека до 8 октября, когда он отдал приказ о размещении стрелков к западу от горы. Уязвимость этого отряда была столь велика, что я взял на себя смелость направить бригаду в качестве сил поддержки для него, а уязвимость этих сил заставила меня поинтересоваться, какую помощь они могут получить от нашей кавалерии, действовавшей на линии от горы до Бриджпорта, милях в восьми-десяти позади них. Кавалерия оказалась не столь бдительной, какими должны быть глаза армии, и я доложил о ней генералу, но он думал иначе и заверил меня, что его донесения поступают регулярно, ежедневно, а порой и чаще.

Тем не менее благоразумие подсказывало необходимость более тщательной охраны, и я приказал капитану Мэннингу, который привез из Вирджинии часть моих сил связи, основать пост для наблюдения за Бриджпортом и установить связь с моим штабом. Генерал Брэгг отрицал все донесения о противнике, поступавшие от моих связистов, относился к ним с презрением, а затем заявил, что дорога находится под моим командованием.

Его отчет примечателен тем, что в нем не упоминаются действия его офицеров, за исключением убитых и раненых, а также одного командира дивизии, которого он застал на рассвете 21-го числа продвигающим свою линию застрельщиков в тщательном поиске противника, отступившего в ранних сумерках накануне под крики конфедератской армии, заставившие густой лес оглашаться раскатистыми победными кликами. Этого офицера он назвал «вечно бдительным». Он отдал должное своим храбрым солдатам за блестящее выполнение его приказов атаковать и продолжать атаковать опорные пункты противника, поскольку знал, что они по его приказу будут делать это до тех пор, пока их усилия не увенчаются успехом, однако ход сражения во всех его фазах опровергает это утверждение. Когда правое крыло его армии ступило на дорогу Лафайет — Россвилл, силы противника отступали по всему фронту через ущелье Макфарленд, и все боевые действия и атаки прекратились, за исключением прощальных ударов дивизии Престона по резервному корпусу Грейнджера. Особенностью битвы был ранний уход обоих командующих с поля боя, оставивших бой на попечение своих войск. Генерал Роузкранс был достаточно великодушен, чтобы признать, что оставил свое сражение в чужих руках. Генерал Брэгг приписывал все заслуги себе, умолчав о том, что там присутствовали другие руки.

Пока генерал Роузкранс прокладывал путь вне досягаемости наших стрелков, его главный инженер, генерал У. Ф. Смит, был занят разработкой плана по открытию железнодорожной линии на южной стороне, и его первым шагом стало рассеивание линии стрелков. 19-го числа он провел рекогносцировку реки ниже Чаттануги. В тот же день генерал Роузкранс был смещен с должности командующего генералом Джорджем Х. Томасом. Днем или двумя позже моя группа связи сообщила о некотором оживлении в лагерях противника близ Бриджпорта, а кавалерия доложила о работающих людях у пещеры Никоджек.

Кавалерия была подчинена моим приказам для проведения рекогносцировки, и мне было приказано отправить пехотную бригаду на поиски рабочей группы. Ни у пещеры, ни в ходе рекогносцировки ничего обнаружено не было, а кавалерия выразила несогласие с моими полномочиями. 25-го числа мне поступил приказ удерживать гору силами пехотной бригады. Отдав приказ о выделении бригады, я доложил о необходимости задействовать дивизию для обеспечения надежного контроля, предположив, что лучшим маневром противника будет движение из Бриджпорта вдоль горных хребтов; мы должны исходить из того, что он окажется достаточно мудр, чтобы принять его, если только мы к этому не подготовимся. Но наш командующий был встревожен предложениями подчиненных и счел их дерзкими, когда они осмеливались докладывать о возможных передвижениях противника.

Ночью 27 октября генерал Смит приступил к осуществлению своего плана против нашей линии стрелков. Он спустил на воду в Чаттануге пятьдесят понтонных лодок и две плоскодонки, причем первые вмещали по двадцать пять человек, а вторые — от сорока до семидесяти пяти; лодки должны были тихо проплыть вниз по реке восемь миль до Браунс-Ферри, переправиться и высадить войска. В то же время достаточные силы должны были совершить марш по дороге к тому же пункту, чтобы быть готовыми к тому, что лодки перевезут их к своим товарищам. Стрелки были размещены исключительно с целью пресечь перевозки по противоположному берегу, а не для обороны линии, да она и не была обороноспособной, в то время как противник имел все возможности для форсирования реки с боем и закрепления на позициях.

Бдительный враг понял представившуюся возможность и лишь ждал подходящего момента для ее реализации. Излишне говорить, что генералу Смиту стоило больших трудов занять этот пункт. Он посадил людей в лодки, сплавил их вниз к месту переправы, высадил десант, и вскоре лодки вернулись за остальными его людьми; он переправил их и заставил возводить укрепления на выбранной для удержания возвышенности. К рассвету он уже с комфортом закрепился в окопах и установил артиллерию на противоположном берегу в позиции, позволяющей простреливать местность с фронта.

Командующий конфедератов не ценил свою линию должным образом, когда владел ею, чтобы подготовиться к ее удержанию, но когда он обнаружил, что противник собирается ею воспользоваться, он решил приказать своей пехоте отбить землю, только что показавшую себя непригодной для обороны, и приказал мне встретиться с ним на горе на следующее утро, чтобы ознакомиться с его планами и получить указания относительно этой работы.

В тот же день во второй половине дня группа связи доложила о продвижении противника из Бриджпорта значительными силами — артиллерией и пехотой. Эта депеша была переслана в штаб, но ее сочли недостоверной. Около наступления темноты она была повторена, вновь переслана и отвергнута.

Утром 28-го числа я явился по приказу. Генерал пожаловался на то, что мои люди поднимают ложные тревоги. Единственное, что я мог ответить, — это то, что они прослужили на этой службе около двух лет и прежде подобных ошибок не допускали.

Пока он излагал свои планы, сидя на вершине скалы Лукаут, противник выпустил по нам несколько снарядов, причем один из них разорвался примерно в двухстах футах ниже нас. Это немного разозлило генерала, и он приказал Александру сбросить несколько своих снарядов им на головы. Во время этой небольшой перестрелки из кустов выскочил посланец с депешей, который спрашивал генерала Лонгстрита и доложил, что противник наступает от Бриджпорта вдоль подножия горы — артиллерия и пехота. Генерал Брэгг опроверг это сообщение и отчитал солдата за поднятие паники, но солдат сказал: «Генерал, если вы проедете в точку на западной стороне горы, я вам их покажу». Мы поехали и увидели Одиннадцатый и Двенадцатый корпуса под командованием генерала Хукера из Потомакской армии, мирно шагавших по долине в направлении Браунс-Ферри. Генерал был удивлен. Как и я. Но мое удивление вызвало то, что он не шел по горной вершине вместо долины. Ее можно было занять с такими же незначительными потерями, какие он понес впоследствии, и с меньшим риском. Он прошел мимо нашего кавалерийского заслона так, что те этого не заметили, и у генерала Брэгга была всего одна пехотная бригада, чтобы встретить его, если бы тот вздумал наступать по вершине горы, причем она была размещена в двадцати милях от поддержки.

По моим оценкам, численность этих сил составляла пять тысяч человек. Генерал Брэгг счел их менее многочисленными, и вид с высоты, казалось, подтверждал его оценку. Вскоре показался арьергард и расположился лагерем непосредственно перед тем мысом, на котором мы стояли. Численность этих сил оценивалась в полторы тысячи человек, и они остановились примерно в трех милях позади главных сил.

Был разработан план захвата арьергарда путем ночной атаки. Он предложил придать мне для этой работы дивизии Маклоуза и Дженкинса и приказал провести ее вовремя, чтобы дивизии успели отойти к основанию горы до рассвета, оставил мне организацию деталей атаки и поехал отдавать приказания дивизиям, однако изменил свое решение, не уведомив меня, и приказал выделить только дивизию Дженкинса. Переправив свои войска, генерал Дженкинс поднялся на вершину горы и доложил об этом.

Маршрут, по которому прошел противник, пролегал вдоль западного подножия цепи небольших высот, предоставлявших нашим войскам удобные пункты для занятия оборонительных позиций между его главными силами и арьергардом. Дав указания генералу Дженкинсу, его попросили разъяснить план операций генералу Маклоузу на случай, если последний не успеет осмотреть позицию с горы до наступления темноты. Была выбрана позиция, которую должна была удерживать одна из бригад Дженкинса при поддержке дивизии Маклоуза, в то время как генерал Дженкинс должен был задействовать остальные свои бригады против арьергарда, расположившегося на опушке редколесья с удобными подходами. Пункт, на котором расположилась бригада Лоу после того, как ее оттеснили с позиций охранения линии стрелков, находился у северного подножия горы примерно в миле к востоку от маршрута движения колонны противника. Поскольку отдельное поручение генерала Лоу позволило ему ознакомиться с местностью, его бригада была выбрана в качестве соединительного звена между частями сил противника. Генерал Лоу должен был выступить первым, занять позицию, перейдя мост через ручей Лукаут, за ним должны были последовать другие бригады Дженкинса, после чего дивизия Маклоуза должна была выдвинуться на позицию для поддержки бригады Лоу.

Я прождал на горе — единственном месте, откуда можно было наблюдать за ходом операции, — почти до полуночи, но, не увидев никаких признаков передвижения, поехал к месту, назначенному для их сбора. Там я застал офицеров, обсуждавших передислокацию, и из разговора узнал, что дивизии Маклоуза не было отведено никаких приказов. Под впечатлением того, что командир другой дивизии понял, что маневр сорвался, я вернулся в штаб, не отдав отменяющих приказов.

Однако доблестный Дженкинс решил, что отменять план нельзя, и приступил к его осуществлению силами своей единственной дивизии. Чтобы развеять опасения генерала Лоу, он передал ему бригаду Робертсона для размещения вместе с его собственной, а также бригаду Беннинга в качестве подкрепления и приказал своей собственной бригаде под командованием полковника Браттона осторожно наступать на арьергард и предпринять атаку, если обстановка покажется благоприятной.

Как только полковник Браттон вступил в бой, тревога распространилась, противник поспешил на выручку своему арьергарду, столкнулся с войсками, занявшими позиции для его встречи, и завязался быстрый и ожесточенный бой. Генерал Лоу заявил, что это он отразил их атаку, и, находя, что полковник Браттон завершил свою задачу и вновь перешел мост, отвел свои части, оставив полковника Браттона в самый разгар боя. Генералу Дженкинсу и полковнику Браттону пришлось рассчитывать лишь на собственное хладнокровие и воинское мастерство, чтобы вызволить бригаду из наваливающихся на них превосходящих сил противника, и при поддержке храброй бригады Беннинга они благополучно вывели войска, причем бригада Беннинга переправилась как раз тогда, когда Браттон достиг моста.

Действия сил Браттона стали одной из самых блестящих операций войны, а искусство управления ими смягчило удар, унесший жизни столь многих наших доблестных офицеров и солдат.

Полковник Браттон искусно расположил свои полки и умело ими управлял. Он встретил яростное сопротивление, и в одном случае часть его сил была оттеснена, но он возобновил атаку, укрепив свою линию, и прижал противника к плотным рядам, взяв его под перекрестный круговой огонь с неплохими перспективами на успех, когда поступил приказ срочно отступать к мосту. Приказ был столь неотложным, что он оставил на поле боя убитых и некоторых раненых.


	General Law lost of his own brigade (aggregate)
	 
	43

	General Robertson (1 wounded and 8 missing)
	 
	9

	Colonel Bratton lost (aggregate)
	 
	356

	Confederate loss
	 
	408

	Union loss (aggregate)
	 
	420


Моим упущением было то, что я не отдал четких приказов войскам вернуться в лагеря перед тем, как покинуть их.

Генералу Дженкинсу было приказано расследовать поведение бригад прикрытия, и он представил свидетельства того, что генерал Лоу якобы говорил, будто ему нет дела до того, чтобы заработать для генерала Дженкинса генеральские эполеты. Ему приказали готовить обвинения, но вскоре, когда нас направили в активную кампанию в Восточном Теннесси, он попросил отложить это дело на более удобное время.

Здесь мы можем остановиться, чтобы поразмыслить над результатами сентябрьской операции против армии Роузкранса после того, как наши коммуникации были серьезно нарушены, а также после тяжелых потерь в Пенсильвании, Миссисипи и Теннесси; и рассмотреть для контраста возможный исход этого соединения, если бы оно было осуществлено в первые дни мая, когда оно предлагалось впервые (см. стратегическую карту).

В то время генерал Грант вел наступление с целью осады Викссбурга. Кампания в Вирджинии на тот момент была завершена сражением при Чанселорсвилле. Наши железные дороги были открыты и свободны от Вирджинии через Восточный Теннесси, Джорджию, Алабаму до Центрального Миссисипи. Армии Роузкранса и Брэгга стояли возле Мерфрисборо и Шелбивилла в Теннесси. Ричмондские власти пытались собрать силы в Джексоне, штат Миссисипи, чтобы снять осаду с армии Гранта. Две дивизии Первого корпуса Армии Северной Вирджинии выдвигались из Саффолка, чтобы присоединиться к генералу Ли во Фредериксберге. В этих обстоятельствах, при данных позициях и условиях, я предложил секретарю Седдону, а впоследствии и генералу Ли в качестве единственного средства спасения Викссбурга, чтобы Джонстону было приказано со своими войсками соединиться с армией Брэгга; чтобы дивизии, маршировавшие к Фредериксбергу, получили приказ соединиться с силами Джонстона, движение по сходящимся линиям обеспечило бы быстрое объединение, и Джонстону было бы приказано обрушиться на Роузкранса превосходящими силами и наступать на реку Огайо.

Поскольку сентябрьское объединение и сражение при Чикамоге отвлекли армию генерала Гранта от ее задач в Миссисипи для защиты линии через Теннесси и Кентукки, а также два федеральных корпуса из Потомакской армии, напрашивается справедливый вывод, что более раннее, мощное соединение открыло бы пути к грандиозным результатам для Юга, спасло бы восемь тысяч человек, потерянных при защите марша на Викссбург, тридцать одну тысячу сдавшихся там же, Порт-Хадсон и его гарнизон в шесть тысяч человек, а также избавило бы великолепную Армию Северной Вирджинии от двадцати тысяч потерь под Геттисбергом. И кто может сказать, что при сбережении этих шестидесяти пяти тысяч солдат и наличии их в рядах южное дело не находилось бы на подъеме, а его штыки и батареи не сверкали бы на берегах реки Огайо 4 июля 1863 года!

Выборы 1862 года не стали поддержкой Прокламации об освобождении рабов. При по-прежнему закрытой реке Миссисипи и южной армии вдоль берегов Огайо выборы 1864 года прозвучали бы еще более резко против федеральной политики, и новая администрация смогла бы найти решение политического клубка. «Кровь не водица».

 
 





ГЛАВА XXXIII.

КАМПАНИЯ В ВОСТОЧНОМ ТЕННЕССИ.

Ослепление генерала Брэгга — Генерал Грант во главе федеральных сил — Лонгстрит направлен в Восточный Теннесси — Его планы кампании — Слабая поддержка со стороны начальства — Заготовка фуража для ежедневного рациона — Силы генерала Бернсайда — Наступление на Ноксвилл — События у Ленорс-Стейшн и Кэмпбеллс-Стейшн — Схватка под Ноксвиллом как артиллерийский бой — Предосудительное поведение офицеров — Утверждение, что один из них действовал из ревности — Федералы отступают за свои укрепления — Возведение позиций конфедератов вокруг Ноксвилла.


Примерно 1 ноября в лагере поползли слухи, что меня отправят в Восточный Теннесси против армии генерала Бернсайда. Поначалу казалось невозможным, чтобы наш командующий, отвергнув предложение о подобном маневре сразу после своего сражения, будучи окрыленным победой и прибитым противником, мог теперь думать о том, чтобы отправить столь значительный отряд так далеко, зная, что в дополнение к подкреплениям, прибывшим в федеральную армию, из Мемфиса под командованием генерала Шермана движется еще одна сильная колонна, которая должна достичь Чаттануги через пятнадцать или двадцать дней. Но при втором размышлении мне пришло в голову, что это вполне в духе его особенностей, а затем вспомнилось, что есть множество способов добиться цели, когда к этому лежит душа. И я принялся за работу, пытаясь помочь его планам на случай, если слух подтвердится.

После некоторых размышлений выполнимым показался следующий план: отведя свою армию с позиций вокруг Чаттануги в надежный сосредоточенный район за рекой Чикамога и отозвав свой отряд из Восточного Теннесси (последнее — чтобы создать у противника впечатление об отходе из Восточного Теннесси и сосредоточении близ него для боя или иного маневра), в момент сосредоточения отправить мощные силы быстрым маршем против генерала Бернсайда — достаточно сильные, чтобы раздавить его, — и вернуться в Чаттанугу до того, как армия генерала Шермана сможет туда прибыть (или, если он сочтет нужным, пусть отряд нанесет удар по Кентукки в тыл коммуникаций противника), можно было бы добиться чего-то стоящего.

Вскоре меня вызвали вместе с генерал-лейтенантом Харди и генерал-майором Брекинриджем, остальными командирами корпусов, чтобы ознакомить с его планами и передать приказы. Он объявил о своем намерении в общих чертах отправить меня в Восточный Теннесси, после чего замолчал, как бы приглашая других высказать свое мнение. Тогда я заявил, что маневр осуществим, однако будет рискованно выделять отряд, достаточный для стремительных действий, в то время как его армия растянута по полукругу в шесть миль, а противник сосредоточен в центре, откуда может наступать двумя или тремя угрожающими колоннами, чтобы удержать его линию на всем ее протяжении и придать своей настоящей атаке такую силу, с помощью которой она обязана прорваться благодаря численному перевесу. Затем я предложил только что упомянутые здесь операции.

Он приказал осуществить переброску силами моих двух дивизий, артиллерии Александра и Лейдона, а также кавалерии и конной артиллерии Уиллера. Нам пообещали выделить силы численностью, по оценкам, от трех до пяти тысяч человек, которые должны были прибыть из Юго-Западной Вирджинии и встретить нас; однако этому отряду предстояло выступить из пункта в двухстах милях от нашего места отправления, двигаться на юг по мере того, как мы шли на север, и встретиться с нами у Ноксвилла. Генерал Брэгг оценивал силы генерала Бернсайда к югу от Ноксвилла в пятнадцать тысяч человек. Я повторил предостережение, что отданный приказ не сулит быстрого выполнения задач, отметив, что мой марш и кампания против хорошо защищенных позиций противника должны вестись осторожно, на что уйдет столько времени, что армия генерала Гранта успеет подойти и организовать атаку, которая прорвет нашу линию до моего возвращения. Его сардоническая улыбка, казалось, говорила, что я мало смыслю в его армии или в нем самом, раз допускаю такую возможность. Он был настолько уверен в своем положении, что я рискнул попросить об увеличении моей колонны до двадцати тысяч пехотинцев и артиллеристов, но он дал понять, что дальнейшие разговоры неуместны.

Между тем генерал Грант присоединился к армии и принял командование 22 октября, и было известно, что генерал Шерман идет к нему на соединение.

20 октября генерал Бернсайд письменно доложил генералу Гранту о наличии у него армии численностью в двадцать две тысячи триста человек при девяноста с лишним орудиях, однако его ноябрьские ведомости показывают наличие сил в двадцать пять тысяч двести девяносто человек и свыше ста орудий. Восемь тысяч его людей несли службу к северу от Ноксвилла и около Камберлендского прохода.

Для совершения марша и разгрома или рассеяния этой грозной силы, укрепленной в ключевых пунктах, в моем распоряжении были пехотные дивизии Маклоуза и Худа, артиллерия полковника Александра и майора Лейдона, а также четыре бригады кавалерии генерала Уиллера. Дивизия Маклоуза состояла из бригад Кершоу, Хамфриса, Воффорда и Брайана. Дивизия Худа, которой во время кампании командовал бригадный генерал М. Дженкинс, состояла из бригад Дженкинса, Андерсона, Беннинга, Лоу и Робертсона. Кавалерия генерала Уиллера была организована в две дивизии по две бригады в каждой: алабамская бригада генерала Джона Т. Моргана и джорджийская бригада полковника Круза под началом генерал-майора У. Т. Мартина; теннессийская бригада полковников Г. Г. Диббрелла и техасская бригада Томаса Харрисона под началом бригадного генерала Франка Армстронга. Это составляло около пятнадцати тысяч человек после вычета лагерной охраны и фуражиров. Удаленный вспомогательный отряд, который должен был прибыть из Юго-Западной Вирджинии, представлял собой неопределенную величину, которую не стоило брать в расчет до тех пор, пока она не сможет заявить о своей готовности к службе.

Как только совещание в штабе закрылось, были отданы приказы об отводе артиллерии Александра с Лукаут-Маунтин, а генералу Маклоузу было приказано с наступлением темноты вывести свою дивизию с общей линии. Оба соединения получили приказ следовать на станцию Тайнерс-Стейшн, чтобы 4-го числа погрузиться на поезда до Свитуотера.

Распоряжение составами находилось в ведении квартирмейстера генерала Брэгга, у которого были инструкции подготовить вагоны для перевозки войск по их прибытии, однако составы были готовы лишь 5-го числа. Бригады прибыли в Свитуотер 6, 7 и 8 ноября. Батареи Александра грузились по мере готовности вагонов. Для ускорения процесса его лошади и повозки были отправлены вперед по грунтовой дороге; батареи нашли вагоны, и последняя батарея прибыла в Свитуотер 10-го числа. Дивизия Дженкинса и батареи Лейдона были отведены с позиций 5-го числа и получили приказ встретить поезда у туннеля через Миссионерский хребет. Они прибыли на станцию вовремя, но поездов там не оказалось. Прождав несколько дней, лошадей батарей и верховых лошадей офицеров отправили по грунтовой дороге. Устав ждать, я посоветовал войскам идти маршем по дороге и искать поезда там, где им посчастливится их встретить, причем офицеры, чьи лошади были отправлены вперед, маршировали вместе с солдатами.

Генерал Брэгг услышал о задержке и ее причинах, но начал настаивать на важности более быстрых перемещений. Его попытки составить для себя удобный бумажный отчет за мой счет не вызывали радости, но я старался переносить это с терпением. Он знал, что поезда и кондукторы находились в его исключительном ведении, но ему требовались документы, которые перекладывали бы ответственность за задержку на чужие плечи.

8 и 9 ноября пехота совершила марш до Кливленда — примерно тридцать миль, — где начальники поездов уведомили их, что составы могут их забрать, однако лишь 12-го числа последние из бригад добрались до Свитуотера.

В ожидании транспорта я написал некоторым друзьям, чтобы извиниться за то, что не смог заехать попрощаться. Письмо, отправленное генералу Бакнеру, было возвращено мне несколько месяцев спустя с его пометкой о том, что оно имеет важное значение для понимания развернувшихся событий — а именно:


Среда, 5 ноября 1863 года.

Дорогой генерал, сегодня я отправляюсь на станцию Тайнерс-Стейшн и рассчитываю получить транспорт завтра до Свитуотера. Погода настолько скверная, а дел у меня так много, что я не смогу заехать к вам, чтобы попрощаться.

Когда до меня дошли слухи по лагерю о том, что меня отправят в Восточный Теннесси, я сразу же принялся за работу, пытаясь спланировать средства для безопасного осуществления этого маневра с надеждой на грандиозные результаты. Поскольку все прочие перемещения предлагались генералу и отвергались или откладывались до тех пор, пока время не делало их неудобными, я пришел к выводу, как только до меня дошел этот слух, что нашей армии суждено ждать до тех пор, пока все благоприятные возможности не будут упущены, а затем в отчаянии хвататься за наименее удачные шаги.

Поскольку никто не предлагал генералу эту кампанию в Восточном Теннесси, я подумал, что мы могли бы кое-чего добиться, поощрив его собственный маневр, и предложил следующий план: отойти с наших нынешних позиций и наших сил в Восточном Теннесси (последнее — чтобы создать у противника впечатление, будто мы отступаем из Восточного Теннесси и сосредоточиваемся близ него для боя или иного маневра) и расположить нашу армию на сильной сосредоточенной позиции за рекой Чикамога. Как только армия соберется вместе, выделить отряд в двадцать тысяч человек для быстрого наступления на Бернсайда и его уничтожения; и путем дальнейших стремительных перемещений угрожать тылу противника и его коммуникациям в той степени, которая была бы необходима, чтобы выманить его с нынешней позиции. Это, в худшем случае, лишь утомительный процесс, но я посчитал, что он сулит определенные результаты, а потому был лучше, чем находиться здесь и уничтожать самих себя. Предложенный мной маневр оставил бы эту армию на сильной и безопасной позиции и гарантировал бы захват Бернсайда — то есть армия могла бы выделить двадцать тысяч, находясь в предложенной мной позиции, гораздо легче, чем двенадцать, удерживая занимаемые ею сейчас рубежи. Двадцать тысяч человек при умелом руководстве наверняка смогли бы захватить Бернсайда и его силы. Однако при нынешнем раскладе линии должны удерживаться так же, как и сейчас, а выделяемый отряд должен составить двенадцать тысяч. Таким образом, мы подвергаем риску провала оба направления и фактически не оставляем себе шансов на грандиозные результаты. Единственной реакцией на мой план стало замечание, которое с удовольствием высказал генерал Харди: «Не думаю, что это плохая идея Лонгстрита». Я попытался объяснить опасность удержания столь длинной линии под огнем батарей противника, когда он сосредоточен прямо посреди нас и находится в двадцати минутах марша от любой точки нашей линии. Но меня заверили, что он нас не потревожит. Я повторил свои соображения, но они даже не удостоились внимания. Впрочем, генерал Харди обратил на меня внимание только после того, как я повторил их. Нет ли у вас карт, которые вы могли бы мне дать или одолжить? Мне понадобится все в таком роде. Знаете ли вы каких-нибудь надежных людей, живущих недалеко к востоку от Ноксвилла и к востоку от него, от которых я мог бы получить информацию о состоянии, численности и т. д. противника? Я пишу в такой спешке и суете сборов и свертывания лагеря (под дождем и на днище пустой бочки из-под муки), что сомневаюсь, сумел ли выразиться понятно. Остаюсь

Искренне ваш друг, Дж. Лонгстрит, генерал-лейтенант.



Майор-генаралу С. Б. Бакнеру, командующему дивизией.



Три месяца спустя генерал Бакнер вернул это письмо со следующей припиской:


(Пометка.)

Морристаун, шт. Тенн., 1 февраля 1864 года.

Генерал, мне кажется после повторного чтения этого письма, что его предсказания настолько полно оправдывают ваше суждение о тогдашних приказанных маневрах, что оно должно остаться у вас с тем расчетом, чтобы в будущем оно могло послужить «оправданию правды истории». Я предоставляю его в ваше распоряжение с этой целью.

Истинно ваш друг, С. Б. Бакнер, генерал-майор.



Генерал-лейтенанту Дж. Лонгстриту.


Я запросил в генеральном штабе карты и сведения о местности, на которой мне предстояло действовать, квартирмейстера и комиссара продовольственной службы, знавших ресурсы этого края, а также офицера инженерных войск, служившего с генералом Бакнером, когда тот командовал этим департаментом. Ни один из офицеров штаба прислан не был, как и карта — за исключением плана топографических очертаний местности между реками Хивасси и Теннесси, который находился далеко в тылу района наших предполагаемых боевых действий. Генерал Бакнер был так добр, что прислал мне схему дорог и рек между Лаудоном и Ноксвиллом.

Нас снова жгло разочарование в Свитуотере. Мы выступали из Чаттануги на скудном пайке, но нас утешали заверения в том, что в этом пункте продовольствия в избытке, и так оно и оказалось; однако генерал Стивенсон, командовавший передовым постом, доложил, что получил от командующего генерала приказ отправить все свои припасы в армию, а с собственными силами отступить и присоединиться к нему по нашему прибытию. В этой связи следует иметь в виду, что мы только что прибыли из Вирджинии — в разгар жаркого сезона, — где оставили большую часть нашей одежды и одеял, а также весь наш обоз; к тому же к этому моменту в войсках стало известно, что ричмондские власти сгущают тучи над головой командующего, а генерал Брэгг склонен делать их еще более зловещими своими настойчивыми требованиями срочности.

Таким образом, мы оказались в незнакомой стране, не имея на руках даже суточного пайка, едва располагая колесным транспортом для обычного лагерного имущества, с противником впереди, которого предстояло разгромить, и нашими друзьями в тылу, выпускавшими свои бумажные пули. Это звучит скорее как роман, чем как война, но я апеллирую к архивным данным, включая доклады моих начальников квартирмейстерской и продовольственной служб, а также отчет генерала Александра о состоянии некоторых лошадей батарей и боеприпасов.

Наши фуражирные команды действовали бойко, и мы потеряли всего день с небольшим на сбор пайков для начала похода. В преддверии получения надлежащего колесного транспорта были составлены планы марша через Малую Теннесси выше ее слияния с главной рекой, через Мэрисвилл к высотам над Ноксвиллом на восточном берегу форсированным маршем. Это поставило бы город под прямой огонь наших полевых батарей и заставило бы противника выйти на открытую местность. Был найден проводник, заявлявший, что он хорошо знаком с местностью, и он оказался полезен при составлении наших планов. Но когда подоспел наш понтонный мост, он оказался без тягача для перевозки. Так что наш план пришлось изменить.

К счастью, мы обнаружили место в излучине реки близ железной дороги, где могли форсировать переправу. К наступлению темноты вагоны вручную подкатили к этому пункту, и мы узнали, что река Малая Теннесси выше по течению доступна для перехода вброд кавалерией. Генералу Уиллеру было приказано расставить секреты вдоль реки от Лаудона до некоторого пункта ниже Кингстона, где северный берег занимали значительные силы федеральных войск. Ему было приказано вместе с остальными силами приготовиться к исполнению приказов по форсированию Малой Теннесси по бродам, совершить марш к Мэрисвиллу, захватить кавалерийский аванпост противника в этом пункте, проследовать вверх по восточному берегу реки к Ноксвиллу и захватить высоты, возвышающиеся над городом; или же, если это покажется неосуществимым, попытаться оказать такое давление, чтобы удержать силы противника там на их позициях, пока мы наступаем на войска на западном берегу; однако, как только его служба на той стороне перестанет быть эффективной или согласованной с нашими действиями, ему предписывалось переправиться через реку и присоединиться к главной колонне.

Как только что объяснялось, нехватка повозок для нашего понтонного моста заставила нас переправляться у Лаудона и совершать прямой марш на Ноксвилл по этому маршруту.

Устав от непрекращающихся требований генерала Брэгга о спешных перемещениях, было благоразумно создать повод для назначения им другого командующего или побудить его прекратить работу над бумажными отчетами; поэтому я передал телеграмму, чтобы напомнить ему: перед отправкой он уверял меня, что прочно сидит на своем месте, и перед моим отъездом ему говорили, что корпус недостаточно силен для любой кампании, кроме осторожной и правильной; что впоследствии его информировали о том, что все задержки наших передвижений происходят из-за его некомпетентного штаба, и что мы зависим от фуражирования для получения ежедневного пайка для людей и животных. Все это стало больше напоминать кампанию против Лонгстрита, чем против Бернсайда.

Поскольку приказы генерала Бернсайда предписывали удерживать Ноксвилл, он решил действовать от обороны. Оставив войска в северном округе своего департамента наблюдать за тем сектором, он отвел свою дивизию на южный берег реки Теннесси, когда мы выступили на Лаудон, снял понтонный мост и разрушил железнодорожный мост.

12-го числа были отданы приказы об общем выступлении моей кавалерии через Мэрисвилл, а пехоты и артиллерии — по железнодорожному маршруту. Были приняты меры к тому, чтобы мостовое имущество было доставлено к реке вручную, а передовые отряды застрельщиков посажены в лодки и сплавлены к противоположному берегу. Войска арьергарда в течение ночи совершили марш к окрестностям Лаудона и удерживались в готовности на случай, если противник вздумает помешать нашей переправе. Мост был наведен у Хаффс-Ферри под наблюдением генерала Александра и майора Кларка, нашего главного инженера, без серьезного сопротивления.

В нескольких милях к востоку от Лаудона реки Холстон и Малая Теннесси сливаются, образуя реку Теннесси, которая течет от места слияния на запад к Кингстону, где возобновляет свое общее течение на юго-запад. Холстон берет начало в северных горах и течет на юг к месту слияния. Малая Теннесси берет начало в восточных горах и течет на запад к месту слияния. Железная дорога пересекает главную реку у Лаудона, в тридцати милях от Ноксвилла, и идет примерно параллельно реке Холстон, проходя вблизи ее западного берега. К западу от железной дороги и параллельно ей тянется изломанный отрог хребта Клинч-Маунтин с редкими разрывами или проходами для повозок, а также несколькими другими второстепенными грунтовыми дорогами и скотопрогонными тропами. К западу от этого отрога и близ его подножия пролегает главная дорога на Ноксвилл — вплоть до Кэмпбеллс-Стейшн, примерно в семнадцати милях, где она соединяется с Кингстонской дорогой, проходит через проход и сливается с колесной дорогой, идущей вдоль железной дороги к востоку от горного отрога у Кэмпбеллс-Стейшн. К югу от этого прохода, примерно в одиннадцати милях, находится еще один перевал у мельницы Ленорс-Милл, а в трех милях к югу от него — еще один, не используемый.

Отряд стрелков под командованием капитана Фостера из бригады Дженкинса занял первые лодки и успешно высадился на северном берегу после небольшой перестрелки с передовым дозором противника. Они рассчитывали застать дозор врасплох, захватить его и тем самым обеспечить быстрый и бесшумный переход, но это им не удалось. Тем не менее северный берег был захвачен без потерь, и войска быстро переправились на него, выставив сильную цепь застрельщиков впереди предмостного укрепления. По мере нашего продвижения к Лаудону та часть федеральной дивизии генерала Уайта, которая находилась на противоположном берегу реки, была отведена к Ленойрс-Стейшн.

13 и 14 числа командный состав занимался устройством прочных креплений для моста и возведением его оборонительных сооружений. Полки генерала Вогана и батарея майora Лейдона (с исхудавшими лошадьми) были назначены для охраны моста.

Во второй половине дня 14 числа противник появился перед нашим фронтом крупными силами, отбросил нашу цепь застрельщиков назад и казался готовым принять бой. Поскольку мы в то время ожидали возвращения наших фургонов с продовольствием, нам оставалось лишь готовиться к встрече с ним. Часть ожидавшегося продовольствия прибыла за ночь, и 15 числа мы двинулись вперед, обнаружив, что противник отступил. Силы, которые вернулись нам навстречу 15 числа, представляли собой часть дивизии Уайта (бригаду Чапина), присланную генералом Бернсайдом, а генерал Поттер, командовавший Девятым корпусом, направил генерала Ферреро с его дивизией. Этот маневр, вероятно, имел целью затянуть наше продвижение. Именно бригада Чапина предприняла наступление против наших застрельщиков и, вероятно, понесла в этом деле некоторые потери. Мы не потеряли ни единого человека.

Генерал Уиллер форсировал Малую Теннеси у брода Мотли в сумерки 13 числа и двинулся с целью отрезать силы противника у Мэрисвилла. Он натолкнулся на отряд — всего один полк, 11-й Кентуккийский кавалерийский, — который успел вовремя подготовиться к встрече с ним. Он атаковал, как только они попали под обстрел, рассеяв их на мелкие группы, которым удалось благополучно спастись, за исключением ста пятидесяти человек, взятых в плен бригадой Диббрелла. Полковник Уолфорд подвел оставшуюся часть своей бригады и предпринял энергичные попытки поддержать свой разбитый полк, но в конце концов был отброшен назад; за ним последовали 8-й и 11-й Техасские, 3-й Арканзасский кавалерийские полки и бригада генерала Джона Т. Моргана. На следующий день он столкнулся с кавалерийской дивизией Сандерса и батареей и после чисто кавалерийского боя с искусными маневрами с обеих сторон преуспел в продвижении к окрестностям города Ноксвилл, но обнаружил, что он слишком хорошо защищен, чтобы предпринимать какие-либо особо выгодные действия.

15 числа наше продвижение осуществлялось осторожно: в авангарде шли дивизия Худа и артиллерия Александера, за ними следовали дивизия Маклоуза и артиллерия Лейдона. На всем протяжении железной дороги долина между горой и рекой настолько узкая и пересеченная, что несколько тысяч человек могут найти множество точек, где способны успешно обороняться против превосходящих сил противника. Наш путь пролегал в обход всех этих пунктов по дороге на западной стороне горы. В нескольких милях от нашего моста мы столкнулись с разведывательным отрядом у нижнего ущелья горы, который, будучи оттеснен, прошел через ущелье. Генерал Дженкинс продолжил марш к Ленойрс-Стейшн, оставив у ущелья заслон до тех пор, пока его не сможет сменить генерал Маклоуз.

Противник ожидал, что мы последуем через нижние ущелья и атакуем его сильный фронт, и был несколько удивлен, обнаружив нас вблизи своего правого фланга. Тем не менее он был хорошо защищен там от внезапного боя горным хребтом, узким проходом и глубокими, размытыми дорогами, по которым приходилось продираться нашим людям и животным. Были приняты меры для плодотворного трудового дня с раннего утра.

Наш проводник пообещал провести часть наших людей ночью по скрытому маршруту, благодаря которому мы могли бы отрезать пути отхода противника, так что те оказались бы в надежной ловушке. Генералы Дженкинс и Маклоуз прибыли ночью. Первому было приказано выдвинуть часть своего отряда к удобным рубежам в полночь и держать их в готовности к использованию на рассвете. Проводник был отправлен с бригадой к пункту, который должен был перерезать пути отхода противника. Маклоуз удерживался на дороге в готовности к действиям к востоку или к западу от хребта. Дженкинсу было приказано выставить ночью дозоры, чтобы следить за тем, чтобы противник не двинулся с места, и докладывать. Поскольку от них не поступало никаких донесений, все сочли должным образом подготовленным, когда мы выступили до рассвета. Пробираясь на ощупь сквозь призрачную серость утра, пни у дороги принимались за стрелков, но нас удивило, что в нас никто не стрелял, как вдруг, еще до наступления полного рассвета, мы наткнулись на парк из восьмидесяти повозок, отлично нагруженных продовольствием, походным имуществом и боеприпасами, причем земля была сплошь усеяна лопатами, кирками и топорами. Животные были выпряжены из повозок, чтобы сдвоить упряжки в грязи. Генерал Поттер направил дивизию под командованием генерала Хартранфта обратно к проходу у Кэмпбелл-Стейшн, чтобы занять узел пересечения путей его отхода с кингстонской дорогой и дорогой, по которой двигались мы, и находился уже далеко впереди с остальной частью Девятого корпуса, дивизией Ферреро и своей кавалерией, прежде чем мы узнали о существовании прохода, через который он мог ускользнуть.

Наш проводник, который обещал расположить бригаду так, чтобы контролировать дорогу в тылу противника, настолько сбился с пути, что отвел бригаду на такое расстояние, откуда ночью не было слышно марша противника.

Оставленная в охранении у Кингстона кавалерийская бригада Харта была вызвана обратно и вместе с дивизией Маклоуза двинулась по дорогам к Кэмпбелл-Стейшн, в то время как генерал Дженкинс последовал по прямому пути отступления беглым маршем, и поистине величественно двигались его застрельщики. Он заставлял арьергард время останавливаться, оставляя лишь столько сил, сколько требовалось для построения боевой линии для наступления, после чего противник снова устремлялся вперед в своем тыловом марше беглым маршем. Генерал Дженкинс совершил марш до полудня, но противник уже миновал ущелье и узел дорог и прочно закрепился в боевом порядке в их тылу. Генерал Маклоуз не подошел. Ему не приказывали идти беглым маршем, поскольку предполагалось сначала заставить противника принять бой на восточной дороге, после чего часть его пехоты можно было перебросить через гору на фланг противника. Генерал Ферреро, прикрывавший отступление, докладывал, что для того, чтобы протащить орудие сквозь грязь, приходилось впрягать от шестнадцати до двадцати животных.

Отступление было проведено весьма искусно и своевременно прикрыло дороги к Кэмпбелл-Стейшн, выстроившись в боевую линию для встречи с нами. Дивизия Дженкинса, находившаяся в авангарде, развернулась на правом фланге вместе с батальоном Александера. Как только линия была сформирована, батареи открыли огонь размеренным, своевременным боем, но генерал Александер пользовался сочувствием своих зрителей. Его снаряды часто взрывались до того, как достигали цели, а иногда прямо при вылете из стволов его орудий, и не удавалось найти средство, способное улучшить их стрельбу.

По мере приближения генерала Маклоуза его дивизия была размещена на нашем левом фланге вместе с другими батареями, а кавалерийская бригада Харта была направлена на тот участок для наблюдения за силами противника на некотором удалении. Время еще не перевалило за полдень. У нас было предостаточно времени, чтобы дать бой с уверенной надеждой на успех путем прямой атаки и натиска на правый фланг противника силами левого крыла Маклоуза, но наши тяжелые переходы и труды после ухода из Вирджинии предпринимались не ради того, чтобы отыскать возможность просто успешного боя. Поскольку тыл противника был открыт и мог быть перекрыт, успех обернулся бы несомненной победой, и противник мог бы укрыться в своих траншеях у Ноксвилла, оставив нас обессиленными и задержанными: в то время как в своем нынешнем положении он принадлежал нам. Как мы упустили возможность заявить о своих правах, мы увидим в скором времени.

Маклоузу было приказано задействовать одну из своих бригад далеко на левом фланге для демонстрации, угрожающей правому флангу противника, и использовать кавалерию Харта с той же целью, в то время как генералу Дженкинсу приказано было отправить две свои бригады по скрытому пути с нашего правого фланга, чтобы выйти далеко за левый фланг противника и нанести удар по его флангу и тылу. Генералу Лоу, как старшему по званию офицеру, было поручено командование собственной и андерсоновской бригадами. Генерал Дженкинс ехал вместе с отрядом и расположил его таким образом, чтобы левый фланг этой линии нанес удар по левому флангу противника, тем самым обрушив вес двух бригад в тыл противника. Я ехал неподалеку от бригад, чтобы удостовериться в отсутствии каких-либо ошибочных манжетов или неверного понимания приказов. Отрегулировав линию бригад и указав направления их марша, генерал Дженкинс отправился к своим бригадам на фронте, чтобы руководить ими в прямой атаке. Я оставался вблизи фронта обходящих бригад для полной уверенности в правильности их марша и ждал до тех пор, пока они не подошли настолько близко, что пришлось скакать во весь опор, вплотную под линией противника, чтобы добраться до нашего главного фронта и рассчитать время его наступления в соответствии с обходным маневром. Эта поездка совершалась в одиночку, так как это уменьшало вероятность привлечь огонь противника, тогда как штаб ехал в объезд.

По мере приближения к фронту люди бросились вперед без приказа начать атаку, но их окликнули, велев дождаться появления обходного маневра с нашего правого фланга. Однако генерал Лоу изменил направление движения настолько, что вывел все свои силы перед левым флангом противника, а не в его тылу. Это предоставило ему возможность сменить позицию на выгодную высотку в тылу, что потребовало иных маневров с учетом задачи боя. Оставалось еще время для успешного сражения, но оно обернулось бы бесплодной победой. Прежде чем удалось составить новые комбинации, отвечающие нашим целям, наступила ночь, и противник удалился маршем к укреплениям вокруг Ноксвилла.

Демонстрация нашего левого крыла под командованием генерала Маклоуза увенчалась успехом, отвлекши внимание противника и заставив его сменить фронт части своих сил для отражения угрозы.

В своем официальном отчете генерал Дженкинс докладывал:

"Через несколько минут, к моему великому удивленью, я получил донесение от генерала Лоу о том, что при выдвижении своих бригад он взял такое сильное смещение налево, что вышел из своей полосы атаки. Это беспечное и непростительное движение стоило нам тех считанных минут, в которые можно было добиться успеха с этого направления".


В связи с этим представляет интерес следующая памятная записка штабного офицера:

"Мне известно, что в то время среди солдат ходили слухи, будто генерал Лоу говорил, что мог бы провести атаку успешно, но что лавры за нее достались бы Дженкинсу, и поэтому он медлил до тех пор, пока противник не ушел с дороги".


Противник назвал это сражение битвой, но это было лишь артиллерийское столкновение, причем ружейных боеприпасов было сожжено крайне, крайне мало. На следующий день противник надежно укрылся за своими укреплениями вокруг Ноксвилла, за исключением кавалерии под командованием генерала Сандерса и конной артиллерии, оставленных для затягивания нашего марша. Дивизия Маклоуза достигла окраин города немного после полудня и развернулась от окрестностей устья Третьего ручья правым флангом, причем противник удерживал линию стрелков из спешенной кавалерии примерно в тысяче ярдов впереди своей линии укреплений. Артиллерия Александера была размещена вблизи боевых порядков Маклоуза. Дженкинс подошел до наступления темноты и получил приказ развернуться на левом фланге Маклоуза вплоть до Тазвеллской дороги, впереди которой шла кавалерия Харта, должная продолжить линию на север до реки Холстон. Генерал Уиллер подошел позже и был направлен на линию вместе с полковником Хартом.

Город расположен на правом берегу реки Холстон, на плато шириной около полутора миль и простирающемся на несколько миль далее на юг. У Ноксвилла плато возвышается над рекой на сто двадцать футов, а через верхние и нижние окраины города протекают небольшие ручьи под названиями Первый, Второй и Третий ручьи — Первый ручей между городом и Восточным Ноксвиллом, или Темперанс-Хилл; Второй ручей между городом и Колледж-Хилл; Третий ручей ниже и за пределами оборонительных линий противника. Плато полого спускается к долине, по которой проходит железная дорога, а к западу от долины поднимается до обычной высоты. Конфедераты заняли второе плато вместе со своими позиционными батареями. Линия укреплений противника, начинаясь от нижней точки на западном берегу реки, проходила чуть выше устья Второго ручья, перпендикулярно реке. Она тянулась к форту, построенному конфедератами во время их прежней оккупации много лет назад, называемому Форт-Лаудон, выше кингстонской дороги и примерно в тысяче ярдов к фронту от колледжа. К востоку от этой точки она шла примерно параллельно реке, доходя до Темперанс-Хилл, Мэбри-Хилл и Холстона ниже стеклоделательных заводов. Внутренняя линия тянулась от Темперанс-Хилл до Флинт-Хилл на востоке и еще одна на западе, между внешней линией и Вторым ручьем. По Первому и Второму ручьям были построены плотины, затапливавшие обширные участки линии и образовывавшие устрашающие мокрые рвы. Завалы, рогатки и проволочные заграждения были установлены там, где это считалось выгодным для защитников.

Высоты на северо-востоке за рекой гораздо выше плато на городской стороне и господствуют над всеми точками западного берега. Они защищались в некоторых местах земляными укреплениями с сильными гарнизонами. От нижней точки линии противника конфедераты протянули свои силы к его правому флангу у реки, сообразуясь с его оборонительными линиями. Тот участок нашей линии, который занимала кавалерия, представлял собой не более чем сторожевой пост.

Наше продвижение было поспешным, а транспорт — настолько ограниченным, что у нас имелось лишь несколько инструментов в руках небольших саперных команд, а наши фургоны были настолько заняты сбором ежедневного пайка, что мы сочли необходимым отправить кавалерию к Ленойрсу за захваченными там инструментами для использования при сооружении стрелковых ячеек для наших стрелков.

Когда генерал Бернсайд выехал к фронту для встречи с нами у Ленойрса, он оставил генерала Парка командовать в Ноксвилле, и тот вместе с капитаном По, инженером, уделял внимание его частично возведенным укреплениям.

При развертывании наших линий вокруг Ноксвилла силы противника на северо-востоке его департамента были отведены в сторону Камберлендского ущелья, но мы не располагали сведениями о войсках, отправленных нам навстречу из Юго-Западной Вирджинии.

 
 





ГЛАВА XXXIV.

ОСАДА НОКСВИЛЛА.

Сближение с линиями противника — Лихой бросок — Федеральные позиции — Форт-Лаудон, позже названный Форт-Сандерс — Тщательно спланированный штурм форта — Генерал Маклоуз советует повременить — Приказ повторен и подчеркнут — Доблестная попытка бригад генералов Воффорда, Хамфриса и Брайана в назначенное время — Отдан приказ об отходе, поскольку взятие укреплений сочли невозможным — Президент приказывает генералу Лонгстриту спешить на помощь генералу Брэггу — Потери во время штурма и кампании.


Линия стрелков противника и Форт-Сандерс находились на нашем прямом пути наступления, причем форт был вооружен самыми тяжелыми и лучшими полевыми орудиями. Батарея Бенджамина, старый знакомец, нанесший нам немало тяжелых ударов на нашем Восточном театре, открыла по нам огонь, как только мы оказались в зоне ее досягаемости. Лишь к ночи 17 числа наша линия была прочно установлена, да и то лишь так, чтобы охватить фронт противника, оставляя территорию за рекой под присмотр после прибытия войск из Вирджинии.

Когда генерал Маклоуз начал наступление утром 18 числа, он обнаружил линию застрельщиков противника (спешенную кавалерию) за линией тяжелых бревенчатых заграждений. Генералу Александеру было приказано раскидать бревна вокруг них и выбить их, что удалось отчасти, но противник успел отойти до того, как наша пехота смогла до них добраться, так что нам пришлось брать линию штурмом. Часть нашего фронта продвинулась в прекрасном стиле и добилась заметного успеха, но другие участки, страдая от жестокого ружейного огня, заколебались и залегли под столь скудным укрытием, какое им удалось найти, однако в опасной близости от огня — настолько близко, что бездействие могло грозить отбитием атаки. Капитан Уинтроп из штаба Александера, оценив критический момент, бросился вперед на своем коне и успешно повел заминающиеся линии через укрепления. В этом доблестном конном броске он получил тяжелейшее ранение. Ни наша численность, ни наше состояние не позволяли предпринимать дальнейшие активные действия в данный момент, как, впрочем, и до тех пор, пока к нам не присоединилась колонна из Вирджинии. Наши стрелки выдвигались из ночи в ночь и окапывались до рассвета, причем с каждым продвижением вперед позиции занимали свежие силы. Первая занятая линия находилась чуть в глубине за бревенчатыми завалами.

При первом осмотре линии вдоль северо-западного сектора казалось вероятным, что мы сможем прорваться, и велись приготовления к этой попытке, но при более тщательном изучении она была признана слишком рискованной, и лучшим планом было сочтено дождаться подхода остальных сил.

Когда наши линии, хорошо окопавшись, подошли на расстояние шестисот ярдов до укреплений противника, показалось безопасным установить батарею на возвышенном плато на восточной (или южной) стороне реки. Часть наших войск была переброшена на плоскодонках, и рекогносцировка выявила превосходную точку, господствующую над городом и линиями укреплений противника, хотя участки его линий находились вне дальности нашего огня. Некоторые из наших лучших орудий были установлены на позиции, и были посланы гонцы за нашими захваченными понтонными мостами в Ленойрсе, чтобы подтянуть их вдоль реки, однако там обнаружились непреодолимые пороги, и мы были вынуждены задействовать часть нашего обоза для их транспортировки. Они были доставлены, и связь между отрядом и главными силами стала беспрепятственной. Бригады Лоу и Робертсона были оставлены на восточной (или южной) стороне в качестве охраны этой батареи.

Федеральные силы располагались слева направо: Девятый корпус под командованием генерала Р. Д. Поттера. Дивизия генерала Ферреро простиралась от реки до Второго ручья; дивизия генерала Хартранфта — вдоль участка линии между Вторым и Первым ручьями; бригады Чапина и Рейли — через Темперанс-Хилл почти до дома Белла, а бригады Хоскинса и Кейсемента — до реки. Внутренняя линия удерживалась недавно набранными полками верных Теннесси. Позиции на южной (или восточной) стороне реки занимала бригада Кэмерона из дивизии Хаскелла и кавалерия Шаклфорда (спешенная), бригада Рейли в резерве — два взвода батареи Уайлдера и батарея Конкла из четырех трехдюймовых нарезных орудий.

 

[image: APPROACHES AND DEFENSES OF KNOXVILLE, E. TENNESSEE. SHOWING THE POSITIONS OCCUPIED BY THE UNITED STATES AND CONFEDERATE FORCES DURING THE SIEGE]

Larger Image

 

Батареи противника на фронте перед городом включали четыре трехдюймовых нарезных орудия Ромера у университета, четыре 20-фунтовых Парротта Бенджамина и шесть 12-фунтовых «наполеонов» Бичера (у форта), четыре 10-фунтовых Парротта Гиттингса, 15-ю Индианскую батарею из шести нарезных орудий (трехдюймовых), батарею Джеймса (Индиана) из шести нарезных орудий, батарею Хеншоу из двух нарезных орудий (Джеймса) и четырех 6-фунтовых, батарею Шилдса из шести 12-фунтовых «наполеонов» и один взвод трехдюймовых нарезных орудий Уайлдера, простиравшийся по линии от форта до реки на севере.

В своем официальном отчете генерал Бернсайд докладывал о «примерно двенадцати тысячах боеспособных людей, за исключением новобранцев и верных теннессийцев». У него имелось пятьдесят одно позиционное орудие, включая восемь на юго-восточной стороне.

Форт-Лаудон, впоследствии названный в честь доблестного Сандерса, павшего при его защите, представлял собой бастионное земляное укрепление, возведенное на основе нерегулярного четырехугольника. Стороны составляли: южный фронт — сто четырнадцать ярдов; западный фронт — девяносто пять ярдов; северный фронт — сто двадцать пять ярдов; восточный фронт — восемьдесят пять ярдов. Восточный фронт был открытым, предполагаясь к закрытию частоколом. Южный фронт был завершен примерно наполовину; западный фронт завершен, за исключением устройства амбразур, а северный — почти завершен. Атакованный бастион был единственным, который был достроен. Ров имел ширину двенадцать футов и глубину в основном от семи до восьми футов. От форта местность спускалась по крутому склону, деревья на котором были срублены и использованы в качестве завалов, а между пнями была натянута проволочная сеть.

Генерал Бернсайд сообщал:

"Многие горожане и лица, согнанные противником, добровольно вызвались работать на траншеях и оказали большую услугу, в то время как те, кто не был склонен к добровольчеству из-за неблагонадежности, привлекались к труду принудительно. Негры проявили себя особенно эффективно в своих трудах во время осады. 20 ноября наша линия находилась в таком состоянии, которое вселяло уверенность во всем командном составе".


Генерал По сообщал:

"Жители города и все находившиеся в пределах досягаемости лица без определенных занятий были принудительно привлечены к работе и сменили почти обессилевших солдат, не знавших отдыха более ста часов. Многие из горожан были конфедератами и работали весьма неохотно, чему стертые в кровь руки вовсе не способствовали".


22 числа генерал Маклоуз счел свое продвижение достаточно близким к укреплениям, чтобы оправдать штурм. Ему было приказано провести его штурмовыми колоннами при поддержке дивизии. Генерал Дженкинс также был вызван, а генералу Уиллеру приказано продвинуть свои войска и конную артиллерию вперед с началом атаки Маклоуза, чтобы весь фронт завязал бой и упорно вел его до тех пор, пока все укрепления не будут взяты. Посовещавшись со своими офицерами, генерал Маклоуз доложил, что они предпочитают вести работу при дневном свету. 23 числа поступили донесения о приближении крупных сил противника у Кингстона. Генерал Уиллер был отправлен с основными силами кавалерии разобраться с ними. 24 числа он вступил в бой с противником и после перестрелки отошел. Вскоре после этого, получив приказ от генерала Брэгга присоединиться к нему и оставив кавалерию под началом генерал-майора Мартина, он поехал на поиски своего командующего. Генерал Мартин привел бригады обратно и занял прежнюю позицию на нашем левом фланге. Полковник Харт, оставленный в Кингстоне со своей бригадой, докладывал, что там находилось лишь три кавалерийских полка и полевая батарея, которые и вступили в бой с генералом Уиллером 24 числа.

Ночью 24 числа противник предпринял вылазку против участка линии генерала Воффорда, прорвав ее, но был быстро отброшен назад с потерей нескольких пленных и некоторого числа убитых и раненых. Потери генерала Воффорда составили пять человек ранеными, из них двое смертельно.

Наша кавалерия, за исключением бригады, оставленной в Кингстоне, вернулась на свои позиции на левом фланге нашего фронта 26 числа. 23 числа пришла телеграмма от генерала Брэгга с известием, что противник вышел из укреплений и атаковал его войска у Чаттануги. Позже в тот же день он сообщил, что противник по-прежнему находится перед ним, но боев не ведет.

25 числа я получил телеграмму от генерала Бусрода Р. Джонсона из Лаудона, который двигался с двумя бригадами нам на подкрепление, в которой говорилось, что противник выдвигает кавалерию в направлении Чарлстона. Это, в сочетании с продвижением противника к генералу Брэггу, о котором сообщалось в его депеше от 23 числа, я счел попыткой воспрепятствовать подходу подкреплений к нам или вклиниться и задержать их марш.

В ту ночь генерал Ледбеттер, главный инженер армии генерала Брэгга, прибыл в штаб с приказами от генерала Брэгга о том, что мы должны атаковать Ноксвилл, и сделать это незамедлительно. Я попросил его провести рекогносцировку и указать уязвимые места. В то же время его попросили учесть, что войска из Вирджинии находятся на марше и присоединятся к нам через восемь-десять дней, когда наша блокада станет полной; что противник сидит на половинном пайке и будет вынужден капитулировать через две недели; а также следует ли нам штурмовать укрепления и рисковать быть отброшенными, вместо того чтобы дожидаться капитуляции. По результатам своей первой рекогносцировки он назвал Форт-Сандерс уязвимым местом, но, объехав позиции с генералом Дженкинсом и генералом Александером, высказался за штурм с нашего левого фланга у Мэбри-Хилл. 27 числа, после более тщательной рекогносцировки в компании моих офицеров, он вернулся к своему выводу в пользу штурма у Форт-Сандерса. Я согласился с ним, что поле у Мэбри-Хилл слишком открыто, а марш под огнем слишком долог, чтобы оправдывать атаку в этом пункте. Он признал, что истинной тактикой было бы выждать и принудить город к смене позиций путем полной блокады, но настаивал, что настал критический момент, время не ждет и штурм необходимо предпринять.

Тем временем до нас через телеграфиста доходили слухи о сражении при Чаттануге, но ничего официального, хотя внешние признаки подтверждали их. Во второй половине дня полковник Гилтнер из отряда, шедшего из Вирджинии, прибыл со своей кавалерией, а на следующий день (28 числа) прибыл генерал В. Э. Джонс из того же отряда со своей кавалерией. Бригады из Чаттануги под началом генерала Б. Р. Джонсона были уже близко, но еще не подошли. Артиллерия и пехота, шедшие из Вирджинии, находились в пяти-шести днях марша от нас; однако генерал Ледбеттер проявлял нетерпение.

Генералу Маклоузу было приказано удвоить численность стрелков и их резерва, выдвинуться ночью и занять линию пикетов противника, а также подготовиться к штурму. Артиллерия должна была открыть огонь по форту, как только погода прояснит обзор. После десятиминутной стрельбы штурмовая колонна должна была начать марш, но стрельбу следовало продолжать до самого приближения штурмового отряда к Форту. Штурм должны были осуществлять три бригады Маклоуза, причем его четвертая бригада, наступая на правом фланге, должна была захватить линию укреплений перед своим фронтом сразу после падения форта. Три бригады дивизии Дженкинса должны были следовать эшелоном на левом фланге колонны Маклоуза, причем бригада Г. Т. Андерсона с его правого фланга шла впереди с интервалом в двести ярдов от колонны Маклоуза; Андерсен должен был штурмовать линию перед своим фронтом, а при входе в нее — повернуться налево и зачистить эту линию, за ними следовали бригады Дженкинса и Беннинга; однако в случае задержки в штурме Маклоуза Андерсен должен был повернуться направо и взять форт через его тыловой проход, оставив бригады Дженкинса и Беннинга следовать за другим маневром на их левом фланге.

Ров и брустверы вокруг форта были предметом тщательного наблюдения с момента установки наших позиций, и мнения сходились с оценками рекогносцировочных офицеров в том, что ров можно преодолеть без лестниц. Генерал Александер и я неоднократно осматривали их с расстояния в четыреста ярдов.

После тщательного совещания генерал Маклоуз отдал приказ:

"Первое. Бригадам Воффорда (Джорджия) и Хамфриса (Миссисипи) осуществить штурм: первой — на левом фланге, второй — на правом, причем за последней должны были вплотную следовать три полка бригады Брайана; 16-му Джорджийскому полку вести первую штурмовую колонну, а 13-му Миссисипскому — вторую".

"Второе. Бригады для атаки формировать в полковые колонны".

"Третье. Штурм производить с примкнутыми штыками и без единого выстрела".

"Четвертое. Наносить удар по северо-западному углу Форт-Лаудона, или Сандерса".

"Пятое. Люди должны подгоняться к работе с решимостью добиться успеха и бросаться в атаку без криков".

"Шестое. Стрелкам вести непрерывный огонь в амбразуры укреплений противника и вдоль форта, дабы воспрепятствовать применению пушек и отвлечь, если не подавить, огонь всех видов оружия".


Генерал Б. Р. Джонсон успел вовремя, чтобы поддержать главный удар генерала Маклоуза своими и бригадой Грейси (две тысячи шестьсот двадцать пять боеспособных штыков).

Приказ был отдан на 28 число, но погода стала настолько сырой и пасмурной, что форт скрылся из вида нашей артиллерии, поэтому операции были перенесены на 29 число.

28 числа поступили донесения о наступлении федеральных войск со стороны Камберлендского ущелья. Кавалерия под командованием генерала В. Э. Джонса была отправлена остановить их марш в преддверии операций, назначенных на 29 число, и ему было разрешено призвать на помощь артиллерию и пехоту, шедшую из Вирджинии, если силы противника окажутся грозными.

Упорядочив свой отряд, генерал Маклоуз написал мне следующее:


"Штаб дивизии, 28 ноября 1863 года.


Генерал, — Общепризнанным фактом кажется то, что между силами генерала Брэгга и силами противника произошло серьезное столкновение; с каким результатом — насколько мне известно, пока неясно. Генерал Брэгг мог удержать свою позицию, мог отбросить противника или сам быть оттеснен назад. Если противник был разбит при Чаттануге, не выигрываем ли мы от задержки на этом рубеже? Если мы потерпели поражение при Чаттануге, не рискуем ли мы всей нашей армией путем штурма здесь? Если мы потерпели поражение при Чаттануге, наши коммуникации должны быть налажены с Вирджинией. Мы не сможем вновь соединиться с генералом Брэггом, даже если преуспеем в нашем штурме Ноксвилла. Если мы потерпим поражение или неуспех здесь, а в то же время генерал Брэгг будет вынужден отступить, будем ли мы в состоянии пробиться к армии в Вирджинии? Я излагаю эти соображения, и в силу того значения, какое они имеют в моих мыслях, беру на себя смелость заявить, что, по моему мнению, нам лучше отложить штурм до получения результатов битвы при Чаттануге. Противник мог перерезать наши коммуникации, чтобы помешать этой армии подкрепить генерала Брэгга, равно как и по обратной причине — а именно, чтобы помешать генералу Брэггу подкрепить нас, и атака при Чаттануге говорит в пользу первого предположения.

Глубокоуважительно, Л. Маклоуз, генерал-майор".




В ответ я написал:


"Штаб, 28 ноября 1863 года.

Генерал-майору Маклоузу:

Генерал, — Ваше письмо получено. Я вовсе не уверен, что у генерала Брэгга было серьезное сражение при Чаттануге, однако есть сообщение, что оно было и что он отошел к Тоннел-Хилл. При таком донесении я глубоко убежден, что единственное наше спасение заключается в проведении штурма позиций противника завтра на рассвете, и тем более важно, чтобы я имел полную поддержку и содействие офицеров в этом вопросе; и я искренне надеюсь и уповаю, что заручусь вашей всемерной поддержкой и всеми силами, какими вы обладаете, в осуществлении моих взглядов. Было бы величайшей ошибкой полагать, будто для нас есть хоть какое-то спасение в отходе в Вирджинию, если генерал Брэгг потерпел поражение, ибо мы оставляем его на милость победителей, и при уничтоженной армии нашей собственной лучше тоже быть уничтоженной, поскольку мы будем не просто разбиты, но опозорены. Нет ни безопасности, ни чести ни в каком ином курсе, кроме того, что я избрал и приказал.

С глубоким уважением, ваш покорный слуга, Джеймс Лонгстрит, генерал-лейтенант, командующий.



P. S. — Штурм должен быть произведен в назначенное время и с решимостью, которая обеспечит успех".


Написав письмо, я решил показать его генералу Ледбеттеру, который останавливался в нашем штабе, и тот предложил добавить этот постскриптум, который и был внесен.

Штурм был осуществлен бригадами генералов Воффорда, Хамфриса и Брайана в назначенное время и в превосходном стиле. Приказы предписывали, чтобы ни одно ружье не было разряжено, кроме стрелков, которые должны были проявлять бдительность и снимать каждую голову, появляющуюся над брустверами, пока форт не будет взят. Войска двигались уверенно и строились в порядке вдоль внешней стороны укреплений вокруг рва. Я ехал следом за ними с бригадами под началом генерала Б. Р. Джонсона до расстояния в пятьсот ярдов от форта, откуда мы сквозь утреннюю серую дымку могли видеть наше наступление. Несколько человек возвращались назад ранеными. Майор Гоггин из штаба генерала Маклоуза, побывавший у форта, подъехал обратно, встретил меня и доложил, что нам бесполезно продолжать движение; что противник настолько омотал форт сетью из проволоки, что люди физически не могут проникнуть внутрь без топоров, а в отряде нет ни одного топора. Не раздумывая ни секунды, я отдал приказ об отходе и приказал генералу Джонсону вернуть его бригады в лагеря. Он умолял позволить ему идти дальше, но, всецело доверяя донесению, я запретил ему. Я знал майора Гоггина много лет. Он был моим однокурсником по Уэст-Пойнту и служил с нами в полевых условиях в практической обстановке, так что я доверял его суждениям.

Приказ об отходе был незамедлительно отправлен генералу Дженкинсу и его передовой бригаде под началом генерала Андерсона, но последний, заметив задержку у форта, изменил направление движения вне укреплений противника и прошел вдоль их фронта ко рву, проведя там некоторое время до получения приказа. Во время этого марша и контрмарша перед линией противника он потерял четыре человека убитыми и тридцать три ранеными.

В качестве демонстрации в поддержку штурмовых колонн нашим войскам на южной стороне было приказано начать одновременную атаку и прорваться там, если представится возможность. Они были подкреплены бригадой Расселла из кавалерийской дивизии Моргана и бригадой Харрисона из дивизии Армстронга (в спешенном строю), под общим командованием генерала Моргана. Эта демонстрация возымела ожидаемый эффект, задержав на том берегу войска, предназначавшиеся в резерв для форта.

Сразу после того, как войскам был отдан приказ на отход, мне пришло в голову, что насчет проволочной сети должно быть какое-то недоразумение, ибо некоторых из наших людей видели взбирающимися и перебирающимися через брустверы, однако перегруппировываться и возобновлять атаку было уже поздно, и я подумал, что кто-то из полковых саперов должен был находиться под рукой с готовностью перерезать провилоку, но все они были вооружены для увеличения численности наших рядов.

Ознакомившись с отчетами генерала По, инженера, отвечавшего за укрепления, я убедился, что проволока была далеко не столь серьезным препятствием, как докладывалось, и что мы могли проникнуть внутрь без помощи топоров; а из других отчетов следует, что большая часть войск ушла из форта, оставив около ста пятидесяти пехотинцев при батарее Бенджамина. Наши ружья с внешней стороны бруствера могли бы держать пехоту прижатой к земле, а артиллерийский огонь — за исключением нескольких ручных гранат, подготовленных артиллеристами к тому моменту. Бригады Джонсона оказались бы у рва со мной через десять минут, после чего мы перешли бы через укрепления. Следовательно, представляется очевидным, что неудача произошла по вине приказа об отходе. Мне не свойственно прислушиваться к донесениям, которые всегда появляются при получении тяжелых ударов, но вера в ведение войны была подорвана, а вместе с ней — настрой и боевой дух для дальнейших сражений, чему способствовали попытки лиц при власти подорвать, если не предотвратить, успех дел, предписанных в их же жизненно важных интересах: слабое оправдание отсутствию железной выдержки у того, кто берется распоряжаться жизнями своих солдат, но все же лучше, чем искать пути переложить ответственность за колеблющийся дух, который порой накатывает нежданно.
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Larger Image

ШТУРМ ФОРТА САНДЕРС В НОКСВИЛЛЕ.

 

После отпора генерал Бернсайд проявил любезность, предложив «парламентский флаг» для предоставления времени на вынос наших убитых и раненых с его позиций.

Примерно через полчаса после отпора, когда я все еще находился на склоне, ведущем к форту, майор Бранч из штаба генерал-майора Рэнсома прибыл с телеграммой от Президента, извещавшей меня о том, что генерал Брэгг был отброшен превосходящими силами, и предписывающей мне выступить для содействия его армии.

Были немедленно отданы приказы о движении наших обозов на юг и начаты приготовления к передвижению войск после наступления темноты. Во второй половине дня пришло известие от генерала Уиллера, уполномоченного генералом Брэггом, о том, что мне следует соединиться с ним в Ринггольде, если это осуществимо. Но нашим первым шагом было избавиться от угрозы со стороны Камберлендского ущелья. Генерал Мартин был направлен подкрепить генерала Джонса с приказом ускорить операции и вернуться вовремя для прикрытия ожидаемых маневров. Его бригады, проделавшие столь славную работу на южном берегу, были отведены, чтобы идти с ним. Когда он соединился с Джонсом, последний вел ожесточенный бой, но было уже поздно — наступила ночь, слишком поздно для иных операций.

Их приготовления были завершены за ночь, а на рассвете бой возобновился и велся с ожесточением, федеральные войска оставляли позицию за позицией, пока не перешли брод у Уокера и не оказались вне пределов дальнейшей угрозы. Они потеряли около пятидесяти человек убитыми и ранеными, а также одну роту пленными в лагере полковника Грэма.

Генералы Мартин и Джонс благополучно присоединились к нам после утренней стычки. Их потери были незначительны, но в раздельных отчетах не детализировались.


	Confederate loss in the assault
	 
	822

	Union loss in the assault
	 
	673

	Confederate losses during the campaign
	 
	1296

	Union losses during the campaign
	 
	1481


 
 





ГЛАВА XXXV.

ОТРЕЗАННЫЕ С ВОСТОКА И ЗАПАДА.

Неосуществимость соединения с генералом Брэггом — Зимовка в Восточном Теннесси — Президент Дэвис наделяет генерала Лонгстрита дискреционными полномочиями над департаментом — Скудный паек — Мелкие маневры в прятки в горах — Позиция Лонгстрита имела стратегическое значение — Этот факт в полной мере осознавали президент Линкольн, секретарь Стэнтон и генералы Халлек и Грант — «Выбить Лонгстрита из Восточного Теннесси и не пускать обратно» — Генералы Робертсон и Маклоуз — Обвинения против них и предпринятые меры — Почетное упоминание за мужество и стойкость — Армия наконец-то пиршествует на тучных землях Френч-Брод.


Поскольку записка генерала Уиллера свидетельствовала о сомнительности осуществимости движения навстречу генералу Брэггу, мне пришло в голову, что нашим лучшим шагом будет удержание наших линий вокруг Ноксвилла и тем самым принуждение генерала Гранта отправить войска на его деблокаду, что позволило бы сократить его силы настолько, чтобы на время прекратить преследование генерала Брэгга.

Под этим впечатлением я приказал вернуть наши обозы и продолжил удерживать позиции. Старшие офицеры были созваны вместе, проинформированы о положении дел и попрошены внести предложения. Создалось впечатление, что предпринимать попытки соединиться с генералом Брэггом было бы неблагоразумно. В то же время от него поступили донесения, извещавшие меня, что он отошел до Далтона и что я должен рассчитывать на собственные ресурсы.

Мы были отрезаны от связи с армией в Далтоне, за исключением непроходимого горного маршрута, а железная дорога на север была разрушена путем удаления мостов и рельсов на протяжении ста миль и более.

Решив остаться в Ноксвилле, я призвал генерала Рэнсома присоединиться к нам со своими главными силами для помощи в возобновлении осады или удержания позиций, пока мы сможем выступить против подходивших подкреплений, если позволит численность. 1 декабря полковник Гилтнер, командовавший одной из кавалерийских бригад генерала Рэнсома, доложил, что имеет приказ присоединиться к генералу Рэнсому со своей бригадой. В тот же день был перехвачен курьер, следовавший от генерала Гранта к генералу Бернсайду, с личным письмом для последнего, в котором говорилось, что для его деблокады продвигаются три колонны: одна с южной стороны под началом генерала Шермана, вторая через Декерд под началом генерала Эллиота, а третья через Камберлендское ущелье под началом генерала Фостера.

Когда генерал Ледбеттер покинул нас 29 ноября, его попросили присмотреть за делами в Лаудоне и приказать генералу Вогану уничтожить имущество, которое он не мог увезти, и отступить через горы к армии генерала Брэгга. Обнаружив, что генерал Воган не сдвинулся с места, ему 1 декабря приказали переправиться на наш берег реки со всем, что он мог перевезти, быть готовым уничтожить имущество, которое придется оставить, и выступить к нам на соединение, как только давление со стороны сил генерала Шермана станет серьезным. В то же время от генерала Брэгга поступил приказ вернуть его кавалерию обратно в армию. Поскольку я снял давление с его сил в критический момент, а обстановка вокруг моих позиций несколько осложнилась, я счел себя вправе пока удержать кавалерию.

Поскольку одновременно поступали сообщения о подкреплениях для противника в Кингстоне, наступающих на генерала Вогана у Лаудона, ему было приказано присоединиться к нам. Поскольку у него не было лошадей для батареи, он сбросил ее с моста посреди реки Теннеси, сжег мост и выступил в поход.

В сложившихся обстоятельствах для нас оставался лишь один маневр — обойти Ноксвилл с северной стороны, вверх по Холстону, и попытаться отыскать колонну, шедшую, по слухам, со стороны Камберлендского ущелья, поскольку горные хребты и долины этой части штата предоставляли прекрасные площадки для маневрирования небольших армий. Приказ был отдан 2 декабря. Обозы были приведены в движение 3 числа и направлены по железнодорожному маршруту под эскортом бригад Лоу и Робертсона и одной из батарей Александера. В ночь на 4 число войска были переброшены с юго-западной стороны на северную сторону города и начали марш вдоль западного берега Холстона. Генерал Мартин со своей кавалерией и кавалерией генерала В. Э. Джонса был оставлен прикрывать наш арьергард и подбирать отставших или отбившихся солдат. Ему было приказано перебросить часть своей кавалерии на восточный берег у Строберри-Плейнс и наступать по той стороне, а генерал В. Э. Джонс должен был следовать в нашем арьергарде со своей и остальной частью корпуса Мартина. Поскольку нас никто не тревожил, во второй половине дня 5 числа мы достигли Блейнс-Кросс-роудс, где встретили генерала Рэнсома с его пехотой и остальной артиллерией. 6 числа мы выступили на Ратледжи, сделав двухдневную остановку для получения продовольствия и поисков подходящей с юга деблокирующей колонны через Камберлендское ущелье, которая так и не появилась. Тем не менее нам пора было подыскивать лучшие места с продовольствием для людей и животных, которые неделями не видели нормального пайка. Казалось также, что требования генерала Брэгга вернуть его кавалерию больше нельзя оставлять без внимания. Чтобы уйти из зоны досягаемости противника, мы поднялись вверх по реке до Роджерсвилла, где могли рассчитывать на фуражировку при уменьшенной численности кавалерийских сил. Мы выступили 8 числа, приказав нашей кавалерии, за исключением бригады Гилтнер, переправиться через Холстон возле Бенс-Стейшн, отряду генерала Рэнсома — прикрывать наш марш, а кавалерии генерала Брэгга — следовать восточным маршрутом через горы в Джорджию. 9 числа мы остановились в Роджерсвилле, где нас обнадежили надеждой на полный паек хотя бы на несколько дней; но чтобы наверняка накопить запас на несколько лишних дней (мельницы были способны молоть для нас лишь суточный паек), каждый человек и животное были переведены на сокращенный паек, пока мы не накопили запасов по меньшей мере на три дня.

7 декабря федеральная армия под командованием генерал-майора Джона Г. Парка выступила в поле вдоль тыла нашего марша и 9-го числа достигла Ратледжа, причем кавалерия противника продвинулась до Бинс-Стейшн. Предполагалось, что целью было обеспечение фуражными и продовольственными запасами этого района, но об этих перемещениях мы были полностью осведомлены лишь 11-го числа. 10 декабря кавалерийская бригада генерала Моргана подверглась нападению в Расселвилле во время заготовки фуража, но собрала достаточно сил и вовремя, чтобы отогнать противника.

10-го числа телеграмма от президента дала мне дискреционные полномочия в отношении передвижения войск департамента, и я приказал отозвать генерала Мартина, расположив его отряд между нами и противником. 12-го числа мы получили сведения о том, что генерал Шерман выступил в марш для возвращения в армию генерала Гранта с большей частью своих войск. В то же время у нас была информация о силах, следовавших за нашим маршем до Ратледжа и Блейнс-Кросс-роудс под командованием генерала Парка, который разместил большую часть сил артиллерии, кавалерии и пехоты у Бинс-Стейшн, в пункте между горой Клинч и рекой Холстон. Гора там очень крутая, и, как сообщалось, была недоступна, за исключением весьма труднопроходимых перевалов. Долина между ней и рекой имеет ширину около двух миль, местами меньше.

Я задумал отрезать передовой отряд у Бинс-Стейшн, направив наши основные силы кавалерии к востоку от реки, а другую их часть — к западу от горы (за исключением людей Гилтнера), чтобы закрыть горный проход на западе и преградить отступление противника силами моей кавалерии в его тылу, которая должна была переправиться через Холстон позади него, а затем, пройдя маршем главную колонну по долине, захватить эту передовую часть отряда. Моя колонна, хотя и жаловалась немного на скудный паек и очень грязные дороги, совершила марш вовремя. Так же поступили Джонс к западу от горы и Мартин по другую сторону Холстона; но последний столкнулся с бригадой у Мейс-Форда, что задержало его и дало противнику время сменить позицию примерно в четырех милях к своему тылу.

Когда мы приближались к позиции перед ущельем, кавалерия Гилтнера впереди, генерал Б. Р. Джонсон встретил противника и вступил с ним в ожесточенный бой, но неуклонно теснил его назад. Поскольку мы рассчитывали скорее на крупный захват пленных, чем на бой, промедление было некстати. Я вызвал бригаду Кершоу, чтобы усилить натиск, пока мы не сможем закрыть западный конец ущелья. Передвижения были прекрасно выполнены Джонсоном и Кершоу, но генерал Мартин не успел занять свою позицию, поэтому тыл не был закрыт, и противник отступил. Ночью я думал, что армия находится в позиции, позволяющей извлечь выгоду из небольших сил, отрезанных в ущелье, в качестве некоторой награды за наш очень тяжелый труд. Мы получили донесения от генерала Джонса к западу от горы о том, что он занял позицию на своем конце ущелья и захватил несколько повозок с добром. Поскольку его приказы включали захват обоза, он не полностью понял их и после наступления темноты отошел в удобные места водопоя, чтобы насладиться своей крупной добычей в виде сахара, кофе и других вещей, редко виденных в конфедератских лагерях в те дни. Таким образом, войска в ущелье выбрались наружу в течение ночи: одни бежали по огромным скалам и густым лесным завалам вдоль гребня при свете факелов к своим товарищам, другие уходили на запад более легкими путями. Поэтому, когда утром я послал людей в надежде увидеть их печальную капитуляцию, мои солдаты обнаружили лишь пустые котелки, кастрюли, палатки, несколько брошенных ружей и двенадцать пленных, в то время как янки, без сомнения, сидели у своих костров, разделяя шутку с товарищами, к которым они присоединились.

Во время нашего марша и ожидания у Роджерсвилла генерал Фостер проследовал в Ноксвилл более южным маршрутом и 12-го числа освободил генерала Бернсайда от командования департаментом.

Генералу Дженкинсу было приказано спуститься по долине к новой позиции противника. Его бригады под командованием генералов Ло и Робертсона были выделены для охраны обозов. Генералу Ло, командовавшему ими, было приказано явиться к командиру дивизии 13-го числа, но к ночи 14-го числа он отставал на восемь миль. Ему были отправлены приказы присоединиться к дивизии в самое раннее возможное время 15-го числа. Он явился к командиру дивизии между двумя и тремя часами дня. Если бы он выступил в час, когда должен был начать марш, — не позже шести часов утра, — он потратил бы около восьми часов на преодоление стольких же миль.

Тем временем противник получил подкрепление в виде значительного отряда пехоты, и позже выяснилось, что он наступает, чтобы предложить бой. Генералу Маклавсу было приказано усилить наш фронт бригадой. Он передал, что его люди еще не получили хлебный паек. Однако он направил бригаду Кершоу, которая захватила продовольствие накануне, но к тому времени уже наступила ночь, и появление кавалерии генерала Мартина на фланге противника или вблизи него заставило изменить его планы. За ночь он отступил, и мы заняли его окопы. Я мог бы ускорить стычку некоторой важности как в этом пункте, так и у Бинс-Стейшн-Гэп, но моей целью было сражаться — так сражаться за все, что было на поле боя. Время тогда было для полной и славной победы; бесплодная нам была не нужна.

Противник отступил к Блейнс-Кросс-роудс, где генерал Фостер, после получения подкрепления в виде Четвертого корпуса, решил принять бой. Он оценил свои силы в двадцать шесть тысяч человек и приписал конфедератам равную численность, но двадцать тысяч были бы для нас завышенной оценкой. Он назвал истинную причину нашей неспособности преследовать и обнаружить его:

«Однако генерал Лонгстрит не атаковал, вследствие, вероятно, весьма ненастной погоды, которая тогда установилась с такой суровостью, что на время парализовала усилия обеих армий».


И вот погода сильно испортилась, а и без того плохие дороги размякли и стали непроходимыми для обозов и артиллерии. Люди были храбры, стойки, терпеливы. Время от времени они довольно громко требовали поджаренной кукурузы, но всегда в светлом, веселом настроении. Не было такого времени, когда у нас не хватало бы кукурузы и вдоволь дров, чтобы согреться и поджарить кукурузу. С этого расстояния кажется почти невероятным, что мы справлялись так, как справлялись, но все тогда были настолько здоровы и сильны, что не ощущали слишком остро наших действительно великих лишений. Нашей серьезной проблемой было дело с одеждой и обувью. Поскольку зима наступила у нас со всей серьезностью, казалось необходимым на время прекратить военную игру, поискать хорошее место для укрытия и отремонтировать железные дороги и мосты, чтобы открыть себе путь обратно к Ричмонду.

Генерал Брэгг был освобожден от командования армией в Далтоне генерал-лейтенантом У. Дж. Харди, который, однако, отказался от роли постоянного командующего, на которую через некоторое время был назначен генерал Джозеф Э. Джонстон.

По возвращении из Ноксвилла генерал Шерман предложил генералу Гранту нанести удар по генералу Харди и овладеть Римом и рубежом Устанаула. Он писал:

«Конечно, мы должны сражаться, если Харди даст нам бой, но он не даст. Лонгстрит далеко и не сможет причинить вреда в течение месяца. Ли в Вирджинии занят, а Харди один».


Но генерала Халлека очень беспокоила конфедератская армия в Восточном Теннесси — единственный стратегический театр военных действий, который тогда удерживали южные войска. Она находилась в неудобной близости от Кентукки и реки Огайо, и президент Линкольн со своим военным министром были встревожены не меньше Халлека из-за ее военно-стратегического значения. Генерал Халлек внушил свои взгляды генералу Гранту и отправил генералу Фостеру депешу о том, что первостепенной важности задачей является «выбить Лонгстрита из Восточного Теннесси и не пускать его обратно». Генерал Грант отдал приказ: «Загоните Лонгстрита как можно дальше на восток». И он доложил властям:

«Если Лонгстрит не будет полностью выбит из долины и дорога к востоку от Абингдона не будет разрушена, я считаю вполне вероятным, что последняя великая битва войны произойдет в Восточном Теннесси. Донесения дезертиров и жителей показывают, что армия Брэгга слишком деморализована и сокращена дезертирством, чтобы предпринять что-либо этой зимой. Я приведу здесь все в порядок через несколько дней и отправлюсь в Нашвилл и Луисвилл, а если еще будет шанс сделать что-либо против Лонгстрита — к месту операций там. Я очень заинтересован в том, чтобы оттеснить противника за пределы Салтвилла этой зимой, чтобы иметь возможность выбрать собственную кампанию весной, а не позволять противнику диктовать ее мне».


Ссылаясь на свои приказы, генерал Фостер сообщил о своем плане окопать линию пехоты вдоль Буллс-Гэп и Малберри-Гэп и подготовить кавалерию к рейду на Салтвилл, но конфедераты повернули против него, и 11-го числа он отправил депешу генералу Гранту:

«Лонгстрит перешел в наступление против генерала Парка, который отступил к Блейнс-Кросс-роудс, где Грейнджер сейчас сосредоточивает свой корпус. Я намерен дать им бой, если придет Лонгстрит».


Неудача с преследованием была объяснена.

Итог планов, намеченных в отношении генерала Харди и Салтвилла, краток. Харди не тревожили. Рейд на Салтвилл, предпринятый примерно в конце месяца, был преследован генералом У. Э. Джонсом и потерпел неудачу, как будет объяснено в другом месте.

Сложив с себя командование армией, генерал Брэгг был вызван в Ричмонд в качестве главнокомандующего при президенте.

До того как генерал Худ получил столь серьезное ранение в битве при Чикамоге, он неоднократно жаловался на неподобающее поведение бригадного генерала Дж. Б. Робертсона. После фиаско в Лукаут-Вэлли в ночь на 28 октября я доложил генералу Брэггу о заявлениях генерала Худа и о неподобающем поведении генерала Робертсона в той ночной атаке, после чего генерал Брэгг приказал мне запросить комиссию офицеров для рассмотрения существа дела. Комиссия была назначена, и генерал Робертсон был освобожден от должности приказом из штаба генерала Брэгга «на время рассмотрения дела и действий следственной комиссии в его отношении».

8-го числа, без уведомления моего штаба, генерал Брэгг отдал приказ: «Бригадный генерал Робертсон вернется в свое командование до возобновления заседаний комиссии». [191]

18 декабря командир дивизии выдвинул «обвинения и пункты обвинения» против бригадного генерала Робертсона, в которых обвинил его в том, что он созвал командиров своих техасских полков и заявил, что осталось лишь

«трехдневный паек на руках, и Бог знает, откуда взять еще; что он не верит в эту кампанию; что независимо от того, разобьем ли мы противника в ближайшем бою или нет, мы будем вынуждены отступить, так как, по мнению горожан и других лиц, противник обходит нас вокруг, и мы рискуем потерять значительную часть нашей армии; что наши люди не готовы к походам; что генерал Лонгстрит обещал обувь, но как ее можно доставить? что у нас есть связь только с Ричмондом, да и почту оттуда можно получить лишь через три недели; что он выступает против этого движения; потребует письменных приказов и будет подчиняться под протестом».


Генерал Робертсон был направлен в Бристоль ожидать решения властей Ричмонда, к которым обратились с запросом о создании военно-полевого суда для судебного разбирательства по этому делу.

17-го числа были изданы следующие приказы относительно генерала Маклавса:


Штаб близ Бинс-Стейшн


Специальный приказ № 27.

Генерал-майор Л. Маклавс освобождается от дальнейшей службы в этой армии и направляется в Огасту, штат Джорджия, откуда письменно доложит генерал-адъютанту и генералу-инспектору. Он передает командование дивизией старшему из присутствующих бригадных генералов.

По приказу генерал-лейтенанта Лонгстрита.

Г. Мокли Соррел, подполковник и помощник генерал-адъютанта.


Генерал-майор Маклавс, армия Конфедеративных Штатов.



В тот же день он написал:


Лагерь на дороге Бинс-Стейшн-Гэп, 17 декабря 1863 года.


Подполковнику Соррелу, помощнику генерал-адъютанта:


Имею честь подтвердить получение Специального приказа № 27 от вашего штаба за сегодняшним числом, освобождающего меня от дальнейшей службы в этой армии. Если нет никаких неудобств в том, чтобы задать вопрос (а я не могу представить, чтобы они были), я убедительно прошу сообщить мне конкретную причину издания этого приказа.

С глубоким уважением, Л. Маклавс, генерал-майор.




В ответ было отправлено следующее:


Штаб близ Бинс-Стейшн, 17 декабря 1863 года.


Генерал-майору Маклавсу, армия Конфедеративных Штатов:


Генерал, — имею честь подтвердить получение вашей сегодняшней записки с просьбой указать конкретную причину издания приказа об освобождении вас от службы в этой армии. В ответ мне поручено заявить, что на протяжении всей кампании, в которой мы участвуем, вы проявляли недоверие к усилиям и планам, которые командующий генерал счел нужным принять, и он опасается, что это чувство в большей или меньшей степени передастся войскам под вашим командованием. В этих обстоятельствах командующий генерал счел, что интересы государственной службы выиграют от вашего отделения от него, а поскольку он сам не мог уйти, он принял решение об издании приказа, который вы получили.

Имею честь быть, генерал, с глубоким уважением,

Г. Мокли Соррел, подполковник и помощник генерал-адъютанта.
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Начальник штаба Первого корпуса; произведен в бригадные генералы в 1864 году.

 

19-го числа генерал Ло подал в штаб свое прошение об отставке и запросил на его основе отпуск. Это было охотно предоставлено. Затем он попросил о привилегии взять отставку с собой к генерал-адъютанту в Ричмонд. Это была весьма необычная просьба, но та услуга, которую он оказывал службе, давала ему некоторое право на особое отношение, и его просьба была удовлетворена.

Недовольство людей Ло сказывалось, или казалось, что сказывается, среди некоторых офицеров, но большинство из них и все солдаты были верны и храбры, несмотря на все лишения самой суровой зимы за четыре года войны. Походы и бои были почти ежедневным занятием с середины января 1863 года, когда мы покинули Фредериксберг, чтобы направиться в Саффолк, штат Вирджиния, до 16 декабря, когда мы снова столкнулись с суровой зимой, вдали от друзей и зависящие от собственных усилий в добывании продовольствия и одежды. Солдату трудно подобрать слова, которые могли бы выразить его высокую оценку поведения офицеров и людей, столь мужественно вынесших суровые испытания, с которыми им довелось столкнуться.

Были отданы приказы переправиться через реку Холстон и маршем следовать к железной дороге, находившейся всего в нескольких милях. Прежде чем покинуть поля наших тяжких трудов, следует упомянуть искусный марш генерала Бушрода Р. Джонсона на шестнадцать миль по глубокой грязи к Бинс-Стейшн 13-го числа, когда он и генерал Кершоу атаковали и отбросили противника от его фронта у ущелья до того, как тот успел выбраться из него. Почетного упоминания заслуживает также генерал Дженкинс за его столь же искусное преследование противника у Ленуар-Стейшн; бригадные генералы Хамфрис и Брайан за их поведение во время штурма; полковник Рафф, ведомый бригадой Воффорда и погибший в рови; полковник Макелрой из 13-го Миссисипского полка и полковник Томас из 16-го Джорджианского, которые также погибли в рови; лейтенант Камминг, адъютант 16-го Джорджианского полка, который преодолел все препятствия, взошел на бруствер с десятком или дюжиной людей и, войдя в форт через одну из амбразур, попал в плен; а также полковник Физер из 18-го Миссисипского полка, потерявший руку на бруствере. Не последним из доблестных поступков кампании был стремительный бросок капитана Уинтропа, который повел наши некогда замиравшие линии через редутные укрепления у Ноксвилла.

Переброска армии на восточный берег реки была осуществлена благодаря усердной работе и использованию плоскодонок и других переправочных средств, которые мы смогли собрать и построить. К 20-му числу мы переправились, а до Рождества расположились в лагерях вдоль железной дороги близ Морристауна. Одеяла и одежда были в большом дефиците, обувь — тем более, но все умели наслаждаться прекрасной местностью, в которой мы оказались. Реки Франч-Брод и Холстон слияются у Ноксвилла. Земли между ними и за ними содержат прекрасные сельскохозяйственные угоддия и обладают восхитительным климатом, который только можно найти. На всех фермах был скот и зерно. Пшеница и овес были спрятаны нашими федеральными друзьями, но поля были полны маиса, который все еще стоял. Местность вокруг Франч-Брод почти не была тронута руками фуражиров. Наши фургоны сразу по прибытии на поля были нагружены доверху. Тыквы лежали на земле местами, как яблоки под деревом. Скот, овцы и свиньи, птица, овощи, кленовый сахар, мед — все это было в изобилии для удовлетворения насущных потребностей войск.

Когда противник обнаружил, что мы перешли на восточный берег, его кавалерия последовала туда же. Они нуждались в прекрасных фуражировочных угодьях почти так же сильно, как и мы, но мы опередили их и оставили им немного. При всем обилии провизии и многих вещей, которые казались тогда роскошью, мы были не совсем счастливы. Истасканные одеяла, одежда и обувь (последняя изнашивалась — многое пропало) открывали со всех сторон путь пронизывающим зимним ветрам. В округе имелось несколько ручных ткацких станков, на которых мы время от времени добывали кусок ткани, и то тут, то там мы получали другие удобства — отчасти от добрых, отчасти от неохотных рук, которые тем не менее могли ими поделиться. Из-за обуви мы были вынуждены прибегнуть к сырым шкурам крупного рогатого скота в качестве временной защиты от мерзлой земли. Затем мы стали находить солдат, умевших выделывать шкуры наших быков, тех, кто умел делать обувь, делать обувные колышки, делать колодки для обуви, так что шкуры быстро переходили от быков к ногам солдат в виде удобной обуви. Затем последовало открытие железной дороги, и о чудо! — партия из трех тысяч пар обуви от генерала Лотона, генерал-квартирмейстера! Таким образом, самые неотложные потребности были удовлетворены, и жизнь солдата казалась сносно приятной — то есть в пехоте и артиллерии. Наша кавалерия все это время наблюдала за противником, а противник наблюдал за ней, и оба часто палили порохом между своими линиями.

Генерал Стерджис был назначен в кавалерию противника на смену генералу Шеклфорду, и он, казалось, считал глухую зиму временем для кавалерийской работы; а нашему генералу Мартину было приказано держать противника под присмотром в любое время суток. Оба были бдительны, активны и настойчивы.

Около 20 декабря генерал Аверилл совершил рейд из Западной Вирджинии на склад снабжения департамента генерала Сэма Джонса в Салеме, который увенчался частичным успехом; тогда генерал Грант, находясь под впечатлением, что запасы предназначались для войск Восточного Теннесси, телеграфировал генералу Фостеру 25 декабря: «Это даст вам большое преимущество», а генерал Фостер отправил генералу Парку, командовавшему его войсками в поле, 26 декабря депешу: «Лонгстрит теперь почувствует себя немного робко, и его стоит немного подтолкнуть».

Под влиянием ожесточенных действий кавалерии генерала Стерджиса против кавалерии генерала Мартина в последние дни декабря кавалерия генерала У. Э. Джонса несла охрану нашего правого фланга и тыла в направлении Камберленд-Гэпа. Пока Стерджис действовал против нашего фронта и левого фланга, рейдовый отряд совершил вылазку из Камберленд-Гэпа против передовых постов нашего далеко отстоящего правого фланга под командованием полковника Придемора. Поскольку У. Э. Джонс находился слишком далеко, чтобы поддержать кавалерию Мартина, его призвали усилить угрозу Камберленд-Гэпу, чтобы тем самым отвлечь часть кавалерии Стерджиса с нашего фронта для усиления сил у ущелья. Получив приказы, генерал Джонс переправился через реку Клинч вовремя, чтобы обнаружить свежий след рейдеров, преследовавших Придемора. Он послал людей предупредить его о своем марше в погоне за его преследователями и приказал Придемору, услышав его выстрелы, повернуться и присоединиться к нападению на них.

Очень холодное время года и тяжелый марш сквозь горные теснины растянули линию Джонса настолько, что он был в плохом состоянии для немедленной атаки, когда на рассвете 3 января обнаружил лагерь противника; но его ждал сюрприз: в тылу у них не было выставлено даже караульного охранения. Он ворвался туда со своими передовыми силами и захватил батарею противника, но противник быстро опомнился и принял бой, отбив артиллерию обратно, занял сильную позицию вокруг нескольких фермерских домов и защищался с отчаянной решимостью. Обнаружив позицию слишком сильной, Джонс решил завязать бой так, чтобы заставить противника расстрелять боеприпасы батареи, а затем бросить в штурм все свои силы. Ближе к ночи противник оказался в отчаянном положении и попытался найти укрытие в горах, но как только он отошел от фермерских домов, Джонс бросил в бой все свои силы, захватив три артиллерийских орудия, триста восемьдесят пленных, двадцать семь повозок с упряжками 16-го Иллинойского кавалерийского и 22-го Огайо легкого артиллерийского полков. Некоторой части людей удалось уйти через горы.

 
 





ГЛАВА XXXVI.

СТРАТЕГИЧЕСКОЕ ЗНАЧЕНИЕ ТЕАТРА ВОЕННЫХ ДЕЙСТВИЙ.

Лонгстрит снова подумывает об отставке — Генерал Грант в Ноксвилле — Солдаты без обуви оставляют кровавые следы на мерзлых дорогах — Наступление конфедератов — Стычка у Дандриджа — Федералы отступают — Череда небольших столкновений — Генерал Грант подталкивает армию генерала Фостера к наступлению — Генерал Фостер смещен — Генерал Скофилд во главе федералов — Приказы генерала Гранта — Оценка генералом Халлеком Восточного Теннесси как стратегического театра — Кавалерийская стычка — Наступление на Ноксвилл — Командование Лонгстрита возвращено к обороне из-за нехватки кавалерии.


В последние дни 1863 года наступили холода самой суровой зимы за всю войну, которые неуклонно усиливались, пока термометр не приблизился к нулю, а в Новый год упал ниже, продержавшись около этой отметки около двух недель. Суровая погода дала отдых каждому. Даже кавалерия получила немного покоя, но это было слабым утешением, так как их приказы гласили держать противника на виду.

Это время казалось подходящим для того, чтобы предпринять еще одну попытку освободиться от службы — той службы, на которой власти не хотели поддерживать мои планы или труды, — ведь теперь во время затишья в войне у них было бы достаточно времени назначить кого-то, кому они могли бы довериться и помочь. Но это их не устраивало, и ход дел, наносящий ущерб порядку и дисциплине, продолжался. В сложившихся обстоятельствах было трудно найти оправдание тому, чтобы оставаться на службе.

Президент попросил Конгресс предусмотреть введение еще одной должности генерала, когда у него в списках их было пять, — один из которых не командовал войсками, соответствующими его званию, — и назначил генерал-лейтенанта Смита из Трансмиссисипского департамента, имевшего более низкое звание, чем у меня, старшим по званию надо мной. Честь солдата — это его все, и ее у него хотели отнять, унизив в глазах его войск. Обстоятельства, казалось, требовали отставки, но это было бы недостойным солдата поступком. Беспристрастное суждение подсказывало, как надлежащее завершение солдатской жизни, остаться и пасть вместе с верными товарищами долгой и тяжелой службы.

С другой стороны картины дела обстояли блестяще и обнадеживающе. Недовольные уехали, и вместе с ними исчезло их влияние. Маленькая армия была бодра, весела и готова к любой работе, к которой ее могли призвать.

Генерал Грант нанес визит в Ноксвилл примерно в Новый год и оставался там до 7-го числа. Он обнаружил генерала Фостера в положении конфедератов — не должным образом обеспеченным одеждой, особенно испытывающим недостаток в обуви. Поэтому он разрешил подождать одежду, которая находилась в пути и ожидалась через неделю; и эта небольшая задержка стала огромной поддержкой для конфедератов. Мы не были робкими, но начинали считать себя устроенными и счастливыми и ждали еще лучшего положения. Мы получали по сто пар обуви собственного изготовления в день, ручные ткацкие станки фермеров помогали одевать наших людей, обещания из Ричмонда обнадеживали, и мы были готовы наслаждаться отдыхом, которого не знали целый год. Медицинский инспектор Цизиссисипского округа навестил нас и после тщательного осмотра сказал нам, что армия находится в лучшем здравии и расположении духа, чем другие армии округа.

Перед отъездом от генерала Фостера генерал Грант приказал ему по получении одежды наступить и отбросить нас «по меньшей мере за Буллс-Гэп и Ред-Бридж». А для подготовки к этому наступлению он приказал Девятому и Двадцать третьему корпусам выдвинуться к Мосси-Крик, Четвертому корпусу — к Строберри-Плейнс, а кавалерии — к Дандриджу.

Федеральная армия — экипированная — выступила в поход 14 и 15 января.

Конфедератские ведомства не столь оперативно удовлетворяли наши заявки, но у нас была надежда. Сильный двухнедельный мороз сделал неровные комья грязи такими же твердыми и острыми, как свежедобытые скалы, и слабо защищенные ноги наших солдат порой оставляли кровавые следы вдоль дорог.

Генерал Стерджис шел впереди армии и занял Дандридж силами кавалерийских дивизий Эллиотта, Уолфорда и Гаррарда и пехотной бригады Мотта. Четвертый и Двадцать третий корпуса следовали за кавалерией, оставив Девятый корпус нести охрану у Строберри-Плейнс.

Генерал Мартин своевременно предупредил нас, что марш направляется к Дандриджу и идет большими силами. Этот маневр был истолкован как обходной путь, но было удобнее совершить короткий марш и встретить его у Дандриджа, чем покидать нашу обувную фабрику и зимние хижины и предпринимать томительное отступление. Армия была поднята по тревоге, кавалерии было приказано сосредоточиться перед генералом Стерджисом, а дивизии Дженкинса и Б. Р. Джонсона и батареи Александара были направлены на соединение с генералом Мартином. Дивизия Маклавса под командованием генерала Воффорда и дивизия Рэнсома под командованием генерала Карра с теми батареями, которые они могли перетащить, были назначены на позиции на дороге Морристаун (Строберри-Плейнс), чтобы нанести удар вперед или подкрепить силы у Дандриджа по мере развития планов. Разутым солдатам было приказано оставаться в качестве лагерной охраны, но многие предпочли маршировать со своими товарищами.

Я поскакал вперед, чтобы убедиться, что наша кавалерия не приняла сильный кавалерийский маневр за вражеский. Мы застали генерала Мартина на дороге на Буллс-Гэп в разгар ожесточенного боя с противником: обе стороны занимали сильные оборонительные позиции и использовали свои конные батареи, но пехоты видно не было. Генералу Мартину было приказано продвигаться вперед, занять противолежащее плато и заставить противника показать свою пехоту.

Он застал противника в сильном бою, но овладел плато, после чего противник развернулся большими силами; однако его пехота так и не появилась. Когда его попросили взять следующий холм, он посчитал, что это невозможно сделать без пехоты, но моя идея заключалась в том, чтобы по возможности избавить пехоту от тяжелого марша, и для этого было необходимо наступать силами кавалерии. Ему было предписано прислать мне отряд своих всадников, и прибыло около шестисот человек — бригада Харрисона, насколько я помню.

Мы удалились от левого фланга противника, скрывая свой марш за пересеченной возвышенной лесистой местностью, пока генерал Мартин отвлекал их внимание с фронта. В уединенном месте, чуть позади левого фланга противника, люди спешились, оставив животных под охраной, под прикрытием добрались до хорошей позиции, развернулись в одну линию и двинулись на второе плато. Часть пути пролегала через небольшую поляну возле фермерского дома. Из-за открытой местности мы попали под огонь нескольких снайперов, но у нас не было времени останавливаться и стрелять. Когда наша линия шла, цыпленок, ошеломленный грозным видом, прижался к траве, пока его не пинули, после чего он взлетел и попытался перелететь через строй, но один из всадников вскочил, сбил его прикладом ружья, наклонился, поднял, положил в ранец и зашагал дальше, не теряя своего места и шага и не глядя ни направо, ни налево, как будто это было столь же правильным и обыденным элементом военного упражнения, как и стрельба по врагу. Вскоре мы поднялись на холм, и генерал Мартин выдвинул свои конные части нам навстречу. Мы потеряли всего двух человек ранеными — офицера и солдата. Офицер находился рядом со мной, и, услышав глухой звук удара, я повернулся и спросил, сильно ли он ранен. Он ответил, что это лишь легкое ранение, и оставался со своим отрядом до ночи. С этой точки мы увидели достаточно, чтобы понять, что перед нами находится грозная часть армейских сил, и были отданы приказы войсковым частям ускорить марш настолько, насколько это возможно без чрезмерного напряжения.

Когда генерал Мартин предпринял дерзкое наступление, генерал Стерджис задумал совершить значительный обходной маневр и ударить ему в тыл, но во время этой поездки был удивлен, столкнувшись с нашими марширующими колоннами пехоты, и еще больше удивился, увидев тысячу нацеленных мушкетов, посылающих свистящие пули вокруг его людей, и наши батареи, готовящие для него кое-что похуже. Его всадники вернулись назад быстрее, чем приехали. Пытаясь быстрым маневром найти позицию для управления своими людьми, он потерял нескольких штабных офицеров пленными и сам едва избежал пленения.

Ближе к ночи командование подвело стрелков из передовой дивизии, подкрепило кавалерию и оттеснило противника ближе к городу.

Дандридж расположен на правом берегу реки Франч-Брод, примерно в тридцати милях от Ноксвилла. Его топографические особенности выразительны и благоприятствуют ведению боевых действий. Другой его поразительной характеристикой является интересный характер его жителей. Конфедераты — единые сердцем и духом — были готовы внести свой вклад в проведение результативного боя, и наши планы были составлены соответствующим образом.

В назначенное для его наступления время генерал Фостер страдал от старого ранения, и командующим полевыми войсками стал генерал Парк. Последний задержался в Строберри-Плейнс, организуя эту часть своего подчинения, и генерал Шеридан, следовавший с авангардом, стал командующим, пока его не сменил командир корпуса генерал Гордон Грейнджер.

Наши планы были составлены еще до того, как вся армия подошла. Наша стрелковая цепь была усилена и освободила кавалерию от пешей службы. Была обнаружена узкая заброшенная дорога, пригодная для артиллерии, которая открывала нам путь к тыловому маршруту марша противника. Снайперы были организованы и направлены вперед по ней, за ними должны были последовать наши пехотные колонны. Было сочтено лучшим передвигать пехоту отдельно, так как звон железных осей орудий мог выдать наши намерения; артиллерию предполагалось вызвать по мере приближения наших снайперов к перекрестку дорог. Головной отряд обходящих сил столкнулся с пикетным охранением, часть которого спаслась без стрельбы, но быстро предупредила о нашем интересе к их тылу. Генерал Грейнджер решил отступить и успел оставить наш перекресток позади себя: его арьергард прошел точку пересечения до того, как мой передовой отряд добрался туда около полуночи.

Перед наступлением темноты погода смягчилась, а после наступления темноты закрапал мягкий, тихий дождь.

Когда я въехал в Дандридж на рассвете, земля оттаивала и едва ли была достаточно твердой, чтобы выдержать вес лошади. Когда на рассвете подошла кавалерия, последняя ледяная корка растаяла, погрузив животных по бабки в тяжелую известковую почву. Грязь и отсутствие моста для переправы через Холстон делали преследование нашими тяжелыми колоннами бесполезным. Кавалерии было приказано продолжать движение, а войскам в Морристауне на дороге Строберри-Плейнс было приказано испробовать этот маршрут, но последний оказался слишком тяжелым для продвижения с артиллерией.

Находясь еще на улицах Дандриджа и отдавая распоряжения относительно преследования, какое мы могли организовать, дама вышла на тротуар и пригласила нас в свои гостиные. Когда приказы о преследовании были отданы, я спешился и вместе с несколькими членами моего штаба вошел внутрь. После обмена сезонными любезностями нас попросили присесть, и она рассказала нам кое-что о генерале Грейнджере прошлой ночью. Она никогда не слышала, чтобы кто-то ругал кого-то так, как генерал Грейнджер ругал меня. Некоторые офицеры предлагали остановиться и дать бой, но генерал Грейнджер ругался и говорил, что «нет смысла останавливаться и воевать с Лонгстритом. Вам его не одолеть. Не имеет значения, один у него человек или сто тысяч». Вскоре она вынесла фляжку, которую генерал Грейнджер забыл, и подумала, что она должна достаться мне. В ней осталось около двух освежающих дюймов. Хотя она досталась не с комплиментами, ее приняли. Хотя погода смягчилась, было очень сыро и скверно, а поскольку мы пили кофе в три часа, было решено объявить это полуднем и разделить добычу. Полковник Фэрфакс, который знал толк в хороших вещах, посчитал, что момент требует тоста, и предложил: «Генерал Грейнджер — да не убудет его тень».

Кавалерия обнаружила, что дорога и обочины настолько разбиты, что их преследование свелось к трудной ходьбе шагом. Предыдущая тяжелая служба и лишения настолько истощили животных, что они были не в форме для реальной эффективной кавалерийской службы. Они обнаружили несколько поврежденных кузнечных фургонов батарей и немного другого имущества, но противник перешел Холстон и разрушил за собой мосты. Наша армия вернулась в свои хижины и зимние дома.

Части нашей кавалерии было приказано перейти на южную сторону Франч-Брод, а генералу Мартину было приказано держаться вплотную к тылу противника с оставшейся частью своих сил. Генерал Армстронг последовал по линии отступления и с помощью плоскодонок переправил свою кавалерию через Холстон и поскакал к окрестностям Ноксвилла. Он настиг нескольких отстающих, снаряжение, боеприпасы и остатки зарядных ящиков, а в конце концов совершил крупный улов в виде стада из восьмисот голов крупного рогатого скота и тридцати одной повозки.

Вернув свою кавалерию в Ноксвилл, генерал Фостер переправил ее по мосту у города ниже Франч-Брод к фуражировочным угодьям около Луисвилла и назвал свой марш к Дандриджу фуражировочной вылазкой, заявив, что он строил мост для переправы на южную сторону, когда мы двинулись против него. Но стратегия его утомительного марша перед нашим фронтом с целью найти место переправы у Дандриджа и построить мост в нашем присутствии, в то время как он мог переправиться на южную сторону Франч-Брод по своему мосту у Ноксвилла и добраться до тех фуражировочных угодий беспрепятственно, была непохожа на Наполеона. Он утверждал, что вернул двести голов из потерянного стада мясного скота. В этом наши отчеты не сходятся. Возможно, его офицеры перепутали это приключение с другим. Мое объяснение этого расхождения (по памяти) заключается в том, что другой наш отряд предпринял попытку захватить стадо свиней, при котором было меньшее стадо мясного скота; что все животные из последнего стада были возвращены, а отчеты о двух приключениях перепутались.

14-го числа генерал Вэнс спустился с гор Северной Каролины в рейд на Севирвилл. Он захватил несколько повозок, но был незамедлительно преследован противником; его добыча была отбита, а он сам и несколько членов его штаба взяты в плен с потерей ста или более лошадей и снаряжения. Они не входили в мое командование и не предупредили нас о своей рейдовой поездке. Первым известием о них для нас стало их злосчастное приключение.

21-го числа из Ричмонда поступил приказ отправить бригаду Корса обратно в Питерсберг, штат Вирджиния. Было отдано соответствующее распоряжение, и бригада Ходжеса была направлена к нам из департамента Западной Вирджинии взамен бригады Корса.

Желая воспользоваться некоторыми плодами нашего преимущества у Дандриджа, поскольку дороги стали немного тверже, наша передовая дивизия под командованием генерала Дженкинса получила 21-го числа приказ готовиться к маршу в сторону Строберри-Плейнс, а у властей Ричмонда было запрошено прислать нам понтонный мост, строительные инструменты и ускорить отправку обуви, какую они смогут отправить.

24-го числа, как показывают «Официальные отчеты», генерал Грант передал генералу Халлеку сведения о нашем возвращении к Ноксвиллу, о том, что он приказал генералу Фостеру дать бой, если потребуется, и что он направит генерала Томаса с дополнительными войсками, чтобы гарантировать выдворение нас из штата. Он также приказал генералу Томасу отправиться лично и принять командование, сказав: «Я хочу, чтобы Лонгстрит был разбит и преследуем за пределами штата Теннесси». И он приказал генералу Фостеру отправить свою кавалерию в рейд из Камберленд-Гэпа, чтобы ударить нам в тыл.

26-го числа мы были извещены о продвижении кавалерии противника вверх по южной стороне Франч-Брод к некоторым бродам выше Дандриджа. Генералу Мартину было приказано переправиться большими силами ниже этого места, зайти в тыл противника и попытаться обратить его в замешательство. Он переправился с дивизией Моргана и позвал дивизию Армстронга следовать за ним, но противник, найдя возможность бросить свои силы против этой дивизии, продвинулся вперед и 27-го числа завязал ожесточенный бой, который по мере развития стал отчаянным, пока в их последовательных доблестных атаках наши ряды не были разбиты в беспорядок, после чего противник совершил бросок и захватил два наших орудия и двести пленных, отбросив нас к реке.

Генерал Армстронг переправился во время этих операций и принял удар противника 28-го числа. Пехотной дивизии генерала Б. Р. Джонсона было приказано подойти к Дандриджу, и она переправилась в то время, как отряд Армстронга сдерживал противника. Последний оказался втянут в бой, из которого не было иного выхода, кроме как сражаться до конца. Пехота Джонсона переправилась вовремя, чтобы двинуться в тыл противника до того, как тот успеет выбить Армстронга. Я ехал немного впереди отряда Джонсона. Противник, узнав о приближении пехоты, предпринял свою последнюю атаку и отступил на юг в сторону Мэрисвилла. В ходе своей последней попытки один из его самых безрассудных всадников вскакал прямо в штаб, но полковник Фэрфакс пришпорил коня, бросился на него, приставил пистолет к его голове и крикнул «сдавайся», прежде чем тот успел поднять ружье. Всадник был приятно удивлен, что все обошлось не хуже. Передвижение противника к Мэрисвиллу оставило в нашем распоряжении фуражировочные угодья.

30-го числа генерал Грант подтолкнул армию генерала Фостера к наступлению и потребовал проведения кавалерийского рейда через долину реки Пауэлл и Камберленд-Гэп в наш тыл, а генерал Фостер запросил у генерала Томаса силы в десять тысяч пехотинцев и рабочих команд для ремонта железной дороги и мостов между Ноксвиллом и Чаттанугой. Генерал Томас был готов откликнуться на призыв о войсках, но попросил своевременного уведомления, чтобы он мог вызвать силы Шермана из Миссисипи на замену отправляемым войскам и предпринять скоординированный маневр против генерала Джонсона в Далтоне. В то же время генерал Фостер запросил понтонный мост для осуществления переправы через Холстон у Строберри-Плейнс, что было заказано.

Генерал Стерджис не одобрил рейд через долину реки Пауэлл и выразил предпочтение маршруту через горы Северной Каролины в сторону Эшвилла, чтобы выйти к нашему тылу. Генерал Грант предлагал рейды из обоих этих пунктов 24 января, но генерал Фостер высказался против рейда из Камберленд-Гэпа, пояснив, что генерал Джонс находится у Литтл-Вар-Гэпа для перехвата колонны, которая могла бы выступить из этого пункта. Кроме того, подсчитав свои боеспособные силы для рейда, он обнаружил, что может посадить на лошадей лишь полторы тысячи человек, а наша охрана на слабых участках была удвоена.

Наша железная дорога была приведена в рабочее состояние 26 января, и заказанная для нас часть понтонного моста уже находилась в пути. Генералу Дженкинсу было приказано с передовой дивизией спуститься к Строберри-Плейнс, чтобы собрать все доступные материалы и подготовиться к наведению моста через Холстон, как только он будет готов и доставлен нам. Было передано предупреждение генералу А. Э. Джексону о признаках рейдов; капитану Осборну, командующему разведчиками; генералу Уортону; кавалерийскому легиону Ракера и кавалерии Джонсона; а генералу Вону было приказано собрать свое командование в Роджерсвилле, чтобы быть готовым угрожать Камберленд-Гэпу в случае сокращения там сил противника.

Нашим отдаленным отрядам и разведчикам было отправлено надлежащее уведомление быть начеку относительно сообщаемых рейдовых отрядов, а охрана мостов в нашем тылу была усилена.

6 февраля генерал Грант докладывал из Нашвилла:


Генерал-майору Х. В. Халлеку, главнокомандующему:


Я делаю все возможное, чтобы доставить припасы в Ноксвилл для обеспечения крупных сил — достаточно крупных, чтобы выбить Лонгстрита. Противник, судя по всему, отвел большую часть своих сил с фронта генерала Томаса, причем часть направилась к Мобилу. Было ли какое-либо движение в этом направлении со стороны наших войск?

У. С. Грант, генерал-майор, командующий:


 

Генерал-майору Томасу:

Донесения разведчиков со всей очевидностью показывают, что Джо Джонстон отвел большую часть своих сил с вашего фронта, причем две дивизии ушли к Лонгстриту. Лонгстрит получил подкрепления в виде войск с Востока. Это со всей очевидностью доказывает, что противник намерен закрепить за собой Восточный Теннесси, если сможет, и я намерен выбить их оттуда или быть разбитым в этом месяце. Для этой цели вам придется выделить по меньшей мере десять тысяч человек помимо дивизии Стэнли (больше будет лучше). Я могу частично восполнить образовавшийся в Чаттануге вакуум за счет войск из командования Логана. В Ноксвилл не потребуется брать артиллерию или повозки, но следует взять всех пригодных лошадей для использования их на тамошней артиллерии. Также следует взять по шесть мулов на каждые двести человек, если они у вас есть в наличии. Дайте мне знать, как быстро вы сможете выступить.

«Грант, генерал-майор».



9-го числа генерал-майор Дж. М. Скофилд прибыл в Ноксвилл и принял командование Армией Огайо.

Генерал Грант донес 11-го:


«Генерал-майору Г. В. Халлеку, главнокомандующему:


«Я рассчитываю отправить из Чаттануги в следующий понедельник силы, чтобы выбить Лонгстрита из Восточного Теннесси. До сих пор было невозможно обеспечить продовольствием войска, необходимые для этой работы.

«У. С. Грант, генерал-майор».


 

«Генерал-майору Дж. М. Скофилду, Ноксвилл, Тенн.:


«Я считаю крайне важным немедленно выбить Лонгстрита, чтобы дать отпуск остальным нашим ветеранам и подготовиться к весенней кампании по нашему собственному выбору, вместо того чтобы позволять неприятелю диктовать ее нам. Томасу приказано немедленно выступить с десятью тысячами человек, помимо остальной части корпуса Грейнджера. Он не возьмет артиллерию, но возьмет артиллерийских лошадей и трех мулов на сто человек. Он, вероятно, выступит в следующий понедельник.

«У. С. Грант, генерал-майор».



Генерал Скофилд приказал продолжить подготовку к восточному рейду, но ожидать дальнейших приказов о его проведении, и сообщил, что его выполнение потребует всех его боеспособных лошадей, изнурит животных и оставит его без кавалерии.

Генерал Грант передал эти несколько депеш из Нэшвилла 12 февраля:

«Генерал-майору Томасу:

«Беседа с генерал-майором Фостером заставила меня усомниться в целесообразности задуманного движения против Лонгстрита. Скофилд телеграфирует о тех же соображениях. Я обдумаю этот вопрос в течение дня после дальнейшей беседы с Фостером и сообщу вам принятое решение. Если будет решено, что вы не идете, я поручу Скофилду разрешить Грейнджеру немедленно отправить своих ветеранов.

«Если вам не потребуется отправляться в Восточное Теннесси, не могли бы вы совершить грозную рекогносцировку в сторону Далтона и, в случае успеха в изгнании неприятеля, занять этот пункт и достроить к нему железную дорогу этой зимой?

«Грант, генерал-майор».


 

«Генерал-майору Томасу:

«Войска Логана выступили вчера утром. Если я решу пока не предпринимать движение в Восточное Теннесси, я отправлю их обратно, если только они не потребуются вам для помощи в наступении на Далтон. (См. мою утреннюю телеграмму.)

«Грант, генерал-майор».


 

«Генерал-майору Дж. М. Скофилду:

«Никаких движений против Лонгстрита в настоящее время предприниматься не будет. Дайте вашим людям и животным столько отдыха, сколько сможете, в качестве подготовки к ранним операциям весной. Отпустите в отпуск всех ветеранов, которых, по вашему мнению, отпустить благоразумно.

«У. С. Грант, генерал-майор».


 

«Генерал-майору Дж. М. Скофилду, Ноксвилл, Тенн.:


«Вам не нужно пытаться совершать рейд с той кавалерией, которая у вас сейчас есть. Если та, что в Кентукки, сможет пополниться, в дальнейшем можно будет отправить ее в такую экспедицию. Я так часто просил о совместном движении войск из Западной Вирджинии, что едва ли надеюсь увидеть оттуда хоть какую-то помощь нам. Генерал Халлек говорит, что у них недостаточно людей. Крук, однако, отправился туда и, возможно, попытается нанести удар по дороге в районе Нью-Ривер.

«У. С. Грант, генерал-майор».


 

«Генерал-майору Халлеку, главнокомандующему, Вашингтон:


«Генерал, — я подготовил генерала Томаса к выступлению сил численностью около четырнадцати тысяч пехотинцев в Восточное Теннесси для оказания помощи находищимся там войскам в изгнании Лонгстрита из штата. Он выступил бы в понедельник вечером, если бы я не отменил этот приказ. Мои причины для этого следующие: генерал Фостер, который сейчас здесь (или уехал сегодня утром), говорит, что наше владение частью Восточного Теннесси абсолютно надежно от всякой опасности. Положение людей в тылу мятежников теперь нельзя улучшить после того, как они потеряли все, что у них было. Лонгстрит там, где он находится, делает более надежными другие части наших владений. Наши люди из-за скудной одежды и скудных пайков находятся не в лучшем состоянии для наступления. В Восточном Теннесси очень мало животных в состоянии передвигаться с артиллерией или другими припасами. Если мы двинемся против Лонгстрита с превосходящими силами, он просто отступит в сторону Вирджинии, пока не сможет получить подкрепление или занять неприступную позицию. Поскольку страна истощена, все наши припасы придется везти из Ноксвилла на все расстояние продвижения. Мы были бы вынуждены наступать быстро и вскоре возвращаться, независимо от того, была ли достигнута цель экспедиции или нет. Лонгстрит мог бы безнаказанно вернуться по пятам нашей возвращающейся колонны, по крайней мере вниз по долине до тех пор, пока он может снабжать себя с дороги в своем тылу. Скофилд телеграфирует в том же духе. Все это кажется вескими причинами для отказа от движения, и поэтому я приостановил его. Теперь же, когда наши люди готовы к наступлению, я приказал провести его на Далтон и надеюсь овладеть этим местом и удерживать его как шаг к весенней кампании. Наши войска в Восточном Теннесси теперь одеты; пайки также накапливаются. Когда Фостер уезжал, большинство войск имели десятидневный запас продовольствия, пятьсот бочгар муки и сорокадневный запас мяса на складах, и количество это ежедневно увеличивается.

«Я, генерал, с глубоким уважением, ваш покорный слуга,

«У. С. Грант, генерал-майор».



Более поздние депеши от генерала Гранта и главнокомандующего Халлека были следующими:


«Нэшвилл, Тенн., 13 февраля 1864 г.

«Генерал-майору Г. В. Халлеку, главнокомандующему:


«Депеши, только что полученные от генерала Скофилда, и беседа с генералом Фостером, который сейчас здесь, заставили меня отказаться от немедленного наступления против Лонгстрита. Я напишу подробнее. Никакой опасности в Восточном Теннесси не предвидится.

«У. С. Грант, генерал-майор».


 

«Ноксвилл, 15 февраля 1864 г., 18:30.

«Генерал-майору Томасу:

«Вследствие движения Лонгстрита в этом направлении я приказал одной дивизии корпуса Грейнджера прибыть сюда. Я думаю, Стенли следует продвинуться до Афин и Свит-Уотера, чтобы защитить железную дорогу. Лонгстрит не продвинулся дальше Строуберри-Плейнс. Никаких новых новостей от него сегодня нет.

«Дж. М. Скофилд, генерал-майор».


 

[Конфиденциально.]

«Вашингтон, округ Колумбия, 17 февраля 1864 г.

«Генерал-майору Гранту, Нэшвилл, Тенн.:


«Генерал, — ваше письмо от 12-го числа сего месяца только что получено. Я полностью разделяю ваше мнение относительно нынешнего положения дел в Восточном Теннесси. Безусловно, весьма прискорбно, что фатальная ошибка генерала Бернсайда позволила армии Лонгстрита перезимовать в Теннесси. Вы заслуживаете того, чтобы полный отчет по этому вопросу был приобщен к делу, дабы ответственность легла туда, где ей надлежит быть.

«Г. В. Халлек, главнокомандующий».



Запланированные рейды к северу и югу от нас были теперь отменены. Генерал Томас предпринял наступление на Далтон и отступил безрезультатно.

Генерал Халлек был прав в своей оценке Восточного Теннесси как стратегического плацдарма, имеющего важнейшее значение для федеральной службы, ворот в Кентукки, к федеральной линии связи и реке Потомак; но генерал Грант обнаружил, что он находится так далеко от его линий активных операций, что им нельзя было заниматься без срыва планов кампаний на лето и предоставления противнику возможности диктовать работу на год. Он считал лучшим положиться на консервативный дух, преобладавший на Юге, чтобы оттянуть армию в Восточном Теннесси для отражения угроз в Вирджинии и Джорджии, когда он будет к ним готов.

10 февраля генералу Дженкинсу было приказано с его дивизией у Строуберри-Плейнс использовать понтоны и плоскодонные суда для наведения мостов через реку Холстон. Другим колоннам было приказано осуществить приблизительное сосредоточение, включая бригаду Уортона из Буллс-Гэпа и бригаду Ходжеса, шедшую из Департамента Западной Вирджинии. Кавалерии Ракера было приказано направиться к Блейнс-Кросс-роудс на западном берегу, а отдаленным силам было сообщено о наступлении. Генералу Дженкинсу было приказано переправить часть кавалерии для наблюдения в сторону Ноксвилла, а бригаду пехоты — в качестве поддерживающих сил; батареи на ближнем берегу должны были прикрывать войска и мост на случай, если неприятель попытается оспорить нашу переправу, и ожидать моего прибытия и дальнейших приказов. Когда армия была готова к переправе и движению на Ноксвилл, у генерала Джонстона было запрошено состояние дел с неприятелем в Чаттануге. В ответ он сказал:

«Наши разведчики докладывают, что войска были отправлены из Чаттануги в Лаудон. Они не смогли узнать их численность».


17-го числа я запросил у ричмондских властей десять тысяч дополнительных человек, и генерал Ли, одобрив нашу работу, попросил направить дивизию Пикетта и другие отряды для достижения этого числа.

19-го числа из штаба генерала Джонстона мне сообщили, что «восемь поездов с войсками поднялись вверх из Чаттануги в ночь на 17-е число». 19-го числа из Ричмонда пришла телеграмма о том, что запрошенные дополнительные войска не могут быть отправлены, и в тот же день телеграмма от Президента приказала мне отправить генерала Мартина с его кавалерией к генералу Джонстону. В ответ я доложил, что приказ, лишающий меня кавалерии, заставит меня отказаться от предпринимаемого тогда движения против Ноксвилла и отвести войска обратно к Бристолю. Затем пришли другие депеши от генерала Джонстона о том, что противник все еще стягивает силы из Чаттануги, но из Ричмонда не поступало никаких полномочий, разрешающих мне оставить кавалерию, поэтому мы были вынуждены отойти к районам, которые могли охраняться меньшими силами.

Ссылаясь на предполагаемое наступление, генерал Грант сказал: «Лонгстрит не может позволить себе разместить свои силы между Ноксвиллом и Теннесси». Этого и не предполагалось, но планировалось расположить армию рядом с Ноксвиллом, чтобы удерживать противника на его укрепленных позициях, в то время как запрошенные войска были бы задействованы для разрушения железной дороги и мостов между этим пунктом и Чаттанугой. Считалось, что армия в Чаттануге не может выделить достаточные отряды, чтобы выбить меня с этой работы, не подвергая эту позицию опасности со стороны генерала Джонстона в Далтоне, но после запроса генералу Джонстону, сможет ли он воспользоваться такой возможностью, он ответил, что ему приказано подкрепить генерала Полка, действовавшего в Миссисипи перед генералом Шерманом. Вместо подкрепления генерала Полка, последнего следовало бы направить к генералу Джонстону. Это привлекло бы генерала Шермана к генералу Томасу, но Полк, имея внутренние линии сообщения, мог бы прибыть вовремя, чтобы Джонстон нанес удар и разрушил дорогу и мост позади Томаса до того, как Шерман сможет добраться до него. Этот разрыв мог бы заставить Томаса позаботиться о собственной позиции, а отсутствие моста позади него могло бы заставить его покинуть ее в поисках безопасной связи со своими припасами. Но власти не удалось убедить отказаться от политики размещения отрядов для защиты точек, куда противник предпочитал нас вызывать. У нас было достаточно войск в Теннесси, Джорджии, Алабаме и Миссисипи, если бы нам позволили использовать их в совместном соединении, чтобы прорвать весь фронт федеральных сил и отбросить их обратно в Кентукки до начала весенней кампании, когда мы могли бы найти возможность «диктовать» их кампанию. Противник не был готов к отступлению во время моего наступления на Ноксвилл, поэтому одновременное наступление наших многочисленных колонн могло доставить ему серьезные неприятности, если не замешательство.

Приказ о возвращении кавалерии Мартина в Джорджию и извещение о том, что другие войска не могут быть мне направлены, потребовали отвода отряда на восток, где мы могли бы найти более безопасные рубежи обороны и хорошие фуражные угодья. Приказ об отступлении был отдан, и марш начался 22 февраля, а дивизия Дженкинса и кавалерия прикрывали отход. Ему было приказано погрузить обратно понтонные лодки, уничтожить эстакады, плоскодонные суда, железнодорожный мост и следовать впереди кавалерии. Он поинтересовался, должен ли он перерезать провода и переправы через небольшие ручьи, но ему было приказано оставить их нетронутыми, так как противник не станет так сильно беспокоить нас, когда обнаружит, что мы настроены любезно.

Марш не был серьезно потревожен. Кавалерия противника, ослабленная тяжелой зимней службой, находилась в плохом состоянии для преследования, а дороги, оставленные нами позади, были слишком тяжелыми для артиллерии. Хорошая позиция была найдена за Буллс-Гэпом, и армия была развернута в комфортных лагерях от реки Холстон на правом фланге до Нолачаки на левом.

Главной целью второго наступления на Ноксвилл было показать стратегическую силу этого плацдарма и убедить власти в том, что армия в двадцать тысяч человек в этой зоне может принести больше пользы, чем вдвое большая сила на фронте противника или где-либо еще, но они не хотели или не могли слышать о планах, которые предлагали отвлечь их от устоявшейся политики встречи с неприятелем там, где он к нам готов.

 
 





ГЛАВА XXXVII.

ПОСЛЕДНИЕ ДНИ В ТЕННЕССИ.

Армия Лонгстрита в Буллс-Гэпе — У. С. Грант становится генерал-лейтенантом — Ричмондские власти осознают всю серьезность ситуации — Предложение Лонгстрита о кампании — Одобрено генералом Ли — Ричмондские власти не принимают его — План генерала Брэгга — Памятный и неприятный совет в столице — Приказы от президента Дэвиса — Дело генерала Ло — Лонгстрит переведен в Армию Северной Вирджинии — Резолюции с благодарностью от конфедератского Конгресса.


Было бы трудно найти страну более привлекательную в сельскохозяйственном и садоводческом отношении, чем Восточное Теннесси, и ее минеральные ресурсы столь же интересны, но для тех, чьей миссией были стратегические задачи, ее географические и топографические особенности были более поразительными. Наша позиция у Буллс-Гэпа была прикрыта отрогом гор, который простирается от южной стороны реки Холстон к северному изгибу Нолачаки, образуя проходы, которые можно было улучшить с помощью кирок и лопат до тех пор, пока линия не стала бы неприступной. Через несколько дней наша линия стала достаточно сильной, и мы ждали, когда противник придет и испытает нашу прочность, пока не узнали, что он так же сильно ослаблен по кавалерийской части, как и мы. Генерал Мартин со своей дивизией был направлен к генералу Джонстону в Джорджию, а полковник Гэри со своим легионом был направлен в Южную Каролину для переформирования в кавалерийскую службу.

Армии под командованием генерала Ли в Вирджинии и генерала Джонстона в Джорджии находились на оборонительных позициях с небольшими перспективами ударить правым или левым флангами в поисках пути для прорыва своих границ, а армия в Восточном Теннесси была отведена обратно к обороне из-за нехватки кавалерии, но последняя все еще прикрывала ворота через горы, которые предлагали пути в Кентукки для стратегических маневров. Трансиссипский департамент представлял собой открытое поле огромных возможностей, но лежал втуне.

Офицер федеральной службы за три года суровой полевой службы прошел путь от безвестной должности с полком до командования армиями и пронес свои знамена с триумфом через сражения и осады, преодолевая предрассудки высших офицеров, пока здравый смысл президента Линкольна не подсказал ему, что Грант — человек для этого времени. Конгресс учредил должность, и президент направил его назначение в качестве генерал-лейтенанта в Сенат США, где оно было оперативно утверждено, и генерал-лейтенант вскоре был назначен командующим над полумиллионом человек, к удивлению многих, а боле всего — генерального главнокомандующего бюро. Он вскоре приступил к работе, организуя свои силы для кампании грядущего года. Он был воспитанником Уэст-Пойнта, и мы провели вместе три года учебы, затем два года в 4-м пехотном полку США, а позже — в дивизии Уорта в Мексике.

Доведенные до крайности, власти Ричмонда начали осознавать важность поиска выхода из наших ограниченных границ до того, как федеральный командующий сможет завершить свои масштабные приготовления для продолжения наступления со своими колоннами. Они обратились к генералу Ли, генералу Джонстону и ко мне за планами или предложениями, которые могли бы упредить движения неприятеля, сорвать его планы и побудить его к новым комбинациям. Перед фронтом генерала Ли и на его правом и левом флангах местность так часто подвергалась мародерству как федеральной, так и конфедератской армий, что была лишена запасов. Кроме того, вынужденное наступление армии Ли могло лишь отбросить неприятеля на несколько миль назад к его укреплениям вокруг Вашингтона. Возможности генерала Джонстона были не лучше, и в дополнение к другим трудностям он работал в условиях открытого недовольства со стороны властей, что было более тягостным, чем его неприятности с противником.

У меня было впечатление, что мы могли бы собрать армию в двадцать тысяч человек в Южной Каролине, сняв с наших фортов и позиций всех людей, не имеющих существенного значения для обороны; что эта армия могла бы быть тихо переброшена на север по железной дороге через Гринвилл к границам Северной Каролины и оперативно маршем через Абингдон, Вирджиния, пройти через горные проходы, в то время как мое командование прикрывало бы это движение своим положением в Восточном Теннесси. Когда эта армия минует горы, мое командование могло бы отойти левым флангом в ее тыл и последовать в Кентукки — и всё это ради выступления против единственной железнодорожной линии неприятеля из Луисвилла, чтобы заставить его ослабить хватку на фронте генерала Джонстона и дать последнему возможность продвинуть свою армию и призвать все свои войска в Алабаме и Миссисипи к аналогичному наступлению, причем грандиозное соединение всех колонн должно было состояться на реке Потомак или вблизи нее — генерал Борегар должен был командовать головной колонной с приказом не вступать в бой и не принимать его до тех пор, пока не будет совершено общее соединение. Генерал Джонстон должен был получить аналогичные приказы воздерживаться от боя до тех пор, пока не убедится в успешных исходах. Припасы и транспорт для Борегара должны были быть собраны у узловой станции железной дороги в преддверии движения войск под предвидным поводом перевозок для моего командования. По завершении приготовлений командир головной колонны должен был посадить свои войска на поезд у Чарлстона или поблизости от него и следовать с ними по мере их прибытия к началу дороги.

С этим предложением я отправился в Вирджинию и представил его генералу Ли. Он одобрил его и попросил меня отвезти его к властям Ричмонда. Я возразил, что один лишь факт его исхода от меня будет достаточным для его отклонения, и попросил, если он одобряет его, взять его и представить как свой собственный. Он взял меня с собой в Ричмонд, но на следующее утро отправился один на встречу с Президентом. Помимо Президента, он встретился с военным министром и генералом Брэггом. Конференция продолжалась до полудня, но не была окончательной. Во второй половине дня он позвал меня с собой для дальнейшего обсуждения.

В начале дневного совещания выяснилось, что генерал Брэгг предложил план ранней весенней кампании и что он получил одобрение Президента, а именно:

«Генерал Джонстон должен провести свою армию через горы Джорджии и Восточного Теннесси к истокам реки Мал-Теннесси; моему командованию предстоит марш через горы к востоку от Ноксвилла для присоединения к генералу Джонстону. Объединенным силам надлежит двигаться на запад, пересечь реку в Среднем Теннесси и наступать на линию снабжения неприятеля в районе Нэшвилла».


Когда меня попросили высказать мнение об этом, я поинтересовался отношением генерала Джонстона к нему и получил ответ, что он возражает; что он считает малонаселенную горную местность, через которую ему придется двигаться, неспособной обеспечить его армию; что он израсходует все, что сможет перевезти, прежде чем повернет на запад к центральным районам, и будет вынужден активно фуражировать с самого первого шага между двумя армиями неприятеля.

Генерал Ли поинтересовался, зрело ли генерал Джонстон обдумал этот вопрос. Я полагал, что да, и что возражения офицера, которому предстояло проводить кампанию, сами по себе являются основаниями для ее отклонения; но ее сторонники были не готовы принять скорое отметание их планов, и стало выясняться, что у президента имеются серьезные возражения против генерала Борегара как полевого командира.

Но генерал Ли вернул нас к делу, спросив, есть ли что добавить к возражениям генерала Джонстона. Я обратил внимание на официальный отчет генерала Брэгга о битве при Чикамоге, в котором он докладывал, что аналогичное движение через Средний Теннесси к линии связи неприятеля в Нэшвилле предлагалось ему рано утром на следующий день после битвы; что он отклонил его, назвав «фантастическим»; заявил, что оно оставит его тыл открытым для неприятеля, и охарактеризовал местность, через которую предлагался марш, как «не предоставляющую никакого продовольствия ни людям, ни животным». И это в сезон сбора урожая! Противник был деморализован недавней битвой, а конфедераты находились на подъеме успеха! Теперь же, после зимы фуражирования федеральными армиями, страна не могла быть столь изобильной припасами, чтобы прокормить нас, в то время как на каждом фланге находилась активная армия, лучше подготовленная к тому, чтобы оспорить наш марш.

Генерал Ли носил бороду полной формы, но аккуратно подстриженную. Он нервно теребил ее, все более энергично по мере того, как затягивались время и молчание, пока наконец его сдерживаемые эмоции не были преодолены. Глубокая тишина длительностью в минуту или около того показалась часом. Когда он заговорил, речь шла о других вещах, но воздух был отягощен его попытками принести надежные ожидания в жертву капризам эмпириков. Он встал, чтобы попрощаться с августейшим присутствием, пожал руку Президенту и с поклоном вышел из зала заседаний. Его помощник прошел через те же формальности, и никто не подошел к двери, чтобы предложить прощальную любезность.

Мне уже доводилось видеть генерала в суровых испытаниях раньше, особенно в его пенсильванской кампании, когда он обнаружил, что кавалерия под командованием генерала Имбодена остановилась на отдых в Хэнкоке в самом начале наступательного движения. Мой аналогичный опыт общения с Президентом во время продолжавшейся весь день беседы на Миссионерском хребте шесть месяцев назад лучше подготовил меня к этому испытанию, и я почеркнул некоторое утешение в размышлении о том, что у других тоже бывают свои испытания. Генерал Ли сел на следующий поезд к своей армии на Рапидане, а я — на тот, что шел по прямому маршруту к моему командованию через Саутсайдскую железную дорогу.

Когда в сентябре меня отзывали из Вирджинии, моя жена осталась в Питерсберге у своей доброй подруги миссис Данн. 20 октября последовавшего года у меня родился сын, которого окрестили Робертом Ли. После непрерывной полевой службы с 1 июля 1861 года я решил воспользоваться привилегией командующего департаментом взять двухдневный отпуск, чтобы повидаться с этой драгоценной женщиной и ее маленьким мальчиком. Находясь там, мне пришло в голову написать Президенту и попытаться смягчить шероховатости ричмондского совета; а также найти способ преодолеть возражения против генерала Борегара. Я также предложил направить генерала Ли присоединиться к нам и принять командование в Кентукки. В ответ Президент прислал выговор за мое затягивание.

По моему возвращении в штаб в Гринвилле другая дивизия кавалерии генерала Джонстона была отправлена к нему через горы. Как раз в это время на нас обрушилась суровая снежная буря и заблокировала все дороги. Тем временем неприятель подтянул свои силы, обеспечил боеприпасы и решил выступить из Мосси-Крика до Морристауна. Были отданы приказы о марше ему навстречу, но мы обнаружили нехватку фуража, поэтому остановились на позиции и вскоре узнали, что неприятель отступил в сторону своих укреплений.

Наши уменьшившиеся силы кавалерии обусловили необходимость изменения позиции за рекой Холстон, где небольшие силы могли по крайней мере наблюдать за нашими флангами и предупреждать об угрозах с любой стороны.

Письмо от Президента от 25-го числа предписывало нам готовиться к маршу на соединение с генералом Джонстоном для кампании через Средний Теннесси. Ему было сообщено, что мы готовы, нуждаясь лишь в припасах для марша и его приказах; что я позаботился о мостах в том направлении, так что с нашей стороны не было причин для задержки.

7 апреля мне было приказано с той частью моего командования, которая первоначально служила в Армии Северной Вирджинии, вернуться на службу к генералу Ли на Рапидан. Передвижение было осуществлено, как только появились вагоны для перевозки войск, с остановкой по приказу в Шарлоттсвилле для отражения грандиозного флангового маневра, ожидавшегося в то время. 22-го числа нам было приказано спуститься до Механиксвилла, в пяти милях к западу от Гордонсвилла, наблюдая там за меньшим фланговым движением. 29-го числа генерал Ли прибыл и провел смотр войск.

Говоря о генералах, которым были предъявлены обвинения во время пребывания в Восточном Теннесси, генерал Робертсон был приговорен к отстранению от должности, а отличный офицер, генерал Грегг, был отправлен в распоряжение и назначен в техасскую бригаду. В случае с генералом Маклоусом военно-полевой суд вынес официальный выговор, но Президент не утвердил это решение, объявив выговор суду и командующему армией, и приказал вернуть этого офицера к исполнению обязанностей, что было очень приятно мне, готовому принять несколько выговоров, чтобы избавить личного друга от неловкого положения. Генерал Маклоус был однокашником и близким другом с самого детства. У меня не было желания выдвигать обвинения против него, и я не стал бы делать этого даже по указанию властей. Счастлив сообщить, что наши личные отношения остаются столь же близкими и интересными, какими были всегда, и его сердце оказалось достаточно велико, чтобы разграничить официальные обязанности и личные отношения.

Обвинения были предъявлены бригадному генералу Э. М. Ло за тайное распоряжение официальным сообщением Военному министерству, вверенным его заботе, в которое было вложено его мнимое прошение об отставке из конфедератской армии. Президент отказался рассматривать обвинения и приказал освободить этого офицера из-под ареста и вернуть к командованию.

Относительно документа, с которым поступили ненадлежащим образом, генерал Купер, генерал-адъютант и инспектор армии, доложил:

«Упомянутое здесь прошение об отставке никогда не поступало в управление. Из запросов в Военном министерстве следует, что оно было представлено другом генерала Ло неофициально военному министру и никогда не проходило по обычным каналам как официальный документ». [192]


Генерал Ли писал в Министерство по поводу обвинений:

«Я изучил обвинения против генерала Ло и нахожу их весьма тяжкими. Я считаю необходимым как для генерала Ло, так и для интересов службы, чтобы они были расследованы, а его невиновность или виновность установлены военным судом. Имели место случаи получения офицерами поблажек по неистинным основаниям, что я считаю постыдным и пагубным для воинской дисциплины, и это следует прекратить». [193]


Резолюция генерала Купера показывает, что с документом обошлись мошенническим образом. Письмо генерала Ли показывает данное правонарушение как тяжкое преступление и проступок.

Генерал Ли написал мне, чтобы сообщить, что власти в Ричмонде приказали вернуть генерала Ло к исполнению обязанностей со своим командованием. Таким образом, предел терпения был достигнут и перейден. Я отдал приказ о повторном аресте генерала Ло при его появлении в пределах расположения командования. Держать меня во главе командования при поощрении мятежного поведения в его рядах выходило за рамки всех законов и обычаев войны, и я написал генералу Ли, что мои приказы о повторном аресте генерала Ло отданы и что это дело должно быть передано военному трибуналу, иначе я должен быть освобожден от обязанностей на службе Конфедеративных Штатов. Тогда власти решили найти выход, переведя меня в другое командование, но в этом вопросе генерал Ли проявил нетерпение и склонился к серьезным размышлениям и действиям. Командующий армией был замешан в той же степени, что и командующий Первым корпусом, и оба или ни один из них должны были быть освобождены от должностей. Власти приостановились, и это было последним, что я слышал о генерале Ло, пока годы спустя после капитуляции не стали появляться его газетные статьи.

Следующая благодарность, объявленная Конгрессом в этот критический момент, представляет собой примечательный комментарий к поведению властей, а также является комплиментом, который получатели оценили по достоинству:


«Благодарность конфедератского Конгресса генерал-лейтенанту Джеймсу Лонгстриту и его командованию. [194]

«№ 42. — Совместные резолюции с благодарностью генерал-лейтенанту Лонгстриту, а также офицерам и нижним чинам его командования.

«Постановлено Конгрессом Конфедеративных Штатов Америки, что благодарность Конгресса выражается и настоящим искренне адресуется генерал-лейтенанту Джеймсу Лонгстриту, а также офицерам и нижним чинам его командования за их патриотическое служение и блестящие достижения в настоящей войне, разделившим тяготы и лишения многих кампаний в Вирджинии, Мэриленде, Пенсильвании, Джорджии и Теннесси и участвовавшим почти в каждом крупном сражении, данном в этих штатах, причем командующий генерал неизменно проявлял великие способности, мастерство и благоразумие в командовании, а офицеры и нижние чины — самую героическую храбрость, стойкость и энергию при выполнении каждого возложенного на них долга.

«Постановлено, что Президенту предписывается направить копию вышеуказанной резолюции генерал-лейтенанту Лонгстриту для обнародования его войскам.

«Утверждено 17 февраля 1864 г.»


 
 





ГЛАВА XXXVIII.

БИТВА В ДИКИХ ЗОНАХ.

Кампания 1864 года — Генерал Грант в полевых условиях — Численность армий — Их позиции — Описание Диких зон — Начало битвы — Оживленный день боев — Командование Лонгстрита противостоит силам Хэнкока утром второго дня — Эффективное фланговое движение — Генерал Водсворт смертельно ранен — Генерал Дженкинс падает под огнем своих же, и Лонгстрит получает серьезное ранение — Вынесен с поля боя на носилках — Дань уважения генералу Дженкинсу — Критика и споры.


После доклада о возвращении моего командования на службу в Армию Северной Вирджинии я воспользовался первой же возможностью предположить, что подготовку к кампании следует тщательно ограничить стратегическим маневром до тех пор, пока мы не сможем продемонстрировать лучшее полководческое искусство. Как только это будет достигнуто, утверждал я, силы противника потеряют уверенность в превосходстве навыков и доблести своего лидера; обе армии состояли из умных, опытных ветеранов, которые столь же быстро замечали лучшее управление своими рядами, как и обученные генералы; благодаря столь успешным маневрам конфедераты обретут уверенность и силу по мере того, как противник начнет терять престиж; тогда мы сможем начать искать благоприятную возможность для побуждения неприятеля к активным действиям, в то время как наше немедленное нападение на его превосходящие силы сделает нашу работу тяжелой и более или менее сомнительной; мы должны сначала показать, что сила в бою заключается в полководческом искусстве больше, чем в числе солдат, что при правильной демонстрации сделает меньшие силы противостояния более сильной стороной.

В этой связи я ссылаюсь на политику истощения, ставшую заметной чертой на протяжении части кампании и показавшую, что противник больше полагался на численность, чем на превосходное мастерство и полководческий талант.

Генерал Грант разместил свою штаб-квартиру близ Армии Потомака в округе Калпепер, Вирджиния, которой командовал генерал-майор Джордж Г. Мид. Она была организована в три корпуса — Второй, Пятый и Шестой, которыми командовали соответственно генерал-майор В. С. Хэнкок, генерал-майор Г. К. Уоррен и генерал-майор Джон Седжвик, — все они находились лагерем около Калпепер-Корт-Хауса. Девятый корпус представлял собой отдельный орган, реорганизованный под началом генерала-майора А. Е. Бернсайда, и располагался на вспомогательной позиции у железнодорожного моста через реку Раппаханнок. Совокупная численность обоих соединений составляла около ста тридцати тысяч человек, классифицированных следующим образом:


	Army of the Potomac:

	Infantry present for duty, equipped (aggregate)
	 
	73,390

	Cavalry (aggregate)
	 
	12,424

	Artillery and engineers
	 
	2,764

	Quartermaster’s, subsistence, and medical departments,

extra-duty men, and engineer brigade
	 
	19,183

	Ninth Corps, present for duty, equipped
	 
	19,486

	Total
	 
	127,247

	But deducting extra-duty men, claimed as non-combatants
	 
	19,183

	Leaves
	 
	108,064


Эти цифры приводятся генералом-майором А. А. Хамфрисом, начальником штаба Армии Потомака. Но генерал Бадо в своей «Военной истории У. С. Гранта» (стр. 94) приводит в качестве точной численности, введенной в бой (после вычета дивизии цветных войск, не применявшейся тогда для боевой службы), следующее:


	Army of the Potomac
	 
	97,273

	Ninth Corps
	 
	22,708

	Total
	 
	119,981

	From which he deducts the division of colored troops
	 
	3,095

	Leaving
	 
	116,886


Армия Северной Вирджинии стояла на западном берегу реки Рапидан, упираясь правым флангом в Майн-Ран и простираясь на север; левая дивизия под командованием Р. Х. Андерсона была обращена в сторону Мэдисон-Корт-Хауса; Второй и Третий корпусы под командованием генерал-лейтенантов Р. С. Юэлла и А. П. Хилла; две дивизии и артиллерия Александра из состава корпуса Лонгстрита (Первого) удерживались в Механиксвилле.

Полковник Тейлор, начальник штаба Армии Северной Вирджинии, приводит численность армии на момент открытия кампании по данным отчетов от 20 апреля, самых свежих на тот момент, следующим образом: [195]


	Second Corps
	 
	17,093

	Third Corps
	 
	22,199

	Unattached commands, Maryland Line, etc.
	 
	1,125

	“A liberal estimate,” as he calls it, of my command
	 
	10,000

	Total
	 
	50,417

	Cavalry
	 
	8,727

	Artillery corps
	 
	4,854

	Making a total of
	 
	63,998


Но генерал Бадо возражает, ссылаясь на письмо генерала Брэгга генералу Джозефу Э. Джонстону, в котором утверждается, что в моем командовании было четырнадцать тысяч человек. Если письмо генерала Брэгга относилось к моему командованию в Восточном Теннесси, оно было вполне точным. Но дивизия Бакнера из этого соединения, кавалерия и другие отряды остались в Восточном Теннесси. Генерал Бадо претендует кроме того на шесть тысяч отпускников и призывников, присоединившихся к армии между 20 апреля и 4 мая. Официального учета этого нет, и более чем вероятно, что новые случаи больных и отпускников за этот промежуток составляли по меньшей мере столько же, сколько фрагментарные группы, присоединившиеся к нам. Генерал Хамфрис докладывал, что у меня было пятнадцать тысяч человек. Если он подразумевал под этими цифрами численность Первого корпуса, он достаточно точен, но дивизия Пикетта из этого корпуса не находилась в его составе и не возвращалась в Армию Северной Вирджинии до позднего периода кампании. Поэтому я не нахожу веских причин менять цифры полковника Тейлора, за исключением добавления бригады Джонсона из дивизии Роудса, которая, как сообщается, присоединилась ко Второму корпусу 6 мая, — оцениваемой в 1500 человек, что в сумме с 63 998 составило бы общее количество 65 498. Но официальный отчет генерала Юэлла о численности на утро 6 мая определяет его силы в 15 500 человек, что является более авторитетным источником, чем данные полковника Тейлора из отчета от 20 апреля или подсчеты генерала Бадо. К этим цифрам следует прибавить бригаду Джонсона, отчитавшуюся позднее в тот же день, оцениваемую генералом Бадо в 1500 человек, что доводит совокупную численность Второго корпуса до 17 000 и возвращает показатель Армии Северной Вирджинии к 65 405.

Тем не менее численную силу армий не следует рассматривать как фактор, имеющий исключительное значение для оценки достоинств кампании. Командующие выбрали место боя после зрелого обсуждения. Они знали о численности и ресурсах друг друга до того, как составили свои планы, и даже были лично знакомы более двадцати лет. Каждый пользовался безусловной поддержкой и доверием своего правительства и своей армии, и настало время оставить прошлое позади и уделить внимание будущему.

Генерал Ли приобрел славу стратега за свои два года службы в Армии Северной Вирджинии, а генерал Грант за три года службы на Западе зарекомендовал себя как универсальный военачальник, редко кем превзойденный, если не превзойденный вообще; но наибольшей его частью было его сердце. Они были одинаково воинственны и стойки — Грант более рассудителен.

За шесть месяцев до начала предстоящей кампании, в ноябре 1863 года, генерал Мид, попытавшись нанести удар по Армии Северной Вирджинии, переправился через Рапидан ниже правого фланга генерала Ли и развернулся вдоль южного берега Майн-Рана, но обнаружил линию Ли столь мощной и настолько улучшенной полевыми укреплениями, что счел себя вынужденным отступить, не вступая в бой.

Поскольку целью этого повествования является передача представлений о личных наблюдениях и опыте, оно будет ограничено, насколько это возможно, кампаниями или их частями, с которыми я был прямо или косвенно связан. Таким образом, когда участники и приверженцы уйдут в прошлое, я внесу свой вклад в предоставление историку свидетельств, которые он сможет сопоставить с данными других участников этой великой драмы.

В полночь 3 мая 1864 года Армия Потомака выступила маршем к нижним переправам через реку Рапидан у Германии и Элис-Фордс: Пятый и Шестой корпусы — к первой, Второй — ко второй; дивизия кавалерии Вилсона возглавляла первую колонну, Грегга — вторую. Кавалерия должна была обеспечить переправы и навести мосты для подходящих колонн. Кавалерия Вилсона переправилась у брода Германи, отбросила передовой пост конфедератов и на рассвете приступила к строительству моста. Грегг также действовал успешно, и мосты были готовы к моменту подхода плотных колонн. Корпус Уоррена (Пятый) переправился вслед за кавалерией Вилсона, продвигаясь на запад до Уилдернесс-Таверн. Корпус Седжвика последовал за ними и разбил лагерь около переправы. Корпус Хэнкока последовал за кавалерией Грегга и разбил лагерь у Чанселорсвилла. Генералы Грант и Мид переправились вслед за колонной Уоррена и установили штаб-квартиру около переправы. Генерал Грант послал депешу корпусу Бернсайда с требованием прибыть и присоединиться к нему ночным маршем. Ожидалось, что Шеридан вступит в бой с кавалерией Стюарта у Гамильтонс-Кроссинг близ Фредериксберга.

У генерала Гранта не было фиксированного плана кампании, помимо общей идеи избежать сильной оборонительной линии, занимаемой генералом Ли за Майн-Раном, и найти способ выманить его на открытое сражение.

Дикие зоны (Уилдернесс) представляют собой лесистую местность размером около пятнадцати квадратных миль, лежащую между Орандж-Корт-Хаусом и Фредериксбергом и равноудаленную от них. Она периодически пересекается небольшими фермами и заброшенными расчистками, а две дороги — Оранджская дощатая дорога и платная дорога (терпайк), пересекаемые под прямым углом Германийской дорогой, — прокладывают через нее пути между Фредериксбергом и Корт-Хаусом, идя в целом почти параллельно. Дорога у Германского брода соединяется с Брок-роуд, стратегической линией этой военной зоны, и пересекает терпайк у Уилдернесс-Таверн и Дощатую дорогу примерно в двух милях к югу от этого пункта.

Хотя марш был начат в полночь, он вскоре стал известен генералу Ли, и к полудню 4-го числа его полный смысл раскрылся, после чего различным командующим были разосланы приказы о выступлении навстречу противнику: Второму корпусу (Юэлла), состоявшему из дивизий Роудса, Джонсона и Эрли, — по Оранджскому терпайку; Третьему (А. П. Хилла) — дивизиям Р. Х. Андерсона, Хета и Уилкокса — по Оранджской дощатой дороге.

Сигналы генерала Ли были перехвачены и отправлены генералу Гранту, который настолько скорректировал свои планы, чтобы подготовиться к немедленному бою. Соединения Первого корпуса — дивизии Филда и Кершоу и батареи Александра — были размещены следующим образом: дивизия Филда к северу от Гордонсвилла, где она была расквартирована 1 мая в ожидании движения вокруг нашего левого фланга, остальные соединения — близ Механиксвилла. Нам было приказано продвигаться вперед по Дощатой дороге к Паркерс-Стору; приказ был получен после часа дня и разослан для сведения командиров, которым было приказано готовиться и выступать. Но я запросил и получил разрешение на марш по более короткому маршруту, который в то же время освободил бы Дощатую дорогу от наплыва войск и обозов (поскольку ранее мы уже были вытеснены с дороги из-за размещения слишком большого количества войск на одной колее). В той же депеше я попросил и впоследствии получил разрешение выйти на Брок-роуд, где мы могли рассчитывать на перехват марша неприятеля и побуждение его раскрыть свои планы до того, как он сможет выбраться из Диких зон. Мы выступили в четыре часа по Лоуэрс-роуд. Нашему главному квартирмейстеру, полковнику Тейлору, чей дом находился между Орандж-Корт-Хаусом и Уилдернессом, было приказано обеспечить услуги самого компетентного из найденных проводников. Мы остановились у Брокс-Бридж для отдыха, и там полковник Тейлор привел нашего проводника Джеймса Робинсона, который в течение нескольких лет был шерифом округа и вся жизнь которого прошла в Уилдернессе. Марш был возобновлен и продолжался размашистым шагом с периодическими остановками до тех пор, со временем мы не достигли Ричардс-Шопс в 17:00 5-го числа. Там мы настигли кавалерию Россера, ведшую ожесточенный бой с частью сил Шеридана. Противник прекратил бой и ускакал, оставив на поле своих убитых вместе с некоторыми из наших.
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Протяженность марша составила двадцать восемь миль. Вскоре после моего прибытия к магазинам полковник Венебл из штаба главного командования прибыл с приказом об изменении направления движения колонны через лес для соединения с войсками Третьего корпуса на Дощатой дороге. Арьергард моей колонны подтянулся с наступлением темноты, и были отданы приказы готовиться к возобновлению марша в двенадцать часов. Сведения, которые мы получали о дневной работе, были благоприятны для конфедератов; однако изменение направления нашего марша не внушало оптимизма.

В соответствии с общим планом обхода правого фланга конфедератов без затрагивания нашей укрепленной линии вдоль Майн-Рана Армия Потомака рано утром 5-го числа была приведена в движение: Второй корпус — в направлении Шэди-Гров-Черч по дороге на Тоддс-Таверн, Пятый — по грунтовой дороге в сторону Паркерс-Стора на Дощатой дороге, Шестой — на правом фланге, чтобы следовать за Пятым по мере развития маневров. Генерал Уоррен двинулся с тремя дивизиями, оставив дивизию Гриффина на терпайке. Вскоре после начала движения к Паркерс-Стору конфедераты были обнаружены на Дощатой дороге, и генерал Мид приказал привести корпус в боевую готовность. Шестой корпус, за исключением дивизии Гетти, получил приказ установить связь на правом фланге Пятого корпуса по лесным дорогам и готовиться к бою. Дивизия Гетти была направлена на Дощатую дорогу у пересечения с Брок-роуд для удержания этого пункта любой ценой до тех пор, пока к ней не сможет присоединиться Второй корпус, отозванный от Тоддс-Таверн для этого удержания и указанных там событий.

В полдень генерала Уоррена подготовили на шоссе и перешли в атаку силами дивизий Гриффина и Уодсворта.

Приказы генерала Ли запрещали общее столкновение до тех пор, пока его силы не будут сосредоточены, но войска сошлись, и отложить бой было уже нельзя. Атака Уоррена имела определенный успех, поскольку по его приказу генерал Юэлл счел необходимым отложить бой, однако внезапный удар противника обратил в беспорядок его бригаду под командованием Дж. М. Джонса, а также бригаду Батла; однако другие его подразделения соединились с ними, восстановили позиции, отбросили нападающие силы, захватили два орудия и заставили корпус Уоррена сомкнуть ряды. Шестой корпус должен был действовать совместно с Уорреном, но из-за узких, заросших дорог задержался до наступления темноты. Генерал Юэлл подготовился к следующему дню, укрепив свой фронт.

Тем временем генерал Хилл продвинул дивизии Хета и Уилкокса вдоль Планковой дороги до тех пор, пока они не оказались вблизи перекрестка с Брокской дорогой, занятого дивизией Гетти из Шестого корпуса.

Генерал Гетти успел отбросить назад нескольких наших бойцов, вышедших к Брокской дороге для наблюдения, а в два часа дня к нему присоединился корпус Хэнкока, расположивший свои дивизии — Бирни, Мотта, Гиббона и Барлоу — вдоль Брокской дороги, слева от дивизии Гетти. Его артиллерия была сосредоточена на левом фланге, близ Барлоу, за исключением батареи ближе к Планковой дороге и одного взвода на перекрестке. Он приказал укрепить свою линию.

Как только генерал Мед обнаружил, что его войска сосредоточены на перекрестке, он отдал приказ о вступлении в бой. Дивизия Гетти при поддержке Второго корпуса должна была отбросить Хилла назад, занять Паркерс-Стор и установить связь с линией Уоррена. Впоследствии он узнал об отражении Уоррена на шоссе, но подтвердил свои приказы о наступлении по Планковой дороге. В 4:15 дивизия Гетти продвинулась вперед и встретила дивизии Хета и Уилкокса в нескольких сотнях ярдов впереди их окопов.

В последовавшем ожесточенном бою дивизии Бирни и Мотта сражались на левом фланге Гетти, а позже — бригады Кэрролла и Оуэна из дивизии Гиббона. Дивизия Уодсворта и бригада Бакстера из Пятого корпуса были введены в бой для поддержки правого фланга Гетти. Эта комбинация заставила Хета и Уилкокса отступить примерно на полмиля, после чего бой затих на ночь. Хэнкок подкрепил свой фронт бригадой Уэбба из дивизии Гиббона и в течение ночи усердно трудился над возведением полевых укреплений на своих позициях.

Около одиннадцати часов ночи проводник доложил от генерала Ли, что должен провести мое соединение через лес к Планковой дороге, и в час ночи марш возобновился. Дорога была заросла кустарником, за исключением боковых колей, проложенных упряжными животными, и колесных выбоин, которые изредка намечали ее направление. Через некоторое время лес стал менее густым, заброшенную дорогу стало труднее удерживать, и вскоре проводник обнаружил, что под ним больше нет дороги; однако время не было потеряно, так как, отдав приказ удвоить ряды дивизий, они были готовы, когда след нашелся, и марш продолжился в двойном строю. К рассвету мы вышли на Планковую дорогу и двинулись вниз к месту ожесточенного боя второй половины дня 5-го числа и рассвета 6-го.

Дивизия Р. Х. Андерсона из Третьего корпуса, наступавшая по Планковой дороге, ночью отдыхала в Вердиервилле и утром была вызвана на фронт. Дивизии Хета и Уилкокса отдыхали в ночь на 5-е число там, где в тот день прекратился бой, но не подготовили боеприпасы и не укрепили свои оборонительные линии, поскольку им сообщили, что их сменят с передовой. Оба командира дивизий утверждают, что их должны были сменить и что им было приказано не окапываться и не пополнять запасы. Так что получается, что всю ночь они находились в пределах слышимости голосов людей Хэнкока, даже не перестроив свои ряды так, чтобы выставить боевой фронт! Генерал Хет заявлял, что предлагал подготовиться к бою, но получил приказ дать людям отдых. В то время как Хэнкок всю ночь перебрасывал людей на передовую линию и укреплял ее, а также свою вторую линию, конфедераты всю ночь бездействовали.

Хэнкок наступил и ударил по дивизиям до восхода солнца, как раз когда мое соединение доложило генералу Ли. Моя линия была сформирована справа и слева от Планковой дороги: Кершоу — справа, Филд — слева. По мере развертывания линии дивизии Хета и Уилкокса в беспорядке отступили на нас, дезорганизуясь все больше по мере того, как их шаги ускорялись под ружейным огнем Хэнкока. Когда мои ряды строились, солдаты расходились, освобождая путь для отходящих назад товарищей. Наступающий огонь становился все сильнее, но мои войска не сделали в ответ ни единого выстрела, пока дивизии не были готовы. Три бригады Филда — техасская, алабамская и джорджийская Беннинга — выстроились в линию слева от дороги, а три бригады Кершоу — справа. Генерал Ли, потрясенный сложившимся положением, задумал в одиночку повести техасскую бригаду в отчахную атаку до того, как мои линии успели должным образом сформироваться. Испытание было тяжелым, но стойкие войска, видя его растерянность, отказались следовать за ним, умоляли его отступить, и вскоре полковник Венабл из его штаба доложил мне о попытках генерала Ли повести бригаду и предложил мне попытаться увести его оттуда. Я попросил передать с моими наилучшими пожеланиями, что его линия будет восстановлена в течение часа, если он позволит мне командовать войсками, но если мои услуги не нужны, я бы предпочел отправиться в какое-нибудь безопасное место, так как там, где мы находились, было не совсем комфортно.

Поскольку развернуть полные боевые линии в густом лесу было невозможно, я приказал шести бригадам наступать сильными цепями стрелков, за которыми должны были следовать более мощные поддерживающие линии. Линии Хэнкока, поредевшие при продвижении через лес и отчасти от огня дезорганизованных дивизий, оказавшиеся слабее нашей линии свежих и более активных стрелков, были остановлены нашим первым устойчивым, раскатистым залпом и после оживленной перестрелки отброшены к своей укрепленной линии, после чего бой стал ровным и очень упорным, временами заставляя части моей линии отходить назад и вынуждая резервы выдвигаться вперед для восстановления позиций.

Генерал Ли направил ко мне генерала инженерных войск М. Л. Смита. Ему было приказано пройти через лес на моем правом фланге к недостроенной железной дороге, чтобы найти путь в обход левого фланга линии противника, пока мы сковываем его фронт. Дивизия Р. Х. Андерсона из Третьего корпуса подошла около восьми часов и получила приказ подчиниться мне.

Раннее наступление Хэнкока осуществлялось в соответствии с общим приказом, охватывающим Потомакскую армию. Девятый корпус, который был вызван, поступил в распоряжение генерала Гранта и был введен в промежуток между Планковой и Штуровыми дорогами. В восемь часов Хэнкок был подкреплен дивизией Стивенсона из Девятого корпуса, а Уодсворт из Пятого корпуса был передан под его командование. В девять часов он атаковал силами дивизий Уодсворта, Бирни, Стивенсона и Мотта, а также бригад Уэбба, Кэрролла и Оуэна из дивизии Гиббона, создав столь грозное боевое построение, какое только можно было организовать в лесу, но лесная чаща проредила его ряды, а наш огонь удерживал его в ожесточенном бою.

Две дивизии Девятого корпуса, двигавшиеся в то же время к Паркерс-Стор, были встречены между Планковой и Штуровыми дорогами нашим Вторым корпусом (Юэлла). В ходе этого столкновения силы боролись в течение часа на пределе мастерства и доблести.

Около десяти часов генерал Смит вернулся и доложил о результатах разведки в благоприятном ключе: густой лес скрывал маршрут предполагаемого флангового марша, и никаких сил противника в охранении не было. Левый фланг Хэнкока на Брокской дороге занимал прочную, хорошо защищенную позицию, но вдоль его фронта оставалось пространство для марша наших войск вблизи недостроенной железной дороги вне поля зрения этого левого фланга на Брокской дороге.

Тогда генералу Смиту было предложено взять небольшую группу, пройти за Брокскую дорогу и найти путь для обхода крайнего левого фланга федератов на этой дороге. Две бригады дивизии Филда и одна бригада Кершоу находились не на линии боевого соприкосновения, а совершали фланговый марш в качестве поддержки, наряду с дивизией Р. Х. Андерсона из Третьего корпуса. Начальнику штаба полковнику Соррелу было приказано провести три бригады — Г. Т. Андерсона из дивизии Филда, Махоуна из дивизии Р. Х. Андерсона и Воффорда из дивизии Кершоу — по маршруту, рекомендованному генералом Смитом, развернуть их фронтом налево и нанести удар по левому флангу Хэнкока. Бригада Дэвиса из Третьего корпуса также вошла в состав этого соединения.

Как только войска обрушились на Хэнкока, его линия начала ломаться — сначала медленно, затем быстро. Каким-то образом во время отступления в сухой листве случайно возник пожар, который начал распространяться по мере продвижения конфедератов. Бригада Махоуна приблизилась к горящим листьям, и часть ее отделилась в сторону, чтобы обойти их, но 12-й Вирджинский полк не задержался из-за пламени и двинулся прямо вперед. У Планковой дороги полковник Соррел вернулся галопом, чтобы присоединиться к нам. Вся оборона противника на правом фланге Планковой дороги была разбита, а генерал Филд вел ожесточенный бой своими тремя бригадами на левом фланге против Уодсворта и Стивенсона, немного оттесняя их.

12-й Вирджинский полк вышел к Планковой дороге несколько раньше остальных полков бригады и, увидев продолжавшуюся по ту сторону схватку между дивизиями Филда и Уодсворта, бросился вперед и ударил по левому флангу линии Уодсворта. Это немного облегчило положение Филда, и под этим сосредоточенным натиском и огнем Уодсворт пал смертельно раненный. Вскоре последовал общий прорыв боевых порядков федератов. Разгром левого фланга освободил войска Кершоу, который ожидал момента для наступления, а бригада Дженкинса, находившаяся в резерве, и незадействованная часть дивизии Р. Х. Андерсона были готовы и жаждали возможности вступить в бой и последовали за продвижением нашей боевой линии.

Затем прибыл генерал Смит и доложил о пути через Брокскую дорогу, который позволял обойти крайний левый фланг Хэнкока. Ему было предложено повести фланговые бригады и командовать ими как старшему по званию офицеру. Он был блестящим тактиком, а также искусным инженером и при этом отважным человеком. Он выступил и, чтобы не терять времени и расстояния, двинулся обратным порядком: левый фланг Воффорда шел впереди — любимый маневр Воффорда. Когда левый фланг Воффорда выступил, остальные войска двинулись вниз по Планковой дороге: бригада Дженкинса — по дороге, а дивизия Кершоу — рядом с ней. Я ехал во главе колонны вместе с Дженкинсом, Кершоу и штабом. Обсудив дислокацию их войск для возобновления боя, Дженкинс подъехал ближе, чтобы выразить поздравления, сказав: «Я счастлив; я несколько месяцев испытывал отчаяние по поводу нашего дела, но теперь успокоился и уверен, что до наступления ночи мы отбросим противника обратно за Рапидан». Мало думал он или я, что эти полные надежды слова станут последними, которые он произнесет.

Когда Уодсворт пал, боевой порядок федератов рассыпался в спешном отступлении. Бригады Филда сомкнулись в свежие ряды, фланговые бригады выстроились в линию вблизи Планковой дороги, а вместе с ними и остальные полки бригады Махоуна; однако 12-й полк, находившийся на некотором расстоянии впереди остальных, пересек дорогу, чтобы ударить по левому флангу Уодсворта до того, как другие полки появились в поле зрения, и возвращался назад, чтобы занять свое место в строю. Приказ фланговым бригадам возобновить марш левым флангом вперед еще не затронул те правые бригады. Когда 12-й полк возвращался, чтобы занять свое место по другую сторону Планковой дороги, в лесу его приняли за наступающего противника, и другие полки бригады открыли по нему огонь. Солдаты бросились на землю, чтобы переждать огонь. Как раз в этот момент наша группа офицеров подъехала ближе и оказалась под обстрелом. Генерал Дженкинс еще не закончил те радостные поздравительные слова, которые я процитировал, когда он пал смертельно раненный.

Капитан Доби и ординарец Боуэн из штаба Кершоу были убиты. Генерал Кершоу повернулся, чтобы успокоить войска, в то время как бригада Дженкинса с наведенными ружьями уже собиралась открыть ответный огонь по предполагаемому противнику, скрытому в лесу, но когда ясный голос Кершоу выкрикнул: «Свои!», оружие было опущено без единого ответного выстрела, и солдаты бросились ничком на землю.

В тот момент, когда Дженкинс пал, я получил тяжелый удар: мини-пуля прошила мне горло и правое плечо. Удар сбросил меня с седла, и моя правая рука повисла плетью, но я вернулся в седло и попытался ехать дальше, однако через минуту хлынувшая кровь предупредила меня, что моя работа на сегодня закончена. Когда я повернул назад, чтобы ехать в тыл, члены штаба, видя, что я сейчас упаду, спешились и опустили меня на землю.

Генералу Филду, старшему из присутствующих офицеров, были отданы приказы наступать дальше, пока противник не успел опомниться. Две колонны, двигавшиеся на юг по Планковой дороге в погоню, и фланговые бригады, шедшие в другом направлении, на мгновение вызвали некоторую путаницу, поскольку он не был точно осведомлен о маневре, но он быстро сообразил, в чем дело. Однако, прежде чем он успел подготовиться, командование как старший по званию принял генерал Р. Х. Андерсон, а затем подошел генерал Ли. Ему объяснили планы, приказы и открывшиеся возможности, но лес скрывал всё, кроме колонн войск вдоль дороги. Генерал Ли не пожелал управлять войсками в разрозненном строю и приказал выстроиться в общую линию для параллельного боя. Перестроение в лесной чаще поглотило несколько часов драгоценного времени и дало генералу Хэнкоку возможность собрать своих людей в боевой порядок, подтянуть мощные подкрепления и усовершенствовать свои укрепления.

 

[image: ]

Larger Image

РАНЕНИЕ ГЕНЕРАЛА ЛОНГСТРИТА В БОЮ В ДИКОМ ЛЕСУ, 6 МАЯ 1864 ГОДА.

 

После нескольких часов работы наша новая линия была окончательно выстроена и получила приказ наступать. Она приблизилась к цитадели противника (в рядах, несколько поредевших от марша через лес и вражеского огня), предприняла отчаянные и неоднократные атаки, и доблестная бригада Дженкинса взобралась на их брустверы, но плотные ряды позади них отбросили ее вместе с частями, пытавшимися оказать ей поддержку, и все они были выбиты со своих позиций. Таким образом, бой, трижды проигранный и выигранный за день, измотал сам себя.

Генерал Юэлл до наступления темноты нашел возможность обойти правый фланг противника силами некоторых своих бригад и проделал отличную работу, захватив множество пленных — среди них генералов Сеймура и Шалера, — но было уже слишком поздно продолжать наступление с активным боем. Он руководил войсками умело и осмотрительно, возводя перед ними оборонительные сооружения при каждой остановке.

Аналогичное внимание можно отметить и со стороны генерала Хэнкока; в резком контрасте с этим выглядело поведение Третьего корпуса после их стычки во второй половине дня 5-го числа. Командиры передовых дивизий Третьего корпуса предлагали подготовить свои войска к следующему дню, но получили приказ дать людям отдых и указание, что они будут сменены и отведены из боя. Не была сформирована даже линия боевого соприкосновения, так что утром они оказались в беспорядке, когда по ним был нанесен удар, и быстро пришли в замешательство.

Мое соединение численностью менее десяти тысяч человек застало бой на Планковой дороге в момент отступления, граничившего с паникой. Всего за несколько часов мы превратили поражение в победу, а разбитые дивизии Третьего корпуса сплотились у нас в тылу.

Когда мои носилки несли в тыл, мне на лицо положили шляпу, и солдаты у дороги говорили: «Он мертв, а нам говорят, что он всего лишь ранен». Услышав это повторение несколько раз, я приподнял шляпу левой рукой, и взрыв голосов и взлетающие в воздух шляпы несколько облегчили мою боль.

Но Мика Дженкинс, павший от той же пули, был уже мертв. Он обладал одним из самых достойных характеров в армии. Его вкусы и таланты лежали в военной сфере. Он был умен, быстр, неутомим, внимателен, ревностен в исполнении долга, истинно верен официальным обязательствам, шел впереди всех в бою и при этом оставался смиренным, благородным христианином. В момент высшей земной надежды он был перенесен в безмятежную небесную радость — в ту жизнь за гранью, где не знают звуков горна, ударов барабана или лязга стали. Да пребудет его прекрасный дух по милости Божьей в мире! Аминь!

«L’audace, l’audace, toujours l’audace». Подходящим американским аналогом, пожалуй, будет следующее: Хладнокровие, хладнокровие, всегда хладнокровие. Имея терпение подождать десять минут, пока мои фланговые бригады растянутся на марше, чтобы вернуть мне прежнюю уверенность, мы могли бы дать хороший бой мощному левому флангу Хэнкока, одновременно сокрушив его растерянный фронт. Опасаясь очередной смены плана, я поспешил действовать, пока она не была отдана.

В Третьем корпусе было двадцать две тысячи человек. Следовательно, не будет преувеличением сказать, что этот корпус, тщательно подготовленный в ночь на 5-е число, мог бы сдерживать натиск Хэнкока утром 6-го числа до тех пор, пока моя атака на его левый фланг не освободила бы их.

Исходя из этого плана, события подтверждают утверждение о том, что Третий корпус, укрепившись на своих передовых позициях, со свежими припасами и приказами удерживать занимаемую территорию, мог бы принять на себя удар утреннего наступления Хэнкока и сдерживать его до тех пор, пока мое соединение не вышло бы в его левый тыл и не завершило наше мощно организованное сражение, с помощью которого мы могли бы захватить Дикий лес, вплоть до самого классического Рапидана.

Генерал Филд говорит в своем рассказе об этом дне:

«Я был рядом с Лонгстритом в одно мгновение и в ответ на мой тревожный вопрос о его состоянии он ответил, что о нем позаботятся другие, и приказал мне принять командование корпусом и двигаться вперед. Хотя в тот момент он не мог знать масштаба и характера своих ранений (то, что они тяжелые, было очевидно), он, казалось, забыл о себе, поглощенный ходом предпринимаемого маневра».

«Если бы наше наступление не было приостановлено этой катастрофой, я всегда верил, что Грант был бы отброшен за Рапидан еще до наступления ночи; но присутствовавший здесь генерал Ли приказал сначала выпрямить нашу линию, которая представляла собой почти прямой угол (где моя дивизия была основанием, а Кершоу и другие фланговые силы — перпендикуляром). Трудности маневрирования через кустарник сделали эту операцию утомительной, так что когда мы наконец перешли в наступление с крупными подкреплениями из корпуса Юэлла, переданными под мое командование, противник оказался ждущим нас за новыми брустверными укреплениями, полностью готовым».


Полковник Фэрфакс говорит:

«Подойдя к линии войск, вас сняли с лошади и прислонили к дереву. Вы сплевали кровавую пену изо рта и сказали: „Передайте генералу Филду, чтобы он принял командование, продвигался вперед со всеми силами и овладел Брокской дорогой“, но часы были потеряны».


Северный историк говорит:

«Казалось, действительно, что на нас обрушилась неминуемая катастрофа; но посреди бурного потока и шквала атаки она внезапно прекратилась, и всё стихло. Что могло послужить причиной этой остановки усилий в самый момент наивысшего успеха, оставалось тогда совершенно неизвестным для нас».


Несколько лет спустя после стычки на Планковой дороге генерал Хэнкок сказал мне:

«Вы свернули меня, как мокрое полотенце, и прошло несколько часов, прежде чем я смог перегруппироваться для боя».


Он пояснил, что подкрепления, протискивавшиеся через лес, отступающие войска и путаница, вызванная смешением с обозами и лошадями, создали тяжелую неразбериху, но к моменту финальной атаки все было распутано, и его войска отдыхали. Под его началом было шестьдесят тысяч человек.

Как ни ужасно было быть подстреленным собственными войсками в бою в Диком лесу — это была честная ошибка, одна из случайностей войны, — быть объектом нападок со стороны многих офицеров после войны оказалось хуже. Фитцхью Ли писал обо мне в издании «Southern Historical Society papers», т. v, № 4, апрель 1878 года, заявляя, помимо прочего: «Он сбился с пути и прибыл в Дикий лес с опозданием на двадцать четыре часа».

Теперь посчитаем: от Механиксвилла до Паркерс-Стор по нашему маршруту было тридцать четыре мили, а по Планковой дороге — тридцать пять; от Паркерс-Стор до места боя — три мили. С момента нашего выступления до вступления в бой прошло тридцать шесть часов, включая двое полных суток. Если вычесть заявленные как потерянные двадцать четыре часа, то на марш длиной тридцать семь миль остается двенадцать часов, включая всю ночь на 4-е число!

Его логика и метод нанесения вреда напоминают французского учителя, который, теряя терпение с мальчишками, обычно говорил: «Я поставлю тебе ноль и отмечу тебя отсутствующим».

Другой слух, запущенный Фитцхью Ли со ссылкой на его двоюродного брата Г. В. К. Ли, заключался в том, что генерал Ли якобы сказал, что он «послал офицера к Лонгстриту, чтобы тот остался с ним и показал ему дороги».

Это утверждение, как и все прочие приписываемые генералу Ли высказывания обо мне, было опубликовано лишь после смерти генерала Ли. Когда оно было опубликовано впервые, я написал генералу Г. В. К. Ли с просьбой назвать имя отправленного офицера. Он перенаправил меня к членам штаба генерала Ли. Ни один из них ничего не знал об этом обстоятельстве или об этом офицере, но отослал меня к инженерам генерала Ли. После долгих поисков я нашел инженеров и обратился за информацией, но никто из них ничего не знал о предполагаемом факте. Я опубликовал эти письма в качестве запроса на поиск офицера, который якобы был моим проводником. Никакого ответа не последовало. Я расспросил членов штаба Первого корпуса; ни один из них не видел и не слышал о таком человеке. Квартирмейстер, полковник Тейлор, которому было приказано обеспечить наличие компетентного проводника в самый первый момент получения приказа о марше, доложил по этому вопросу следующее:


Медоу-Фарм, округ Ориндж,


Генералу Джеймсу Лонгстриту:

Дорогой генерал, — Ваше письмо от 30-го числа прошлого месяца только что получено, и я отвечаю незамедлительно. Я считаю, что генерал Фитцхью Ли глубоко заблуждается относительно какого-либо инженера или другого офицера, отправленного сопровождать вас весной 1864 года из вашего лагеря близ Гордонсвилла в Дикий лес. Я отлично помню, как вы послали за мной и приказали мне раздобыть для вас проводника, что я и сделал после некоторых трудностей в лице мистера Джеймса Робинсона, бывшего тогда шерифом округа. Я не видел такого человека и не думаю, чтобы кто-либо подобный вообще находился в нашем расположении до того, как мы снялись с лагеря.

Искренне ваш, Эразмус Тейлор.



Эти попытки найти хотя бы одного свидетеля в подтверждение обвинения или, вернее, доказать отрицательный факт — это всё, что пришло мне в голову в то время, и сейчас я могу придумать лишь одну дополнительную возможность: пусть Фитцхью Ли предложит щедрую награду. Маловероятно, что он не найдет лжесвидетеля, который на какое-то время согласится поддержать ложные обвинения.

Можно добавить, что отчеты о марше, составленные другими офицерами, совпадают с моим, как уже было изложено. Я привожу здесь письмо генерала Александера и выдержку из письма, написанного мне полковником Венаблом. Первый говорит следующее:


Огаста, шт. Джорджия, 12 июня 1879 г.

Мой дорогой генерал, — Отсутствие помешало мне ответить раньше на ваше письмо от 5-го числа. Мои воспоминания об этих событиях таковы: мое соединение, артиллерия, получило приказ выступить около полудня 4 мая 1864 года, находясь лагерем близ Механиксвилла, примерно в четырех-пяти милях к западу от Гордонсвилла. Мы выступили около четырех часов дня и двигались с короткими привалами всю ночь и весь следующий день примерно до пяти часов вечера, когда остановились на отдых и бивак в точке, которую я не могу вспомнить; но наша кавалерия незадолго до нашего прибытия вела там стычку с кавалерией противника, и я помню, как видел убитых и раненых с обеих сторон. Весь ваш корпус — дивизии Худа и Маклоуза, а также артиллерия, как мне кажется, — был сосредоточен в том пункте, и я помню, что мы имели приказ двигаться дальше ночью или до рассвета следующего дня, чтобы выйти на левый фланг противника на Брокской дороге.

Но каковы бы ни были приказы, я отчетливо помню, что ночью пришли новости о бое на Планковой дороге, а вместе с ними и изменение приказов, и что мы выступили в час ночи или раньше, повернули налево, вышли на Планковую дорогу у Паркерс-Стор и стремительно двинулись вниз по ней туда, где уже начался бой. Я также помню, что марш был настолько поспешным, что в какой-то момент голова передовой дивизии (впрочем, я забыл, какой именно) потеряла немного расстояния, свернув не на ту дорогу, из-за чего задней дивизии не позволили сделать остановку, а заставили двигаться прямо вперед, так что она сравнялась с передовой дивизией, и обе они двигались по дороге бок о бок, заполнив всю проезжую часть и тесня отступающие части дивизий, которые были отброшены назад в леса по обе стороны.

Таковы факты, какими я их помню, и хотя я не знаю, какими были ваши приказы, я помню, что ночью в них произошли изменения, как я понимаю, и что это изменение было осуществлено столь же оперативно, решительно и успешно, насколько это вообще позволяли время и расстояние. Потери времени с момента получения приказа до вступления в бой в Диком лесу определенно не было, о чем свидетельствует пройденное расстояние.

Искренне ваш, Э. П. Александер.


Генералу Лонгстриту.


Полковник Венабл пишет:


25 июля 1879 г.

Дорогой генерал, — ...Что ж, настало утро. Противник атаковал Уилкокса и Хета до вашего прибытия. Катастрофа казалась неизбежной. Меня послали встретить вас и ускорить ваш марш. Я встретил ваши две дивизии менее чем в полумиле от поля боя, они шли параллельными колоннами очень быстро (я чуть было не сказал — ускоренным маршем) по Планковой дороге, бок о бок, и они вступили великолепно, сформировав линию боя: Кершоу — справа, Филд — слева, восстановив положение на поле боя. Это было великолепно, и мое сердце бьется чаще при одной мысли об этом даже по прошествии стольких лет...

Искренне ваш, Чарльз С. Венабл.


Генералу Лонгстриту.


 
 





ГЛАВА XXXIX.

СНОВА ПЕРЕД РИЧМОНДОМ.

Лонгстрит отсутствует в отпуске, залечивая раны — Слышит о гибели кавалерийского командира Дж. Э. Б. Стюарта — Возвращается в Вирджинию — Назначен командовать на северном берегу реки Джеймс — Стычка на Вильямсбургской дороге — Опасения Ли по поводу марша Гранта на Ричмонд — Завершающие эпизоды кампании 1864 года вокруг конфедеративной столицы — Операция генерала Бенджамина Ф. Батлера против форта Фишер — Отдаленные последствия ситуации в Вирджинии.


Из Дикого леса меня отвезли в поместье Медоу-Фарм к моему другу Эразмусу Тейлору, где его очаровательная жена тщательно ухаживала за мной до тех пор, пока меня не посадили в поезд на Линчберг и не доставили к моей доброй родственнице миссис Кэролайн Гарланд, потерявшей своего единственного сына и ребенка, генерала Сэмюэля Гарланда, убитого двумя годами ранее при Саут-Маунтин. Из ее гостеприимного дома, когда я окреп настолько, чтобы совершать прогулки на свежем воздухе, меня перевезли в дом дорогого друга, полковника Джона Д. Александера, в Кэмпбелл-Корт-Хаус. Но ранним утром через деревню пронесся рейдовый отряд, что заставило сменить обстановку, и меня перевезли к моим родственникам Сиблеям в Огасту, штат Джорджия, а спустя время — к другим добрым друзьям, Хартам и Дэниелсам, в Юнион-Пойнт на Джорджийской железной дороге и его окрестностях.

Еще до того, как я окреп настолько, чтобы сидеть дольше нескольких минут, пришло известие о смене командующего в Армии Джорджии — смещении генерала Джозефа Э. Джонстона путем назначения генерала Дж. Б. Худа, и меня попросили принять командование корпусом, оставшимся вакантным после назначения генерала Худа. Был дан ответ, что, когда я буду способен нести службу, я буду готов подчиняться приказам.

Позже из Вирджинии пришли еще более печальные вести, возвестившие о падении нашего кавалера Дж. Э. Б. Стюарта. Самый знаменитый американский наездник пал смертельно раненным 18 мая 1864 года близ Желтой Таверны в кавалерийском бою с генералом Шериданом, чья слава тогда только зарождалась. Стюарт, наделенный от природы качествами, необходимыми для идеального кавалериста, усовершенствованными и взлелеянными годами активных боевых действий, опыта и дисциплины, олицетворял собой всё, что составляет идеальный образ солдата — дерзкого, лихого драгуна. Его смерть стала, возможно, даже еще большей утратой для армии Конфедерации, чем гибель стремительного генерала «Стоунволла» Джексона. Через все превратности войны он пронес своих кавалеристов, не имевших равных по доблести и дисциплине. После его падения их упадок наступил быстрее, чем шло их созидание его волшебной рукой.
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Главный квартирмейстер Первого корпуса Армии Северной Вирджинии.

 

В обществе он был веселым, жизнерадостным и общительным, в высшей степени умеренным. В часы досуга по будням он любил слушать своего банджиста Суини, но в то же время был набожным, и величайшей, сладостнейшей музыкой для него была песня «Скала веков». По сей день эта возвышенная мелодия неизменно вызывает перед моим мысленным взором его благородную фигуру. Да пребудет его великий дух всегда рядом со «Скалой веков»! Аминь!

Около 1 октября я окреп настолько, что смог ездить верхом, и после небольшой практики, устав от праздности, попрощался с женой и детьми и отправился обратно в Ричмонд, чтобы разыскать нашего великого командующего и его благородных сподвижников.

Генерал казался изнуренным прошлыми трудами, к тому же время от времени страдавшим от тяжелого ишиаса, в то время как объем его работы нарастал, а проблемы множились до масштабов, с которыми должны были справляться полдюжины способных людей. Военный штаб его ставки состоял из отличных, умных, деятельных, ревностных молодых людей, более чем стремившихся предвосхищать его желания и выполнять свои служебные обязанности, и мне приятно отметить, что они были эффективными, преданными, восхитительными и вежливыми. Однако факты не оправдывают подобной похвалы в адрес снабженческого ведомства. Жалобы на неэффективную работу нашей продовольственной службы в Ричмонде раздавались с самого начала войны и продолжались в дальнейшем. Сокращающиеся ресурсы страны требовали исключительно серьезных, методичных, деловых способностей в этих ведомствах, особенно в продовольственном, но, к сожалению, по мере того как наши ресурсы становились все более ограниченными, офицеры вместо проявления больших усилий в своем деле, казалось, теряли энергию прежней службы, и генералу Ли приходилось самому заботиться о прокормлении своей армии наряду с ведением боев. Хотя я очень хотел помочь ему в его тяжелых испытаниях и освободить от части работы, я опасался, что он сочтет калеку дополнительным бременем, и написал начальнику штаба:


Дом Рэндольфа, близ Ричмонда, шт. Вирджиния, 18 октября 1864 г.


Полковнику В. Х. Тейлору, помощнику генерал-адъютанта:


Сэр, — я не докладывал официально о своем прибытии для прохождения службы, поскольку сомневался в целесообразности назначения меня в моем покалеченном состоянии на должности, ныне занимаемые офицерами с крепким здоровьем. Если я могу быть полезен на какой-либо должности, я предпочитаю приступить к исполнению обязанностей. Если же на этой стороне реки Миссисипи нет ничего, куда меня можно было бы назначить без смещения эффективного офицера, я с радостью приму службу в Трансмиссисипском департаменте.

Врачи дают мне мало надежд на восстановление подвижности руки даже в течение года; отсюда мое желание получить назначение на службу или продлить отпуск.

С глубоким уважением, ваш покорный слуга, Дж. Лонгстрит, генерал-лейтенант.




Пришел приказ о назначении меня командующим на северном берегу реки Джеймс и у Друри-Блафф, а также дивизией Пикетта на южном берегу, вдоль фронта Бермуда-Хандред вплоть до Свифт-Крик. На северном берегу находились местной обороны войска под командованием генерал-лейтенанта Юэлла, дивизии Хока и Филда, а также бригада Гэри численностью в одну тысячу кавалеристов.

За несколько дней до этого на том берегу шли ожесточенные бои во время атаки федератов на форт Харрисон в нашей линии, завершившейся захватом форта; затем последовал более отчаянный бой конфедератов за его отбитие, который не увенчался успехом. Потеря форта Харрисон несколько разорвала нашу линию вблизи реки и потребовала прокладки новой линии от этой точки до нашего левого фланга, где она соединялась с рубежом, занимаемым в 1862 году, когда генерал Макклеллан противостоял нам. Линия на северном берегу простиралась от Чапинс-Блафф на реке Джеймс через форт Гилмор, пересекая севернее Уайт-Оук-Свомп район вблизи Чикахомини у Нью-Бридж. Дивизии Хока и Филда занимали линию от форта Гилмор, прикрывая Чарльз-Сити-роуд на левом фланге, а кавалерия Гэри имела сильное пикетное подразделение на Найе-Майл-роуд с разъездами для охраны и патрулирования западной стороны болота и южной стороны Чикахомини. Переправы через болото были сильно загромождены завалами из поваленных деревьев. Батареи на Чапинс-Блафф и Друри-Блафф укомплектовывались офицерами военно-морского флота и матросами, а также другими организованными артиллерийскими и пехотными частями, а контингент местной обороны выстроился по направлению к форту Гилмор. Мои люди стали экспертами в фортификации, так что парапеты и плотины вдоль фронта росли не по дням, а по часам. Наши офицеры за время пребывания в Восточном Теннесси приобрели навыки фуражиров и вскоре начали находить в укромных уголках Северной Вирджинии продовольствие и фураж, что избавило генерала Ли от хлопот по снабжению людей на северном берегу, и мои войска стали чувствовать себя комфортно. Однако на южном берегу трудности были серьезнее, и дезертирство с каждым днем становилось все более массовым.

Ближе к концу октября генерал Грант задумал план, посредством которого намеревался расширить и продвинуть свой левый фланг так, чтобы овладеть Саутсайдской железной дорогой и соединить эту новую точку со своей линией укреплений. В то же время он рассчитывал побудить генерала Батлера на своем крайнем правом фланге прорвать линии на северном берегу и ворваться в Ричмонд. Для проведения атаки на левом фланге он приказал поддержать Второй корпус под командованием Хэнкока частями Пятого и Девятого корпусов. Генерал Ли имел свой Третий корпус (Э. П. Хилла), дивизии Хета и Уилкокса, а также Махоуна в резерве. Наступление Хэнкока было встречено дивизией Махоуна, и все продвижение различных соединений было остановлено после ожесточенного столкновения, в ходе которого Махоун захватил множество пленных и несколько артиллерийских орудий — последние не удалось увезти, поскольку противник удерживал мост.

Согласно отчетам генерального штаба, потери федератов составили 1284 человека. Потери конфедератов не были точно подсчитаны, но в федеральных отчетах утверждалось о захвате двухсот пленных за один раз и о других потерях, сопоставимых с их собственными.

Мне сообщили о переправе войск через мост на северный берег 25-го числа и о том, что переправы продолжались с перерывами до ночи на 26-е число. План операций предусматривал, что генерал Батлер должен иметь «двадцать тысяч человек к северу от Джеймса, где теперь командовал Лонгстрит». Это были части Десятого и Восемнадцатого корпусов под командованием генералов Терри и Вейтцеля. Генерал Терри должен был предпринять яростную демонстрацию против нашего фронта вдоль Дарби-роуд и Чарльз-Сити-роуд силами Десятого корпуса, в то время как генерал Вейтцель должен был провести Восемнадцатый корпус через Уайт-Оук-Свомп и выйти к незанятым позициям на Вильямсбургской дороге или между ней и кавалерией Гэри на Найе-Майл-роуд.

Рано утром 27-го числа генерал Терри выступил с Десятым корпусом и продемонстрировал подготовку к грозной атаке, заставив свою пехоту вести оживленную перестрелку вдоль внешнего края наших завалов, а артиллерию — вблизи дорог. Наши стрелки открыли ответный огонь из-за брустверов и в течение довольно долгого времени поддерживали оживленную ружейную стрельбу. Задержка с переходом к более серьезным действиям подсказала мне, что опасности подвергается какой-то другой участок, коим могли быть только незанятые линии за Уайт-Оук-Свомп. Филду было приказано вывести свою дивизию из укреплений и маршировать к Вильямсбургской дороге, а Хоку — прикрыть линию Филда, расширив и удвоив ряды своих стрелков.
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Генерал-майор, командир дивизии Первого корпуса.

 

Когда голова колонны генерала Филда вышла к Вильямсбургской дороге, стрелки противника были уже развернуты и преодолели половину поля, приближаясь к нашей линии. Сразу за окопами рос сосняк, скрывавший наши войска до тех пор, пока цепь стрелков не поднялась на укрепления. Их огонь несколько ошеломил противника, поскольку они видели лишь часть кавалерии Гэри, и их стрелковая цепь уступила поле тяжелой пехоте.

Открытое пространство перед брустверами имело ширину около шестисот ярдов и длину в двенадцать лье (протяженность от железнодорожной ветки на Йорк-Ривер на севере до дренажной канавы, ведущей в сторону верховий Уайт-Оук-Свомп на юге — прим. пер., условно: около двенадцати сотен ярдов). Примерно посредине поля находилась пологая низина или ложбина глубиной в пять-шесть футов.

Вслед за отражением стрелковой цепи и как раз в тот момент, когда Филд разместил пехоту и артиллерию по окопам, Восемнадцатый корпус ворвался на открытое пространство и развернулся по обе стороны дороги плотным строем. Они сразу же оказались в зоне эффективного поражения картечью, а вскоре попали под ураганный огонь сплошной линии пехоты — пехоты столь опытной, что вряд ли кто-то из них тратил хоть одну пулю впустую без точного прицела. При первом же залпе они начали падать, и падали все быстрее, пока не достигли ложбины, где вся линия рухнула на землю. У них было ровно столько укрытия, чтобы прижаться телами к земле, но недостаточно для того, чтобы перезарядить оружие или подняться для ведения огня, не подвергая свои тела опасности под нашим обстрелом. Попытка отступить оказалась бы столь же губительной, как и наступление; таким образом, они оказались в ловушке.

Генерал Гэри сообщил, что поле у Найе-Майл-роуд свободно, и получил приказ выйти во фланг запертой в ловушке пехоте и потребовать капитуляции; но прежде чем он прибыл туда, до него дошло другое известие о грозных силах, наступающих на его эскадрон на Найе-Майл-роуд. Его бросили туда галопом навстречу угрозе. Тем временем войска, прятавшиеся в складках местности, нашли способ скрыться на правом фланге по железнодорожной выемке, а многие другие ушли по сухой канаве на левом фланге, пока капитан Лайл из 5-го Южнокаролинского полка не вывел силы во фланг и не добился капитуляции оставшихся. Он захватил около шестисот пленных.

Охранение генерала Гэри на Найе-Майл-роуд удерживало открытое укрепление силами артиллерийского взвода и кавалерийского эскадрона. Наступление на него было проведено настолько мастерски, а наша кавалерия была так увлечена операциями на Вильямсбургской дороге, что охранение было застигнуто врасплох и выбито со своей позиции первой же атакой, потеряв полевые укрепления и орудие. Гэри вскоре исправил оплошность беспечной охраны, спешив свою бригаду и двинувшись в боевом порядке перпендикулярно линии противника, ударив его во фланг, отбив утраченную пушку и отбросив его назад тем же путем, под которым он пришел. Под покровом темноты федераты вернулись на свои укрепленные позиции, где они были столь же прочными, как и линии, удерживаемые конфедератами перед ними.

Потери конфедератов: дивизия Филда — 45, кавалерия Гэри — 8, артиллерия — 11; итого — 64. Потери федератов: «убитыми, ранеными и пропавшими без вести — 1103».

Генерал Грант отдал приказ удерживать и укрепить позиции, завоеванные его левым флангом, но они были оставлены, поскольку оказались уязвимыми из-за чрезмерно растянутой линии.

После потери форта Харрисон генерал Ли стал сильнее тревожиться за свою линию на северном берегу и выехал лично понаблюдать за действиями на этом фронте в условиях угрозы со стороны сил Батлера; и поскольку наша кавалерия не предоставила донесений о переходе противника через болото, он был не совсем доволен переброской войск на Вильямсбургскую дорогу, однако не стал отдавать приказ вернуть их обратно. Его мнение сводилось к тому, что северный берег представлял собой более легкий маршрут для триумфального марша Гранта на Ричмонд и что рано или поздно тот предпримет там попытку крупными силами.

Таковы были завершающие эпизоды между армиями вокруг Ричмонда и Петерсберга за 1864 год. Поражение генерала Эрби в долине Вирджинии 19 октября завершило активные боевые действия на том направлении. Большая часть пехоты Шеридана была отправлена обратно в Потомакскую армию, а бо́льшая часть сил Эрби — в Армию Северной Вирджинии.

Дивизия Кершоу из Первого корпуса была оставлена при генерале Эрби для его боя 19 октября. В своем отчете об этом сражении генерал Эрби упоминает его исход и финальную развязку как вызванную беспричинной паникой, начавшейся с прорыва его левой дивизии под командованием генерала Гордона, за которой последовала дивизия Кершоу и другие части. Для данного повествования достаточно сказать, что генерал назвал этот разгром «полным и позорным, до крайности унизительным: в наших руках была великая и славная победа, но мы упустили ее из-за неуемной склонности наших людей к мародерству».

Дивизия Кершоу в ноябре вернулась к несению службы в составе Первого корпуса.

В конце декабря мне сообщили о переброске сухопутных и военно-морских сил противника против Форта-Фишер в гавани Уилмингтона. Эта информация была отправлена генералу Ли в Петерсбург и повлекла за собой полуночный приказ о том, чтобы я направил дивизию Хока в Уилмингтон. Хоук был освобожден от прежних обязанностей и выступил в путь до рассвета. Генерал Брэгг был освобожден от обязанностей в Ричмонде и переведен в Уилмингтон.

Генерал Батлер командовал сухопутными силами, а адмирал Портер — военно-морскими. Между ними или под началом одного из них находился пароход «Луизиана», груженый примерно двумястами пятьюдесятью тоннами пороха, предназначенного для взрыва Форта-Фишер. Но его единственным осязаемым результатом стало освобождение командующего сухопутными силами от дальнейшей службы в полевых условиях.

В Джорджии генерал Худ отвел свою армию из-под носа у генерала Шермана у Атланты и двинулся на запад и север, в то время как последний 16 ноября начал свой марш на юг к Саванне.

Эти маневры привели к тому, что армия Шерман оказалась в отдаленной связи с нашей армией у Ричмонда, и, само собой разумеется, она стала привлекать к себе более пристальное внимание со стороны генерала Ли. Чтобы лучше защитить нашу позицию на северном берегу, я приказал, в дополнение к завалам из деревьев через Уайт-Оук-Суэмп, испортит почвообрабатывающими плугами дороги, ведущие к нашему левому флангу, дабы максимально задержать любые передвижения в этом направлении во время зимних дождей, и написал с вопросом, не может ли генерал Ли отдать приказ таким же образом разрушить дороги, по которым генералу Гранту, вероятно, придется наступать на Юго-Западную железную дорогу; также предложив, чтобы дороги в Джорджии, по которым наступал генерал Шерман, были перегорожены таким и другими способами, дабы задерживать и досаждать его маршу, с возможностью того, что в конечном итоге он будет разрушен.

Пикеты вдоль наших линий вели перестрелку друг с другом из стрелковых ячеек, пока я не приказал прекратить это на северном участке линии, поскольку это было помехой и не являлось законной частью войны — вести стрельбу по часовым, несущим караульную службу. Этот пример вскоре последовала армия на нашем фронте, так что люди на линиях пикетов сдружились, а впоследствии пришли к взаимным соглашениям предупреждать другую сторону в случае битвы заблаговременно, чтобы пикеты успели добраться до своих ячеек до того, как батареи откроют по ним огонь. К середине зимы пикеты наладили настоящий меновой торг, обменивая табак на сахар и кофе.

Наши фуражировочные партии на северном берегу успешно собирали припасы и порой имели возможность помогать нашим товарищам с южного берега. Но офицеры обнаружили, что они могут получить лишь малую часть продовольствия путем реквизиции или налога натурой. Им было приказано обнаружить все припасы, которые они не могли собрать.

Начальник штаба Первого корпуса полковник Соррел был назначен бригадным генералом, и его обязанности принял полковник Осман Латроб.

Теннессийская армия под командованием генерала Худа, продолжая свое движение на север в конце ноября и начале декабря, столкнулась с федеральными силами под командованием генерала Скофилда во Франклине и генерала Томаса в Нэшвилле, штат Теннесси, где шли отчаянные бои, пока армия Худа не сократилась до скелетных команд и не была вынуждена отступить. И таким образом, на фоне наступательных движений Шермана на крайнем Юге, наших собственных неудач в Вирджинии и видимого общего укрепления федерального дела, 1864 год подошел к концу с небольшим количеством счастливых предзнаменований для Конфедерации.

 
 





ГЛАВА XL.

РАЗГОВОРЫ О МИРЕ.

Второй федеральный поход против Форта-Фишер и гавани Уилмингтона — Недовольство в Конфедерации — Акт Конгресса о назначении Верховного главнокомандующего армиями — Мирная конференция Монтгомери Блэр — Встреча Лонгстрита с генералом Ордом, командующим Армией Джеймса — Предложение о военном съезде — Переписка между генералом Грантом и генералом Ли — Предложения Лонгстрита о мерах в критический момент ближе к концу войны.


Вторая экспедиция против Уилмингтона была направлена в январе 1865 года, сухопутными силами командовал генерал Терри, а военно-морскими — контр-адмирал Портер. После очень отчаянной борьбы форт и предмостные укрепления были взяты, причем командир, генерал Уайтинг, получил смертельное, а полковник Лэмб — тяжелое ранение. Все пункты гавани были захвачены противником, конфедераты потеряли, помимо большей части вооружения фортов, около двух тысяч пятисот офицеров и нижних чинов убитыми, ранеными и пленными. Потери генерала Терри составили около пятисот человек. Замечательный успех — штурм позиции, укрепленной месяцами и годами труда и по самым одобренным инженерным канонам. [202]

По мере того как проходили первые месяцы 1865 года, Конгресс Конфедерации осознавал крайнюю напряженность дел и предусмотрел, среди прочих мер, зачисление негров в солдаты Конфедерации. Были приняты и другие меры для придания уверенности и силы нашему делу.

21 января президент Конфедерации был проинформирован о недовольстве в Законодательном собрании Вирджинии и, что было еще более показательно, в Конгрессе Конфедерации, где неформально рассматривалась резолюция, выражающая недоверие главному исполнительному лицу, и она несомненно прошла бы большим числом голосов, если бы была вынесена на обсуждение. В этот критический момент, судя по всему, был достигнут компромисс. Было решено, что Конгресс примет закон, предусматривающий учреждение поста верховного главнокомандующего армиями Конфедерации, и этот закон должен быть утвержден президентом, который затем призовет генерала Ли к исполнению обязанностей по этой должности. Замысел заключался в том, чтобы наделить его диктаторской властью.

В первые дни февраля достопочтенный Монтгомери Блэр посетил Ричмонд с миссией мира и организовал встречу в Хэмптон-Роудс между президентом Линкольном, госсекретарем Сьюардом и вице-президентом Конфедерации Александром Х. Стивенсом, а также достопочтенным Р. М. Т. Хантером и судьей Дж. А. Кэмпбеллом. Президент Линкольн твердо настаивал на капитуляции армий Конфедерации и отмене рабства, чего президент Конфедерации не желал и обсуждать.

Около 15 февраля генерал-майор Дж. К. Брекинридж был назначен военным министром, а бригадный генерал Ф. М. Сент-Джон был назначен генеральным комиссаром продовольственного снабжения.

Генерал Орд, командующий Армией Джеймса, прислал мне записку 20 февраля с сообщением, что бартер между нашими войсками на линиях пикетов носит нерегулярный характер; что он будет рад встретиться со мной и договориться о прекращении столь тесного общения. Как солдат он знал, что его приказания прекратят это дело; следовательно, было очевидно, что имелся и другой вопрос, который он намерен поднять при встрече. Я написал в ответ, назначив время и место между нашими линиями.

Мы встретились на следующий день, и вскоре он попросил о беседе наедине. Когда он заговорил о цели встречи, я упомянул простой способ исправления положения, который он принял без возражений или поправок. Затем он заговорил о военных и политических делах.

Ссылаясь на недавнюю конференцию конфедератов с президентом Линкольном в Хэмптон-Роудс, он сказал, что политики Севера боятся касаться вопроса о мире, и нет иного способа поднять эту тему, кроме как через армейских офицеров. С его стороны считали, что война продолжалась достаточно долго; что нам следует сойтись как бывшим товарищам и друзьям и немного поговорить. Он предложил приостановить боевые действия; чтобы генерал Грант и генерал Ли встретились и побеседовали; чтобы моя жена, которая была старой знакомой и подругой миссис Грант в дни их юности, отправилась в федеральные линии и навестила миссис Грант в сопровождении стольких офицеров-конфедератов, сколько пожелает взять с собой. Затем миссис Грант ответит на визит под эскортом федеральных офицеров и посетит Ричмонд; в то время как генерал Ли и генерал Грант будут договариваться о сближении армий, им можно будет помочь через общение дам и офицеров, пока не будут найдены почетные для обеих сторон условия.

Я сказал генералу Орду, что не уполномочен говорить на эту тему, но могу доложить о ней генералу Ли и властям Конфедерации и дам знать в случае, если удастся дать ответ.

Генерал Ли был вызван в Ричмонд, и мы встретились ночью в особняке президента. Там присутствовал военный министр Брекинридж. Доклад был сделан, несколько часов ушло на обсуждение этого вопроса, и в конце концов было решено сделать благоприятный доклад, как только удастся организовать новую встречу с генералом Ордом. Военный министр Брекинридж выразил особое одобрение той роли, которая отводилась дамам.

Когда мы расставались, я предложил генералу Ли назвать какой-нибудь посторонний вопрос в качестве повода для его требования о встрече с генералом Грантом, и что после их соединения они смогут говорить о чем угодно. В ту же ночь в Линчбург моей жене была отправлена телеграмма с вызовом в Ричмонд, а на следующий день генералу Орду была направлена записка с просьбой назначить время для новой встречи.

Встреча была назначена на следующий день, и результаты конференции были доложены. Генерал Орд попросил, чтобы генерал Ли написал генералу Гранту письмо с предложением о встрече, заявив, что генерал Грант готов принять это письмо и считает, что можно найти способ заключить военную конвенцию, в то время как старые товарищи по военной службе могли бы собраться вместе и поискать пути прекращения кровопролития. Он указал на желание президента Линконда изыскать какое-либо средство или предлог для выплаты компенсации за освобожденных рабов, что можно было бы оформить как условие и часть условий конвенции, избавив дело от политической окраски; однако эти детали представлялись отдаленными вероятностями, которые предстояло обсудить, когда стороны продвинутся в своих поисках путей урегулирования.

1 марта я написал генералу Ли отчет о второй встрече, а 2-го числа он написал генералу Гранту следующее:


Штаб-квартира армий Конфедеративных Штатов, 2 марта 1865 г.


Лейтенант-нехенералу У. С. Гранту, командующему армиями Соединенных Штатов:


Генерал, — лейтенант-генерал Лонгстрит сообщил мне, что в недавней беседе между ним и генерал-майором Ордом относительно возможности достижения удовлетворительного урегулирования нынешних прискорбных затруднений посредством военной конвенции генерал Орд заявил, что если я пожелаю провести с вами встречу по этому вопросу, то вы не откажете, при условии, что у меня есть полномочия действовать. Искренне желая не упустить ничего, что могло бы положить конец бедствиям войны, я предлагаю встретиться с вами в такое удобное время и в таком месте, которые вы укажете, в надежде, что при обмене мнениями может оказаться целесообразным вынести вопросы спора между воюющими сторонами на рассмотрение конвенции упомянутого рода. В таком случае я уполномочен сделать все то, что результат предлагаемого свидания может сделать необходимым или целесообразным. Если вы примете это предложение, я бы предложил, если это будет вам удобно, встретиться в месте, выбранном генералами Ордом и Лонгстритом для их встречи, в одиннадцать часов утра в следующий понедельник.

Весьма уважительно, ваш покорный слуга, Р. Э. Ли, генерал.




Письмо было отправлено мне в открытом виде с инструкциями прочитать, запечатать и переслать. Я поехал в Ричмонд, чтобы попросить назвать какое-нибудь другое дело в качестве причины для требования встречи, но он не был склонен добиваться своей цели с помощью дипломатии и приказал доставить письмо.

Тем не менее он отправил другое письмо:


Штаб-квартира армий Конфедеративных Штатов, 2 марта 1865 г.


«Лейтенант-геенерал У. С. Грант, «Командующий армиями Соединенных Штатов:


«Генерал,—лейтенант-генерал Лонгстрит сообщил мне, что в беседе с генерал-майором Ордом этот офицер выразил некоторое опасение, как бы общие термины, использованные вами в отношении обмена политическими заключенными, не были истолкованы как включающие тех, кто обвиняется в преступлениях, караемых смертной казнью.

«Генерал Орд далее заявил, что вы не намеревались включать эту категорию дел в соглашение об обмене. Мне жаль слышать, что таково ваше толкование, поскольку я надеялся, что, обменяв лиц, находящихся под стражей по обвинениям с обеих сторон, удастся в некоторой степени уменьшить страдания обеих сторон без ущерба для их интересов. Если вы сочтете уместным согласиться на встречу, предложенную в моем письме от сегодняшнего дня, я надеюсь, что удастся прийти к более удовлетворительному пониманию по этому вопросу.

«С глубоким уважением, ваш покорный слуга, «Р. Э. Ли, «Генерал».




На что генерал Грант ответил:


«Сити-Пойнт, Вирджиния, «4 марта 1865 г.


«Генералу Р. Э. Ли, «Командующему армиями Конфедеративных Штатов:


«Два ваших письма от 2-го текущего месяца были получены вчера. Что касается какого-либо опасения недоразумения по поводу обмена политическими заключенными, я думаю, их быть не должно. Генерал Орд и генерал Лонгстрит, возможно, неправильно поняли то, что я сказал последнему по этому вопросу, а может быть, я, возможно, не сумел выразиться понятно. За несколько дней до встречи между генералами Лонгстритом и Ордом я получил депешу от генерала Хоффмана, генерального комиссара по делам военнопленных, в которой в судебно-правовом отношении сообщалось, что все военнопленные, которые находились или находятся в строгом заключении или в кандалах, будь то под следствием или по приговору, были направлены в Сити-Пойнт для обмена. Я переслал содержание этой депеши подполковнику Малфорду, помощнику агента по обмену, и предполагал, что он сообщил об этом полковнику Роберту Оулду. День или два спустя офицер, который не был ни военнопленным, ни политическим заключенным, был казнен после справедливого и беспристрастного судебного разбирательства и в соответствии с законами войны и обычаями цивилизованных наций. Именно в пояснение этой категории дел я велел генералу Орду поговорить с генералом Лонгстритом. Ссылка на мое письмо от 16 февраля покажет мое понимание вопроса об освобождении политических заключенных или гражданских лиц.

«Что касается встречи с вами 6-го числа сего месяца, то я должен заявить, что не имею полномочий принимать ваше предложение о совещании по предложенному вопросу. Такие полномочия возложены исключительно на Президента Соединенных Штатов. Генерал Орд мог иметь в виду лишь то, что я не откажусь от встречи по любому вопросу, по которому я имею право действовать, каковые вопросы, разумеется, будут носить чисто военный характер и касаться обмена пленными, порученного мне.

(Подписано) «У. С. Грант, «Лейтенант-генерал».



Находясь под впечатлением, что генерал Ли истолкует акт Конгресса в его широком смысле и приступит к руководству конфедератскими армиями и делами по своему собственному усмотрению, я написал с просьбой о том, чтобы он вернул генерала Джозефа Э. Джонстона на службу и командование, а вскоре предложил, а затем написал, что, по достоверным сведениям, в стране имеется в изобилии продовольствие, которое фермеры с радостью доставили бы в Ричмонд или Питерсберг, если бы им могли заплатить щедрую цену в золоте; что полномочия на реквизицию хлеба и мясных продуктов следует рассматривать как включающие золото; что, правы мы или нет, чрезвычайное положение требует этого, и что я берусь обеспечить золото по его полномочиям. Я предложил, поскольку планы Гранта были направлены на концентрацию против Армии Северной Вирджинии и Ричмонда, использовать железные дороги для сбора и подтягивания отрядов из южных пунктов, вызвав кавалерию по грунтовым дорогам, в то время как фермеры будут подвозить свое продовольствие на частном транспорте. Кроме того, я сослался на тот факт, что в Ричмонде насчитывалось от восьми до десяти тысяч некомбатантов, которых можно было отправить в мои окопы в качестве призывников и назначить командирами офицеров департамента, несших там службу, и одна тысяча двести в Линчберге, которых можно было задействовать аналогичным образом; и утверждал, что использование их в окопах позволит ему вывести Первый корпус в качестве мобильных сил для противодействия фланговым усилиям противника и сохранить открытыми свои линии связи. Таким способом, продолжал я, он мог бы собрать сто тысяч человек в Ричмонде с хорошим запасом продовольствия, в то время как генерал Грант стягивал бы свои двести тысяч для нападения на нас; что в случае концентрации Грант окажется вынужден дать скорый бой, поскольку не сможет долго снабжать свои крупные силы; что наши внутренние линии позволят нам отразить и сорвать атаку и освободить Ричмонд.

Времена были насыщены событиями, исполнительная власть намеревалась приостановить свои полномочия, и казалось возможным, что использование небольшого количества золота столь явно проявит свою силу и побудит наш народ отдать хлопок и табак в обмен на иностранную валюту, что могло бы перевести нас на золотой стандарт на целый год. Это было средство, сулившее свет и надежду на будущее, и время требовало либо героических методов, либо отказа от форм войны.

Генерал Ли согласился с тем, что продовольствие имеется в стране и будет доставлено за золото, но не верил, что золото удастся найти. Он отдал приказ о принятии командования армиями, но вместо того, чтобы проявить власть в масштабах, соразмерных с видами Конгресса и вызовами кризисного момента, обратился к властям Ричмонда за инструкциями в связи с новым назначением и написал, что вызовет генерала Джонстона командовать, если того можно будет обязать докладывать ему по службе.

Генерал Джонстон получил такое предписание и был назначен командовать теми осколками войск, которые ему удавалось собрать в Каролинах. Генерал Уэйд Хэмптон был освобожден от обязанностей начальника кавалерии в Армии Северной Вирджинии и получил приказ присоединиться к генералу Джонстону. Собрав те разрозненные отряды, которые ему удалось сплотить, генерал Джонстон время от времени бросал их на фланг марша Шермана из Джорджии в Вирджинию и провел несколько ожесточенных стычек с этой армией, которая по мере продвижения набирала силу вдоль побережья.

 
 





ГЛАВА XLI.

БИТВА ПРИ ФАЙВ-ФОРКС.

Различные события завершающейся кампании — Сосредоточение сил Гранта — Вылазка против форта Стидман — Захвачен, но быстро отбит — Маневр генерала Гранта вокруг правого фланга конфедератов — Генерал Ли упреждает противника активными действиями — Шеридан вступает в бой со всеми своими силами при Файв-Форкс — Отчаянное положение конфедератов — Численное неравенство — Блестящий рубеж и бой генералов Пикетта и Рэнсома — Полковник Пеграм смертельно ранен — У. Х. Ф. Ли, «благородный сын благородного отца» — Дивизия Корса — Полководческий талант Пикетта — Потери.


Между тем генерал Грант стягивал силы с Севера и Запада для дальнейшего укрепления своих и без того подавляющих группировок против Ричмонда. Генерал Скофилд был вызван из Теннесси в Северную Каролину, чтобы прикрывать колонну Шермана и при необходимости присоединиться к ее флангу. Кавалерия и пехота из долины Вирджинии были переброшены к федеральной армии под Ричмонд и Питерсберг — последняя на транспортах.

Генерал Шеридан провел свою кавалерию численностью в десять тысяч человек из долины, чтобы пересечь реку Потомак, проехать через Линчберг и присоединиться к движению колонны Шермана на север. Его дивизиями командовали генералы Кастер и Девенс; генерал Уэсли Мерритт был его начальником кавалерии. Ему предстояло уничтожать железные дороги, каналы, мосты и другие ценные объекты по ходу марша. В Стонтоне он решил захватить остаток отряда генерала Эрли близ своего маршрута в Уэйнсборо. Он обнаружил, что этот отряд расположился за полевыми укреплениями, но линия не прикрывала левый фланг позиции у реки. После нескольких предварительных стычек генералу Кастеру удалось обойти левый фланг генерала Эрли и, высадив часть кавалерии из седла, предпринять дерзкую одновременную атаку с фронта и фланга, прорвав линию и захватив большую часть войск.

Некоторые федеральные командиры утверждали, что конфедераты приветствовали их криками «ура», когда сдавались. Сами конфедераты, однако, это отрицают. Об этом эпизоде упоминается в дневнике майора Дж. Хоскисса, инженера конфедеративной армии долины, в выражениях не более лестных, чем те, которыми генерал Эрли охарактеризовал свою битву при Сидар-Ран.

Дивизия Пикетта, кавалерия Фитцхью Ли и другие отряды были направлены в Линчберг для защиты от рейда Шеридана; но высокий уровень воды в реке Потомак и другие препятствия заставили Шеридана отклониться от своего южного курса и совершить стремительный бросок вниз по северному берегу.

Генералы Пикетт и Фитцхью Ли были отозваны и получили приказ направиться на северный берег, чтобы присоединиться ко мне в Ричмонде для марша с целью перехвата сил Шеридана. Генерал Пикетт доложил о прибытии 13-го числа, и 14-го мы выступили на Хановер. Я сделал заявку на понтонный мост и задержался на день в ожидании его и кавалерии. Мост прислан не был. Когда мы двинулись к реке Памунки, генерал Шеридан услышал о маневре и переправился на северный берег со своими главными силами, оставив бригаду наблюдать за нашим маршем, но вскоре увлек эту бригаду за собой.

Генерал Россер доложил мне о прибытии с пятьюстами кавалеристами — одним из уцелевших остатков армии генерала Эрли, не попавших в плен, — и получил приказ переправиться через реку Памунки, чтобы следовать по следам рейда Шеридана. Наша артиллерия и пехота задержались на часть дня и ночи, сооружая мост из лесоматериалов старого сарая, стоявшего у берега реки, и часть отряда переправилась рано утром, чтобы обнаружить остывающий кавалерийский след, который становился все менее заметным. Поскольку перспектива настичь неприятеля на марше выглядела неблагоприятной, мы повернули назад и 18-го числа вернулись в Ричмонд, где люди Пикетта отдыхали до 24-го числа.

По мере того как армия Шермана приближалась к Ричмонду, генерал Грант отказался от мысли взять город атакой своих мощных колонн на северном берегу, опасаясь оставить открытым путь для отступления армии конфедератов и дать ей время объединиться с силами Джонстона, прежде чем он сможет ее настичь. Он также обнаружил, что политика «истощения» не может быть эффективной даже при его численном превосходстве, если только он не сумеет маневрировать так, чтобы выманить противника с его укрепленных позиций и сделать дело взаимного истощения обоюдным.

14 марта он отдал указания о подготовке к общему наступлению своим левым флангом, а 24-го отдал окончательный приказ о проведении этого наступления 29-го числа.

24-го числа генерал Ли дал согласие на проведение вылазки со своей линии у Харес-Хилл, перед Питерсбергом, против форта Стидман из состава неприятельских укреплений. Расстояние между линиями в том месте составляло сто пятьдесят ярдов, расстояние между передовыми секретами — пятьдесят ярдов. Федеральные офицеры распустили слухи, будто перебежчикам из армий конфедератов разрешено беспрепятственно входить в федеральные расположения со своим оружием.

В сложившихся обстоятельствах задуманное представлялось выполнимым путем внезапного захвата форта Стидман, и главнокомандующий конфедератов был склонен верить, что в тылу Стидмана имеются и другие форты, которые можно захватить и удерживать до тех пор, пока генерала Гранта не удастся заставить растянуть линию фронта, чтобы дотянуться до наших южных коммуникаций, и пока у нас не появится время найти сухие дороги для отхода или дождаться подхода подкреплений. Это в худшем случае было рискованным предприятием, но его отважное сердце обычно поддерживало предложения о смелом бое.

Второй корпус под командованием генерал-майора Гордона был назначен для проведения вылазки с подкреплением из других вызываемых войск. Дивизия Пикетта из Первого корпуса, отдыхавшая на северном берегу с 18-го числа, получила приказ явиться к генералу Ли в Питерсберг без указания на предполагаемый характер службы, однако все вызовы и приказы того времени воспринимались как неотложные. Квартирмейстер был отправлен в Ричмонд, чтобы подать транспорт к станции, как только войска смогут добраться до депо, и дивизии было приказано выступить в ожидании надлежащей подготовки к их перевозке. Но квартирмейстер обнаружил, что железнодорожная компания может предоставить транспорт только для трех бригад. Генералу Ли сообщили об этом факте, и я предположил, что единственный способ гарантировать участие дивизии — это забрать дивизию Махона из Бермуда-Хандред и заставить Пикетта выступить ей на замену. Он предпочел часть дивизии Пикетта, обнаружив, что ее нельзя задействовать как дивизию, поскольку Пикетт, будучи старшим по званию офицером, будет призван командовать операцией ранним утром, к чему он не имел возможности подготовиться.

Генерал Ли собрал около восемьнадцати тысяч человек близ места вылазки, приказал отобрать людей для рубки рогаток и завалов для штурмовой колонны, которая должна была наступать с незаряженными ружьями (во избежание преждевременной тревоги), и приказал подготовить кавалерийский эскадрон для стремительного броска через линии с целью перерезать провода вокруг позиций генерала Гранта.

Армия Потомака под командованием генерала Мида располагалась следующим образом: Девятый корпус на правом фланге от реки Потомак до форта Ховард, включая форт Стидман, под командованием генерала Парка; далее, слева от Парка, находился Шестой корпус под командованием генерала Райта; затем генерал Хамфрис со Вторым корпусом, генерал Уоррен с Пятым; кавалерия генерала Шеридана, вооруженная магазинными винтовками, на крайнем левом фланге; генерал Орд, командующий Армией Джеймса, на северном берегу, генералы Гиббон и Вейцель во главе корпусов — все офицеры высочайшей квалификации и ветераны службы. Армии Потомака и Джеймса и кавалерия Шеридана, составлявшие непосредственное подчинение генерала Гранта, насчитывали сто одиннадцать тысяч солдат. [203] Полковник В. Х. Тейлор, начальник штаба при генерале Ли, сообщает: «У Ли в то время было лишь тридцать девять тысяч восемьсот девяносто семь боеспособных ружей для защиты Ричмонда и Питерсберга». [204]

Штурмующие выдвинулись до рассвета, бесшумно завладели передовой линией противника, захватили его укрепления между батареями 9 и 10, продвинулись вправо и влево, захватили форт Стидман и его гарнизон, а также повернули орудия там и на батарее 10 против неприятеля. Но тревога распространилась, и противник вышел в поле, нащупывая путь к нападающим, поскольку еще было недостаточно светло, чтобы видеть и корректировать артиллерийский огонь поверх собственных людей. Батареи 11 и 12 были взяты, а проводники, отправленные для сопровождения колонн конфедератов к фортам, которые, как сообщалось, находились в тылу Стидмана, занялись их поисками, но никаких фортов там не оказалось. Редуты, возведенные на главной линии, занимали господствующие позиции над фортом Стидман и обеспечивали простреливаемый насквозь огнем участок вдоль его линий в преддверии внезапной атаки, но их огонь был придержан до рассвета для точной наводки.

Рассвело, и завязался бой. Генерал Парк задействовал свою полевую артиллерию под командованием Тидбалла с возвышенности над позициями конфедератов, бросил дивизии Хартранфта и Уилкокса на фланги конфедератов, сдерживая их близ войск, толпившихся у прорыва, и запросил дивизию из Второго корпуса.

Колонны конфедератов были достаточно сильны, чтобы отразить атаку двух дивизий — они и были выставлены туда для этой цели, — однако вместо того, чтобы сокрушить и отбросить девяносто тысяч человек перед ними, ими командовали столь неумело, что они не смогли сдерживать две дивизии достаточно долго, чтобы остальные силы успели вернуться на свои позиции.

Артиллерийский огонь не только терзал ряды конфедератов, но и велся перекрестно в их тылу, отрезая подкрепления и пути отхода. Наша сторона осталась без артиллерии, за исключением захваченных орудий, которыми управляла пехота. Как только вылазка подняла шум по всей линии, генерал Хамфрис и генерал Райт продвинули Второй и Шестой корпуса против линий конфедератов вдоль их полей, чтобы выяснить, не были ли войска отведены с их фронтов для участия в атаке. Батареи 11 и 12 были отбиты до восьми часов, а генерал Парк приказал дивизии Хартранфта вернуть форт Стидман и батарею 10, что и было сделано с незначительными потерями до девяти часов.

Многие конфедераты вернулись на свои позиции в беспорядочном бегстве, однако Девятым корпусом было взято 1949 пленных и девять знамен.

Общий итог федеральных потерь составил, по сообщениям, 2107 человек. Потери конфедератов подробно или в цифрах не фиксировались. Оценка генерала Мида наших потерь составляла 5000 человек.

Генерал Хамфрис захватил укрепленную передовую линию перед собой, но обнаружил, что противостоящие работы конфедератов хорошо укомплектованы. Генерал Райт вклинился в передовую часть своей линии на благоприятную позицию, откуда 2 апреля предпринял штурм и захватил укрепления конфедератов.

Бригады Корса и Терри из дивизии Пикетта оставались в боевой готовности под ружьем до позднего часа 25-го числа, но не были задействованы для участия в вылазке. [205]

Результат не требует особых комментариев к этому приключению. Для армии сорока тысяч ветеранов без полевой артиллерии выбить с их тщательно выбранных и мощно укрепленных позиций армию из девяноста тысяч хорошо вооруженных и полностью укомплектованных ветеранов было невозможно.

В соответствии с предварительными приказами генерал Грант начал свое движение вокруг правого фланга конфедератов 27-го числа. Генерал Орд был вызван на южный берег с четырнадцатью тысячами человек из Армии Джеймса, а генерал Вейцель остался с двадцатью тысячами на северном берегу. [206] Перед этими силами у нас было десять тысяч человек из дивизий Филда и Кершоу, а также дивизии местных сил самообороны Г. В. К. Ли (не считая кавалерии Гэри, матросов и морских пехотинцев), удерживавших форты на фермах Друри и Чапина. Приказы генерала Гранта гласили, что его войска во всех пунктах должны быть готовы принять приказания к штурму.

Будучи вовремя проинформирован о передвижениях противника и понимая его замысел, генерал Ли выступил к своему правому флангу 29-го числа. Кавалерия Фитцхью Ли была вызвана в авангард для марша на Файв-Форкс. Генерал Ли двинулся с пятнадцатью тысячами пехотинцев, тремя тысячами кавалеристов (включая дивизию Фитцхью Ли) и положенным количеством артиллерии вдоль Уайт-Оук-роуд к своему правому флангу.

Замысел неприятеля состоял в том, чтобы обойти укрепленные позиции и заставить конфедератов вести полевые работы, и генерал Ли решил опередить его активными действиями, как только тот окажется на открытой местности, и назначил бой на 31-е число.

Генерал Пикетт с тремя бригадами своей дивизии, двумя бригадами дивизии Б. Р. Джонсона (Рэнсома и Уоллеса) и кавалерией получил приказ вступить в бой с кавалерией Шеридана при Файв-Форкс, в то время как генерал Ли атаковал силами бригад Макгоуэна, Грейси, Хантона и Уайза Пятый армейский корпус, располагавшийся между Пикеттом и нашей линией укреплений. Начало этой части сражения сложилось в пользу конфедератов. Генерал Ли отбросил передовую дивизию Пятого корпуса к следующей и оттеснил обе к соединению с третьей, на чем эта фаза боя и завершилась.

Генерал Пикетт провел свою часть сражения, разместив кавалерийские дивизии У. Х. Ф. Ли и Россера на своем правом фланге и подкрепив этот авангард пехотой и артиллерией, оставив кавалерийскую дивизию Фитцхью Ли под командованием генерала Т. Т. Мамфорда вдоль правого фронта кавалерии Шеридана. Он вел отдельный бой силами своего правого фланга до наступления темноты, оттеснив Шеридана к Динвидди-Корт-Хаус, где последний доложил генералу Гранту, что силы перед ним слишком сильны, и запросил подкрепления. Пикетт приготовился закрепить успех утренним боем и остановился на ночлег, но дивизия Майлза из Второго корпуса была брошена против другого фланга сражения, а Пятый корпус перегруппировался и пошел в наступление против бригад, находившихся с генералом Ли. Их отбросили назад к Уайт-Оук-роуд, а затем в их укрепленные линии, оставив пятимильный разрыв позади левого фланга Пикетта.

В ответ на призыв генерала Шеридана генерал Грант приказал задействовать Пятый корпус под командованием генерала Уоррена численностью в пятнадцать тысяч человек [207] и дивизию кавалерии Маккензи (шестьсот человек). Замысел состоял в том, чтобы Пятый корпус вышел в левый тыл Пикетта и отрезал ему путь к отступлению, однако проливные дожди 30-го и утром 31-го числа настолько затопили ручьи и дороги, что ночной марш оказался медленным и изнурительным, и Пикетт, получив ночью известие о планируемом маневре против его тыла, изменил свои приказы на бой и приказал отвести войска к Файв-Форкс до рассвета. Его отступление было совершено вовремя, чтобы избежать столкновения с Пятым корпусом, и за ним последовала кавалерия Шеридана, но никаких серьезных попыток задержать его передвижение предпринято не было. Он совершил пятимильный марш к Файв-Форкс, выстроил свои войска в боевой порядок к девяти часам утра 1 апреля и приказал обследовать свою хорошо выбранную линию и приступить к возведению полевых укреплений. Бригады Корса, Терри и Стюарта из дивизии Пикетта, а также бригады Рэнсома и Уоллеса из дивизии Б. Р. Джонсона были расставлены справа налево. Из артиллерии Пеграма три орудия были установлены у Форкс, а еще три — возле его правого фланга; кавалерийская дивизия У. Х. Ф. Ли — на его правом фланге; дивизия Фитцхью Ли — на его левом (последней командовал генерал Т. Т. Мамфорд); дивизия Россера — в тылу для охраны обозов. Генерал Фитцхью Ли являлся начальником кавалерии.

Как только пехотная линия была сформирована, войска приступили к укреплению позиции. Боевая линия шла параллельно Уайт-Оук-роуд и располагалась вдоль нее, левый фланг был резко отогнут назад, а отведенный конец устроен в виде траверса для фланговой обороны. Крайний правый фланг пехотной линии также был отведен назад, но не столь значительно. В четырех милях к востоку от левого фланга Пикетта находился правый фланг укрепленных линий армии генерала Ли. Справа и вне этих линий находился отряд кавалерии под командованием генерала Робертса. Дивизии кавалерии Фитцхью Ли было приказано прикрывать пространство между кавалерией Робертса и левым флангом Пикетта цепочкой дозоров, и его дивизия была размещена на этом участке поля боя.

Кавалерия У. Х. Ф. Ли держала крепкую оборону на правом фланге и пользовалась преимуществом заболоченных местностей. После построения его линий и начала возведения полевых укреплений генерал Пикетт выехал в тыл на свой полуденный обед, и вскоре за ним последовал начальник кавалерии.

Кавалерия Шеридана следовала по пятам за маршем Пикетта, но не пыталась всерьез его задержать. Около десяти часов он предпринял стремительный набег, чтобы оценить прочность возводимых укреплений, и счел их слишком прочными, чтобы оправдывать яростную атаку. Задержанный тяжелыми дорогами и разлившимися ручьями, Пятый корпус занял позицию лишь к четырем часам пополудни.

Генерал Шеридан спланировал сражение так, чтобы генерал Мерритт продемонстрировал кавалерийские дивизии Кастера и Девенса перед фронтом и правым флангом конфедератов, создавая впечатление, будто именно с этого участка поля начнется его главный удар, в то время как сам он выстроит и сосредоточит Пятый корпус на другом краю поля для настоящего боя. Корпус был развернут следующим образом: дивизия Кроуфорда в колонне на правом фланге, дивизия Эйреса слева от Кроуфорда, дивизия Гриффина в поддержке, кавалерийская дивизия Маккензи на правом фланге пехотной колонны, у Уайт-Оук-роуд. Пятый корпус должен был совершить маневр уступа в тесном соединении и атаковать фронт выступа конфедеративных укреплений, в то время как кавалерийские дивизии на фронте должны были штурмовать эту линию и правый фланг укреплений.

Марш и перестроение Пятого корпуса были выполнены в соответствии с тактическими правилами, и линии пошли в отважную атаку, однако заколебались и остановились под губительным пехотным огнем. Атака была повторена, но сдерживалась до тех пор, пока дивизия Кроуфорда не нашла путь под прикрытием лесного массива за укреплениями конфедератов и не выдвинулась на эту выгодную позицию.

Рэнсом отвел свою бригаду с укрепленной линии, чтобы встретить это продвижение, но это была одна бригада против трех — причем поддержанных частью дивизии Гриффина.

Лошадь Рэнсома была убита и упала на него; его генерал-адъютант капитан Ги погиб, и бригада была вынуждена отступить.

Этот грозный маневр по открытой местности в тыл Пикетта сделал его позицию несостоятельной. Ощутив это, ветераны левых бригад поняли, что их положение безнадежно. Те из них, кто смог найти выход с этого края укреплений, отступили в разбитых рядах, в то время как многие другие, видя, как противник смыкает кольцо в их тылу, посчитали более достойным для солдат сдаться храбрым штурмовым колоннам Эйреса, и немало бойцов стали пленниками дивизии Кроуфорда.

Лишь в этот момент генерал Пикетт по звукам боя понял, что сражение началось. Он поскакал сквозь огонь к своему отряду, но его начальник кавалерии, выехавший позже, оказался отрезан от поля боя и не смог принять участие в действиях. Когда Пикетт добрался до Форкс, полковник Пеграм из артиллерии был смертельно ранен, командир батареи убит, а многие канониры убиты или ранены. Он нашел артиллерийского сержанта и людей в количестве, достаточном для обслуживания одного орудия, и использовал его с толком, пока не сломалась ось.

Бригады Стюарта и Терри сменили фронт и встретили разворачивающееся сражение. Кавалерийские нападающие на фронте и правом фланге не добились решительного успеха, но поскольку пехотные колонны продолжали наступление, бригады конфедератов были оттеснены к их крайнему правому флангу, где в свою очередь бригада Корса сменила фронт для отражения натиска, оставив кавалерию У. Х. Ф. Ли прикрывать его правый фланг.

Федеральная кавалерия попыталась атаковать остатки конфедератов, чтобы посеять панику, но благородный сын благородного отца улучил момент для атаки на голову этой угрожающей колонны, прежде чем она успела миновать заболоченные земли, отбросил ее передовой край назад, пока бригада Корса не укрылась в лесу, и наступила ночь, покрывшая поле катастрофического поражения. [208]

Остатки отряда были собраны как можно скорее и наилучшим образом среди глухой ночи и направлены к Эксетер-Миллс, где Пикетт намеревался пересечь Аппоматтокс и вернуться в армию, но ранние события следующего утра изменили ход военных дел.

Эта позиция была выбрана не по воле генерала Пикетта, а по приказу, и из приказов он исходил так, будто к нему прибудут подкрепления. Его действия были всем, что мог проявить искусный военачальник. Он доложил о своем положении и маневрах противника, грозящих отрезать его отряд от армии, однако никакие силы не пришли охранять его правый фланг. Подкрепления присоединились к нему уже после наступления темноты, когда его битва была проиграна, а отряд дезорганизован. Кавалерия его левого фланга проявила халатность, не доложив о продвижении противника, однако это произошло не из-за отсутствия надлежащих приказов из его штаба. Несмотря на внезапность нападения, никакой паники ни в одной части отряда не возникло; бригада за бригадой меняли фронт налево и принимали на себя всю сокрушительную силу катящегося валом боя, пока не были отброшены к следующей позиции, прежде чем успели развернуться для поддержки фронта — или фланговой атаки — до тех пор, пока последняя правая бригада храброго Корса не развернулась и не встала в одиночестве на левом фланге кавалерии У. Х. Ф. Ли, выстроившись под прямым углом против кавалерийских колонн противника.

Будет не преувеличением сказать в отношении этой великой дивизии, что, будучи поддержаны бригадами Рэнсома и Уоллеса, они не могли быть выбиты со своих укрепленных позиций в ходе лобового столкновения даже превосходящими силами неприятеля. Как бы то ни обернулось, дивизия Эйреса дрогнула под градом обрушившихся на нее ударов, а дивизия Кроуфорда отклонилась от ударов, направленных против нее, пока таким образом не обнаружила ключ к сражению далеко за пределами позиций конфедератов.

В своем полководческом искусстве Пикетт ни в чем не уступал «веселому наезднику». Его оборонительный бой был организован лучше, и возможно, что он выиграл бы день, если бы его кавалерия проявила расторопность в передаче сведений о передвижениях противника. [209]
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Потери не отражены в отдельных отчетах. Обе стороны понесли тяжелые потери, причем Пикетт потерял две тысячи человек. У него было девять тысяч солдат всех родов войск. У его противника — двадцать шесть тысяч.

Подкрепления в виде бригады Хантона и генерал-лейтенанта Р. Х. Андерсона с остальными бригадами Б. Р. Джонсона были отправлены ему слишком поздно, а в Ричмонд мне пришла телеграмма с приказом перебросить дивизию в Питерсберг для подчинения генералу Ли. Время получения телеграммы отмечено не было. Поскольку операции при Файв-Форкс не имели решающего значения до пяти часов вечера, телеграмма могла быть получена около семи часов вечера. Дивизия Филда была направлена к железнодорожной станции, а квартирмейстер отправлен вперед, чтобы подготовить составы к ее переброске.

Чтобы дать войскам возможность воспользоваться нашим ограниченным транспортом, я поехал со штабом по грунтовой дороге.

 
 





ГЛАВА XLII.

ПИТЕРСБЕРГ.

Яростный согласованный штурм федералов — Гибель А. П. Хилла — Генерал Ли сообщает властям Ричмонда, что он вынужден отступать — Как воспринял эту новость президент Дэвис во время церковной службы — Федералы берут форты Грегг и Уитворт — Отступление, преследуемое непрекращающимися боями — Лонгстрит спасает Хай-Бридж, жизненно важный пункт — Юэлл и другие вынуждены капитулировать — Рассказ генерала Махона об интересных эпизодах — Масштабы катастрофы — «Армия распускается?» — Генерал Рид смертельно ранен — Возникает паника, но порядок восстанавливается — Генерал Грегг и часть его кавалерийского отряда захвачены Россером и Мамфордом.


Ночная темнота все еще укутывала нас, когда мы переправлялись через реку Потомак по понтонному мосту, но вскоре сухопутные и речные батареи взметнули свои бомбы по ленивым дугам, свистящие снаряды пронеслись сквозь насыщенную ночную мглу, освещая наш путь, а сигнальные ракеты дали мгновенную иллюминацию. Наши благородные животные всматривались в плотный воздух и чуяли приближающийся бой; ночные птицы вспорхнули со своих испуганных укрытий, а гулкие удары по оборонительным стенам Махона согнали лисиц с их логов. Если бы слезы и молитвы могли погасить этот свет, он не миновал бы Питерсберга, — но он прошел мимо на двадцать миль. Больше сотни орудий добавили свои молнии и громы к шторму войны, посеявшему ужас в сердцах тысяч давно охваченных тревогой людей.

Дело было проиграно, но конец еще не настал. Благородная Армия Северной Вирджинии, некогда покорительница империи, должна была пасть прахом перед своим грозным противником.

Возникло побуждение остановиться и защитить Махоуна, но часть его людей была вызвана для помощи в охранении в другом месте, что вместе с нашими строгими приказами предупреждало нас, что его следует оставить на произвол судьбы, а огонь Уитцела по только что оставленным нами позициям свидетельствовал о его приказе готовиться к грандиозной охватывающей атаке. Но приказ об участии Уитцела в общем наступлении был впоследствии отложен до тех пор, пока не удастся перебросить достаточно войск для обеспечения успеха. Если бы генералу Гранту было известно, что дивизия Филда была отведена за ночь, штурм Уитцела состоялся бы в ходе общего движения утром 2-го числа, и Ричмонд вместе с конфедератским руководством был бы взят до полудня.

С приближением утра бой стал ожесточеннее. Раскатистый гром тяжелых орудий отражался эхом вдоль всей линии, и вспышки разрывов озаряли все вокруг, возвещая гибель армии, так гордившейся своей готовностью встретить врага,—непревзойденной Армии Северной Вирджинии!

Генерал Грант назначил штурм на четыре часа, но было уже около пяти, прежде чем светало настолько, чтобы люди могли разобрать дорогу через линию и укрепления. Наша ночная поездка проходила вне досягаемости батарей противника. Переправившись через реку Аппоматтокс, мы проехали по улицам Петерсбурга к штабу генерала Ли, располагавшемуся в нескольких милях к западу. Поскольку к моменту нашего проезда ни одна часть соединения не прибыла на станцию, были оставлены приказы отрядам выступить маршем сразу по прибытии.

Перед первыми лучами утреннего солнца мы нашли главный штаб. Некоторые члены штаба уже встали и оделись, но сам генерал все еще лежал на постели. Узнав о моем присутствии, он пригласил меня сесть у его ложа и отдал приказания о нашем марше для поддержки разбитых сил в районе Файв-Форкс. Он никого не осуждал, но упомянул о многочисленности сил противника и превосходящих магазинных винтовках его кавалерии. Он был болен, страдая от ревматического недуга, который мучил его годами, но более острая душевная боль заставила его в известной степени возвыситься над пронзительной болью своей болезни.

От линии, захваченной Шестым корпусом 25-го числа, было всего два-три минуты бегу до конфедератских укреплений.

В 4:45 генерал Райт начал наступление в качестве сигнала к общему штурму. Генерал Ли еще не закончил отдавать распоряжения относительно нашего марша, когда вошел штабной офицер и доложил, что линии перед его штабом прорваны. Закутавшись в халат, он прошел со мной к парадному входу и увидел, насколько хватало глаз, цепь стрелков, спокойно маршировавших в нашу сторону. Было еще едва светло настолько, чтобы отличить синее от серого.

Генерал Райт смял нашу аванпостную линию и отчаянными атаками овладел конфедератскими укреплениями. Генерал Гиббон поддержал это движение своими дивизиями из Двадцать четвертого и Двадцать пятого корпусов, причем одна из его бригад (бригада Харриса) захватила часть конфедератских укреплений. Войска, уставшие от ночного дежурства и раннего боя, остановились, чтобы сомкнуть ряды и подождать, пока стрелковая цепь расчистит поле. Генерал Ли просил меня вмешаться и остановить марш, но там не было ни единого человека из моего соединения, и мы не получали известий о том, что кто-либо из них прибыл на станцию в Петерсбурге.

Все штабные офицеры сели на коней и поскакали на поиски частей дивизий Хета и Уилкокса, выбитых со своих позиций. Вид офицеров, разъезжавших в разных направлениях, казалось, побудил стрелков задержаться под прикрытием лощины. Тревога дошла до генерала А. П. Хилла из Третьего корпуса, который ускакал на поиски своих войск, но вместо этого внезапно столкнулся со стрелками противника в их укрытии. Он крутанул коня и попытался спастись бегством, но федеральный огонь возымел смертоносное действие, доблестный генерал пал, и южная служба лишилась клинка, озаренного славой ратных подвигов на многих тяжелых полях сражений.

Генерал Хамфрис из Второго корпуса последовал за движением Шестого корпуса, а генерал Парк предпринял штурм на фронте Бермуда-Хандред и у Петерсбурга. На первом направлении он добился частичного успеха, но был отбит, столкнувшись с прочной линией Махоуна. У Петерсбурга он имел больший успех, захватив двенадцать орудий.

Генералу Шеридану, усиленному дивизией Майлза, было приказано развить успех на правом берегу. Подкрепления, отправленные под командованием генерал-лейтенанта Андерсона, присоединились к генералу Пикетту в ночь на 1-е число, и объединенным силам удалось уйти из-под удара федеральной пехоты; незадолго до наступления темноты они устроили серьезное испытание кавалерии на ручье Амазон-Крик, где преследование приостановилось; однако федеральные силы захватили важные трофеи в виде артиллерии и пленных. Дивизии Хета и Уилкокса переместились вправо и влево, чтобы собрать свои расстроенные ряды. Генерал Райт повернул вправо и сосредоточил Шестой корпус для марша на Петерсбург, к нему присоединился генерал Гиббон.

Не смея надеяться, я посмотрел в сторону Петерсбурга и увидел генерала Беннинга с его Рокской бригадой, быстро огибавшей в марше близлежащий холм. У него было всего шестьсот человек. Я попросил двести человек и отвел их к каналу на нашем правом фланге, представлявшему собой уязвимое место, которому угрожал небольшой отряд стрелков, а остальные его войска приказал развернуть в стрелковую цепь перед главными силами противника.

Затем я подъехал к линии стрелков Беннинга, в среднем пункте повернул и шагом поднялся на вершину холма, достал бинокль и внимательно осмотрел грозные массы противника. Мне показалось, что я узнал генерала Гиббона, и я приподнял шляпу, но он был занят и не заметил меня. На нашей линии укреплений находилось два форта — Грегг и Уитворт. Генерал Грант проехал по захваченным укреплениям и отдал приказ взять эти форты. Опустив бинокль, я посмотрел направо и налево и увидел четыре сотни солдат Беннинга, стоявших на одной линии со мной и наблюдавших за массами, готовившимися выступить нам навстречу.

Во время нескольких минут затишья генерал Ли отправил в Ричмонд донесение о положении дел в Петерсбурге и рекомендацию о том, что наши войска должны оставить свои позиции и выступить отступлением, как только ночь скроет это движение.

Было одиннадцать часов утра, когда депеша достигла Ричмонда. Это был субботний день. Город погрузился в благоговейную молитву. Президент находился в церкви Святого Павла. Моя жена была там (упокой Господь ее душу!) и слышала, как пастор мистер Миннегероде читал: „Господь во святом храме Своем: да молчит вся земля пред лицом Его!“. Все собрание поднялось, и в воздухе воцарилось безмолвие. Торжественность момента была нарушена, когда в двери вошел быстрый курьер и тихими, но стремительными шагами прошел по проходу к алтарю. Он вручил президенту запечатанный конверт. Прочитав его, президент взял шляпу и с достоинством прошел по проходу к выходу. Служба возобновилась, но вскоре появился другой вестник за кем-то из дам, затем еще один, и еще один, и через несколько минут прихожане во главе со священником прервали священное богослужение и разошлись по домам, чтобы в молчаливой покорности приготовиться ко всему, что должно было случиться.

Трагические сцены на южной стороне по-своему были столь же впечатляющими. Генерал Гиббон подготовил свои дивизии под командованием Фостера и Тернера к штурму фортов Грегг и Уитворт, и когда Шестой корпус выстроился рядом с ним, он отдал дивизиям приказ приступать к делу. По мере их продвижения подошли остальные бригады дивизии Филда, выстроились перед крупными массами сил противника и получили приказ окопаться. Генерал Фостер обнаружил, что его задача у форта Грегг потребовала применения всех сил и навыков, какими он только располагал. Он предпринял отчаянный штурм, но был остановлен и атаковал снова и снова, доходя даже до рукопашной на штыках, прежде чем смог взобраться на брустверы и овладеть фортом. Гарнизон состоял из части бригады Харриса (12-й Миссисипский полк под командованием капитана Дж. Х. Данкана, триста человек из дивизии Махоуна). В форте были найдены пятьдесят пять убитых; двести пятьдесят человек, включая раненых, оказались в плену.

Генерал Тернер атаковал форт Уитворт, и ему досталась более легкая работа. Генерал Уилкокс, сочтя попытку удержать его бесполезной жертвой, приказал своим войскам отступить, и многие успели выйти, избежав мощного штурма, но многие попали в плен. Генерал Гиббон потерял убитыми десять офицеров и сто двенадцать рядовых, ранеными — двадцать семь офицеров и пятьсот шестьдесят пять рядовых; были захвачены два орудия и несколько знамен.

Теперь настал мой черед. Генерал Мид отозвал дивизию Майлза обратно во Второй корпус и приготовился выступить на Петерсбург, но генерал Грант посчитал, что эта операция может оказаться опасной из-за задержки его планов на следующий день; что генералу Ли придется покинуть свои позиции ночью в поисках спасения, и, оставаясь на месте, он получит фору, тогда как у Петерсбурга тот окажется у него в тылу. Поэтому он отдал приказ подготовить все к маршу на запад с первыми лучами рассвета на следующее утро.

После гибели А. П. Хилла его штаб и корпус были переданы в состав моего соединения. Дивизии Хета и Уилкокса были сильно потрепаны дневными потерями. Махоун отбил атаку на свои позиции, и его дивизия была в хорошем порядке и боевом духе, за исключением полка бригады Харриса, находившегося в форте Грегг.

Приказ генерала Ли об отступлении был издан вовремя, чтобы войска начали марш с наступлением темноты. Войска в Петерсбурге должны были переправиться через Аппоматтокс по тамошнему мосту, дивизия Махоуна — выступить к Честерфилд-Корт-Хаус и прикрывать марш войск с северной стороны. Генерал Юэлл, командовавший на северной стороне, должен был переправить свои дивизии: одну — по нижнему мосту, другую — в Ричмонде. Генерал-лейтенант Андерсон и генерал-майор Пикетт с кавалерией должны были следовать вверх по южному берегу Аппоматтокса.

Дивизия Филда и части дивизий Хета и Уилкокса переправились через реку вскоре после наступления темноты, за ними последовал Второй корпус, разрушивший за собой мост. Дивизия Дж. У. К. Ли, включая гарнизон Чапинс-Блафф, переправилась через Джеймс по нижнему мосту, разрушив его после перехода. Моряки и морские пехотинцы в Друрис-Блафф на южном берегу не получили приказаний, но по совету генерала Махоуна вовремя выбрались оттуда и прошли через Честерфилд-Корт-Хаус, чтобы присоединиться к дивизии Дж. У. К. Ли на последующем марше. Генерал Кершоу переправился в Ричмонде. Когда дивизия шла по мосту, сооружение было подожжено (предположительно поджигателем), и Кершоу пришлось проходить сквозь пламя ускоренным шагом. Соединение Юэлла объединилось у Манчестера и продолжило марш. Генерал Махоун двигался по своему упомянутому маршруту.

Прошагав шестнадцать миль по грязи, моя колонна остановилась на короткий отдых и 3-го числа вышла к мосту Гудс-Бридж. Дивизии Филда и Уилкокса были переправлены через Аппоматтокс для защиты от угрожающих маневров кавалерии. До полудня 4-го числа переправилась дивизия Махоуна, а также часть дивизии Хета, которая была отрезана и двигалась вверх по южному берегу, и наш марш продолжился к Амелия-Корт-Хаус, причем кавалерия противника постоянно угрожала нашему левому флангу. У Корт-Хауса кавалерия вела себя более активно и казалась готовой дать бой. Филд, Хет, Уилкокс и артиллерия заняли позиции в ожидании возможности ударить по голове вражеской колонны и задержать ее марш. Но оказалось, что целью кавалерии было лишь задержать наше продвижение, пока противник перебрасывал свои главные силы мимо нас к Джетерсвиллю.

Были отданы распоряжения о доставке продовольствия к Корт-Хаусу, но его там не оказалось, поэтому мы потеряли большую часть дня на сбор припасов у фермеров.

Нашей целью был марш через Берквилл для соединения наших сил с силами генерала Дж. Э. Джонстона в Северной Каролине, но 5-го числа у Джетерсвилла мы обнаружили противника превосходящими силами прямо поперек нашего пути за окопами; там его атаковала наша кавалерия под командованием генерала У. Х. Ф. Ли. Генерал Филд выставил сильную стрелковую цепь для поддержки кавалерии. Дивизии Филда, Хета и Уилкокса, а также артиллерия приготовились к бою и ждали приказаний. Генерал Мид находился перед нами со Вторым и Пятым корпусами и кавалерией Шеридана, однако его Шестой корпус еще не подошел. Генерал Фитцхью Ли был отправлен по Пейнсвиллской дороге с остатками своей кавалерии для охраны обозов, подвергшихся набегам вражеских отрядов, причем последние захватили важные трофеи.

Генерал Ли находился с нами в Джетерсвилле и после тщательной разведки счел позицию противника слишком сильной, чтобы рисковать наступательным боем. Он вызвал нескольких фермеров, чтобы получить более точные сведения о местности и силе противостоящей позиции, но они ничего не знали дальше дорог и проселков между селениями. Генерал Мид, обнаружив, что его Шестой корпус не сможет присоединиться к нему до позднего часа, решил отложить атаку до следующего утра. Генерал Орд остановил свою колонну на ночлег в Берквилле. Противник в Джетерсвилле вел себя спокойно, за исключением легкой перестрелки кавалеристов. Приказов не поступало, день клонился к закату, дальнейшая задержка казалась опасной. Я отвел соединение и повернул направо, чтобы пересечь Флэт-Крик и маршировать на Фармвилл. Остальная пехота, обозы и артиллерия последовали за нами и продолжали марш до позднего часа, остановившись на короткий отдых перед рассветом.

Рано утром 6-го числа генерал Мид двинулся вперед для принятия боя и, не обнаружив нас в Джетерсвилле, направился к Амелия-Корт-Хаус на наши поиски, однако генерал Хамфрис из его Второго корпуса узнал, что наш арьергард находится на северной стороне Флэт-Крик и следует маршем на запад. Генерал Гриффин из Пятого корпуса также располагал сведениями о войсках, марширующих на запад, и поэтому генерал Мид изменил направление преследования силами Второго и Шестого корпусов, а Пятый направил по Пейнсвиллской дороге. Генерал Шеридан отправил депешу генералу Орду о том, что мы оторвались от него и маршируем прямо на Берквилл. Последний приготовился нас встретить, но вскоре узнал, что мы выбрали другой маршрут. Ранее он выделил два пехотных полка (пятьсот человек) под командованием полковника Уошберна с приказом совершить быстрый марш и сжечь Хай-Бридж. К этому отряду он впоследствии направил восемьдесят кавалеристов под командованием бригадного генерала Теодора Рида из своего штаба, который возглавил колонну и приказал своему соединению следовать по дороге через Райс-Стейшн.

Отремонтировав мост через Флэт-Крик, генерал Хамфрис бросился по следам нашего арьергарда, за ним последовал Шестой корпус; кавалерия Мерритта и Крука двигалась слева от нашей марширующей колонны. Генерал Хамфрис в своем описании преследования говорит:

„Тотчас же завязался ожесточенный маневренный бой с корпусом Гордона, который продолжался на протяжении четырнадцати миль, в ходе чего были взяты несколько частично укрепленных позиций“. [210]


Моя колонна выступила до рассвета 6-го числа. Замысел с самой ночи нашего ухода из Петерсбурга заключался в том, чтобы ее задачей было опередить и не допустить продвижения вражеских пехотных колонн мимо нас наперерез нашему маршу.

У Сейлорс-Крик дорога разветвляется: одна дорога ведет к переправе Хай-Бридж через реку Аппоматтокс, другая — через Райс-Стейшн на Фармвилл. Мы располагали сведениями о движении колонны Орда в сторону Райс-Стейшн, и мне было приказано прибыть в этот пункт для встречи с ней, а остальным колоннам — следовать за обозами через мост. У Райс-Стейшн соединение было приведено в боевую готовность: дивизия Филда встала поперек дороги движения Орда, Уилкокс — справа от Филда; обоим было приказано окопаться, артиллерия развернута в батареи. Дивизия Хета была поставлена в поддержку Уилкоксу, Махоун — в поддержку Филду. Как раз в этот момент я узнал, что отряд поджигателей мостов Орда скрылся из виду к моменту прибытия головы моего соединения. У меня не было кавалерии, а голова колонны Орда уже приближалась в поле зрения; но тут же явился с докладом генерал Россер со своей дивизией кавалерии. Ему было приказано преследовать поджигателей мостов и захватить или уничтожить отряд, пусть даже для этого придется задействовать последнего человека его соединения. Генерал Орд наступил и отбросил мою стрелковую цепь, но я поскакал к ним навстречу, вернул их на позицию с приказом удерживать ее до получения команды на отход. Силы Орда оказались головой его колонны, и он не был готов добиваться общего сражения.

Генерал Т. Т. Мамфорд прибыл со своей кавалерией и получил приказ следовать за Россером с аналогичными инструкциями. Кавалерия Гэри прибыла и доложила мне. Хай-Бридж был жизненно важным пунктом, так как по нему должны были пройти обозы, и я был уверен, что генерал Ли находится там, проходя с остальной армией, но, услышав бой наших войск у Райс-Стейшн, он прискакал к нам и ожидал возле дивизии Махоуна. Соединение Орда подошло лишь к ночи, и он вел лишь беспокоящую перестрелку стрелков и эпизодический обмен артиллерийскими залпами, готовясь предпринять атаку на следующее утро.

Колонна генерала Юэлла подошла, когда мы покидали Амелия-Корт-Хаус, и последовала за колонной Андерсона через Амелия-Спрингс, где он задержался на некоторое время, защищая обозы, которым угрожала кавалерия; в то же время наш арьергард находился неподалеку, преследуемый противником. Возле Дитонвилла кавалерия Крука прорвалась к нашим обозам и вызвала задержку марша Андерсона на несколько часов. К Круку присоединилась часть кавалерии Мерритта, и они повторили атаку на обозы, но Юэлл успел вовремя подоспеть для отражения нападения, и марш возобновился, а вражеская кавалерия двигалась по их левому флангу.

Андерсон переправился через Сейлорс-Крик, за ним по пятам следовал Юэлл. Маршрут, по которому они должны были следовать, пролегал через Хай-Бридж, но они находились на незнакомой местности, без карт, инструкций и командира. За неимением приказов Андерсон решил идти на звуки боя у Райс-Стейшн. У них не было ни артиллерии, ни кавалерии. Начальник кавалерии был там, но его всадники находились в другом месте, и он ускакал, посоветовав силам следовать за ним. Арьергард быстро подошел и попытался развернуться для обороны, но плотное преследование корпуса Хамфриса вынудило его продолжить марш на Хай-Бридж, позволив преследователям ворваться в тыл Юэллу. Во время марша Андерсон обнаружил кавалерию Мерритта прямо на своем пути. Хамфрис вплотную подошел к Юэллу, но ожидал для боя прибытия Шестого корпуса.

Оставался еще путь к спасению от сжимающихся тисков противника путем поворота вправо и марша в тыл соединения у Райс-Стейшн; но они были истинными солдатами и решили драться, даже пожертвовать своими частями, если потребуется, чтобы сорвать или задержать преследование, пока обозы и арьергард не найдут безопасности за Хай-Бриджем.

Юэлл развернул свои дивизии: дивизию Кершоу на правом фланге, дивизию Дж. У. К. Ли на левом. Их план заключался в том, чтобы Андерсон атаковал и проложил путь, пока Юэлл обороняет тыл. Когда Андерсон пошел в атаку, корпус Райта уже подошел, Хамфрис разработал свои планы, и атака Андерсона ускорила удар противника по конфедератскому тылу. Андерсон добился некоторого успеха, а Юэлл встретил атаки с решительным хладнокровием и в какой-то момент перешел в контратаку, но неприятель, обнаружив отсутствие артиллерии у конфедератов, выдвинул свои батареи на более близкую дистанцию и открыл артиллерийский и ружейный огонь с фронта и флангов, пока тыл конфедератов не был разбит вдребезги. Генерал Юэлл сдался в плен; то же сделал и генерал Дж. У. К. Ли со своей дивизией. Генерал Кершоу посоветовал тем из своих людей, кто мог, спасаться бегством, и сдался со своей дивизией. Генералу Андерсону удалось уйти с большей частью дивизии Б. Р. Джонсона, а Пикетту — с шестьюстами людьми. Генералы Корс, Хантон и другие бойцы Пикетта были захвачены в плен. Около двухсот человек из дивизии Кершоу спаслись.

Генералы Р. С. Юэлл и Р. Х. Андерсон почти не упоминаются в ходе отступления, но их рубеж и бой на том тяжелом марше были одними из самых солдатских по духу среди многих благородных поступков войны.

Ожидая около моего арьергарда, генерал Ли получил через полковника Венабла из своего штаба известие о катастрофе у Сейлорс-Крик. Он отвел дивизию Махоуна и вернул ее назад, чтобы разыскать поле боя. Генерал Махоун описывает виденные им сцены следующим образом:

„Когда мы выдвигались в боевой линии, генерал Ли ехал со мной и упрекал меня за резкость моей записки относительно вмешательства полковника Маршалла в дела моей дивизии накануне вечером, к нам подмчал полковник Венабл из штаба генерала Ли и хотел узнать, получил ли он, генерал Ли, его сообщение. Генерал Ли ответил „Нет“, после чего полковник Венабл сообщил ему, что противник захватил обозы с повозками у Сейлорс-Крик. Генерал Ли воскликнул: „Где Андерсон? Где Юэлл? Странно, что я ничего не слышу о них“. Затем, повернувшись ко мне, он сказал: „Генерал Махоун, у меня нет других войск, не поведете ли вы свою дивизию к Сейлорс-Крик?“, и я незамедлительно отдал приказ левым флангом, и мы двинулись к Сейлорс-Крик, где произошла катастрофа. Генерал Ли ехал со мной, полковник Венабл — чуть позади. По достижении южного гребня возвышенности у пересечения речной дороги с видом на Сейлорс-Крик постигшая нашу армию катастрофа предстала во всей красе, и эту картину не описать словами: спешащие погонщики с упряжками и болтающимися упряжками без повозок, отступающая пехота без ружей, многие без шляп, безобидная толпа, на фоне которой массивные колонны противника двигались в строгом порядке. При этом зрелище генерал Ли выпрямился в седле и, выглядя как никогда истинным солдатом, воскликнул, как бы обращаясь к самому себе: „Боже мой! Неужели армия распустилась?“. Как только я смог совладать со своим голосом, я ответил: „Нет, генерал, здесь есть войска, готовые исполнить свой долг“; тогда смягчившимся голосом он ответил: „Да, генерал, остались еще преданные люди. Не могли бы вы сдержать этих людей?“. Пока я расставлял свою дивизию на позиции, чтобы „сдержать этих людей“, только что упомянутая бегущая толпа столпилась вокруг генерала Ли, сидевшего на коне с конфедератским боевым знаменем в руке. Я подъехал и попросил его отдать мне знамя, что он и сделал“.

„Было около сумерек, и он хотел узнать у меня, как выбраться отсюда. Я ответил: „Пусть генерал Лонгстрит движется по речной дороге на Фармвилл и переправится через реку там, а я пойду через лес к Хай-Бриджу (железнодорожному мосту) и переправлюсь там“. Он согласился с этим. Затем я спросил его, что мне делать после перехода через Хай-Бридж, и его ответ был — действовать по своему усмотрению. Я хотел узнать, что делать с мостом после перехода. Он сказал: „Сождите его“, а я ответил, что разрушение одного пролета задержит противника так же эффективно, как и уничтожение всей полумильной длины моста, и попросил его вызвать полковника Талкотта из Инженерного полка и лично отдать ему распоряжение по этому поводу, что он и сделал“.


Генерал Махоун в одиннадцать часов вечера отвел войска через лес, нашел мост, переправил остатки команд до рассвета и перешел через Хай-Бридж. Отряд, назначенный поджечь мост, не явился. Он отправил бригаду назад выполнить эту работу и выдержал ожесточенную стычку, задерживая противника ровно настолько, чтобы успеть разжечь огонь, после чего отошел до Камберлендской церкви и развернулся для боя, имея артиллерию Пога на своем правом фланге. Генерал Россер подоспел к отряду, отправленному сжечь мост, и атаковал. Генерал Рид, увидев его приближение, нашел оборонительную позицию и приготовил соединение к отражению атаки. Генерал Мамфорд подошел и развернул своих всадников в пешем строю слева от Россера. Ничуть не смутившись, генерал Рид принял атаку и в доблестном бою провел одну-две контратаки своими малыми силами кавалерии, но вскоре был смертельно ранен, как и полковник Уошберн. Большинство его кавалерийских офицеров и многие пехотинцы были убиты или ранены, а остальные сдались в плен. Бой Рида был столь же доблестным и искусным, каким только может вести солдат, и его грохот в тылу Сейлорс-Крик, возможно, способствовал усилению царившей там неразберихи. Результат демонстрирует мастерство этих остатков конфедератских ветеранов, достойных своего старого командира, павшего при Йеллоу-Таверн.

Я ничего не слышал об инциденте у Сейлорс-Крик и от генерала Ли до следующего утра. Наша работа у Райс-Стейшн была не слишком серьезной, но продолжалась до ночи, когда мы выступили маршем и без потерь переправились через Аппоматтокс у Фармвилла, за нами следовали части кавалерии Россера и Мамфорда. Мы переправились рано утром и получили двухдневный паек — первую регулярную выдачу с тех пор, как мы покинули Ричмонд, — остановили фургоны, разожгли костры, достали кухонную утварь и уже собирались приготовить хороший завтрак. Мы еще не слышали о катастрофах на другом маршруте и поспешном отступлении, рассчитывая на небольшое затишье для приготовления завтрака, когда подъехал генерал Ли и сказал, что мосты были подожжены до того, как переправилась его кавалерия, что часть того соединения оказалась отрезана и потеряна, и что войскам следует поспешить занять позицию у Камберлендской церкви.

Я напомнил ему, что существуют броды, через которые его кавалерия может переправиться, и что они знают о них или непременно их найдут. Все, кроме продовольствия, было велено вернуть в повозки и сгрузить туда.

Тем временем тревога распространилась, и наши погонщики, испуганные слухами о неприятностях с кавалерией и приближающимся артиллерийским огнем, поддались панике, стеганули коней едва лагерные котлы полетели через задние борта повозок и бросились через лес в поисках какой-нибудь дороги впереди себя. Соединению было приказано взять оружие и начать быстрый марш, но генерал Ли потребовал идти ускоренным шагом. Наша кавалерия в это время вела бой возле Фармвилла, и вскоре последовала безрассудная атака всадников Грегга на части соединений Россера и Мамфорда. Пехотная дивизия Хета была направлена им на поддержку. Пока остальная часть соединения маршировала, генерал Ли возглавил колонну и повел ее бегом.

Я посчитал лучшим дать им пройти мимо меня и, чтобы немного успокоить их опасения, ехал шагом. Генерал Махоун отразил атаку части Второго корпуса противника, предпринявшего безрассудную атаку подобно кавалерии Грегга. Противнику показалось, что у них повторяется история с Сейлорс-Крик, и часть их сил в ходе атаки прорвалась вплоть до батареи Пога, но Махоун отбил ее, а затем отразил атаку на свой фронт. Генерал Грегг и значительная часть его соединения были захвачены в плен Россером и Мамфордом. У Камберлендской церкви соединение развернулось справа от батареи Пога, но Махоун доложил о маневре части дивизии Майлза с целью обойти его левый фланг, что могло сбить его с позиции. Бригада Дж. Т. Андерсона из дивизии Филда была отправлена с приказом зайти в тыл угрожающим силам и разбить их. Махоун направил их через лесной массив так, что им удалось опередить угрожающий марш и захватить около трехсот пленных, [211] последние наши неприятности за этот день. Генерал Ли остановился в коттедже возле моей линии, где я присоединился к нему после наступления темноты; обозы и другие части его армии двинулись дальше в сторону Аппоматтокс-Корт-Хаус.

 
 





ГЛАВА XLIII.

АППОМАТТОКС.

Некоторые офицеры генерала Ли говорят ему, что „Дальнейшее сопротивление безнадежно“ — Лонгстрит не одобряет этого — Генерал Грант призывает к капитуляции — „Еще нет“ — Предводитель конфедератов запрашивает условия — Его ответ своим офицерам в изложении генерала Пендлтона — Переписка генералов Ли и Гранта — Утро 9 апреля — Генерал Ли едет на встречу с федеральным командующим, пока Лонгстрит выстраивает последнюю боевую линию — Лонгстрит пытается вернуть своего главнокомандующего, услышав о прорыве, через который могли пройти конфедератские войска — Кастер требует капитуляции Лонгстрита — Ему напоминают о нарушении порядка и о том, что он находится „в линиях противника“ — Встреча с генералом Грантом — Капитуляция — Последние сцены.


Начало конца было теперь близко — возможно, не в силу неизбежности, но, по крайней мере, как следствие реально последовавшей причинно-следственной связи.

„Седьмого числа произошло событие, — говорит генерал Лон, — которое нельзя опустить в повествовании. Осознавая трудности, окружавшие армию, и полагая ее спасение безнадежным, ряд старших офицеров из чувства привязанности и сострадания к главнокомандующему, а также с желанием облегчить его ответственность и смягчить боль поражения, добровольно вызвались сообщить ему, что, по их мнению, борьба достигла точки, когда дальнейшее сопротивление безнадежно, и что следует прекратить борьбу и начать переговоры о капитуляции армии. Передача этого мнения была доверена генералу Пендлтону, который как своим характером, так и преданностью генералу Ли как нельзя лучше подходил для такой миссии. Имена Лонгстрита и некоторых других, не разделявших мнение своих сослуживцев, не фигурировали в списке, представленном Пендлтоном“. [212]

Вскоре после наступления темноты перед линией Махоуна при свете факелов появился парламентский флаг с запиской для генерала Ли:


„Штаб армий Соединенных Штатов, 17:00, 7 апреля 1865 г.


Генералу Р. Э. Ли, командующему Армией Конфедеративных Штатов:


Генерал, результаты последней недели должны убедить вас в безнадежности дальнейшего сопротивления со стороны Армии Северной Вирджинии в этой борьбе. Я чувствую, что это так, и считаю своим долгом снять с себя ответственность за дальнейшее кровопролитие, прося вас о капитуляции той части конфедератской армии, которая известна как Армия Северной Вирджинии.

С глубоким уважением, ваш покорный слуга, У. С. Грант, генерал-лейтенант, командующий армиями Соединенных Штатов“.




Я сидел рядом с ним, когда записку доставили. Он прочитал ее и передал мне, не упоминая о ее содержании. Прочитав, я вернул ее со словами: „Еще нет“.

Генерал Ли написал в ответ:


7 апреля 1865 г.

Генерал, я получил вашу записку от сегодняшнего дня. Хотя я не разделяю высказанного вами мнения о безнадежности дальнейшего сопротивления со стороны Армии Северной Вирджинии, я разделяю ваше стремление избежать бесполезного кровопролития и поэтому, прежде чем рассматривать ваше предложение, прошу назвать условия, которые вы предложите при условии ее капитуляции.

Р. Э. Ли, генерал.


Генерал-лейтенанту Гранту, командующему армиями Соединенных Штатов“.



Меня не посвятили в содержание ответной записки, но, судя по ночным приказам, она не означала капитуляцию. Генерал Ли перевел мое соединение из передового отряда в арьергард, а свою кавалерию — в хвост марша. Дорога была свободна в одиннадцать часов, и в двенадцать мы выступили. Противник оставил нас для спокойного дневного марша 8-го числа, ничто не тревожило арьергард, и наш левый фланг беспокоили лишь незначительно, но наши животные были изнурены и ослаблены тяжелым переходом под дождем и в грязи во время марша из Петерсбурга, а войска наших разбитых колонн были встревожены и пали духом.

Мы проходили мимо брошенных горящих повозок, а передки и зарядные ящики артиллерии порой пылали прямо посреди дороги. Один из командиров батарей доложил, что его лошади слишком слабы, чтобы тянуть орудия. Ему было приказано закопать орудия и засыпать места их захоронения старыми листьями и хворостом. По пути подбирали много уставших солдат, и многие выходили к колонне из лесов — кто с оружием, кто без оружия, и все просили еды.

Генерал Грант 8-го числа возобновил попытки найти способ нанести удар наперерез голове нашего марша силами своей кавалерии и Армии Джеймса, преследуя наш арьергард силами Второго и Шестого корпусов Потомакской армии.

До полудня генерал Пендлтон явился ко мне и доложил о решениях самочинного военного совета предыдущей ночи, заявив, что его попросили составить этот доклад и попросить меня передать его генералу Ли от имени членов совета. Сильно удивленный, я повернулся и спросил, не знает ли он, что Военный устав предусматривает расстрел офицеров или солдат, требующих от командующих офицеров капитуляции, и сказал:

„Если генерал Ли не знает, когда сдаваться, пока я ему не скажу, он не узнает этого никогда“.


Похоже, что затем генерал Пендлтон отправился к генералу Ли и сделал этот доклад. Рассказ генерала Лонга об этой встрече со слов Пендлтона выглядит следующим образом:

„Генерал Ли лежал на земле. Никто другой не слышал наш с ним разговор. Он принял мое сообщение ответом: „О нет, я надеюсь, до этого не дошло“, и добавил: „Генерал, у нас все еще слишком много храбрецов, чтобы думать о сложении оружия. Противник воюет без духа, в то время как наши ребята продолжают сражаться. К тому же, если бы я сказал хоть слово федеральному командующему, он счел бы это за такое признание слабости, что превратил бы это в условие требования безоговорочной капитуляции — предложение, на которое я никогда не соглашусь... Я никогда не верил, что мы сможем в долгосрочной перспективе отстоять нашу независимость против гигантской коалиции, созданной для нашего подчинения, если только иностранные державы прямо или косвенно не помогут нам... Но такие соображения на самом деле не имеют для меня никакого значения. Я был убежден, что у нас есть священные принципы, которые нужно отстаивать, и права, которые нужно защищать, ради чего мы обязаны сделать все от нас зависящее, даже если мы погибнем в этой попытке“.

„Таковы были, насколько я могу их припомнить, точные слова генерала Ли в тот критический момент. Вы видите в них душу этого человека. Куда указывала его совесть и что решал его рассудок, там же было и его сердце“. [213]


Трогательная забота, побудившая рыцарей более поздних времен предложить освободить нашего великого командующего от его официальных обязанностей и взять на себя ответственность разоружить нас и выдать противнику, выглядит несколько жалко, но если применить к ней суровые правила солдатского долга на поле чрезвычайных обстоятельств, когда командиру больше всего нужны твердые руки и храбрые сердца, их поступок не выдержал бы проверки военным трибуналом. Самая интересная часть этой беседы заключается в том, что в ней наш великий лидер оставил достаточное свидетельство своего уважения в качестве завещания солдатам своей правой колонны. Хотя командиры других колонн вели себя по отношению к нему мятежно, он был уверен, что мы тверды и стойки в ожидании исполнения его последнего приказа.

В течение дня генерал Грант написал генералу Ли в ответ на его записку от 7-го числа с запросом об условиях капитуляции:


8 апреля 1865 г.

Генералу Р. Э. Ли, командующему Армией Конфедеративных Штатов:


Генерал, ваша вчерашняя вечерняя записка в ответ на мою от того же числа с вопросом об условиях, на которых я приму капитуляцию Армии Северной Вирджинии, только что получена. В ответ я хотел бы сказать, что, поскольку моим главным желанием является мир, я буду настаивать лишь на одном условии — а именно, чтобы сдавшаяся в плен солдаты и офицеры не имели права вновь поднимать оружие против правительства Соединенных Штатов до тех пор, пока не будут должным образом обменяны. Я встречусь с вами или назначу офицеров для встречи с любыми офицерами, которых вы назовете для той же цели, в любом удобном для вас месте с целью окончательного согласования условий, на которых будет принята капитуляция Армии Северной Вирджинии.

У. С. Грант, генерал-лейтенант.



В ответ генерал Ли написал:


8 апреля 1865 г.

Генерал, я получил в поздний час вашу сегодняшнюю записку. В своем вчерашнем письме я не собирался предлагать капитуляцию Армии Северной Вирджинии, а хотел узнать условия вашего предложения. Если говорить откровенно, я не считаю, что возникла чрезвычайная ситуация, требующая капитуляции этой армии, но поскольку восстановление мира должно быть единственной целью каждого, я хотел узнать, приведут ли ваши предложения к этой цели. Поэтому я не могу встретиться с вами с целью капитуляции Армии Северной Вирджинии; но в той мере, в какой ваше предложение может затронуть находящиеся под моим командованием силы Конфедеративных Штатов и способствовать восстановлению мира, я буду рад встретиться с вами завтра в десять часов утра на старой почтовой дороге на Ричмонд, между аванпостными линиями двух армий.

Р. Э. Ли, генерал.



Движения противника в этот день свидетельствовали о его стремлении обойти наш левый фланг и прочно закрепиться на пути головы нашей колонны. На станции Проспект-Стейшн генералу Шеридану стало известно о четырех составах поездов на станции Аппоматтокс, груженных продовольствием для армии генерала Ли. Он предупредил кавалерию Мерритта и Крука и проскакал двадцать восемь миль так, чтобы дивизия Кастера успела проехать станцию, отрезать поезда и отбросить охранение, выдвинувшееся для их защиты. Он воспользовался продовольствием, а также захватил двадцать пять артиллерийских орудий, а также обозный и госпитальный поезда.

Ночью генерал Ли развернул свой штаб вблизи арьергарда и расстелил свое ложе примерно в ста футах от седла и одеяла, которые служили мне подушкой и постелью на ночь. Была ли у него постель удобнее моей, я не знаю, но думаю, что нет.

Он послал за своим командиром кавалерии и отдал приказ перебросить всадников из тыла в передовой отряд, а также вызвал генерала Гордона, командовавшего в авангарде, для доклада и отдания приказаний. Авангард находился тогда у Аппоматтокс-Корт-Хаус, бригада Уоллеса располагалась на отдых в селении. Ему было приказано выступить маршем в час ночи, а обозам и передовым силам — прорваться через селение вовремя, чтобы моя колонна могла встать и подготовиться к обороне в этом пункте на случай тесного преследования. Генерал Гордон доложил, по моим воспоминаниям, о менее чем двух тысячах человек (генерал Фитцхью Ли оценивает их число в шестнадцать сотен, но он мог упустить из виду бригаду Уоллеса, которая присоединилась к авангарду в тот день). Моя колонна была примерно такой же, какой она выступила из Петерсбурга. Части соединений Юэлла, Андерсона и Пикетта, не захваченные в ходе марша, находились рядом с нами и подчинились мне, за исключением бригады Уоллеса.

9-го числа арьергард выступил по приказу, но вскоре натолкнулся на стоящие на дороге и выстроившиеся колонной вдоль нее обозные поезда. Соединение было остановлено, развернуто на позициях и получило приказ окопаться против преследующей армии.

Было пять часов, когда передовые соединения начали движение — на четыре часа позже назначенного времени. К ним были присоединены тридцать орудий батарей генерала Лонга. Они встретили на своем пути кавалерию Шеридана, наступавшую наперерез. Колонна была развернута, кавалерия — справа от артиллерии и пехоты, по мере их продвижения для расчистки пути. Они доложили об определенном успехе, захватив два артиллерийских орудия, когда подошла колонна генерала Орда. Помимо своей Армии Джеймса, он располагал Пятым армейским корпусом. Эти соединения вместе с кавалерией немного оттеснили конфедератов назад, в то время как два корпуса Потомакской армии наступали на мой арьергард.

Об утренних часах этого последнего дня активного существования Армии Северной Вирджинии полковник Венабл из штаба генерала Ли писал следующее:

„В три часа утра того рокового дня генерал Ли поскакал вперед, все еще надеясь прорваться сквозь бесчисленные орды врага, бравшие нас в кольцо. Остановившись на небольшом расстоянии позади нашего авангарда, он отправил меня к генералу Гордону с вопросом, сможет ли тот прорваться сквозь противника. Я нашел генерала Гордона и генерала Фитц Ли на их передовой линии в тусклом утреннем свете за подготовкой нашей атаки. Ответ Гордона на это послание (привожу выразительную фразу доблестного грузина) был таков: „Передайте генералу Ли, что я измотал свой корпус вдрызг, и боюсь, я ничего не смогу сделать, если меня мощно не поддержит корпус Лонгстрита““.

„Когда я принес ответ обратно генералу Ли, он сказал: „Тогда мне не остается ничего другого, кроме как пойти и встретиться с генералом Грантом, а я предпочел бы умереть тысячей смертей““.

„Сотрясаемые страстным горем, мы произнесли много безумных слов, стоя вокруг него. Кто-то сказал: „О, генерал, что скажет история о капитуляции армии на поле боя?““

„Он ответил: „Да, я знаю, они скажут о нас суровые вещи; они не поймут, как нас задавили численностью. Но вопрос не в этом, полковник; вопрос в том: „Правильно ли сдавать эту армию?“ Если это правильно, то всю ответственность я беру на себя!““ [214]


Вскоре генерал Ли позвал меня поскакать вперед к нему. Он был одет в новый мундир, с мечом и шарфом, в богато вышитом ремне, сапогах и золотых шпорах. При первом приближении его ладная фигура напоминала мужчину в расцвете сорокалетней силы, но по мере того, как я приближался, красивая одежда и бравая осанка не смогли скрыть его глубокой подавленности. Он стоял у остывающих угольев сгоревших бревен, встретил меня изящным приветствием и сразу заговорил о положении дел на фронте и о потере продовольственных складов. Он отметил, что передовые колонны противостоят очень грозным силам, которые он не может прорвать, в то время как генерал Мид находится у меня в тылу, готовый потребовать от арьергарда максимум работы, и, завершив словами о том, что ему никак не удается продвинуться дальше, запросил мое мнение. Я спросил, может ли кровавая жертва его армии хоть как-то помочь делу в других краях. Он считал, что нет. Тогда, сказал я, ваше положение говорит само за себя.
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АЛЕКСАНДР ВЫСТРАИВАЕТ ПОСЛЕДНЮЮ БОЕВУЮ ЛИНИЮ АРМИИ СЕВЕРНОЙ ВИРДЖИНИИ У АППОМАТТОКСА.

 

Он вызвал генерала Махоуна и изложил ему схожее положение дел. Раннее утро было сырым и промозглым. Генерал Махоун замерз, ожидая без костра. Он ворошил угли и сказал генералу, что вовсе не хочет, чтобы тот думал, будто он напуган, просто он продрог. Генерал Махоун иногда любил посудачить о важных вопросах и задал несколько вопросов. Мое внимание на какое-то время отвлекли сообщения от войск, так что я расслышал не весь разговор, но уловил достаточно, чтобы понять: генерал Махоун считает, что пора повидаться с генералом Грантом. Меня попросили подтвердить это мнение, и оно было незамедлительно одобрено.

Генерал Грант во время переписки 7-го и 8-го чисел двигался со своей колонной в нашем тылу. Поэтому генерал Ли, оседлав Травеллера, своего любимого коня, поскакал в наш тыл, чтобы встретиться с ним, оставив передовые силы вести оживленную перестрелку. Ему не пришло в голову предупредить их о своей поездке, и он не уполномочивал меня объявлять перемирие. Он проехал через наш тыл под парламентским флагом, однако приказы генерала Гранта гласили, что его переписка с генералом Ли не должна прерывать или затягивать операции каких-либо его сил. Наши передовые войска вели бой, а генерал Хамфрис подошел со Вторым корпусом Армии Потомака, готовясь к атаке на наш арьергард. Ситуация была затруднительной. Было совершенно очевидно, что я должен атаковать Второй корпус до того, как остальные успеют подойти и подготовиться к бою, хотя наше перемирие этого не дозволяло. Тем не менее оно не могло заставить меня бездействовать, пока противник на глазах у всех готовился к атаке, поэтому мы продолжали работу по возведению нашей лучшей оборонительной линии. Когда она стала достаточно сильной, я приказал частям арьергарда продвинуться вперед для поддержки передовых сил и поручил генералу Александру расположить их вместе с частью батарей на наилучшей позиции для поддержки или сбора сил на случай, если передние линии будут отброшены. Это была последняя боевая линия, сформированная в Армии Северной Вирджинии.

Во время этого построения с фронта поступило донесение о том, что обнаружен прорыв, через который мы могли бы прорваться. Я потребовал быстрого курьера, но не нашлось ни одного. Полковник Дж. К. Хаскелл имел породистую кобылу, которую бережно провели из Петерсбурга. Оценив знамения времени, он приказал ее оседлать, намереваясь совершить отчаянную поездку, чтобы избежать грозящего унижения; однако, узнав о моей потребности в быстром курьере, он пришел и предложил свои услуги и свою кобылу. Его попросили отвезти только что полученную информацию генералу Ли и, когда он садился в седло, велели загнать кобылу, но вернуть генерала Ли. Он поскакал как ветер.

Генерал Ли проехал дальше и спешился за поворотом дороги, и его не видели до тех пор, пока лихой всадник не промчался мимо него. Конь пронесся еще некоторое время вперед, прежде чем всадник смог его осадить. Когда полковник Хаскелл поскакал обратно, генерал Ли вышел ему навстречу со словами: «Вы погубили свою прекрасную кобылу! Зачем вы это сделали?» Быстрое донесение опоздало. Записка генерала Ли генералу Гранту с просьбой о встрече ушла безвозвратно.

Когда мои войска маршировали, чтобы выстроиться в последнюю линию, пришло сообщение от генерала Ли, в котором он говорил, что забыл предупредить о своей поездке на встречу с генералом Грантом, и просил меня передать его сообщение на этот счет генералу Гордону. Оно было вовремя доставлено капитаном Симсом из штаба Третьего корпуса, служившим в моем штабе со времени падения А. П. Хилла.

Доставив сообщение, капитан Симс из-за какой-то формальности был отправлен объявить перемирие. Стрельба прекратилась. Генерал Кастер подъехал к капитану Симсу, чтобы узнать его полномочия, и, выяснив, что тот состоит в моем штабе, попросил проводить его к моему штабу. Они примчались галопом, причем светлые локоны генерала Кастера развевались по плечам, и в резкой, взволнованной манере он произнес:

«Именем генерала Шеридана я требую безоговорочной капитуляции этой армии».

Ему напомнили, что я не являюсь командующим армией, что он находится в расположении войск противника без всяких полномочий, обращается к старшему офицерскому чину и проявляет неуважение как к генералу Гранту, так и ко мне; и что будь я командующим армией, я бы не стал принимать послание от генерала Шеридана.

Тогда он стал сдержаннее и сказал, что было бы жаль проливать еще кровь на этом поле. Затем я предложил соблюдать перемирие и произнес:

«Раз уж вы теперь рассуждаете более здраво, я скажу, что генерал Ли отправился на встречу с генералом Грантом, и им решать будущее армий».

Он остался доволен и ускакал к своему командованию.

Генерал Грант покинул расположение Армии Потомака утром 9-го числа, чтобы присоединиться к своим войскам близ Аппоматтокса-Корт-Хауса, поэтому записку генерала Ли перенаправили ему. Получив известие об изменениях, генерал Ли вернулся на свой фронт, чтобы ожидать там ответа на свое послание. Ожидая, генерал Ли выражал опасение, что его отказ принять первое предложение генерала Гранта может побудить того выдвинуть суровые условия.

Я заверил его, что достаточно хорошо знаю генерала Гранта, чтобы утверждать: условия будут такими, какие он выдвинул бы при схожих обстоятельствах, но у того все же оставались сомнения. Разговор продолжался урывками, пока не приблизился гонец с ответным донесением. Поскольку он по-прежнему казался встревоженным унизительными требованиями, я предложил ему в таком случае прервать встречу и сказать генералу Гранту, чтобы тот делал худшее из того, что может. Мысль о новом рауде, казалось, взбодрила его, и он вместе с полковником Маршаллом из своего штаба поехал на встречу с федеральным командующим.

Положение дел стало известно среди передовых войск армии, однако работы по подготовке нашей тыловой линии продолжались. Генерал Филд спросил у проходившего мимо офицера: «Что случилось?», но, видя приготовления к атаке в нашем тылу, продолжил свою работу по подготовке к ее отражению.

Генерал Грант оказался готов предложить столь либеральные условия, каких генерал Ли и не надеялся ожидать, и во избежание столкновения его арьергарда с нашими силами приказал отправить офицера для объявления перемирия. Объезд линий занял бы время, и он попросил провести офицера через наши позиции. С ним был отправлен полковник Фэрфакс. Когда они достигли нашей тыловой линии, там все еще велись работы на траншеях. Офицер выразил удивление подготовительными работами, посчитав их неуместными во время перемирия. Полковник Фэрфакс приказал прекратить работы и заявил, что перемирие между воюющими сторонами может признаваться только по взаимному согласию. Поскольку целью поездки было объявление должным образом санкционированного перемирия, работы по подготовке между линиями не являлись нарушением законов войны, особенно если учесть, что приказы генерала Гранта запрещали переписке затягивать или прерывать военные операции.

Когда генерал Ли возвращался к своей армии, офицеры и солдаты его войск у передовых линий собрались беспорядочными толпами всех родов войск и званий в томительном ожидании своего любимого командующего. По привычке его приветствовал взрыв возгласов, но они затихли так же внезапно, как и возникли. Дорога была запружена стоящими войсками по мере его приближения; люди стояли с обнаженными головами, с поникшими головами и сердцами. Проезжая мимо, они поднимали головы и смотрели на него заплаканными глазами. Те, кто мог обрести голос, говорили прощай; те, кто не мог говорить и находился близко, мягко проводили руками по бокам Травеллера. Он ехал с непокрытой головой и нашел в себе силы устремить взгляд на линию между ушами Травеллера, не глядя ни направо, ни налево, пока не доехал до большого дерева белого дуба, где спешился, чтобы разбить свой последний штаб, и в конце концов немного поговорил.

Этот удар сильнее всего пришелся на дивизию Филда. Закаленные четырьмя годами победоносных сражений, ветераны этого соединения стояли под Аппоматтоксом, когда взошло солнце 9 апреля 1865 года, столь же непоколебимые в доблести, как и утром 31 августа 1862 года, после прорыва федеральных линий во втором сражении при Манассасе. Они мало знали о бедствиях под Петерсбургом, еще меньше — о катастрофе при Сейлерс-Крик, и мысль о капитуляции просто не успела прийти им в голову до того, как было объявлено об ее свершении!

Сообщение о возможности прорваться через линии противника оказалось ошибкой. Генерал Мамфорд, заподозрив капитуляцию из-за внезапного затишья на фронте, совершил лихой бросок и пересек линии неприятеля со своей кавалерийской дивизией, что и создало впечатление, будто мы сможем продолжить марш.

Вскоре после возвращения генерала Ли его начальник артиллерии доложил о наличии у него крупной суммы американской валюты. Сомневаясь в том, как правильно распорядиться этими средствами, генерал Ли направил этого офицера спросить мое мнение. Поскольку это не было известно или включено в условия капитуляции и причиталось (в десятикратном размере) верным войскам, я предложил распределить средства пропорционально. Впоследствии офицер принес триста долларов в качестве моей доли. Я взял сто и попросил распределить остаток среди дивизии Филда — войск, находившихся дальше всего от своих домов.

Комиссарам, назначенным для выработки деталей капитуляции, выделили комнату в доме Маклина. Путь к ней вел через помещение, которое служило штабом генерала Гранта.

Когда я проходил через эту комнату в качестве одного из комиссаров, генерал Грант поднял глаза, узнал меня, встал и с прежним жизнерадостным приветствием протянул мне руку, а после нескольких слов предложил сигару, которая была с благодарностью принята.

Первым шагом в рамках капитуляции стала передача федеральной армии примерно полутора тысяч пленных, захваченных после нашего ухода из Петерсбурга — и далеко не все они были взяты моей пехотой, так как кавалерия Россера и Мамфорда захватила больше половины из них. Помимо этого, я передал генералу Гранту всех конфедератских солдат, оставленных под моей опекой генералом Ли, за исключением примерно двухсот человек, потерянных в боях под Петерсбургом, Амелия-Корт-Хаусом, Джетерсвиллем, Райс-Стейшн и Камберленд-Черч. Ни о каких убитых не сообщалось, кроме доблестных офицеров: бригадного генерала Диринга из кавалерии Россера, полковника Бостана из кавалерии Мамфорда и майора Томпсона из конной артиллерии Стюарта, — павших в отчаянном и доблестном бою, на который они были направлены против отряда, сжигавшего мосты.

Артиллерия генерала Гранта готовилась дать салют в честь капитуляции, но он приказал остановить его.

Чем дольше мир будет изучать и исследовать грандиозные соединения и стратегию генерала Гранта, тем выше будет оценка его как великого полководца. Конфедераты должны первыми воздать ему должное во всем том, что столь справедливо утверждают его поклонники, и в то же время просить, чтобы его великого противника оценивали по тем же высоким меркам.

12 апреля Армия Северной Вирджинии вышла на поле перед зданием суда в Аппоматтоксе и дивизиями и частями дивизий выстроилась в линии, сложила оружие, свернула знамена и с пустыми руками отправилась на поиски своих далеких, разоренных домов.

В последний день нашей военной истории было «сдано и отпущено под честное слово» более двадцати восьми тысяч офицеров и нижних чинов, а именно:


	General Lee and staff
	 
	15

	Longstreet’s corps[215]
	 
	14,833

	Gordon’s corps[216]
	 
	7,200

	Ewell’s corps
	 
	287

	Cavalry corps
	 
	1,786

	Artillery
	 
	2,586

	Detachments
	 
	1,649

	Total
	 
	28,356


Оглядываясь назад на период войны и те потрясающие и страшные события, с которыми она была связана, невольно напрашивается мысль о том, что ее, возможно, можно было избежать и без бесчестия. Флаг и слава нации не претерпели бы никакого позора, если бы совет генерала Скотта, данный до начала конфликта, был выполнен: «Строптивые сестры, уходите с миром». Южные штаты вернулись бы в Союз без войны гораздо раньше, чем они это сделали путем войны. Скрепившими узами тогда стала бы лишь любовь, и теория государственного устройства, сформулированная Джорджем Вашингтоном, не претерпела бы никаких трещин. Но непреклонный приговор судьбы, по-видимому, предрек войну; и потому в течение четырех долгих лет история этой великой нации писалась кровью ее сильных мужей.

 
 





ГЛАВА XLIV.

ПОСЛЕВОЕННОЕ ПРИЛОЖЕНИЕ.

Старые друзья и их доброта — Генерал Грант — Его характерное рекомендательное письмо президенту Джонсону — Ведение бизнеса в Новом Орлеане — Политическая неприязнь — Причина критики военной карьеры — Назначение инспектором таможни — Старая няня.


Несколько недель спустя после капитуляции газеты сообщили, что я намерен посетить город Вашингтон. Мой старый командир роты Брэдфорд П. Алден, ушедший в отставку из армии за несколько лет до войны, приехал из Нью-Йорка, чтобы встретиться со мной. Не застав меня, он написал, чтобы рассказать о своей поездке и о том, что переживает за меня, опасаясь, не нуждаюсь ли я в помощи; и что в таком случае я могу выписать на его имя вексель на ту сумму денег, какая мне потребуется. Когда я был готов вернуть ему долг, его не было в стране, и лишь благодаря общему другу, генералу Алворду, удалось найти его адрес в Европе и вернуть сумму. Более благородного и очаровательного характера никогда не рождалось среди потомков людей с Плимутского камня.

Примерно 1 ноября 1865 года дела личного характера привели меня в Вашингтон. Я остановился в отеле «Метрополитен». Увидев мое прибытие в утренних газетах, генерал В. А. Николс из армии Соединенных Штатов зашел и настоял на том, чтобы я остановился у него и его семьи. Я отклонил эту просьбу, высказав предположение, что военные настроения слишком накалены, чтобы офицер армии мог принимать у себя видного конфедерата, но он настаивал и убеждал, что его добрая жена будет недовольна, если визит не состоится. Так все и решилось, и я стал его гостем. В то время он исполнял обязанности помощника генерал-адъютанта в военном министерстве. Поскольку я гостил у армейского офицера, правила военной жизни требовали, чтобы я нанес визит командующему генералу.

На следующее утро я отправился с генералом Николсом нанести официальный визит генералу Гранту. Он узнал нас при входе в его кабинет, встал и вышел нам навстречу. После обычной короткой беседы мы встали, чтобы проститься, и тогда он попросил нас навестить его семью вечером. Большинство тех, кого мы встретили в тот вечер, были давними личными друзьями, особенно его тесть, мистер Дент. Уходя после приятного вечера, генерал Грант проводил нас до калитки и спросил, не хочу ли я получить помилование. Я ответил, что не чувствую за собой вины в преступлении, требующем помилования. Он сказал, что имеет в виду амнистию — что хотел узнать, не желаю ли я ее получить. Я ответил, что намерен жить в стране и предпочел бы обладать привилегиями гражданина. Он велел мне зайти к нему в кабинет на следующий день в полдень, добавив, что тем временем поговорит по этому поводу с военным министром и президентом.

На следующий день он передал мне письмо для президента и сказал, что виделся с ним и считает вопрос решенным; сначала мне следовало зайти к военному министру, а затем к президенту. Его сильное и характерное письмо президенту было следующего содержания:


Штаб армий Соединенных Штатов, Вашингтон, округ Колумбия, 7 ноября 1865 г.


Его Превосходительству А. Джонсону, Президенту:


Зная, что генерал Лонгстрит, бывший военнослужащий армии, восставшей против власти Соединенных Штатов, находится в городе, и предполагая, что он намерен просить об исполнительном помиловании перед отъездом, я беру на себя смелость замолвить за него словечко.

Генерал Лонгстрит подпадает под третье, пятое и восьмое исключения, сделанные в вашем провозглашении от 29 мая 1865 года. Полагаю, я могу с уверенностью сказать, что среди исключений едва ли найдется более благородный класс людей, чем те, что охвачены пятым и восьмым из них, или класс, который более добросовестно соблюдал бы любые принятые на себя обязательства. Генерал Лонгстрит, по моему мнению, занимает высокое положение среди этих людей. Я хорошо знаю его более двадцати шести лет — сначала как кадета в Уэст-Пойнте, а затем как офицера армии. В течение пяти лет после моего выпуска мы служили вместе, причем часть времени — в одном полку. Поэтому я говорю о нем на основании личного знакомства.

В ходе недавнего мятежа, насколько мне известно, против генерала Лонгстрита не было выдвинуто ни единого обвинения в преследовании военнопленных или лиц за их политические убеждения. Если подобные обвинения когда-либо и выдвигались, я о них не слышал. Поэтому я без колебаний рекомендую генералу Лонгстрита вашему Превосходительству к помилованию. Более того, замечу, что мое мнение о нем таково: я сочту за личное одолжение мне, если это помилование будет даровано.

С глубоким уважением, ваш покорный слуга, У. С. Грант, Лейтенант-генерал.




Подкрепленный этой великодушной рекомендацией, я нанес визит военному министру, который перенаправил меня к президенту. После долгой беседы президент попросил отложить этот вопрос до следующего дня и велел прийти в полдень. На следующий день он все еще не был готов принять решение, однако после долгой и приятной беседы произнес:

«На Юге есть три человека, которые никогда не смогут получить амнистию: мистер Дэвис, генерал Ли и вы. Вы доставили слишком много хлопот делу Союза».

Я ответил: «Вам известно, господин Президент, что те, кому прощают больше всего, любят сильнее всего».

«Да, — сказал он, — у вас есть весьма авторитетный источник для этого, но амнистии вы не получите».

Во время последующей сессии Конгресса генерал Поуп представил список имен из Джорджии, для которых просил освобождения от политических ограничений. Генерал Грант, одобрив его, обратился к одному из своих друзей в Конгрессе с просьбой внести мое имя в этот список, и мне даровали освобождение вскоре после того, как оно было предоставлено генералу Р. Э. Ли.

В январе 1866 года я занялся бизнесом в Новом Орлеане вместе с братьями Оуэн — Уильямом, Миллером и Эдвардом, старыми солдатами Вашингтонской артиллерии, — в качестве торговцев хлопком и быстро добился неплохого успеха. До истечения года мне предложили занять пост в страховой компании, но я отказался; на неоднократные обращения отвечал отказом под предлогом ограниченного коммерческого опыта, однако после обещания полной и компетентной поддержки я принял эту должность с окладом в пять тысяч долларов, и мои дела шли более чем успешно, пока меня не попросили высказать мнение о политическом кризисе 1867 года.

Поскольку весь полемический настрой недавних неблагоприятных критических замечаний и необъективных утверждений в адрес командующего Первым корпусом Армии Северной Вирджинии берет свое начало именно в этом политическом вопросе, представляется уместным дать краткий обзор обстоятельств.

Как легко вспомнят мои читатели старшего поколения (тогда как для молодых это уже история), президент Джонсон после войны принял собственную стратегию реконструкции, в рамках которой некоторые штаты были реорганизованы с демократическими губернаторами и легислатурами, и то же самое последовало бы повсюду. Но Конгресс, состоявший в основном из республиканцев, остался недоволен и постановил, что штаты не могут быть приняты обратно, если не закрепят в своих новых конституциях избирательное право для негров. В противном случае правительства штатов подлежали распуску, а сами штаты — передаче под управление генералов армии в качестве военных губернаторов, которые должны были обеспечить реорганизацию штатов и их возвращение в состав Союза на основе законов.

Во время этого сурового испытания одна из газет Нового Орлеана призвала генералов конфедератской службы посоветовать народу курс, которого следует придерживаться, назвав этих офицеров по именам. Я счел более правильной политикой сохранить штаты в том виде, в каком они были организованы по плану президента, сформировать их конституции согласно указаниям Конгресса и занять аналогичную позицию для еще не реорганизованных штатов. Мое письмо по этому поводу было следующим:


Новый Орлеан, шт. Луизиана, 3 июня 1867 г.

Дж. М. Г. Паркер, эскв.:

Дорогой сэр, — Ваше ценное послание от 15-го числа прошлого месяца было вовремя получено.

Я был весьма рад возможности услышать сенатора Уилсона и приятно удивлен такой беспристрастности и откровенности со стороны политика, которого меня приучили считать суровым по отношению к жителям Юга.

Я счел ваше предложение мудрым стремлением совместно содействовать возвращению Луизианы на ее прежнее место в Союзе «через партию, находящуюся у власти». Мое письмо от 6 апреля, на которое вы ссылаетесь, ясно указывает на стремление к практической реконструкции и примирению. Остался лишь один путь, который прагматичные люди не могут не видеть.

Серьезные трудности возникают из-за нехватки той мудрости, которая столь важна для стоящего перед нами великого дела. Тем не менее я буду рад работать в любой упряжке, супящей облегчение нашему разгромленному народу и гармонию нации, независимо от того, носит ли она идеи мистера Дэвиса или мистера Самнера.

Справедливо предположить, что самые прочные законы устанавливаются мечом. Идеи, разделявшие политические партии до войны — относительно прав штатов, — были тщательно обсуждены нашими мудрейшими государственными деятелями и в конечном итоге вынесены на суд меча. Решение оказалось в пользу Севера, так что его толкование становится законом, и именно так его следует принимать.

Военный билль и поправки — это единственные мирные предложения, которые они могут нам предложить, и их следует принять в качестве отправной точки для будущих споров.

Подобно другим жителям Юга, ранее не связанным с политикой, я естественным образом смирился с путями демократов, но, насколько я могу судить, в них нет ничего осязаемого, кроме тех вопросов, которые были испытаны на войне и там проиграны. Поскольку не осталось за что зацепиться, кроме предрассудков, которые никому нельзя обратить во благо, кажется правильным и справедливым искать опору, внушающую надежду на будущее.

Если я правильно оцениваю суть демократических споров на данный момент, это наделение негров избирательными правами и полномочия Конгресса в этом вопросе; но эти акты уже приняты, являются частью законов страны, и никакая сила, кроме Конгресса, не может их отменить.

Кроме того, если мы сейчас примем доктрину о том, что только штаты могут принимать законы об избирательном праве, мы закрепим за собой негритянский голос, поскольку он теперь является избирателем, и его голос вместе с голосами тех, кто поддержит его, будет отстаивать его права; тогда как, признавая акты Конгресса, мы сможем после честной проверки — если предоставление избирательных прав неграм окажется ошибкой — подать апелляцию и добиться исправления ошибки Конгрессом. Больше отвечает мудрой политике настаивать на том, чтобы негр голосовал как в северных, так и в южных штатах.

Если каждый встретит этот кризис с надлежащим пониманием нашего состояния и обязательств, завтра солнце взойдет над счастливым народом. Наши поля вновь начнут давать урожай, наши железные дороги и водоемы наполнятся изобильной торговлей, наши города и веси огласятся шумом торговли, и нас омолодят благословения Всемогущего Бога.

Искренне ваш, Джеймс Лонгстрит.



Я мог бы добавить, что не менее весомыми, чем приведенные мной основания, были обязательства, взятые нами по условиям наших подписок о честном слове — «уважать законы Конгресса», — но этого письма было достаточно.

Во второй половине дня после публикации моего письма та газета, которая призывала дать совет, опубликовала целую колонку передовицы, называя меня предателем, дезертиром моих друзей и обвиняя в переходе на сторону врага! При этом она не опубликовала ни единой строки из письма, на котором основывала свои обвинения! Другие демократические газеты подхватили искаженное представление этого издания и широко растиражировали его, даже не приведя письма, на котором они строили свои злобные выпады против меня.

До того времени Первый корпус во всех своих частях и во всей своей истории стоял выше всяких нареканий. Я успешно вел дела в Новом Орлеане как торговец хлопком, получая от страховой компании жалование в пять тысяч долларов в год.

На следующий день после этого заявления старые товарищи проходили мимо меня на улицах, не здороваясь. Бизнес начал увядать. Генерал Худ (единственный из моих старых товарищей, кто изредка меня навещал) полагал, что сможет спасти страховой бизнес, но через несколько недель я оказался без работы.

Два года спустя, 4 марта 1869 года, генерал Грант вступил в должность Президента Соединенных Штатов и в великодушии своего благородного сердца вызвал меня в Вашингтон. Прежде чем мне представилась возможность увидеться с ним, он направил мое имя в Сенат для утверждения в должности инспектора таможни в Новом Орлеане. Меня благополучно утвердили в должности, и я занимал ее до 1873 года, пока не подал в отставку. С тех пор я жил в Новом Орлеане (Луизиана) и в Гейнсвилле (Джорджия), в окружении нескольких старых друзей и поддерживая теплую связь с другими на Юге и Севере.

Из всех живых людей, которых я до сих пор знаю и встречаю, пожалуй, никто не переносит меня так далеко назад в воспоминаниях о моей долгой жизни, как моя «старая няня». Большинство домашних слуг были уволены после войны в Мейконе (Миссисипи), где некоторые из них живут до сих пор, в том числе этот старик Даниэль, который по-прежнему носит фамилию хозяев, хотя иногда пользуется и другой. Он неизменно заходит, когда я бываю в Мейконе, и ищет «что-нибудь на память о вас». Во время моего последнего визита он казался обеспокоенным моим состоянием больше обычного и в один из своих визитов спросил:

«Марс Джим, принадлежите ли вы к какой-нибудь церкви?»

«О да, — ответил я, — я стараюсь быть хорошим христианином».

Он громко и долго смеялся и сказал:

«Должно быть, что-то напугало вас до смерти, раз вы так изменились по сравнению с тем временем, когда мне приходилось за вами ухаживать».

В недавнем письме он передал весточку о том, что начинает немного слабеть.

Благословение его отважному сердцу!
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ПРИЛОЖЕНИЕ.

ПИСЬМА ГЕНЕРАЛА РОБЕРТА Э. ЛИ И ГЕНЕРАЛА ЛОНГСТРИТА.

 

I.

Ли — Андерсону о поведении Первого корпуса.

26 августа 1864 г.

Генерал-лейтенанту Р. Х. Андерсону, Командующему корпусом Лонгстрита:


Генерал, — с большим удовольствием выражаю вам свои поздравления по поводу поведения людей вашего корпуса. Я верю, что они сомнут любого противника, против которого их выставят. Мы очень старались помешать людям Пикетта захватить редуты противника, но не смогли этого сделать. Надеюсь, его потери были невелики.

Остаюсь с уважением, ваш покорный слуга, Р. Э. Ли, Генерал.



 

II.

Ли — Лонгстриту, поздравляя его с выздоровлением и предвкушая возвращение.

Лагерь под Петерсбургом, 29 августа 1864 г.

Генералу Дж. Лонгстриту:

Мой дорогой генерал, — вчера я получил ваше письмо от 23-го числа и очень рад вашему улучшению. Скоро вы будете здоровы как прежде, и мы все будем рады вашему возвращению. Однако вам не следует проявлять нетерпение из-за того постепенного прогресса, который неизбежно предстоит совершить, а нужно довольствоваться неуклонным движением к здоровью и силам. Ваш прогресс будет тем вернее, а выздоровление — прочнее. Не позволяйте Шерману захватить вас, а я постараюсь сдержать Гранта, пока вы не вернетесь. Мне приятно слышать такие хорошие отзывы о моем маленьком тезке. Хорошие легкие — великое благо, и ничто так не развивает их, как полный, от души крик. Надеюсь, миссис Лонгстрит здорова и наслаждается хорошими персиками и дынями Джорджии. У нас здесь мало радостей. Наш противник очень осторожен и до того преуспел в создании окопов, что, кажется, выступает в поход по уже готовой системе. Каждый день он угрожает страшными карами, но, слава Богу, пока нас не стер с лица земли.

Все ваши армейские друзья с беспокойством расспрашивают о вас и будут рады услышать о вашем улучшении. Мы не будем возражать против вашего почерка, так что вам следует чаще упражняться в нем и сообщать мне о своих успехах и самочувствии. Пожалуйста, передайте мои самые искренние приветствия миссис Лонгстрит и любовь моему тезке. Господа из моего штаба очень благодарны за ваше воспоминание и присоединяются к моим искренним пожеланиям вашего благополучия и счастья. Уверен, остальные чины этой армии присоединились бы, если бы знали о представившейся возможности.

С большим уважением, искренне ваш, Р. Э. Ли.


 

III.

Лонгстрит — Ли.

Штаб армейского корпуса, 24 ноября 1864 г.


Генералу Р. Э. Ли, Командующему:


Генерал, — судя по полученному вчера донесению разведчиков, Десятый корпус все еще находится на этой стороне, или же, если переправился на южную сторону, успел вернуться. Информация также, судя по всему, указывает на прибытие Шестого корпуса из Долины.

В этих обстоятельствах мне придется заставить противника продемонстрировать масштаб его движения на этой стороне, прежде чем перебрасывать новые части моих войск на южную сторону. Разумеется, я сделаю это как можно быстрее. Дороги, ведущие из Уайт-Оук-Свамп к Уильямсбергской дороге, я намерен основательно взрыхлить плугами для глубокой вспашки. Думаю, тогда противнику придется прокладывать там бревенчатый настил по мере продвижения. Непременно придется, если после тщательной вспашки дорог пройдет хороший умеренный дождь. Нельзя ли применить эту идею с выгодой на вашей стороне на тех дорогах, по которым генерал Грант будет вынужден следовать в Берквилл? Впрочем, я не уверен, не лучше ли нам самим двинуться в Берквилл и заблокировать дороги позади него. Если дороги, по которым генералу Шерману предстоит следовать до Чарлстона или Саванны, будут тщательно перепаханы, а деревья на них повалены, я полагаю, генерал Шерман не сможет добраться до пункта назначения за пятьдесят дней, как на то рассчитывают северные газеты; да и вряд ли он сможет собрать пайки более чем на пятьдесят дней до достижения побережья. Если отряды будут должным образом организованы, я думаю, они смогут уничтожить или испортить все дороги так, что измотают лошадей генерала Шермана, что приведет к захвату большей части его сил.

Остаюсь, с глубоким уважением, ваш покорнейший слуга, Дж. Лонгстрит, Генерал-лейтенант.



 

IV.

Лонгстрит — Ли о реквизиции золота и мерах для финальной кампании.

[Конфиденциально.]

Штаб, 14 февраля 1865 г.

Генералу Р. Э. Ли, Командующему:


Генерал, — недавнее развитие замыслов противника, судя по всему, указывает на скорую концентрацию его армий против Ричмонда. Это, разумеется, потребует аналогичной концентрации с нашей стороны или оставления нашей столицы. Последняя чрезвычайная ситуация была бы, на мой взгляд, почти фатальной — вероятно, вполне фатальной после наших недавних неудач. Чтобы сосредоточиться здесь вовремя для отражения маневров противника, мы будем вынуждены использовать ту малую часть нашей южной железной дороги, что у нас осталась, для переброски войск, так что мы не сможем перевозить по этому маршруту продовольствие. Поэтому я опасаюсь, что мы не сумеем прокормить наши войска, если не примем чрезвычайных усилий и мер. Я полагаю, что в Вирджинии и Северной Каролине осталось достаточно предметов первой необходимости, чтобы помочь нам пережить трудности, если мы только сможем до них добраться. Однако ни реквизирующие офицеры, ни сборщики налогов натурой, ни какой-либо другой применявшийся ранее план не смогут добыть эти припасы вовремя или в объемах, отвечающих нашим нуждам. Горожане не отдадут свои запасы и не позволят своим семьям и слугам страдать от нехватки предметов первой необходимости без весомого стимула. Ибо каждый вполне естественно может подумать, что та малость, которую он предоставит, отказав себе и семье, не сыграет большой роли там, где требуется столь многое. Ему не нужны конфедератские деньги, поскольку за свое мясо и хлеб он сможет купить одежду и прочее для своей семьи гораздо быстрее и в больших количествах, чем на деньги, которые выплатит правительство. Единственное, что гарантирует нам продовольственные пайки и национальное существование, — это золото. Разошлите золото по Вирджинии и Северной Каролине и платите щедрые цены, и я убежден, что мы больше не будем испытывать бедствий из-за нехватки продовольствия. Зима почти позади, и семьи смогут и будут питаться патокой, хлебом и овощами до конца года, если получат золото за свои припасы. Внутри линий противника имеется огромное количество мяса и хлеба, которые наши люди принесли бы нам за золото; но они не станут утруждать себя ради конфедератских денег. Золото хранить гораздо безопаснее, чем мясо и хлеб, и оно всегда служит пищей и одеждой.

Если у правительства нет золота, оно должно его реквизировать, а если нет закона о реквизиции, золото следует взять без закона. Необходимость не признает законов и не ждет их. Если мы остановимся, чтобы принимать законы ради доступа к золоту, оно исчезнет в тот самый день, когда этот закон упомянут в Конгрессе. Чтобы заполучить его, никто не должен догадываться, что мы охотимся за ним, пока мы не постучим в двери хранилищ, где оно содержится, и тогда у нас должны быть часовые, чтобы убедиться, что его не растащили.

По моему мнению, наши перспективы станут светлее, чем прежде, если мы сумеем добыть продовольствие для наших людей; и я считаю, что предложенный мной план обеспечит это продовольствие.

Судя по всему, имеется немало оснований полагать, что противник считает нашу столицу незаменимой для себя. Чтобы завладеть ею, он сосредоточит здесь все, что у него есть, и мы лучше сможем сражаться с ним, когда соединимся, чем действуя по отдельности. Миссисипская армия обретет новые силы и дух, как только окажется бок о бок с этой армией, и нам самим будет спокойнее знать, что все находятся под единым взором и под началом единого командира, способного ими управлять.

Остаюсь с глубочайшим уважением и искренне, ваш покорный слуга,

Дж. Лонгстрит, Генерал-лейтенант.


 

V.

Ли — Лонгстриту о планах кампании.

[Конфиденциально.]

Штаб армий Конфедеративных Штатов, 22 февраля 1865 г.


Генерал-лейтенанту Дж. Лонгстриту, Командующему и т. д.:


Генерал, — ваше письмо от 14-го числа сего месяца получено. Оно прибыло во время моего отсутствия в Ричмонде и не было упущено из виду. Я полностью разделяю ваше мнение о том, что будь у нас золото, мы могли бы получить достаточные припасы для нашей армии, но главная трудность заключается в том, чтобы раздобыть это золото. Его нет в казне правительства или в банках, оно в основном спрятовано частными лицами по всей стране и недоступно нам. Надеюсь, при реорганизации комиссариатского отдела, если мы сможем удерживать наши коммуникации, армия будет снабжаться лучше, чем прежде, и мы сможем накопить запас продовольствия. Что касается концентрации наших войск вблизи столицы, ее эффектом станет аналогичная концентрация противника и усиление наших трудностей в добывании продовольствия и фуража. Но это, к худшему или к лучшему, сейчас осуществляется противником, который, судя по всему, теснит генералов Борегара и Брэгга в этом направлении. Если Шерман поведет свою армию на Ричмонд, как сообщает генерал Борегар в своих намерениях, и генерал Скофилд сможет соединиться с ним, нам придется оставить нашу позицию на реке Джеймс, сколь прискорбно это ни было бы по всем статьям. Одна лишь нехватка припасов вынудила бы нас отступить, когда противник достигнет Роанока. Наша линия столь протяженна — почти от Чикахомини до Нотовея, — а противник подошел к нам так близко, что в случае необходимости отступления мы не сможем сосредоточить все наши войска ближе какой-либо точки на железнодорожной линии между Ричмондом и Данвиллом. Следовательно, если возникнет необходимость, я предлагаю сосредоточиться в Берквилле или вблизи него. Путь для войск к северу от реки Джеймс должен будет пролегать через Ричмонд по дороге на Амелия-Корт-Хаус, причем кавалерия пройдет вверх по северному рукаву реки и переправится в каком-нибудь месте выше Ричмонда. Дивизия Пикетта пойдет по маршруту через Честерфилд-Корт-Хаус, переправляясь через Аппоматтокс у Гудс-Бридж. Сосредоточив армию в Берквилле или около него, наши сообщения на север и юг пойдут по той железной дороге, а на запад — по Южной железной дороге. Мы также могли бы воспользоваться возможностью нанести удар по Гранту, если он станет преследовать нас по пятам, или по Шерману, пока они не соединились. Я хочу, чтобы вы обдумали этот вопрос и изложили мне свои соображения. Я также желаю, чтобы вы предприняли все приготовления для выхода в поле по первому требованию и накопили как можно больше припасов. Генерал Грант, по-видимому, готовится выступить своим левым флангом. Возле Хатчерс-Раун он накапливает склады снабжения и, очевидно, концентрирует там сильные силы. Вчера и сегодня из состава его правого фланга на левый прошли поезда, груженные войсками, что может быть тем корпусом в восемь тысяч человек, который, как вы сообщили, вчера покинул Сигнал-Хилл. Я не могу сказать, входит ли в его намерения удерживать свою позицию до приближения остальных колонн или упредить любое наше движение, которое, как он может полагать, тогда станет необходимым. Я хотел бы, чтобы вы внимательно следили за его перемещениями на северном берегу реки и попытались выяснить, не уменьшает ли он свои силы. Если он предпримет маневр, на который сейчас указывают признаки, он может вывести все свои силы, оставив оборонительные линии, или удерживать их частично, продвигаясь с остальными войсками.

Я бы очень хотел обсудить с вами эти вопросы, но опасаюсь, что мне будет невозможно отправиться к северу от реки Джеймс, и я не знаю, будет ли вам удобно приехать сюда.

С большим уважением, ваш покорный слуга, Р. Э. Ли, Генерал.



P. S. — Не могли бы вы вернуть бригаду Пикетта ему, чтобы я мог отвести бригаду Граймса с его линии, поскольку ее дивизия была переброшена на наш правый фланг?

Р. Э. Л.

 

VI.

Лонгстрит — Ли о реквизиции людей.

[Конфиденциально.]

Штаб, 23 февраля 1865 г.

Генералу Р. Э. Ли, Командующему и т. д.:


Генерал, — ваше вчерашнее письмо получено. Думаю, вы неверно поняли мое письмо от 14-го числа. Мое стремление заключалось в том, чтобы выразить убежденность: маневр Шермана направлен против Ричмонда, а концентрация Гранта здесь заставит нас сделать то же самое; и чтобы мы могли это сделать, нам необходимо иметь золото путем реквизиции для закупки наших продовольственных припасов. Полагаю, еще не поздно. Мы непременно раздобудем золото, если направим реквизирующих офицеров с охраной к хранилищам, где оно складировано.

Я слышал, что в Линчбурге уже сформировано двенадцать сотен человек, и мы можем собрать восемь или десять тысяч человек в Ричмонде, если призовем каждого, кто способен носить оружие. Штабных офицеров в Ричмонде будет практически достаточно, чтобы укомплектовать командный состав этих сил. Если удастся собрать такие силы и поставить их на мои линии, они смогут удерживать их, как я полагаю, а мой корпус сможет двинуться на помощь Борегару, либо его можно перебросить на наш правый фланг и держать Гранта под угрозой, дабы Шерман был вынужден соединиться с ним или искать базу в Нью-Берне или Уилмингтоне. Это даст Борегару и Брэггу время объединить свои силы для встречи с Шерманом и Скофилдом здесь или где бы они ни появились. При перемещении мы потеряем больше людей, чем в бою. Правда, мы можем быть вынуждены отступить после боя, но я думаю, что нет. Если мы дадим бой Шерману, как я предлагаю, мы непременно отбросим его к воде за новыми припасами, даже если не добьемся успеха в остальном. Тогда у нас появится время сосредоточиться одновременно с Грантом и вновь открыть линию связи с Югом.

Местные и прочие войска, которые мы можем получить из Ричмонда и Линчбурга, будут иметь относительно комфортные хижины, и среди них найдется достаточно старых солдат, чтобы обучить их нести пикетную службу. Там также имеются кавалеристы, которые могут им помочь.

Полагаю, Грант, если он предпримет наступление, сможет совершить лишь частичный маневр, подобный своему последнему, а это не нанесет нам серьезного ущерба.

Готовясь выступить в поле ввиду оставления Ричмонда, желаете ли вы, чтобы наши фургоны оставались при лагерях, дабы мы могли сняться с места немедленно? Наши фургоны постоянно заняты сбором припасов, порой находясь на некотором удалении, так что внезапный марш оставит их позади. Должны ли мы продолжать отправлять их или держать при себе?...

Ваш покорный слуга, Д. Лонгстрит, генерал-лейтенант.



 

VII.

Ли — Лонгстриту.

Штаб, 25 февраля 1865 г.

Генерал, — Я получил ваши письма от 23-го и 24-го сего месяца. Боюсь, я не вполне уяснил ваши соображения, высказанные в письме от 14-го числа. Полагаю, однако, что мой ответ отвечает вашему предположению на случай сосредоточения сил противника. В таком случае я соединю все возможные силы. Полагаю, вы дезинформированы относительно численности людей в Линчберге. Во время моего последнего обращения к генералу Колстону, здешнему интенданту, он сказал, что у него нет и сотни человек, причем они не вооружены. Очень рад слышать, что генерал Юэлл сможет собрать из Ричмонда достаточно сил для укомплектования линий к северу от реки Потомак. Я знаю его как храброго старого солдата, готового на все, но не знаю, где он найдет людей. Пожалуйста, встретьтесь с ним и получите определенное заявление, ибо если это удастся сделать, то значительно облегчит наш труд. Вы не можете позволить себе держать при себе фургоны. Их придется держать на сборе продовольствия, фуража и т. д., иначе вы будете голодать. Я прилагаю большие усилия для сбора припасов и направляю вам некоторые документы, которые покажут, что делает генерал-интендант помимо операций офицеров его ведомства. Было бы прискорбно вынужденно оставить нашу позицию, и я надеюсь, что такая необходимость никогда не возникнет, но еще прискорбнее было бы потерять армию. Я прекрасно осознаю выгоды приобретения золота, но боюсь, что его нельзя получить тем способом, который вы предлагаете; тем не менее я попытаюсь. Я весьма удовлетворен старанием и усердием, которые вы проявляете в наших операциях; и если бы все наше население было одушевлено тем же духом, мы были бы непобедимы. Последние донесения из Южной Каролины указывают на то, что Шерман поворачивает на восток. Возможно, чтобы добраться до Пиди в поисках припасов.

С глубоким уважением, ваш покорный слуга, Р. Э. Ли, генерал.



Генералу Лонгстриту, командующему и т. д.


 

VIII.

Лонгстрит — Ли по поводу реквизиции золота.

Штаб Первого корпуса, 26 февраля 1865 г.


Генералу Р. Э. Ли, командующему:


Генерал, — Я только что косвенно услышал от генерала Юэлла, что он может собрать в Ричмонде достаточно сил, чтобы удерживать линии на этой стороне, так что мой корпус может быть временно отведен на ваш правый фланг, то есть если вы сможете поставить часть Второго корпуса на место дивизии Пикетта. Это расположение даст вам достаточно сил, чтобы встретить любое движение, которое противник может предпринять на вашем правом фланге. Если он не предпринимает никаких движений, то вы можете, когда настанет подходящий момент, выделить силы в помощь генералу Борегару, и если противник тогда начнет теснить вас, вы сможете оставить Петерсберг и удерживать свою линию здесь, заняв линию Аппоматтокса. Но я думаю, что противник будет вынужден перебросить силы на юг в тот самый момент, когда обнаружит, что вы подкрепляетесь против Шермана, иначе он столкнется с риском потерять как Шермана, так и Ричмонд. В этом плане есть некоторый риск, но на войне без риска ничего нельзя достичь.

Другой важный вопрос — продовольствие. Мы справляемся сносно, подвозя его из сельской местности и выплачивая рыночные цены в конфедератских деньгах. Если бы вы дали нам золото, у меня есть основания полагать, что мы смогли бы получать обильное снабжение в течение четырех месяцев, и к тому времени мы должны были бы возобновить нашу связь с Югом. Золото здесь, и мы должны взять его. Мы реквизировали продовольствие и все предметы первой необходимости у женщин и детей и стали причиной изгнания тысяч людей из их домов в бедственном положении. Стоит ли нам тогда колебаться и доставлять небольшое неудобство реквизицией их золота тем немногим, кто сколотил огромные состояния за наш счет? Оно необходимо нам, и я не думаю, что мы должны позволить нашей столице попасть в руки врага из-за страха задеть чувства или интересы нескольких лиц. Мы потратили слишком много крови и средств на ее удержание в течение последних четырех лет, чтобы позволить ей теперь уйти по умолчанию. Я думаю, что ее можно спасти. Если это возможно, мы не должны упускать ни одной возможной возможности.

Однако я считаю, что позиции противника настолько хорошо выбраны и укреплены, что мы должны либо ждать возможности выманить его отсюда, либо ждать его атаки. Ибо даже успешный штурм настолько искалечил бы нас, что мы не смогли бы получить выгоду, соразмерную с нашими потерями.

Остаюсь с большим уважением и искренне, ваш покорный слуга, Д. Лонгстрит, генерал-лейтенант.



 

IX.

Лонгстрит — Ли по поводу встречи с генералом Ордом, посвященной «миру».

Штаб Первого армейского корпуса, 1 марта 1865 г.


Генералу Р. Э. Ли, командующему:


Генерал, — Вчера у меня состоялась еще одна беседа с генерал-майором Ордом, на которой я высказал мнения, о которых говорилось в нашей беседе в резиденции президента в минувшую субботу. Он охотно согласился с моим предложением о том, что война должна прекратиться, если мы собираемся заняться попытками заключить мир, а также с предложением о созыве военной конвенции. Я далее утверждал, что мы не можем идти на конвенцию на какой-либо более благоприятной основе, чем искреннее стремление выработать мирные планы, которые были бы одинаково почетны для обеих сторон. На это, как я понял, он также дал свое безоговорочное согласие. Он говорит, что генерал Грант имеет полномочия встретиться с вами, если у вас есть полномочия назначить военную конвенцию, и предложил вам заявить о своем желании встретиться с генералом Грантом, если вы чувствуете себя уполномоченным на это. Поскольку он сделал это предложение раньше моего — о том, что генерал Грант должен выразить желание встретиться с вами, — и поскольку беседа между генералом Ордом и мной была инициирована по просьбе генерала Орда, я не чувствовал, что могу поступить иначе, кроме как пообещать написать вам об их готовности к этой встрече. Если вы считаете целесообразным пригласить генерала Гранта на встречу, это можно сделать под каким-либо другим благовидным предлогом, а данный вопрос поднять попутно. Предполагаю, что первым предложением генерала Гранта будет созыв конвенции на основе реконструирования; но если я правильно понял разговор с генералом Ордом, генерал Грант согласится заняться этим вопросом, не требуя никакого принципа в качестве основы, кроме общего принципа стремления заключить мир на условиях, одинаково почетных для обеих сторон. Я бы предложил провести встречу на этой стороне и в месте встречи генерала Орда со мной; поскольку есть несколько мелких вопросов, о которых вам следует быть осведомленным перед встречей, а я не вижу возможности изложить это в письменном виде. К тому же, поскольку «лед на этой стороне уже тронулся», ваша встреча в определенной степени избавится от формальностей, присущих таким случаям. Если она пройдет на этой стороне, я надеюсь, что вы предупредите меня за два или три дня. Генерал Стивенс считает, что тысяча негров-рабочих на этой линии в течение этого месяца так усилит нашу позицию, что мы сможем выделить дивизию, и я уверен, что мы сможем это сделать, если завершим работы и получим помощь, которую обещает нам генерал Юэлл.

Остаюсь, с глубоким уважением, ваш покорный слуга, Д. Лонгстрит, генерал-лейтенант.



 

X.

Лонгстрит — Ли по поводу обмена политическими заключенными.

Штаб Первого армейского корпуса, 1 марта 1865 г.


Генералу Р. Э. Ли, командующему:


Генерал, — Я забыл упомянуть в только что законченном письме, что генерал Орд выразил некоторое опасение за генерала Гранта в отношении возможного недопонимания по поводу обмена политическими заключенными. Условия обмена заключенными этой категории были общими, но, по его словам, не предполагали включения тех, кто обвинялся в уголовных преступлениях, карающихся смертной казнью. Генерал Грант пожелал, чтобы вас уведомили о таком толковании условий.

Остаюсь, с уважением, ваш преданный слуга, Д. Лонгстрит, генерал-лейтенант.



 

XI.

Ли — Лонгстриту по поводу встречи с генералом Грантом.

Штаб, 2 марта 1865 г.


Генерал, — Сегодня я получил ваше письмо от 1-го числа сего месяца и решил предложить встречу генералу Гранту. Поскольку вы просили предупредить вас за два-три дня, я назначил ее на следующий понедельник, 6-е число, в одиннадцать часов утра в предложенном вами пункте. Не могли бы вы переслать мое письмо генералу Гранту и договориться с генералом Ордом о встрече? Если в следующую субботу, 4-го числа, к десяти часам утра вы приедете в мой штаб в Ричмонде, я буду рад видеть вас, и вы сможете просветить меня по тем вопросам, о которых упоминали в своем письме.

Надеюсь, эта встреча принесет пользу.

Искренне ваш, Р. Э. Ли, генерал.



Генералу Дж. Лонгстриту, командующему и т. д.:


P.S. Запечатайте письмо генералу Гранту перед отправкой.

Р. Э. Л.

 

XII.

Лонгстрит — Ли с призывом использовать золото.

Штаб Первого армейского корпуса, 7 марта 1865 г.


Генералу Р. Э. Ли, командующему:


Генерал, — Вчера я получил письмо от друга из внутренних районов Северной Каролины, в котором он уверяет, что в штате имеется большое количество продовольствия; у многих припасы запасены на два-три года вперед, и за золото можно получить для наших армий все, что нам нужно. Золото находится в стране, и большая его часть лежит без дела. Давайте возьмем его немедленно, спасем Ричмонд и закончим войну. Если мы удержим Ричмонд и сохраним наш хлопок, война не продлится дольше года. Если мы сдадим Ричмонд, нас никогда не признают иностранные державы, пока правительство Соединенных Штатов не сочтет нужным признать нас. Если мы удержим Ричмонд и позволим врагу завладеть нашим хлопка, мне кажется, мы предоставим ему средства для ведения войны против нас. Мне кажется, враг обнаружил, что наша политика уничтожения хлопка вместо того, чтобы позволить ему попасть в его руки, подорвет его силы, и это заставило его прибегнуть к политике присылки людей сюда для заключения контракта на снабжение продовольствием и одеждой наших армий, дабы получить средства для ведения войны на подчинение. Если мы сохраним наш хлопок и используем наше золото, наша задача будет сравнительно легкой.

Остаюсь, с уважением, ваш покорный слуга, Д. Лонгстрит, генерал-лейтенант.



 

XIII.

Лонгстрит — Ли по поводу охраны Данвиллской железной дороги.

Штаб Первого армейского корпуса, 20 марта 1865 г.


Генералу Р. Э. Ли, командующему:


Генерал, — Полагаю, что следующим шагом противника станет рейд против Данвиллской железной дороги, и считаю, что было бы хорошо немедленно приступить к подготовке мер противодействия. Для того чтобы получить войска, необходимые для отражения такого маневра, предлагаю собрать всех спешенных людей генералов Фитца Ли, Россера и Ломакса, поставить их за нашими сильнейшими линиями и выделить пехотный корпус, удерживая его в готовности к отражению рейда. Спешенные бойцы генерала У. Х. Ф. Ли также могут быть с большим успехом использованы за нашими укреплениями. Имея кавалерийские силы численностью в две-три тысячи человек для сдерживания противника, наша пехота, полагаю, сможет настигнуть рейд-колонну. Если мы сможем получить крупную кавалерийскую массу, то, думаю, непременно сумеем уничтожить рейдовые силы.

Остаюсь ваш покорный слуга, Д. Лонгстрит, генерал-лейтенант.



 

XIV.

Лонгстрит — помощнику генерал-адъютанта Тейлору по поводу пресечения дезертирства.

Штаб Первого армейского корпуса, 25 марта 1865 г.


Подполковнику У. Х. Тейлору, помощнику генерал-адъютанта:


Среди солдат-уроженцев Джорджии из этого соединения бытует мнение, что лица на родине, обладающие полномочиями по формированию местных частей, пишут и отправляют сообщения находящимся здесь солдатам, завлекая их обещаниями покинуть наши ряды, отправиться домой и вступить в местные формирования. Большое и растущее число дезертирств, особенно среди солдат из Джорджии, заставляет меня верить, что на наших людей влияет некое подобное внешнее воздействие. Почти все группы дезертиров направляются домой, и это происходит под влиянием какого-то обещания, например, зачисления в местные силы. Поэтому я предлагаю опубликовать общий приказ, предупреждающий всех офицеров или лиц, уполномоченных формировать местные части, о недопустимости приема таких дезертиров или укрытия их каким бы то ни было образом, а также предостерегающий всех таковых лиц, что они будут наказаны за подобные преступления по двадцать второй и двадцать третьей статьям Военного устава. Было бы неплохо опубликовать эти статьи в приказе и направить его на Юг для публикации во всех южных газетах. Если приказ будет опубликован, предлагаю отправить его копии в южные газеты с помощью специального курьера или лиц, отправляющихся на Юг, которые позаботятся о его публикации, иначе я опасаюсь, что он может затеряться или задержаться из-за нашей нерегулярной почты. Еще одно нарастающее зло беспокоит нас ныне в виде прошений о формировании негритянских рот, полков, бригад и т. д. Жажда повышения охватила нашу армию, и создается впечатление, что почти все офицеры и солдаты считают, будто смогут получить на чин или более выше, если им разрешат поехать домой. Предполагаю, что многие могут попытаться уехать просто ради получения отпусков. Поэтому я предлагаю издать определенное положение по этому вопросу, которое, как мне кажется, должно требовать, чтобы роты зачислялись в списки унтер-офицеров и рядовых через вербовочных офицеров, а все офицеры (генералы, штабные и ротные) отбирались из числа офицеров, унтер-офицеров и рядовых, несущих службу в армиях Конфедерации. Если за эти вопросы не взяться безотлагательно твердой рукой, боюсь, мы понесем от них серьезный ущерб.

Остаюсь, с глубоким уважением, ваш преданный слуга, (подпись) Д. Лонгстрит, генерал-лейтенант.



 

XV.

Лонгстрит — Ли по поводу операций Шеридана.

Штаб Первого армейского корпуса, 28 марта 1865 г.


Генералу Р. Э. Ли, командующему и т. д.:


Ваша телеграмма с вопросом, можем ли мы выделить дивизию генерала Пикетта в качестве поддерживающей силы для нашей кавалерии, получена. Я предложил отправить ее на эту службу потому, что опасался угрозы разрушения нашей железной дороги в тылу, из-за чего мы остались бы без припасов, достаточных для удержания Ричмонда до восстановления наших южных коммуникаций; кроме того, в случае ухода Шеридана в Северную Каролину его конные силы оказались бы слишком грозными для сил генерала Джонстона, и генерал Джонстон подвергся бы огромной опасности, если бы мы его не подкрепили. Не думаю, что мы можем легко выделить эту дивизию. Но полагаю, что мы выберем меньший риск, выделив ее на случай совершения кавалерией Шеридана любого из предполагаемых маневров, чем если оставим ее здесь ожидать исхода этих операций. Враг, судя по всему, рассчитывает взять Ричмонд путем рейдов по нашим коммуникационным линиям, а не путем атак на наши укрепления. Поэтому считаю, что мы должны постараться вывести в поле силы, способные противостоять вражеским. Если Грант отсылает свою кавалерию, он вряд ли намерен предпринимать какие-либо общие маневры своей главной армией до ее возвращения. Во всех отношениях, насколько мне известно, наибольшая опасность заключается в том, чтобы держаться слишком близко к нашим окопам. Если мы можем оставаться на месте независимо от железной дороги, и если генерал Джонстон будет в безопасности с действующими против него силами Шеридана в дополнение к силам Шермана, нам лучше оставить дивизию здесь. Вы знаете обо всех этих вопросах гораздо больше меня и гораздо лучше способны принять по ним решение. Мой снабженческий поезд прибыл из Северного Нэка и завтра отправляется обратно за другими припасами. Если отправка его назад неуместна, пожалуйста, дайте мне знать телеграфом сразу же по получении этого письма, чтобы я мог отозвать его. У нас около ста тысяч фунтов мяса около Дублина и восемнадцать тысяч в Нью-Бостоне. Конфедерация жалуется, что агенты железной дороги не перевозят мясо, если оно не упаковано в ящики. Это не всегда осуществимо. Если вы сможете хоть как-то помочь нам в этом деле, мы еще некоторое время будем держаться весьма успешно.

Остаюсь, с глубоким уважением, ваш преданный слуга, (подпись) Д. Лонгстрит, генерал-лейтенант.



 

XVI.

Лонгстрит — генерал-адъютанту Тейлору по поводу политики в отношении новых формирований.

Штаб Первого армейского корпуса, 30 марта 1865 г.


Подполковнику У. Х. Тейлору, помощнику генерал-адъютанта:


Ваше письмо, выражающее взгляды главнокомандующего относительно политики формирования цветных войск, получено. Я опасаюсь, что у нас будет достаточно прошений и свидетельств, чтобы забрать у нас больше людей, чем мы можем позволить себе потерять в этот критический момент наших дел. Мне кажется, что любой человек, имеющий влияние сформировать роту или полк путем поездки домой, мог бы сделать это с тем же успехом с помощью писем своим друзьям на родине. Если я прав в этом мнении, приказ, объявляющий, что офицеры рот и полков цветных войск будут назначаться из числа офицеров, унтер-офицеров и рядовых, несущих службу в наших армиях, возымеет эффект возвращения большего числа отсутствующих, чем мы потеряем при назначении. Если судить о нашем будущем успехе в создании новых формирований по прошлому, мы можем быть уверены, что многие предоставят необходимые свидетельства, отправятся домой и останутся там на восемь, десять и двенадцать месяцев. Считаю целесообразным издать общий приказ, яснее поясняющий политику, указанную в вашем письме, дабы среди лиц, желающих предоставить свидетельства своей способности создавать новые формирования, существовало более четкое общее понимание. Иначе я могу принять правила, которые окажутся не столь благоприятными для офицеров и солдат этого соединения, как правила других соединений.

Остаюсь, с глубоким уважением, ваш покорный слуга, (подпись) Д. Лонгстрит, генерал-лейтенант.



 

XVII.

Ли — Лонгстриту по поводу предполагаемого издания истории виргинских кампаний.

Лексингтон, шт. Виргиния, 19 января 1866 г.

Генералу Дж. Лонгстриту:

Дорогой генерал, — По возвращении из Ричмонда, где я провел неделю по делам Вашингтон-колледжа, я обнаружил ваше письмо от 26-го числа прошлого месяца. Очень сожалею, что вы так и не получили мое первое письмо, так как тогда вы, возможно, смогли бы сообщить мне желаемые сведения с большей легкостью для себя и быстрее, чем сейчас. Я не знал, как его адресовать, но отправил другу в Ричмонд, который передал его одному из наших офицеров, едущих на Юг, тот передал другому и т. д., и после долгих странствий оно недавно вернулось ко мне. Я отправляю его вновь в погоню за вами, хотя вы не указали, как вас адресовать. Я почти забыл его содержимое, но надеюсь, оно разъяснит вам мою цель написания истории кампаний в Виргинии и преследуемую мной цель, дабы вы могли предоставить мне всю имеющуюся у меня информацию. Я не буду спешить с публикацией и не стану ее осуществлять, пока не буду уверен, что добыл правдивую историю, поскольку моя единственная цель — распространение правды. Мне очень жаль слышать, что ваши архивы тоже были уничтожены; но я надеюсь, что Соррел и Латроб смогут снабдить вас всем необходимым. Я желаю описать действия всех корпусов Армии Северной Вирджинии везде, где они несли службу, и не хочу упускать столь важный корпус, как ваш. Поэтому я подожду столько, сколько смогу.

Буду очень рад получить все, что вы передадите мистеру Вашингтону Маклину, так как знаю, что вы рекомендуете только тех, кто заслуживает вашего доброго мнения.

Я рад слышать, что ваша рука продолжает поправляться, и надеюсь, что она скоро восстановится. Впрочем, вы так овладели левой рукой, что она вам и не нужна. Передайте мои самые теплые приветствия миссис Лонгстрит и всем вашим детям. У меня еще не было возможности ответить на любезность, оказанную мне ею. Находясь в Ричмонде, я часто расспрашивал о вас и узнал, что вы намерены начать дело в Новом Орлеане. Если вы станете таким же хорошим купцом, каким были солдатом, я буду доволен. Тогда никто не превзойдет вас, и никто не сможет пожелать вам больше успеха и счастья, чем я. Мой интерес и привязанность к вам никогда не иссякнут, и мои молитвы всегда возносятся за ваше благополучие.

Искренне ваш, Р. Э. Ли.


 

XVIII.

Ли — Лонгстриту: поздравления.

Лексингтон, шт. Виргиния, 26 января 1866 г.

«Лонгстрит, Оуэн и Ко», Новый Орлеан:


Господа, — Весьма признателен вам за вашу визитную карточку и за доставленное мне удовольствие узнать о вашем вступлении в партнерство. Я знаю, что вы будете делать свое дело хорошо, и потому тешу себя надеждой на ваш великий успех.

Несколько дней назад я писал вашему старшему партнеру в Мейкон, штат Миссисипи, и надеюсь, он получит мое письмо. Я еще не считаю свое партнерство с ним расторгнутым и не отпущу его до конца жизни.

Желая вам всяческого счастья и процветания, с большой теплотой остаюсь ваш покорный слуга,

Р. Э. Ли.

 

XIX.

Ли — Лонгстриту с предложением подготовки мемуаров.

Лексингтон, шт. Виргиния, 9 марта 1866 г.

Генералу Дж. Лонгстриту:

Дорогой генерал, — Ваш сын Гарленд передал мне несколько дней назад ваше письмо от 15 января с копиями ваших отчетов об операциях в Восточном Теннесси, Уилдернессе, Виргинии и некоторых моих официальных писем к вам. Надеюсь, вы сможете прислать мне отчет об операциях вокруг Саффолка и Ричмонда до эвакуации этого города, а также любые мои общие приказы, которые удастся собрать.

Не можете ли вы занять свое свободное время подготовкой военных мемуаров? Каждый офицер, чье положение и характер придают вес его утверждениям, должен поступить так. Это единственный путь, которым мы можем надеяться донести крупицы правды до потомков. Миссис Лонгстрит выступит вашей секретаршей-стенографисткой. Очень жаль, что ваша рука так медленно поправляется. Верю, что в конце концов она к вам вернется. Передайте мои наилучшие пожелания миссис Лонгстрит. Надеюсь, ваш дом в Новом Орлеане будет счастливым, а жизнь, столь дорогая мне, — долгой и процветающей.

Искренне ваш, Р. Э. Ли.


 

XX.

Лонгстрит — Ли по поводу сражения при Гейнс-Милл.

Новый Орлеан, шт. Луизиана, 20 марта 1866 г.

Генералу Р. Э. Ли, Лексингтон, шт. Виргиния:


Дорогой генерал, — Ваше письмо от 9-го числа сего месяца получено. Бумаги или копии, присланные Гарлендом, содержат все, что у меня есть или что я могу раздобыть в виде ваших писем и приказов. Я смогу дать вам отчет о передвижениях и т. д., связанных с кампанией в Саффолке и осадой Ричмонда, когда получу наши дневники — то есть дневники Соррела, Латроба и мой собственный. Но боюсь, что не успею сделать это к желаемому вами сроку. Я отправлю все, что смогу собрать, в ваш дом при первой возможности. Иногда я думал приложить усилия и написать что-либо в будущем, но начинаю отчаиваться насчет своей руки. Писать левой рукой слишком тяжело, а держать правую руку в скованном положении, необходимом для письма, неудобно и даже больно. Наши деловые вопросы занимают мои дни с девяти до четырех часов вечера, поэтому после этого времени я рад дать руке отдохнуть. Миссис Лонгстрит была бы неважной секретаршей по вечерам — в мое единственное свободное время, поскольку ее два маленьких мальчика, Ли и Джим, занимают большую часть ее времени. Она пытается достать портрет Ли, чтобы переслать вам. Я передал ваше послание о том, что вы «сожалеете, что не смогли ответить любезностью на любезность». Вернемся к истории и войне. Есть один фрагмент наших записей в том виде, в каком они изложены, который я хотел бы исправить, — битва при Гейнс-Милл. Ваш отчет об этом сражении не признает того факта, что линия перед моим фронтом, то есть линия противника, была прорвана войсками, находившимися под моим командованием и руководством. Часть отряда Джексона, заблудившись, явилась ко мне как раз в тот момент, когда я выдвигал вперед свою ударную колонну — дивизию Уайтинга, — и я включил ее в свою ударную колонну, как указано в моем отчете. Полагаю, вы упустили из виду мой отчет по этому пункту и руководствовались отчетом Джексона. Джексон, полагаю, ничего не знал о том, что у него забрали войска, и просто составил свой отчет, объехав местность после боя. Предполагаю, что он находился не ближе чем в миле от дивизии, когда я ввел ее в бой, и понятия не имел о ее местонахождении. Генерал Уайтинг доложил мне, что сбился с пути, не знает, как найти генерала Джексона, и предложил свои войска, если они мне нужны. Тогда я двигался в атаку и ввел Уайтинга немного позади бригады Пикетта. Соединения пошли в атаку вместе и прорвали линию противника. Бригада Андерсона последовала за ними и закрепила успех, поскольку атакующие колонны при штурме несколько расстроились. Сразу после прорыва его линий противник предпринял ожесточенную атаку и, полагаю, восстановил бы свое положение, если бы не своевременная поддержка бригад Андерсона и Кемпера на этом участке. Не следует упускать из виду и другой факт в этой связи. А. П. Хилл предпринял несколько грозных атак на том же участке и упорно сражался там в течение нескольких часов; и хотя он не добился полного успеха, он наверняка произвел решительное впечатление и нанес врагу столько же ущерба, сколько получил сам, тем самым ослабив вражеские линии настолько, что мы смогли их прорвать. Весьма принято воздавать должное лишь тем, кто демонстрирует результаты, но часто случается, как и в данном случае, что есть и другие, заслуживающие не меньшего, чьи заслуги неочевидны по результатам — то есть не видны никому, кроме находящихся на месте.

Если в свободную минуту вам встретится мой сын, надеюсь, вы скажете ему несколько слов доброго совета и поддержки. Его учат смотреть на вас как на человека, превосходящего остальных. Миссис Лонгстрит присоединяется ко мне с наилучшими пожеланиями.

Остаюсь искренне ваш, Д. Лонгстрит.


 

XXI.

Ли — Лонгстриту: ситуация и перспективы.

Лексингтон, шт. Виргиния, 25 мая 1866 г.

Генералу Дж. Лонгстриту:

Дорогой генерал, — Я был очень рад получить ваше письмо от 18-го числа, но вы так мало рассказали о себе, что, полагаю, намерены вскоре написать мне снова. Однако то, что вы написали, было весьма отрадно, и мне приятно узнать, что ваши перспективы с коммерческой точки зрения хороши и развиваются. Надеюсь, они будут регулярно и неуклонно продвигаться вперед. Весьма признателен вам за ваше любезное предложение относительно меня. Пока я должен оставаться там, где нахожусь. Когда я увижу, что сделал все возможное на благо Вашингтон-колледжа, мне, возможно, придется предпринять что-то такое, что позволит мне обеспечить средства к существованию для своей семьи. Тогда я возьмусь за все, что представится. Лично мне не нужно ничего, кроме еды и одежды. В соответствии с вашей просьбой я высылаю несколько автографов — их, пожалуй, должно хватить на все времена; но если они будут вам полезны, я пришлю еще. Мистер Лоу еще не прибыл в Лексингтон. Буду рад видеть его, когда он прибудет, раз он от вас. Поскольку вы не упомянули свою руку, надеюсь, она тоже поправляется. Вы никогда не должны забывать упоминать о ней, о миссис Лонгстрит и о ваших детях, когда пишете. Я очень часто вижу Гарленда на прогулках, но крайне редко у себя дома... Все вместе передают наилучшие пожелания вам и вашей семье.

Искренне ваш, Р. Э. Ли.


 
 





УКАЗАТЕЛЬ.

Адамс, генерал, ранен при Чикамоге, 446. Олден, Брэдфорд Р., в Джефферсон-Барракс, 17; дружеское отношение к Лонгстриту, 632. Александер, генерал Э. П., при Фредериксберге, 311, 316; при Геттисберге, 389, 390, 391; извещает Пикетта о наступлении, 392; отправляется в Теннесси с Лонгстритом, 437; на Лукаут-Маунтин, 463; у Кэмпбелл-Стейшн, 493; у Ноксвилла, 497; при Меканиксвилле (1864), 553; письмо Лонгстриту о событиях в Уилдернессе, 570, 571. Амазон-Крик, боестолкновение у, 606. Развлечения солдат, 325, 326. Андерсон, генерал Дж. Б., при Севен-Пайнс, 94; у Саут-Маунтин, 222; смертельно ранен при Шарпсберге, 249. Андерсон, генерал Дж. Т., при Шарпсберге, 242, 247; ранен при Геттисберге, 372; бригада отражает кавалерийскую атаку Фарнсворта, 395; при отступлении от Геттисберга, 428; присоединяется к дивизии Худа в Теннесси, 462; при штурме форта Сандерс, 502, 503, 505, 506; в Уилдернессе, 562; захватывает пленных при Фармвилле, 617. Андерсон, генерал-лейтенант Р. Х., при Уильямсберге, 72, 75, 76; при Севен-Пайнс, 94; при Шарпсберге, 247, 249; рапорт о беседе с генералом Ли при Геттисберге, 357; в бою у Литтл-Раунд-Топ, 372; командование левой дивизией на Рапидане (1864), 553; дивизия в Уилдернессе, 559, 562; сменяет раненого Лонгстрита, 565; у Файв-Форкс, 602; в боестолкновении у Амазон-Крик, 606; атакует у Райс-Стейшн, 613; письмо к нему от генерала Ли, 639. Энтитем, сражение при. См. Шарпсберг. Приложение, 639. Аппоматтокс, капитуляция при: офицеры настаивают на переговорах о капитуляции, 618; генерал Грант требует капитуляции, 619; генерал Ли отвечает с просьбой указать условия, 619; беседа генерала Пендлтона с генералом Ли, 620, 621; генерал Грант излагает условия капитуляции, 622; генерал Ли предлагает встречу с генералом Грантом, 622; решительные действия Шеридана, 622; генерал Ли отдает приказ о марше к Аппоматтокскому суду, 623; описание последних сцен активных действий, 624; генерал Ли совещается с Лонгстритом и Махоуном, 624, 625; генерал Ли едет навстречу генералу Гранту, 625; Лонгстрит пытается отозвать Ли, 626; требование генерала Кастера о капитуляции, предъявленное Лонгстриту, 627; объявлено перемирие, 628; сочувствие солдат генералу Ли, 629; встреча генералов Гранта и Лонгстрита, 630; согласование деталей капитуляции, 630; численность сдавшихся и получивших увольнительные солдат, 631. Арчер, генерал, у Шепердстауна, 264; при Фредериксберге, 309; попал в плен при Геттисберге, 354, 389. Ариста, генерал, командующий мексиканскими силами, 22. Армии. См. Конфедератская, Федеральная, Потомакская армия, Армия Северной Вирджинии. Армистед, генерал, при Малверн-Хилл, 143; убит у федеральной батареи в атаке Пикетта (Геттисберг), 394. Армстронг, генерал, при Чикамоге, 441; захватывает большое количество скота, 530; в ожесточенном бою на Френч-Брод, 532. Армейские корпуса. См. Корпус. Армия Северной Вирджинии: потери в Мэрилендской кампании, 266, 267; состояние при вступлении в Мэриленд, 284; реорганизация в октябре 1862 г., 290; численность при Фредериксберге, 305; численность и организация при Фредериксберге, 317 и след.; разделена на три корпуса, 332; в готовности к Геттисбергской кампании, 334; организация при Геттисберге, 410; при отступлении от Геттисберга, 426 и след.; численность в 1864 г., 552–554; капитуляция при Аппоматтоксе, 631. Армия наблюдения, 18. Армия оккупации, 19. Потомакская армия: организация в Мэрилендской кампании, 209, 271; численность при Энтитеме, 265; потери при Энтитеме, 266; реорганизована генералом Бернсайдом, 292; численность при Фредериксберге, 305; в ложной позиции при Фредериксберге, 323; перед Геттисбергом, 335; Мид сменяет Хукера во главе армии, 348; организация при Геттисберге, 415; численность в 1864 г., 552; переправляется через Рапидан, 555; расположение у Файв-Форкс, 593. Армия Теннесси: первая победа, 456; Лонгстриту предлагают командование, 466; Харди предлагают командование, 466 (прим.). Армия Вирджинии сформирована, 153; численность, 153, 157. Политика «истощения», 551. Эверилл, генерал, совершает рейд из Западной Вирджинии в Восточный Теннесси, 521, 522. Эвери, полковник, гибель при Геттисберге, 375. Эйрес, генерал, у Файв-Форкс, 598, 599, 601. Б. Бадо, генерал, цитата о численности Потомакской армии в 1864 г., 552, 553. Бэрд, генерал, при Чикамоге, 441. Бейкер, Э. Д., 61. Боллс-Блафф, боестолкновение у, 61. Бэнкс, генерал Н. П., командующий Вторым корпусом Армии Вирджинии, 153; его бой против Джексона у Слотер-Маунтин, 157. Барксдейл, генерал, при Фредериксберге, 301, 303; захватывает батарею при Геттисберге, 370; ведущая сила боя, 371; смертельно ранен, 372. Барлоу, генерал, при Энтитеме, 250; падение, 252, 266; при Геттисберге, 355. Бакстер, полковник, переправляется через реку при Фредериксберге под огнем, 303. Борегар, генерал Г. Т., при Уэст-Пойнте, 16; при Манассасе, 33, 35; инструкции командирам, 36; боевой приказ, 44; приказ теряется, 46; во главе левого фланга, 49; храбрая атака, 50; направлен на Запад, 64; предложение привлечь к Геттисбергской кампании, 336; предрассудки Дэвиса против него, 432, 545; Лонгстрит пишет президенту Дэвису в его поддержку, 547. Борегар, лейтенант Р. Т., при Чикамоге, 441. Бивер-Дэм-Крик. См. Меканиксвилл. Би, генерал Бернард Э., при Манассасе, 46, 48; присваивает прозвище «Стоунволл» Джексону, 49. Беннинг, генерал, при Геттисберге, 370, 396; при отступлении от Геттисберга, 431; при Чикамоге, 448; при Петерсберге, 606. Бермуда-Хандред, дивизия Пикетта направлена к, 574; штурм Парком (Петерсберг), 605. Берри, генерал, при Фредериксберге, 309. Бирни, генерал, при Фредериксберге, 309; при Геттисберге, рассказ о событиях у Персикового сада, 366; в Уилдернессе, 559. Блэкбернс-Форд, боестолкновение у, 38. См. Первый Манассас. Блэр, достопочтенный Монтгомери, мирная миссия, 583. Бонхэм, генерал М. С., при Манассасе, 52. Бостан, полковник, убит, 630. Ботелерс-Форд, 264. См. Шепердстаун. Боуэн, ординарец, убит в Уилдернессе, 564. Брэгг, генерал Брэкстон, при Уэст-Пойнте, 17; угроза в районе Чаттануги, 434, 436; Лонгстрит в его штабе, 438; его план при Чикамоге, 439; отдает приказания командирам дивизий Лонгстрита, 447; встревожен планом боя, 452; отсутствие на поле боя, 455, 457; приказ об отступлении, 456, 457; не знал об исходе Чикамоги до следующего дня, 458; получает рапорт о бое от Лонгстрита, 461; отказывается преследовать неприятеля, 462, 463; офицеры требуют его смещения, 464; отдает генералов Полка и Хиндмана под трибунал, 465; расследование в отношении него президентом Дэвисом, 465; о событиях после Чикамоги, 471; критика в его адрес, 472; игнорирует донесения службы сигнализации и застигнут врасплох, 474, 475; планирует захватить арьергард Хукера ночной атакой, 475; приказывает Лонгстриту выступить в Восточный Теннесси, 481; призывает Лонгстрита к быстрому движению, 483; приказывает Лонгстриту предпринять скорый штурм Ноксвилла, 501; приказывает Лонгстриту взаимодействовать с его армией после поражения при Чаттануге, 507; освобожден от командования генералом Харди, 515; вызван в Ричмонд в качестве главнокомандующего, 516; его предложения перед властями в Ричмонде, 545; действия после Чикамоги раскритикованы Лонгстритом перед властями в Ричмонде, 546; направлен в Уилмингтон, 580; комментарий конфедератской газеты, 582 (прим.). Бранч, генерал Л. О’Б., рапорт о марше к Меканиксвиллу, 123. Бранди-Стейшн, кавалерийский бой между Стюартом и Плезонтоном, 338. Браннан, генерал, при Чикамоге, 442. Браттон, полковник, в атаке на арьергард Хукера близ Лукаут-Маунтин, 476, 477. Брекенридж, генерал-майор Дж. К., при Чикамоге, 441; в штурме, 445, 446; назначен военным министром, 583, 584. Бристо-Стейшн, боестолкновение между Юэллом и Хукером, 170. Брокенбро, генерал, при Фредериксберге, 307; при Геттисберге, 354. Брайан, генерал, в штурме форта Сандерс, 505, 520. Бакнер, генерал Саймон, при Чикамоге, 439; высказывает мнение против Брэгга, 465; письмо к нему от Лонгстрита, 484, 485. Бьюфорд, генерал, при Геттисберге, 351, 352, 353. Булл-Ран. См. Манассас. Буллс-Гэп, армия Лонгстрита у, 542. Бернсайд, генерал А. Э., направлен к Фредериксбергу на помощь Поупу, 159; начинает работы у «моста Бернсайда», 244; продолжение работ, 254, 256, 257, 258; приказания Макклеллана о захвате моста, 258; осуществляет переправу, 260; бой концентрируется против него, 261; его наступление остановлено, 262; назначен командующим Потомакской армией, 291; реорганизует армию в три «великих дивизиона», 292; представляет план президенту Линкольну, 292; план переправы через Раппаханнок при Фредериксберге, 301; план боя, 304; приказывает взять Мэрис-Хилл до наступления темноты, 312; приказания Франклину подвергнуты критике, 315; меморандум о возобновлении атаки на Мэрис-Хилл захвачен, 316; безуспешные маневры, 322 и след.; в Восточном Теннесси, 434, 436, 480, 481; располагает армией из 25 тысяч человек к северу от Ноксвилла, 482; действует в обороне у Ноксвилла, 488; направляет войска к реке Литтл-Теннесси, 490; рапорт о положении в Ноксвилле, 499, 500; смещен с командования в Ноксвилле генералом Фостером, 514; командует Девятым корпусом в Вирджинии, 552. Мост Бернсайда. См. генерал А. Э. Бернсайд и Шарпсберг. Батлер, генерал Бенджамин Ф., перед Ричмондом, 575, 576; наступление на форт Фишер, 580. В. Кампания на дальнем Юге, рассмотрение, 540. Кампания 1864 года, 551 и след. Кэмпбелл, судья Дж. А., 583. Кэмпбелл-Стейшн, боестолкновение у, 492, 494. Пушечные выстрелы, примечательные, 254, 255. Капитуляция. См. Аппоматтокс, капитуляция при. Карр, генерал, у Дандриджа, 526. Кэшстаун, Ли призывает к сосредоточению у, 348. Чамберсберг, конфедераты у, 351. Чанселлерсвилл, потери при, 327; критика, 329, 330. Шантильи, сражение при, 193; гибель Кирни и Стивенса при, 194. Чарльз-Сити-Кросс-Роудс. См. Фрейзерс-Фарм. Чаттануга, федеральная армия у, 462 и след. Читэм, генерал, при Чикамоге, 441; высказывает мнение против генерала Брэгга, 465. Честер-Гэп, отряд Лонгстрита у при отступлении от Геттисберга, 431. Река Чикахомини, Макклеллан наступает к, 82 (см. Севен-Пайнс); бои вдоль нее летом 1862 г., 120 и след.; Макклеллан меняет базу с нее на реку Джеймс, 132. Чикамога, сражение при (см. Движение на Запад), Лонгстрит прибывает в штаб Брэгга, 438; план, 439; цель конфедератов вклиниться между неприятелем и его базой в Чаттануге, 440; позиции конфедератов, 440, 441; позиции северян, 441, 442; генерал Брэгг приказывает идти в прямой штурм, 443, 445; бой открыт наступлением корпуса генерала Д. Х. Хилла, 445; гибель генерала Хелма, 446; атака Клеберна, 446; войска Лонгстрита идут на штурм, 447; ранение генерала Худа, 448; северяне отброшены, 448, 449; изменение плана Лонгстритом, 450; правое крыло прекращает активный бой, 452; притязания левого крыла на самостоятельное сражение, 455; армия северян тает, 455, 456; ликование конфедератов, 456; генерал Томас движется к Росвилл-Гэп, 456; отступление произошло до издания приказа Роузкранса, 457; конфедераты удерживают Снодграсс-Хилл, 457; потери, 458; тяжелые потери по полкам, 459; Лонгстрит призывает преследовать северян, 461 и след.; отсутствие обоих командующих на поле боя, 472; действия Брэгга после окончания битвы, упомянутые Лонгстритом в Ричмонде, 546. Клеберн, генерал, при Чикамоге, 441, 446. Кобб, генерал, атакован Франклином у Крэмптонс-Пасс, 229, 230; при Фредериксберге, 303; гибель, 311. Колгроув, полковник Сайлас, находит «потерянный приказ» Ли, 213. Конфедератская армия: организация и численность при Манассасе (Первом), 57; численность при Шарпсберге, 265, 266; потери при Шарпсберге, 266; состояние при вступлении в Мэриленд, 284; реорганизована, 290; численность при Фредериксберге, 305; численность и организация при Фредериксберге, 317 и след.; разделена на три корпуса, 332; готова к Геттисбергской кампании, 334; организация при Геттисберге, 410; при отступлении от Геттисберга, 426 и след.; численность и потери при Чикамоге, 458; потери при Ноксвилле, 508; численность в 1864 г., 552; капитуляция, 630. Конфедератский флаг. См. Флаг. Конфедератский солдат, дань уважения, 200, 288; развлечения, 325. Конгресс конфедератов: выражает благодарность генералу Лонгстриту, 550; выражает недоверие президенту Дэвису, 583; принимает закон о назначении главнокомандующего, 583. Кук, полковник, при Шарпсберге, 250, 267. Армейские корпуса: два временных корпуса сформированы Макклелланом на Чикахомини, 82; Первый (конфедератский), потери при Шарпсберге, 266; Первый (конфедератский), стойкость, 334; Второй (конфедератский), возглавляет марш в Пенсильванию, 340; Первый (конфедератский), на марше в Пенсильванию, 341; Третий (конфедератский), марш к Геттисбергу, 344; Первый (конфедератский), при Геттисберге, 397 и след.; благодарность Первому корпусу (конфедератскому) в Конгрессе, 550; Девятый (федеральный) под командой Бернсайда, 552; генерал Ли о заслугах Первого корпуса (конфедератского), 639. Корпус-Кристи, армия концентрируется в, 19. Корс, генерал, у Файв-Форкс, 595, 600, 601; взят в плен, 614. Кауч, генерал Д. Н., при Севен-Пайнс, 95, 98; в Харперс-Ферри, 229, 232. Военные советы: в Ричмонде, апрель 1862 г., 66; Джонастона перед Севен-Пайнс, 85, 86; генерала Г. В. Смита при Севен-Пайнс, 107; Ли и его офицеров, июнь 1862 г., 121; весной 1864 г. в Ричмонде, 543–595. Кокс, генерал Дж. Д., с Плезонтоном открывает сражение у Саут-Маунтин, 221, 223; у моста Бернсайда во главе Девятого корпуса, 258. Крэмптонс-Пасс, описание, 206; генерал Франклин направлен туда Макклелланом, 217; кавалерия Хэмптона у, 229; боестолкновение Франклина и Кобба у, 229, 230. Криттенден, генерал Т. Л., при Чикамоге, 442; предстает перед следственной комиссией, 465. Крук, генерал, у моста Бернсайда (Энтитем), 259; атаки на обозы конфедератов, 612. Кросс, полковник, при Энтитеме, 266. Каллен, Дж. С. Д., письмо генералу Лонгстриту о втором дне при Геттисберге, 383 (прим.). Камберленд-Черч, боестолкновение у, 615. Камберленд-Гэп, боестолкновение у, 513. Камминг, лейтенант, храбрость у форта Сандерс, 520. Кертин, Эндрю Г., губернатор Пенсильвании, письмо генералу Макклеллану, 282. Кастер, генерал, при Геттисберге, 396;



























































































































































































































































































































































































































































разбивает и захватывает большую часть отряда Эрли у Уэйнсборо, 590; при Файв-Форкс, 598; его дивизия под Аппоматтоксом, 622; требует капитуляции Лонгстрита, но получает отказ, 627. Д. Дэндридж, боестолкновение у, 528 и след. Данвиллская железная дорога, Лонгстрит об охране, 650. Дэвис, подполковник Х., спасается бегством с отрядом из Харперс-Ферри, 231. Дэвис, Джефферсон, президент: на совещании в апреле 1862 г., 66; высокое мнение о Макклеллане, 66; на поле боя (Фрейзерс-Фарм), 134; письмо к нему от генерала Ли относительно мирного предложения, 204; предубеждение против Джонстона и Борегара, 432; посещает Армию Теннесси и наводит справки о генерале Брэгге, 465; предлагает командование Лонгстриту, 466; настаивает на повышении генерала Ло, 467; проводит второе совещание с командирами в штабе Брэгга, 468; поддерживает предложение Лонгстрита об изменении базы на Ром, штат Джорджия, 469; покидает армию более унылой, чем застал ее, 470; приказывает Лонгстриту выступить на помощь Брэггу, 507; наделяет Лонгстрита дискреционными полномочиями в отношении войск в департаменте, 511; приказывает Лонгстриту направить кавалерию Мартина Джонстону, 539; на совещании с генералами Ли, Лонгстритом и Брэггом, 545, 546; выражение недоверия со стороны Конгресса, 583; получает известие о поражении у Питерсберга в церкви в Ричмонде, 607. Дэвис, генерал Джефферсон С., при Чикамоге, 442. Дири, генерал, убит, 630. Дент, Фредерик, его дом, 18. Дент, мисс Джулия, встречает лейтенанта Гранта, 18. Дент, Маршалл, дед автора по материнской линии, 13. Дент, Мэри Энн, мать автора, 14. Дезертирство, Лонгстрит о пресечении, 651. Дешлер, генерал, смертельно ранен при Чикамоге, 446. Дивенс, генерал, 590, 598. Доби, капитан, убит в Уилдернессе, 564. Даблдей, генерал Абнер: в бою против Джексона у Гроувтона, 176, 177; при Энтитеме, 241; при Фредериксберге, 309; командует корпусом при Геттисберге, 353, 355. Дуглас, полковник, убит при Шарпсберге, 243. Дрейнсвилл, боестолкновение у, 62. Данкан, капитан Дж. Х., защищает форт Грегг (Питерсберг), 607. Дьюри, полковник, атака у моста Бернсайда (Энтитем), 259. E. Эрли, генерал Джубал А.: при Манассасе, 39; при Уильямсберге, 78; при Шарпсберге, 242, 245; назначение генерал-лейтенантом, 332; на марше к Геттисбергу, 344; в бою, 374, 375; обвинения в адрес Лонгстрита и Первого корпуса, 397; комментарий к ним, 402; поражение в долине, 579; отряд захвачен Кастером у Уэйнсборо, 590. Восточно-Теннессийская кампания: приказ Лонгстриту выступить в, 480, 481; организация конфедератского командования для нее, 482; движение к СвитУотеру, 483; транспорт под началом квартирмейстера Брэгга, 483; письмо генерала Лонгстрита генералу Бакнеру о задержках и т. д., 484, 485; одобрение Бакнера, 485; на скудном пайке, 486; приказы генералу Уиллеру, 487; «походило на кампанию против Лонгстрита, а не против Бернсайда», 488; описание местности, 488, 489; бой на реке Маленький Теннесси, 490; бой у Кэмпбелл-Стейшн, 492-495; федералы за своими укреплениями в Ноксвилле, 495; отбита доблестная атака на форт Лаудон, 497; Лонгстрит подкреплен генералом Бушродом Р. Джонсоном, 501; приказы Маклоуза своему отряду на штурм форта Сандерс, 503; Маклоуз требует задержки из-за сообщения о поражении Брэгга, 504; ответ Лонгстрита, 504; штурм совершен, 505, 506; войска отозваны по недоразумению, 506, 507; Брэгг приказывает Лонгстриту действовать совместно с его армией после поражения у Чаттануги, 507; потери у Ноксвилла, 508; Лонгстрит считает соединение с Брэггом невыполнимым, 509; колонны наступают для деблокады Бернсайда, 510; Лонгстрит движется вверх по долине Холстон, 511; его преследует генерал Парк, 512; бой у Камберленд-Гэп, 513; нехватка одежды и обуви, 515, 521; присутствие Лонгстрита вызывает беспокойство федеральных властей и генерала Гранта, 515, 516; обвинения против генерала Робертсона, 517; приказ об отстранении генерала Маклоуза от должности, 518; генерал Ло уходит в отставку на льготных условиях, 519; почетное упоминание офицеров, 520; армия изобилует продовольствием на Френч-Брод, 520, 521; блестящее достижение генерала У. Э. Джонса у Камберленд-Гэп, 522, 523; стратегическое значение театра военных действий, 524, 538; Фостер наступает против Лонгстрита, 525; федеральная армия держит оборону при Дэндридже, 526; боестолкновение у, 528 и след.; Лонгстрит пьет за здоровье Грейнджера, 529; генерал Фостер называет экспедицию на Дэндридж «фуражировкой», 530; генерал Грант приказывает Фостеру перейти в наступление против Лонгстрита, 532; депеши о Лонгстрите от генерала Гранта генералам Халлеку, Томасу и Скофилду, 535-538; Лонгстрит просит десять тысяч дополнительных войск, 539; цель Лонгстрита к исходу кампании, 539; отход отряда Лонгстрита на восток, 540; власти не поддержали кампанию, 541; Лонгстрит и его первоначальный отряд из Вирджинии воссоединяются с генералом Ли на Рапидане, 547; благодарность генералу Лонгстриту и Первому корпусу от Конгресса Конфедерации, 550. Эдвардс-Ферри. См. Боллс-Блафф. Выборы 1862, 1864 гг., 479. Элзи, генерал: прибывает к Манассасу, 49; сменяет Кирби Смита, 50. Прокламация об освобождении рабов: издание стало возможным благодаря победе при Энтитеме, 288, 289; выборы 1862 г. не поддержали ее, 479. Юэлл, генерал Р. С.: в Уэст-Пойнте, 17; бой с Хукером у Бристо-Стейшн, 170; теряет ногу у Гроувтона, 177; назначен командующим Вторым корпусом после смерти Джексона, 332; вступает в бой с Милроем у Винчестера, 339; марш к Геттисбергу, 344; захватывает скот и муку, 345; в бою на Кладбищенском холме, 355, 356; атакован Ругером, 387; при отходе от Геттисберга, 431, 432; командует Вторым корпусом на Рапидане (1864), 553; вступает в бой в Уилдернессе, 558, 562; берет в плен нескольких офицеров, 565; при отходе от Питерсберга, 612, 613; храбрый рубеж и окончательная капитуляция, 614. F. Фэрфакс, полковник: при Шарпсберге, 250; ведет разведчика к Лонгстриту, 345; письмо от него генералу Лонгстриту об интервью с генералом Ли, «приказе на рассвет» и т. д., 380, 381 (прим.); пьет с Лонгстритом за здоровье Гордона Грейнджера, 530; захватывает кавалериста на Френч-Брод, 532; о задержке в Уилдернессе после ранения Лонгстрита, 567. Фэр-Окс. См. Севен-Пайнс. Фоллинг-Уотерс, конфедераты при отходе от Геттисберга, 428, 429. Фармвилл: паника конфедератских обозников, 616; бой у, 616, 617. Фарнсуорт, генерал: атака при Геттисберге, 395; убит, 395. Федеральная армия: организация и численность при Манассасе (Первом), 57, 58; численность и потери при Энтитеме, 265, 266; реорганизована Бернсайдом, 292; численность при Фредериксберге, 305; в ложном положении, 323; перед Геттисбергом, 335; Мид сменяет Хукера во главе, 348; организация при Геттисберге, 415; численность и потери при Чикамоге, 458; потери у Ноксвилла, 508; численность в 1864 г., 552; расположение при Файв-Форкс, 593. Ферреро, генерал: у моста Бернсайда (Энтитем), 259; в Восточно-Теннессийской кампании, 490; прикрывает отход, 492. Филд, генерал: в Уилдернессе, 562-564; дает описание боя, 567; перед Ричмондом, 577; дивизия отведена, 604; дивизия под Аппоматтоксом, 629. Файзер, полковник, ранен при штурме форта Сандерс, 520. Форт-Фишер, операция против, 580. Фитцхью, капитан, захвачен в плен и теряет донесение, 160. Файв-Форкс, битва при: маневр генерала Гранта в обход правого фланга конфедератов, 595; генерал Ли пытается упредить, 596; начало благоприятно для конфедератов, 596; генерал Грант приказывает Пятому корпусу вступить в бой, 597; стратегический план Шеридана, 598; битва необратима для конфедератов, 599; бой Пикетта, 599-602; потери, 601, 602; генерал Ли о ней, 604. Флаг Конфедерации, происхождение, 56. «Пешая кавалерия» Вирджинии, 146. Форрест, генерал, при Чикамоге, 441. Фостер, генерал Джон Г.: прибывает в Ноксвилл и освобождает Бернсайда от командования там, 513, 514; у Блейнс-Кросс-Роудс, 514; указывает истинную причину того, почему Лонгстрит не преследовал, 515; планирует окопаться у Буллс-Гэп, 516; его армия наступает против Лонгстрита, занимая Дэндридж, 526; страдая от старой раны, передает командование генералу Парку, 528; называет экспедицию на Дэндридж «фуражировкой», 530; подталкиваем к наступлению генералом Грантом, 531, 532; штурмует форт Грегг (Питерсберг), 607. Фаулер, капитан У. Х., при Чикамоге, 441. Франклин, Уильям Б.: назначен командующим Шестым корпусом, 82; сталкивается с Джексоном у Уайт-Оук-Свомп, 133; прибывает в Сентрвилл для подкрепления Поупа, 190; получает приказ от Макклеллана занять проход Крэмптонс-Пасс, 217; вступает в бой с генералом Коббом из отряда Маклоуза, 229, 230, 232; отчет, 257; назначен командующим Левой большой дивизией Потомакской армии, 292; прибывает к Фредериксбергу, 297; его войска вступают во Фредериксберг, 304; приказы Бернсайда ему подвергнуты критике, 315. Фрейзерс-Фарм, битва при: Лонгстрит сталкивается с главными силами армии Макклеллана, 133; президент Дэвис едва избегает гибели на поле боя, 134; Дженкинс захватывает батарею Рэндола, что провоцирует бой, 135; отчет Хайнцельмана о бое, 135; отчет Макколла, 136; рассказ генерала Холмса, 137; рассказ генерала Керни, 137; пленение генерала Макколла, 138, 139. Фредерик, шт. Мэриленд, конфедераты в, 201, 202, 205; армия Макклеллана в, 213. См. Мэрилендская кампания. Фредериксбергская битва и кампания: планы Бернсайда представлены президенту Линкольну, 292; федеральная армия на марше к, 293; генерал Самнер призывает гражданские власти сдать город, 293; ответ мэра, 294-296; жители уходят из зоны опасности, 296; описание поля боя, 297-299; сигнал к бою, 301; планы федералов по переправе через реку, 301, 302; работа генерала Ханта и полковника Холла, 302; федералы занимают восточную часть города, 303; войска Самнера и Франклина занимают город, 304; план федерального командующего, 304; численность армий, 305; туман окутывает противостоящие армии, 306; позиции конфедератов, 307; наступление генерала Мида, 308; начало против левого фланга конфедератов, 309; гибель генерала Кобба, 311; разрушительная работа артиллерии, 311; отчаянные атаки Гриффина и Хамфриса, 312; перед каменной стеной на холме Мари, 313; сравнение атак федералов с атаками Пикетта, Петтигрю и Тримбла при Геттисберге, 314; критика приказов Франклину, 315; потери в бою, 315, 316; Бернсайд планирует возобновить атаку, 316; численность армий в бою, 317; организация армии конфедератов, 317 и след. Фримантл, подполковник Колдстримской гвардии, гость Ли и Лонгстрита, 343; его поздравления Лонгстриту с атакой Пикетта, 394. Френч, генерал Уильям Х., при Фредериксберге, 309, 310. G. Гейнс-Милл, битва при: Хиллы атаковали Фитц-Джона Портера, 126; резерв Лонгстрита вступает в бой, 127; атаки Андерсона, Пикетта и Худа, 129; письмо Лонгстрита об этом генералу Ли, 656. Гарфилд, генерал Джеймс А., сообщение о приказе Роукрэнса об отступлении из Чикамоги, 457. Гарленд, генерал Сэмюэл: при Севен-Пайнс, 94; убит на Южной горе, 221; упоминание о нем, 223. Гарнетт, Р. Б.: в Уэст-Пойнте, 16, 17; убит в атаке Пикетта (Геттисберг), 394. Гэри, генерал, в боестолкновении на Уильямсбергской дороге, 578. Ги, капитан, убит при Файв-Форкс, 599. Полководческое искусство, сила в бою заключается в нем, а не в численности, 551. Гетти, генерал: в начале битвы в Уилдернессе, 558; наступление, 559. Геттисбергская битва и кампания: первое упоминание, 331, 334; план кампании Конфедерации, 335, 336; Хукер обнаруживает отход федералов от Фредериксберга, 337; кавалерийский бой в тылу марша, 338; путаница с кавалерийскими приказами, 342; городские власти Геттисберга и Йорка сдаются генералу Джону Б. Гордону, 345; Лонгстрит предлагает изменить направление марша, 347; расположение федеральных корпусов, 347, 348; генерал Джордж Г. Мид сменяет Хукера во главе федералов, 348; позиции армий 30 июня, 349, 350; конфедератская кавалерия отсутствует, 351; описание поля боя, 352 и след.; предварительные бои, 353, 354; начало битвы, 354; убит генерал Джон Ф. Рейнольдс, 354; бой на Кладбищенском холме, 355, 356; федералы отступают через город, 356; Ховард формирует новые линии, 357; задействованные силы (в первый день), 357; Ли не намеревался давать генеральное сражение, 358; Ли тяжело переживает отсутствие кавалерии, 359; части корпуса Лонгстрита спешат вперед, 359; бой второго дня, 362; фронт позиций Мида, 363; марш Шестого корпуса (федерального), 364; позиции конфедератов, 364; Ли останавливается на атаке своим правым флангом, 365; наступление Первого корпуса (конфедератского), 366; время выхода на позицию, 366; Худ докладывает о преимуществах движения вправо, 367; возобновляет призыв, 368; возможность для правого фланга конфедератов замечена Халлеком в Вашингтоне, 368; Барксдейл из отряда Маклоуза начинает бой и захватывает батарею, 370; Малый Раунд-Топ — цитадель поля боя, 371; бой у холма и Кирпичной церкви, 371; множество офицеров убито или ранено, 371, 372; Лонгстрит с бригадой Уоффорда на Малом Раунд-Топе, 372; Мид усиливает противодействие Лонгстриту, 373; потери Лонгстрита и Мида во второй день, 373; позднее прибытие кавалерии, 373; федералы стягивают артиллерию со своего правого фланга против войск Лонгстрита, 374; «человек слева, который не заботился о победе в бою», 375; генерал Пендлтон о приказе о «бое на рассвете», 377 и след.; опровержение, 378-384; потери во второй день, 376, 377; бой третьего дня, 385 и след.; планы Ли, 386; Ругер начинает атаку против Юэлла, 387; Лонгстрит не одобрял атаку в таком виде, 388, но тщательно подготовился к штурму, 389, 390; конфедераты слева выбиты из траншей, 391; Лонгстрит дает согласие на наступление Пикетта, 392; атака Пикетта, Тримбла и Петтигрю, 394; кавалерийская атака Фарнсуорта, 395; Первый корпус Конфедерации, 397; признание Ли своей ошибки, 400; итог битвы, 402; сравнение Кладбищенского холма и холма Мари, 403; невозможность взятия Кладбищенского холма, 404; задействованные силы и потери в бою, 409; организация конфедератской армии, 410 и след.; организация федеральной армии, 415 и след.; отступление конфедератов, 426. Гиббон, генерал: в бою с Джексоном у Гроувтона, 176; на Южной горе, 224; при Энтитеме, 241, 266; при Фредериксберге, 309; ранен перед атакой Пикетта (Геттисберг), 394; об штурмовых колоннах 3-го числа при Геттисберге, 399; в Уилдернессе, 558, 559; при Питерсберге, 606-608. Гист, генерал, при Чикамоге, 446. Глендейл. См. Фрейзерс-Фарм. Гоггин, майор, докладывает, что взятие форта Сандерс невозможно, 505, 506. Золото, цена достигает 200, 317; Лонгстрит выступает за реквизицию, 588, 641, 646, 649. Гордон, генерал Джон Б.: власти Геттисберга и Йорка сдаются ему, 345; корпус выделен для вылазки против форта Стидман, 592; при Аппоматтоксе, 623, 624. Гори, полковник Т. Дж., 47; об отражении Пикетта при Геттисберге, 400. «Большие дивизии», в которые была организована Потомакская армия, 292. Грейнджер, генерал Гордон: закрывает брешь в Миссион-Ридж при Чикамоге, 442; в тяжелом бою против левого фланга Лонгстрита, 457; командует федералами при Дэндридже, 528; о Лонгстрите, 529. Грант, генерал Улисс С.: в Уэст-Пойнт, 17; вступает в Четвертый полк в Миссури в качестве лейтенанта, 18; участвует в любительских спектаклях, 20; операции при Виксберге, 478; принимает командование армиями в Теннесси, 482; приказывает выбить Лонгстрита из Восточного Теннесси, 516; посещает Ноксвилл, 525;


































































































































































































































































































































































































































желает выбить Лонгстрита из Теннесси, 531; призывает генерала Фостера перейти в наступление, 532; депеши к генералам Хэллеку, Томасу и Скофилду о планах выбить Лонгстрита из Теннесси, 534–536; считает Лонгстрита слишком далеко от его операционной линии для ведения надлежащих боевых действий против него, 538; назначен главнокомандующим, 543; с Армией Потомака, 552; не имел общего плана кампании (май 1864 г.), 555; готовится к немедленному бою (Вилдернесс), 556; приказывает Девятому корпусу вступить в бой, 561; план левой атаки перед Ричмондом, 575, 576; письма к нему от генерала Ли о военно-мирной конвенции, 585, 586; стягивает силы с Востока и Запада для усиления группировки против него, 590 и след. (см. Файв-Форкс, сражение при); отказывается от нападения на Ричмонд с северной стороны Джеймса, 591; отдает приказы о масштабном маневре своим левым флангом, 592; численность войск под его командованием, 593; начато движение левым флангом, 595; цель последнего, 596; приказывает нанести согласованный удар у Петерсберга, 604; объезжает захваченные укрепления, 606; требует капитуляции генерала Ли, 619; письмо к нему от генерала Ли с просьбой об условиях капитуляции, 619; возобновляет попытки перерезать путь конфедератскому маршу, 620; пишет генералу Ли об условиях капитуляции, 621, 622; письмо к нему от генерала Ли с предложением о встрече, 622; организует детали капитуляции, 630; дань уважения ему, 630; передает генералу Лонгстриту письмо для президента Джонсона, 633; инаугурирован в качестве президента, 638; назначает Лонгстрита начальником таможни в Нью-Орлеане, 638; генерал Ли о встрече с ним, 649. Грант, миссис Улисс С., предложение ее встречи с миссис Лонгстрит для достижения мира, 584. Грейпвайн-Бридж. См. Меканиксвилл. Грин, генерал Джордж С., при Геттисберге, 374. Грегг, форт (Петербург), 606, 607. Грегг, генерал Д. МакМ., при Геттисберге, упорный бой с его участием, 396. Грегг, генерал Макси, убит при Фредериксберге, 309; захвачен в плен вместе с частью своего отряда Россером и Мамфордом, 617. Гриффин, генерал, атака при Фредериксберге, 312. Гроувз, майор Р. Е., при Чикамоге, 441. Гроветон, боестолкновение между Джексоном и войсками Поупа, 175. См. Манассас, второе сражение. Канонерские лодки, шутливое замечание Макклеллана относительно них, 151. H. Хагерстаун, конфедераты в, при отступлении из Геттисберга, 427, 428. Холл, полковник Норман Дж., командующий войсками, пытавшимися форсировать реку при Фредериксберге, 302; рапорт его, 303. Хэллек, генерал Генри Уогер, в Уэст-Пойнте, 17; вступает в командование федеральными армиями в качестве генерала-главнокомандующего, 153; считает столицу в опасности, 214; письмо к нему о событиях в Мэриленде, 214–216; Мид сообщает о своих намерениях ему, 349; предполагает в беседе с Мидом, что Ли может обойти его левый фланг, 360; видит возможность для конфедератского правого фланга при Геттисберге, 368; озабоченность его присутствием Лонгстрита на Восточном Теннесси, 515, 516; депеша генералу Хэллеку от генерала Гранта о Лонгстрите, 534–536; депеша его генералу Гранту, 537; прав в оценке стратегической важности присутствия Лонгстрита в Теннесси, 538. Хэмптон-Роудская конференция, 583. Хэмптон, Уэйд, при Манассасе, 48; ранен при Севен-Пайнс, 98; у Крэмптонс-Гап, 229; ранен при Геттисберге, 396; получил приказ присоединиться к Джонстону в Каролинах, 589. Хэнкок, Уинфилд Скотт, берет два редута под Уильямсбергом, 77; получил прозвище «Великолепный», 80; принимает командование бригадой Ричардсона при Энтитеме, 251; совершает хорошо организованное наступление при Фредериксберге, 310; принимает федеральное командование по специальному назначению на поле боя при Геттисберге (первый день), 356; ранен в атаке Пикетта, 394; о намерениях Мида на третий день при Геттисберге, 398; командует Вторым корпусом Армии Потомака, 552; возводит укрепления ночью вдоль фронта в Вилдернессе, 558; наступление его утром, 560; маневр против его левого фланга силами Лонгстрита, 562; о наступлении Лонгстрита, 568. Харди, генерал, произведен в генерал-лейтенанты, 290; ему предложено командование Армией Теннесси, от которого он отказывается, 466; сменяет Читема на посту командира корпуса, 469. Харди, генерал, при Фредериксберге, 307. Харперс-Ферри, взятие предложено Ли, 201; план операции против него, 202; описание, 207; обстановка в, 228; Маклоус в, 231; полковник Дэвис спасается из, 231; полковник Майлз, комендант, смертельно ранен, 232; сдан генералом Уайтом, 232; удержание не имеет стратегического значения, 286; не затронут в Геттисбергской кампании, 287; оставлен федералами, 339. Харрисон, форт, захвачен федералами, 575. Харрисон, разведчик, нанят Лонгстритом, 324; отправлен с секретными приказами, 333; представляет доклад, 346. Харрисонс-Лендинг, армия Макклеллана у, 145. Хартранфт, генерал, у Кэмпбелл-Стейшн, 492, 520; у форта Спидман, 594, 595. Хаскелл, полковник Дж. К., скачет, чтобы отозвать генерала Ли со встречи с генералом Грантом в Аппоматтоксе, 626. Хаттон, генерал, убит при Севен-Пайнс, 98. Хейс, Ретерфорд Б., ранен на Южной горе, 223. Хейс, генерал Х. Т., при Геттисберге, 374. Хэзлетт, капитан, батарея его на Малом Раунд-Топе, 371; убит, 372. Хейнтцелман, генерал, командующий левым крылом на Чикахомини, 84; отчет его о бое у фермы Фрейзера, 135. Хелм, генерал Бенджамин Х., убит при Чикамоге, 446. Хет, генерал, в Вилдернессе, 556, 558, 560; о неспособности закрепиться траншеями, 565; у Петерсберга, 605, 609; при Фармвилле, 617. Хилл, генерал-лейтенант А. П., произведен в генерал-майоры, 85; при Меканиксвилле, 123 и след.; при Гейнс-Милл, 126; перехватывает приказы генерала Поупа, 172; у Харперс-Ферри, 231; прибывает из Харперс-Ферри вовремя, чтобы помочь при Шарпсбурге, 261; ведет сильный бой против Бернсайд, 262; у Шепердстауна, 264; тактические маневры его при Энтитеме, 266; назначен командовать Третьим корпусом, 332; выступает к Геттисбергу, 350, 353; в бою, 355, 356; при отступлении из Геттисберга, 431; командует Третьим корпусом на Рапидане (1864 г.), 553; гибель у Петерсберга, 605. Хилл, генерал Д. Х., у Уильямсберга, 74; просит разрешения атаковать редуты Хэнкока, 77; маневр выполнен с тяжелыми потерями, 78; юмор его, 113; письмо к Лонгстриту с опровержением предполагаемого оставления Ричмонда, когда Ли принял командование, 115, 116; на совещании с Ли по поводу атаки на Макклеллана, 121; при Меканиксвилле, 124; при Гейнс-Милл, 126; на Южной горе, 221, 222, 224; объясняет генералу Ли обстановку на Южной горе, 227; у Шарпсбурга, 241, 242, 251, 253; пушечное ядро разбивает коня под ним, 254; «подобен бойцовому петуху» при Шарпсбурге, 266; послужной список его, 332 (прим.); при Чикамоге, на правом крыле, 441; начинает бой фронтальной атакой, 445; призывает изменить тактику, 455; пишет петицию об освобождении от командования Брэгга, 465; высказывает президенту Дэвису мнение, неблагоприятное для Брэгга, 466; освобожден от должности, 469. Хиндман, генерал Т. К., в левом крыле при Чикамоге, 439; наступление его, 448; освобожден от должности по обвинениям Брэгга, 465. Хоук, генерал, перед Ричмондом, 574, 575; в столкновении на Уильямсбергской дороге, 577; направлен в Уилмингтон, 580. Холмс, генерал, о бое у фермы Фрейзера, 137; произведен в генерал-лейтенанты, 290. Худ, генерал Дж. Б., при Гейнс-Милл, 128, 129; отчет о бое у фермы Фрейзера, 137; наступление у моста Терки, 139; при Втором Манассасе, 188, 189; на Южной горе, 222; у Шарпсбурга, 242, 266; при Фредериксберге, 306, 317; марш из Чамберсберга к Геттисбергу, 361; докладывает о выгоде маневра на правый фланг (Геттисберг, второй день), 367; возобновляет призыв, 368; тяжело ранен, 370; дивизия его в бою третьего дня (Геттисберг), 393, 396; при отступлении из Геттисберга, 431; дивизия его направляется в Теннесси, 437; прибытие к Чикамоге, 439; бригады его в левом крыле, 439, 440; возглавляет наступление, 447; ранение его, 448; рассматривается преемник для него, 467; дивизия его в боестолкновении на Малом Теннесси, 490; сменяет Джонсона в командовании Армией Джорджии, 572; армия его сократилась до скелета, 581. Хукер, генерал Джозеф, у Уильямсберга, 73, 75; у фермы Фрейзера, 138; столкновение его с Юэллом у Бристо-Стейшн, 170; на Южной горе, 223; у Энтитема, 241; тяжелые потери в его войсках, 243; ранение его, 245; назначен командующим Центром Большой дивизии Армии Потомака под началом Бернсайда, 292; прибывает в Хартвуд близ Фредериксберга, 297; выступает к бродам верхнего Раппаханнока, 326; при Чанселорсвилле, 328, 329; обнаруживает оставление Фредериксберга конфедератами, 337; сменен Мидом, 348; в Теннесси, 474. Хоскисс, майор Дж., о захвате отряда Эрли, 591. Хотчкисс, майор Т. Р., при Чикамоге, 441. Ховард, генерал О. О., при Фредериксберге, 310; подход к Геттисбергу, 355; отступает к Семетери-Хилл, 356; формирует новые линии после отступления, 357. Хауэлл, капитан Е. П., при Чикамоге, 441. Хьюгер, генерал, приказы Джонсона ему к Севен-Пайнс, 89. Хамфрис, генерал-майор А. А., отчаянная атака при Фредериксберге, 312; рассказ его о бое перед каменной стеной, 313; при Геттисберге, 367, 373; при Чикамоге, 440; энергичное наступление его, 448; при штурме форта Сандерс, 505; отмечен по службе, 520; как начальник штаба приводит численность Армии Потомака, 1864 г., 552; цитируется по поводу столкновения на Уильямсбергской дороге, 578; у форта Спидман, 595; у Петерсберга, 606; преследование конфедератов, 611; в боестолкновении у станции Райс, 614. Хант, генерал, при Фредериксберге, 302. Хантер, полковник Дэвид, ранен при Манассасе, 46. Хантер, достопочтенный Р. М. Т., 583. Хантон, генерал, пленение, 614. I. Кавалерия Имбодена, остановка у Хэнкока раздражает генерала Ли, 359. Реквизиция золота, настоятельно рекомендуемая Лонгстритом, 588, 641, 646; реквизиция людей, настоятельно рекомендуемая Лонгстритом, 644. J. Джексон, генерал-лейтенант Томас Джонатан, при Манассасе, 46; получил прозвище «Стоунволл», 49; приказ ему от генерала Ли от 11 июня 1862 г. о наступлении против Макклеллана, 114; подкреплен Лоутоном и Уайтингом для этой цели, 115; на совещании с Ли и Лонгстритом, июнь 1862 г., 121; опоздание при Меканиксвилле, 123; при Гейнс-Милл, 126; сталкивается с Франклином у Белого дубового болота, 133; получил приказ преследовать отступающего Макклеллана от Малверн-Хилл, 146; не поддерживает Магрудера, 149, 150; вступает в бой с силами Поупа у Слотер-Маунтин, 156, 157; маневр его на Манассас-Джанкшен, 167, 168; вступает в бой с дивизией Кинга у Гроветона, 175, 177; выдерживает атаку при Манассасе, 180, 182; в тяжелом бою с Фитц-Джоном Портером, 187; некоторые характеристики его, 191, 192; тесним Стивенсом при Шантильи, 193; комментарий к маневру его на Манассас-Джанкшен, 197, 198; получил приказ от Ли выступить против Харперс-Ферри, 202, 231, 232; покидает Харперс-Ферри, чтобы воссоединиться с Ли, 233; прибывает на поле боя при Шарпсбурге, 236; дивизия его принимает атаку Хукера при Шарпсбурге, 241; отступает, 242; получил приказ от генерала Ли обойти федеральный правый фланг, 257; произведен в генерал-лейтенанты, 290; вызван Ли к Фредериксбергу, 299, 309; упускает возможность для наступления, 313; тяжело ранен при Чанселорсвилле, 328; смерть его, 332; комментарий о нем при Шарпсбурге, 401 (прим.); комментарий о нем в Чикахоминской кампании, 406; при Втором Манассасе, 407. Река Джеймс, конфедератские войска на, в апреле 1862 г., 67; Макклеллан меняет базу на реку Джеймс с Чикахомини, 132; Лонгстрит назначен командовать к северу от Джеймса, 574. Дженкинс, генерал Мика, при Севен-Пайнс, 95, 100; у фермы Фрейзера, 135; при Фредериксберге, 311; направлен в Чамберсберг с кавалерийской бригадой, 340; бригада его передана в дивизию Худа и убывает в Теннесси, 437; присоединяется к дивизии Худа после битвы при Чикамоге, 462; Лонгстрит настаивает на назначении его командующим дивизией Худа, 467; участвует в нападении на арьергард Хукера, 475–477; у Ленорис-Стейшн, 491; у Кэмпбелл-Стейшн, 494; перед Ноксвиллом, 495; при Дандридже, 526; получил приказ следовать на Строберри-Плейнс, 531; получил приказ построить мост через реку Холстон, 538; принимает участие в фланговом маневре, 563, и, проезжая с Лонгстритом, выражает большие надежды, 563; смертельно ранен, 564; дань уважения ему, 566. Джитерсвилл, конфедераты остановлены у, 610. Джонсон, генерал Бушрод Р., при Чикамоге, 439; перед Снодграсс-Хилл, 450; при штурме форта Сандерс, 505; ведет упорный бой с федералами у Камберленд-Гепа, 513; отмечен по службе за марш к Бин-Стейшн, 519; в стычке близ Дандриджа, 532; при Файв-Форксе, 596, 597; дивизия его по большей части избегает плена при отступлении из Петерсберга, 614. Джонсон, генерал-майор Эдвард, наступление при Геттисберге (вечер второго дня), 374, 387. Джонсон, президент, письмо к нему от генерала Гранта о Лонгстрите, 633, 634; политика реконструкции его, 635. Джонсон, генерал Р. В., при Чикамоге, 442. Джонстон, генерал Джозеф Эгглстон, позиция его перед Манассасом, 35, 41, 43; войска прибывают к Манассасу, 44; на поле боя, 49; вызван в Ричмонд на совет с военным ведомством, 65; у Уильямсберга, 79; комплимент его Лонгстриту, 80; готовится атаковать Макклеллана до того, как Макдауэлл сможет подойти к нему, 85; созывает совет перед Севен-Пайнс, 85, 86; приказы генералам Смиту и Хьюгеру, 89; приказывает войскам спать на позициях, 100; ранен в конце Севен-Пайнс, 100; высокое уважение к нему в армии, 112; президент Дэвис ревнует к нему, 432; план кампании его предложен генералом Брэггом, 545; сменен Худом, 572; Лонгстрит просит о возвращении его на службу, 588; назначен командовать в Каролинах, 589. Джонс, генерал Д. Р., у Сэвидж-Стейшн, 132; при Энтитеме, 260; потрясен гибелью своего зятя, полковника Кингсбери, 262. Джонс, генерал Дж. М., при Геттисберге, 374; в начале боев в Вилдернессе, 558. Джонс, генерал Дж. Р., ранен при Шарпсбурге, 243. Джонс, генерал Сэмюэл, рейд против него при Салеме силами генерала Аверилла, 521, 522. Джонс, генерал У. Е., послан остановить федеральное наступление у Камберленд-Гепа, 503; ведет бой у Уокерс-Форд, 508; блестящее достижение его у Камберленд-Гепа, 522, 523. K. Кирни, генерал Филип, у Уильямсберга, 75; при Севен-Пайнс, 96; отчет его о бое, 99; отчет его о бое у фермы Фрейзера, 137; приказы ему от Поупа накануне Манассаса (второго), 178; начинает бой против левого фланга Джексона при Манассасе, 182; при Шантильи, 193; убит, 194. Кемпер, генерал, ранен в атаке Пикетта, 394. Кершоу, генерал, у Элк-Ридж, 208; при Шарпсбурге, 245; при Геттисберге (начало второго дня), 370; при Чикамоге, 440; атака его, 448; у Камберленд-Гепа, 513; отмечен по службе, 519; в Вилдернессе, 563, 564; с Эрли в долине, 579; пересекает горящий мост в Ричмонде, 609; сдает позиции у станции Райс, 614. Кейес, генерал Е. Д., о битве при Севен-Пайнс, 110. Килпатрик, генерал Дж., при Геттисберге, 395, 396; преследует отступление конфедератов, 427, 428, 430. Кингсбери, полковник, убит у моста Бернсайда (Энтитем), 259; гибель его потрясает генерала Д. Р. Джонса, его зятя, 262. Ноксвилл, осада, описание города и федеральных укреплений, 495; отбитый смелый бросок, 497; федеральные позиции, 498, 499; описание форта Лаудон (или Сандерс), 499; Маклоусу приказано штурмовать форт, 500; генерал Бушрод Р. Джонсон движется на подкрепление Лонгстриту, 501; приказы Маклоуса своему отряду для штурма форта Сандерс, 503; Маклоус настаивает на задержке из-за сообщений о поражении Брэгга, 504;









































































































































































































































































































































































































































Ответ Лонгстрита на него, 504, 505; предпринятая атака, 505, 506; войска отозваны из-за заблуждения, 506, 507; Брэгг приказывает Лонгстриту действовать совместно с его армией, 507; потери в, 508. Л. Ламб, полковник, ранен у Форт-Фишера, 582. Лейн, генерал, при Фредериксберге, 309; сменил Пикетта командованием атакой при Геттисберге, 394. Латан, капитан, убит в ходе рейда Стюарта, 118. Латроб, полковник, при Фредериксберге, 316. Ло, генерал Э. М., марш к Геттисбергу, 365; принял командование дивизией Худа при Геттисберге, 370; в кампании в Чаттануге, 464; требования о его повышении поддерживались президентом Дэвисом, 467; принимает участие в ночной атаке на арьергард Хукера, 476, 477; приказ о выдвижении обвинений против него, 477; запоздалый дочет об отступлении федеральных сил от Ле-Нуар-Стейшн, 491 (прим.); при Кэмпбелл-Стейшн, 494; обвинение против него в том, что он необоснованно воздержался от атаки, 495; медленный марш, 514; подает в отставку на правах привилегии, 519; действия президента Дэвиса в отношении него, 548; повторный арест приказан генералом Лонгстритом, 549. Лоутон, генерал, получил приказ от Ли подкрепить Джексона, 115; ранен при Шарпсбурге, 243. Ледбеттер, генерал, проводит рекогносцировку в Ноксвилле, 501; выступает за атаку форта Сандерс, 502; добавляет постскриптум к письму генерала Лонгстрита с призывом к решительному штурму форта Сандерс, 505. Ли, генерал Фитцхью, оставлен Стюартом командовать кавалерией, 160; невыполнение инструкций, 160; последствия этого невыполнения, 196; атакован Плезонтоном при Саут-Маунтин, 229; о генерале Роберте Э. Ли при Геттисберге, 401; о Лонгстрите, 405; обвинения в том, что Лонгстрит заблудился в Уайлдернессе, 568, 569; отозван для присоединения к Лонгстриту у Ричмонда, 591; у Файв-Форкс, 597, 598; при отступлении из Питерсберга, 610. Ли, генерал Дж. В. К., о Лонгстрите в Уайлдернессе, 569; у Файв-Форкс, 596; у Райс-Стейшн, 613, 614. Ли, генерал Роберт Э., назначен командовать у Селвен-Пайнс, 109; впечатление от него в армии, 112, 113; завоевал доверие, 114; планирует одновременную атаку с фронта и тыла на Макклеллана, 115; принимает предложение Лонгстрита о внесении изменений в планы против Макклеллана, 120; приказывает резерву Лонгстрита вступить в бой при Гейнс-Милл, 127; у Фрейзерс-Фарм с президентом Дэвисом, 134; отказывается от своего первоначального плана при Малверн-Хилл, 144; обзор кампании против Макклеллана, 147 и след.; минутная шутливость, 149; письмо генералу Магрудеру, 150; первоначальный план преследования Макклеллана, 152; пользуется растущим уважением своей армии, 158; планы удара по Поуку, 159; наблюдает отступление Поука, 162; на поле при Манассасе, 181, 182; решает пересечь Булл-Ран и выйти в тыл Поука, 186; присоединяется к Лонгстриту на поле боя и едет под огнем, 189; ранение в панике, 192; письма генералу Поуку об убийстве Кирни, 194; решает вступить в Мэриленд, 200; приказы для Мэрилендской кампании, 203; обращение к народу Мэриленда, 280; письмо Джефферсону Дэвису с предложением о мирной инициативе, 204; знаменитый «потерянный приказ», 203, 212, 213; получает сведения о наступлении федеральных сил при Саут-Маунтин, 219; предпочитает занять оборону на перевале Тернера, 220; приказывает отвести войска от Саут-Маунтин, 228; с Лонгстритом и Хиллом на поле боя при Шарпсбурге, 254; приказывает Джексону совершить фланговый маневр, 257; посылает за бригадами, оставленными у Харперс-Ферри, 261; называет Лонгстрита своим старым боевым конём, 262; презирая федеральную армию, рассредоточивает силы, 284; описание, 285; реорганизует Армию Северной Вирджинии, 290; об отставке Макклеллана, 291; совет жителям Фредериксберга, 299; приказы в начале сражения, 308; едва избегает смерти или ранения от снаряда, 312; отправляется в Ричмонд, 317; приказывает Лонгстриту вернуться из Саффолка, 326; скорбь по поводу гибели Стоунволла Джексона, 328; руководство битвой при Чанселорсвилле, 329; склоняется к плану вторжения на Север, 331; планы в отношении Геттисберга, 335, 336; осторожность при раскрытии планов властям Ричмонда, 336, 337; приказы начальнику кавалерии, 341; отдает приказы о марше армии к Гаррисбергу, 344; отказывается верить информации разведчика Харрисона, 347; меняет направление марша, 348; приказ о сосредоточении у Кешстауна, 348, 351; ум встревожен отсутствием кавалерии, 351; зовет Лонгстрита ехать с ним к Геттисбергу, 351; выражает сожаление по поводу отсутствия кавалерии, 357; на поле Геттисберга в конце первого дня, 357; не намеревался давать генеральное сражения, 358; отдает дискреционный приказ Второму корпусу атаковать Кладбищенский холм, 359; официальный отчет о битве первого дня, 359 (прим.); решает начать (на второй день) силами правого фланга, 365; предполагаемый приказ Лонгстриту о бое на рассвете, 377 и след.; возбуждение, 384; о битве при Геттисберге, третий день, 385; планы, 386; утверждал, что атака была начата недостаточно рано, 388; на поле боя с правым флангом, 395; официальный отчет о бое Лонгстрита на правом фланге, 397; признает ошибку при Геттисберге, 399, 400; комментарии к этому, 400, 401; на поле боя и несет ответственность за Геттисберг, 402, 405; обзор кампаний, 406; обзор приказаний для Геттисберга, 407 и след.; «труднее сдвинуть с места, чем его лейтенанта», 409; при отступлении из Геттисберга, 429, 430; желает отставки, 432; Лонгстрит упоминает ему о движении на запад, 434; отправляется в Ричмонд, 434; письмо от него Лонгстриту, 435; письмо к нему от Лонгстрита, 435; расставание с Лонгстритом, 437; письмо от него Лонгстриту, 469, 470 (прим.); выступает за отправку дивизии Пикетта Лонгстриту, 539; предложение Лонгстрита относительно планов продолжения войны, 544; отправляется в Ричмонд для совещания с властями, 544; сдерживаемое волнение на совещании с властями Ричмонда, 546; начинает терять терпение в деле Лонгстрита — Ло, 549; сравнение с генералом Грантом, 554; отдает приказы против генерального столкновения, 558; пытается возглавить атаку бригады, 560; принимает командование на поле боя после ранения Лонгстрита, 565; задерживает наступление, 565, 567; предполагаемое высказывание о Лонгстрите, 569; тяжелый труд, 573; начинает беспокоиться за линию на северной стороне Джеймса, 579; получает от Лонгстрита предложение генерала Орд о мирной встрече, 584; письма генералу Гранту о военной мирной конвенции, 585, 586; ответ от генерала Гранта, 587; дает согласие на вылазку против форта Стедман, 592; силы для защиты Ричмонда, 593, 594; стремится упредить маневр Гранта вокруг его правого фланга, 596; в Питерсберге, 604, 605; отдает приказы об отступлении, 608; в Джетерсвилле, 610; осознает всю полноту катастрофы у Райс-Стейшн и Сейлорс-Крик, 614, 615; в Фармвилле, 616; офицеры призывают его начать переговоры о капитуляции, 618; письмо от генерала Гранта с требованием капитуляции, 619; отвечает с просьбой указать условия, 619; письмо от генерала Гранта с изложением условий капитуляции, 621; пишет генералу Гранту с предложением о встрече, 622; отдает приказы о движении к Аппоматтокс-Корт-Хаус, 623; все еще надеется прорвать федеральный кордон, 624; совещается с Лонгстритом и Махоуном, 624, 625; едет на встречу с генералом Грантом, 625, 626, 628; сочувствие войск к нему, 629; письмо генералу Р. Х. Андерсону, 639; письмо генералу Лонгстриту с поздравлением с выздоровлением, 639; письмо к нему от Лонгстрита, 640; письмо к нему от Лонгстрита о реквизиции золота, 641; письмо от него Лонгстриту, 642; письмо к нему от Лонгстрита о реквизиции людей, 644; письмо от него Лонгстриту, 645; письмо к нему от Лонгстрита о реквизиции золота, 646; письмо к нему от Лонгстрита о беседах с генералом Ордом, 647; письмо к нему от Лонгстрита об обмене пленными, 648; письмо Лонгстриту о беседе с генералом Грантом, 649; письмо к нему от Лонгстрита об использовании золота, 649; письмо к нему от Лонгстрита об охране Данвиллской железной дороги, 650; письмо к нему от Лонгстрита об операциях Шеридана, 652; письмо Лонгстриту о предлагаемой истории, 654; письмо Лонгстриту с предложением подготовить мемуары, 656; письмо к нему от Лонгстрита о битве при Гейнс-Милл, 656; письмо Лонгстриту о перспективах и т. д., 657.















































































































































































































































































































































































приказывает Маклаусу штурмовать форт в Ноксвилле, 500; подкреплен генералом Баспродом Р. Джонсоном, 501; Брэгг приказывает атаковать Ноксвилл, 501; приказы Маклаусу штурмовать форт Сандерс, 502; письмо от Маклауса с призывом отложить атаку на форт Сандерс, 504; ответ на него, 504; отзывает войска и приводит причины, 505-507; приказ Брэгга действовать совместно с его армией после поражения в Чаттануге, 507; находит выполнение приказа нецелесообразным, 509; движется вверх по долине Холстон, 511; присутствие в Восточном Теннесси вызывает беспокойство у Линкольна, 515, и у Гранта, 516; отдает приказ освободить от должности генерала Маклауса, 518; выражает благодарность офицерам, 520; возобновляет попытки уйти в отставку со службы, 524; марш к Данриджу, 526; входит в Данридж и пьет за здоровье генерала Гордона Грейнджера, 529; генерал Грант отдает приказ изгнать его из Теннесси, 531; Фостер получает приказ перейти в наступление против него, 532; депеши генерала Гранта генералам Хэллеку, Томасу и Скофилду, 535-537; приказывает сосредоточить силы, 538; просит выделить десять тысяч дополнительных войск, 539; цель в последней части кампании, 539; о кампании на глубоком Юге, 540; необходимость отвода сил на восток, 540; власти Ричмонда просят его внести предложения, 543; соображения по поводу продолжения войны, 544; отправляется в Вирджинию и представляет планы генералу Ли, 544; критика Брэгга перед властями Ричмонда, 546; навещает жену в Питерсберге, 546; возвращается в Теннесси, 547; воссоединяется с генералом Ли на Рапидане, 547; получает благодарность Конгресса, 550; командует Первым корпусом на Рапидане (1864), 553; выбирает короткий путь марша к полю боя (Уайлдернесс), 556, 557, 559; войска строятся под огнем, 560; отбрасывает Хэнкока, 561; совершает фланговый маневр на левом фланге Хэнкока, 562; едет вместе с фланговым отрядом, 563; тяжело ранен, 564; перенесен в тыл, 566; северный историк и генерал Хэнкок о его наступлении, 568; Фитцхью Ли о нем, 568; письмо от полковника Тейлора по поводу спора о проводнике в Уайлдернессе, 569; письмо от генерала Александра по тому же вопросу, 570, 571; письмо от полковника Венабла по тому же вопросу, 571; в отпуске, 572; снова на передовой и встречается с генералом Ли, 573; письмо полковнику Тейлору, 574; назначен командовать на северной стороне реки Джеймс, 574; приказывает испортить дороги плугами, 580; кладет конец перестрелке пикетов, 581; встречается с генералом Э. О. К. Ордом и выслушивает предложение о мирной конференции, 583, 584; заявляет об отсутствии полномочий вести переговоры, 584; сообщает о предложении о встрече генералу Ли, 584; выступает за реквизицию золота и людей, 588; начинает преследование Шеридана, 592; навещает генерала Ли в Питерсберге, 604; принимает корпус А. П. Хилла в состав своего командования, 608; при отступлении из Ричмонда, 609; марш на Фармвилл, преследуемый противником, 610; спасает Хай-Бридж, 612; пересекает Аппоматтокс у Фармвилла, 615; не входит в число офицеров Ли, настаивавших на капитуляции, 618; говорит «пока нет» в отношении капитуляции, 619; отказывается передать генералу Ли доклад офицеров, выступавших за капитуляцию, 620; требует встречи с генералом Ли, 624; пытается отговорить генерала Ли от поездки к генералу Гранту, 626; формирует последнюю боевую линию, 626; отказывается сдаваться генералу Кастеру, 627; встречается с генералом Грантом, 630; официально сдает командование, 630, 631; посещает Вашингтон, 632; навещает генерала Гранта, 633; получает письмо к президенту Джонсону, 633; встреча с президентом, 634; освобожден от политических ограничений, 634; занимается бизнесом в Нью-Орлеане, 634, 635; выступает за удержание штатов в рамках политики реконструкции президента, 635; письмо по этому вопросу Дж. М. Г. Паркеру, эсквайру, 636, 637; подвергается нападкам прессы Нью-Орлеана, 637; назначен инспектором таможни, 638; дань уважения своей старой няне, 638; письмо от генерала Ли с поздравлением с выздоровлением, 639; письмо к нему от генерала Ли, 640; письмо генералу Ли о реквизиции золота, 641; письмо к нему от генерала Ли о политике кампании, 642; письмо генералу Ли о реквизиции людей, 644; письмо к нему от генерала Ли, 645; письмо генералу Ли о реквизиции золота, 646; письмо генералу Ли о «мирной» беседе с генералом Ордом, 647; письмо генералу Ли об обмене политическими заключенными, 648; письмо к нему от генерала Ли о встрече с генералом Грантом, 649; письмо генералу Ли с призывом использовать золото, 649; письмо генералу Ли об охране Данвиллской железной дороги, 650; письмо генерал-адъютанту Тейлору о пресечении дезертирства, 651; письмо генералу Ли об операциях Шеридана, 652; письмо генералу Тейлору о политике в отношении новых формирований, 653; письмо от генерала Ли по поводу предлагаемой истории, 654; поздравительное письмо от генерала Ли, 655; письмо к нему от генерала Ли с предложением подготовить мемуары, 655; письмо генералу Ли о битве при Гейнс-Милл, 656; письмо к нему от генерала Ли о перспективах и т. д., 657. Лонгстрит, миссис Джеймс, предполагаемая встреча с миссис Грант для достижения мира, 584; в церкви в Ричмонде слышит новости о поражении под Питерсбергом, 607. Лонгстрит, Оуэн и Ко., письмо к ним от генерала Ли, 655. Лонгстрит, Ричард, поселяется в Америке, 13. Лонгстрит, Роберт Ли (сын генерала Лонгстрита), рождение, 546. Лонгстрит, Уильям, применяет паровой двигатель на судах, 1787 г., 14; письмо губернатору Телферу, 14. Лукаут-Маунтин, конфедераты на нем, 463; атака близ него на арьергард Хукера, 476, 477. Потерянные приказы, приказ Ли Стюарту, захваченный Поуком, 160, 196; «Общий приказ Ли № 191» в Мэрилендской кампании, 203, 212, 282, 283. Лаудон, форт. См. Сандерс, форт. Лаббок, полковник, 48. Лайл, капитан, в столкновении на дороге к Вильямсбургу, 578. М. Макколл, генерал Джон А., присоединяется к Потомакской армии, 122; при Механиксвилле, 124; при Гейнс-Милл, 126; отчет о Фрейзерс-Фарм, 136; захвачен в плен в конце боя (Фрейзерс-Фарм), 138; упорство в бою, 139. Макклеллан, генерал Джордж Б., 61; прозван «молодым Наполеоном», 63; задержка с выступлением против Джонстона в Сентервилле, 64; сосредоточивает армию на реке Джеймс, 65; высокое мнение президента Дэвиса о нем, 66; не появляется на поле боя у Вильямсбурга до конца дня, 80; в Уайт-Хаусе, 82; организует два временных армейских корпуса, 82; приказывает отвести войска из Механиксвилла, 125; приказывает сменить базу на реке Джеймс, 132; основные силы сталкиваются с Лонгстритом у Фрейзерс-Фарм, 133; искусное отступление, 132-140, 151; сила его позиции при Малверн-Хилл, 141; демонстрирует хорошую подготовку в науке ведения войны, 151; на канонерской лодке на Джеймсе, 151; прибывает в Александрию, 171; ведет медленное преследование Ли в Мэриленде, 208; отчет о марше, 209; получает «потерянный приказ» Ли, 213; пишет президенту Линкольну о перспективах в Мэриленде, 214; пишет генералу Хэллеку о том же, 214-216; «действует медленно» после получения «потерянного приказа», 216; приказы о продвижении войск, 217; пленные, заявленные им при Саут-Маунтин, 225; армия на позициях при Энтитеме, 234; на поле боя с Хукером, 237; не одобряет атаку Франклина, 257; приказывает Берсайду взять мост через Энтитем, 258; ни план, ни исполнение не были сильными при Энтитеме, 267; письмо от губернатора Кертина, 282; медленный марш за Ли в Мэриленде, 282; его позиция в начале Мэрилендской кампании, 284, 285; мнение против удержания Харперс-Ферри, 286; описание, 285; сравнение и сопоставление с Ли, 285; пересекает Потомак к югу от Голубого хребта, 290; отстранен от командования, 291. Маккук, генерал А. МакД., при Чикамоге, 442; предстает перед следственной комиссией, 465. Маккук, полковник Д., при Чикамоге, 442. Макдауэлл, генерал Ирвин, в Уэст-Пойнте, 16; на поле боя, 35; в Сентервилле, 37; план сражения при Манассасе, 43; развивает бой силами артиллерии, 49; доблестная попытка вернуть утраченное преимущество, 50; критика, 54, 56; командует Третьим корпусом Виргинской армии, 153; марш к Манассасу прерван Джексоном, 176, 177; при Манассасе, 190. Макэлрой, полковник, гибель, 520. Маклаус, генерал-майор Л., при Вильямсбурге, 70; при Селвен-Пайнс, 107, 108; марш в Мэрилендской кампании, 207, 208; приказы у Крэмптонс-Пасс, 230; на Мэриленд-Хайтс, 231; прибывает к Шарпсбургу, 244; бригады вступают в бой, 245, 247; потери армии Ли, 266; при Фредериксберге, 307 и след.; при Геттисберге, 370, 393, 396, 397; при отступлении из Геттисберга, 431; бригады выступают с командованием Лонгстрита в Теннесси, 437; две бригады прибывают к Чикамоге, 439; но командир и остальные бригады опаздывают, 440; наконец присоединяется к Лонгстриту, 462; располагает армию полукругом близ Чаттануги, 463; участвует в атаке на арьергард Хукера, 476, 477; в столкновении на Малой Теннесси, 490; достигает Ноксвилла, 495; наступление, 497; приказано штурмовать форт, 500; снова приказано штурмовать, 502; приказы подчиненным для штурма, 503; письмо генералу Лонгстриту с призывом отложить штурм, 504; письмо от генерала Лонгстрита, 504; штурмует, 505, 506; освобождение от должности приказано генералом Лонгстритом, 518; спрашивает о причине, 518; восстановлен в должности, 548. Магрудер, форт, при Вильямсбурге, 68; атака, 73. Магрудер, генерал Дж. Б., 66; усилен Хаджером и Эрли, 67; строит укрепления у Вильямсбурга, 68; ведет бой с Самнером у Алленс-Фарм и Сэвидж-Стейшн, 132. Махоун, генерал Уильям, в битве в Уайлдернессе, 562; останавливает наступление Хэнкока перед Ричмондом, 576; в Питерсберге, 606; описывает реакцию генерала Ли на катастрофу при отступлении к Аппоматтоксу, 614, 615; поджигает Хай-Бридж, 615; у Камберлендской церкви, 615; в Фармвилле, 617; на совещании с генералом Ли в Аппоматтоксе, 625. Малверн-Хилл, битва при, 141; расположение войск на поле боя, 141, 142; конфедераты плохо используют артиллерию, 143; генерал Ли отказывается от первоначального плана, 144; битва начата наступлением правого фланга конфедератов, 144; конфедераты отброшены, 144; федеральные войска идут к Харрисонс-Лендинг, 145; Джексону приказано преследовать отступающих, 146; потери, 151. Манассас (или Булл-Ран), первое сражение при, поле выбрано Борегаром, 33; описание, 34; план битвы Борегара, 36; прибытие Макдауэлла, 35, 37; начало сражения, 38, 46; имеющиеся силы, 41; наступление Макдауэлла отброшено, 46; рекогносцировка Терри и Лаббока, 45, 48; бой принимает большие масштабы, 48; Джексон получает прозвище «Стоунволл», 49; Борегар командует на левом фланге, 49; прибывают силы Кирби Смита, 50; Макдауэлл пытается вернуть утраченное преимущество, 50; бегство федеральных сил, 51; приказ Лонгстрита открыть огонь по отступающим отменен генералом Бонхэмом, 52; преследование отменено, 53; потери, 53; критика Макдауэлла, 54, 56; рекогносцировка Тайлера, 55; боевое знамя конфедератов, 56; организация сил, 57, 58. Манассас (или Булл-Ран), второе сражение при, подготовка, 163 и след.; численность противостоящих армий, 169; наступление Поука, 170; Джексон прибывает на поле первым, 171; Поук достигает узла, 172; первое боестолкновение на поле боя, 172; Лонгстрит у Тэруфэр-Гэп, 173, 174; бой у, 175, 176; Джексон атаковывает дивизию Кинга у Гроуvетона, 175, 176; приказы Поука Портеру, 178, 179; федералы начинают битву против правого фланга Джексона, 180; позиции войск, 181; Кирни начинает атаку против левого фланга Джексона, 182; Лонгстрит докладывает против атаки, 182; Ли возвращается к первоначальному плану битвы, 183; наступление конфедератов предвосхищено федералами, 184; Поук о своих приказах Портеру, 185; Поук ошибочно полагает, что конфедераты отступают, 185, 186; Портеру приказано атаковать фронт Джексона, 186; Лонгстрит приказывает артиллерии атаковать Портера, 187; атака войск Лонгстрита, 187; Ли едет под огнем, 189; действия регулярных войск США, 190; отступление федеральных сил, 190; Джексону и Стюарту приказано преследовать, 191; задействованные силы и потери, 195; отступление прикрывается Самнером, 196; обзор кампании, 196, 197. Манассас-Джанкшен, Лонгстрит докладывает Борегару, 33; рейд Стюарта и Тримбла, 167; бой, 169. Мэннинг, полковник П. Т., ранен во время обеда с Лонгстритом на поле боя при Чикамоге, 451. Мэнсфилд, генерал-майор Джозеф К. Ф., переходит Энтитем перед битвой, 237; смертельно ранен при Энтитеме, 242. Маршалл, полковник, письмо генералу Лонгстриту о предполагаемом приказе генерала Ли о бое «на рассвете», 380 (прим.). Мартин, генерал-майор, 441; сменяет Уилера на посту командующего кавалерией конфедератов в Ноксвилле, 500; операции против кавалерии Стерджиса, 522; в столкновении у Данриджа, 526, 527; в столкновении близ Данриджа, 532; президент Дэвис приказывает отправить его кавалерию Джонстону, 539; покидает Лонгстрита ради Джорджии, 542. Мари, капитан, при Манассасе, 40. Мэрилендская кампания, 199 и след. (см. Харперс-Ферри, Шарпсбург и др.); обзор, 279 и след. Мейсон, Джордж Т., убит на Рио-Гранде, 23. Матаморас, армия Тейлора, 22. Мэй, Чарльз, героизм при Ресака-де-ла-Пальма, 28. Мид, генерал Джордж Г., при Саут-Маунтин, 223-225; при Энтитеме, 241; эффектное наступление при Фредериксберге, 308, 309; сменяет Хукера на посту командующего Потомакской армией, 348; сообщает генералу Хэллеку о планах телеграфом, 349; предложение генерала Хэллека о том, что Ли может обойти его левый фланг, 360; позиция на второй день при Геттисберге, 363; осознает и опасается маневра правого фланга конфедератов, 368; проводит совет в ночь второго дня, 376; не опасается левого фланга Ли, 389; пытается задействовать свой левый фланг против боя Лонгстрита, 396; по поводу предложения Лонгстрита продвигаться к линии его коммуникаций, 404; сосредоточивает армию у Уоррентона, 432; перед битвой в Уайлдернессе, 552; приказывает войскам вступить в бой, 559; в Питерсберге, 608; преследует отступающих, 610, 611. Механиксвилл, битва при, атака А. П. Хилла, 123, 124; потери первого дня, 124; Макклеллан приказывает отступить, 125. Мемуары генерала Лонгстрита, предложены генералом Ли, 655. Мерритт, генерал Уэсли, начальник кавалерии Шеридана, 590, 598. Мексиканская война, начало, 18; спровоцирована движением к Рио-Гранде, 21, 22; первые боевые действия, 23; Пало-Альто, 25; Ресака-де-ла-Пальма, 26. Майлз, полковник Диксон Г., упомянут Макклелланом, 215; смертельно ранен у Харперс-Ферри, 232; приказы генерала Вулла, 286. Майлз, генерал, в Питерсберге, 608. Миллер, капитан, при Геттисберге, 395. Миллс, полковник Роджер К., командует бригадой при Чикамоге, 446. Милрой, генерал, ведет тяжелый бой с Юэллом в Винчестере, 339. Миннегероде, преподобный, пастор церкви в Ричмонде, 607. Митчелл, генерал Р. Б., при Чикамоге, 442. Мур, полковник, убит при Селвен-Пайнс, 99. Морган, генерал Джон Т., в бою на реке Малая Теннесси, 490; в столкновении близ Данриджа, 532. «Грязевой марш», 323. Мамфорд, генерал Т. Т., при Файв-Форкс, 596, 597; получил от Лонгстрита приказ против поджигателей мостов Орда, 612; у Камберлендской церкви, 615; захватывает часть кавалерии Грегга, 617; при Аппоматтоксе, 629. Н. Нагли, генерал, у моста Берсайда (Энтитем), 259. Наполеон, цитата из, 405. Негли, генерал, при Чикамоге, 442. Негры, Конгресс конфедератов постановляет зачислять их в солдаты, 582; избирательное право, 636. Николс, генерал В. А., при Геттисберге, 374; оказывает гостеприимство Лонгстриту, 632, 633.

























































































































































































































































































































































































































Северная Каролина, 5-й полк, истребление в рядах при Вильямсбурге, 78. Медсестра, старая, 638. О. Орд, генералы Э. О. К., 62; встреча с генералом Лонгстритом, 583; предлагает встречу командиров в интересах мира, 584; вызван генералом Грантом на южный берег Джеймса, 595; после отступления конфедератов из Петерсбурга, 610; приказывает сжечь Хай-Бридж, 611; при Аппоматтоксе, 623, 624; беседа с ним в описании Лонгстрита, 647. Приказы, утерянные. См. Утерянные приказы. Оуэн, Эдвард, 635. Оуэн, Миллер, 635. Оуэн, Уильям, 635. П. Палмер, генерал Дж. М., при Чикамоге, 442. Пало-Альто, 24. Парк, генерал Джон Г., командует в Ноксвилле, 496; выступает в поле вдоль тыла марша Лонгстрита, 512; принимает командование над федералами в поле на марше к Дандриджу, 528; при Форт-Стидмане, 594, 595; при Петерсбурге, 605, 606. Паркер, Дж. М. Г., письмо к нему от генерала Лонгстрита, 636, 637. Патрик, генерал, при Энтитеме, 266; доставляет требование Самнера о сдаче Фредериксберга гражданским властям и генералу Лонгстриту, 294; в атаке, 309. Паттерсон, Роберт, противостоит Джонстону в Долине, 42, 53. Мир, предложения о мира со стороны генерала Ли, 204; обеспечить, так как золото поднялось до 200, 317; разговоры о мире, 582; миссия достопочтенного Монтгомери Блэра, 583; предложение генерала Орда Лонгстриту о встрече командиров в интересах мира, 583, 584; предлагаемая встреча жен генералов Гранта и Лонгстрита в интересах мира, 584; переписка генералов Ли и Гранта, 585, 586; генерал Грант снимает с себя полномочия действовать по ним, 587; Лонгстрит об интервью с генералом Ордом, 547. Пеграм, полковник, при Файв-Форкс, 597; смертельно ранен, 599. Пеграм, генерал, при Чикамоге, 441. Пембертон, генерал, произведен в генерал-лейтенанты, 290; с президентом Дэвисом перед Армией Теннесси, 469; войска угрожают мятежом, услышав о намерении Дэвиса назначить его командующим корпусом Полка, 470. Пендер, генерал, при Шепердстауне, 264; при Фредериксберге, 307; при Геттисберге, 354. Пендлтон, генерал, при Шепердстауне, 264; увидел возможность для правого фланга при Геттисберге, 368; обвинения его против Первого корпуса, 377; передает генералу Ли мнение офицеров, выступающих за капитуляцию, 618; беседа с генералом Ли по предложению о капитуляции, 620, 621. Полуостров, 68. Полуостровная кампания (см. Чикахомини, Севен-Пайнс, Меканиксвилл, Гейнс-Милл, Малверн-Хилл и др.), потери в, 151. Пенсильвания, вторжение в, 331, 334. См. Геттисберг. Перри, генерал, при Геттисберге, 371. Петерсбург, битва при, конфедераты пересекают Джеймс, 603; согласованное наступление генерала Гранта, 604; генерал Райт начинает первое наступление, 605; гибель генерала А. П. Хилла, 605; генерал Грант проезжает по захваченным укреплениям, 606; известие об этом получено президентом Дэвисом в церкви в Ричмонде, 607; яростные атаки на Форт-Грегг, 607; тяжелые потери у Форт-Уитворта, 608; Ли отдает приказ об отступлении, 608; Ли намеревался соединиться с Джонстоном в Северной Каролине, 610. Петтигрю, генерал, ранен и взят в плен при Севен-Пайнс, 98; атака его при Геттисберге в сравнении с атаками дивизий Мида при Фредериксберге, 314; при Геттисберге, 352; положение его на третий день (Геттисберг), 388; знаменитая атака, 393; ранение, 394; атакован Килпатриком при отступлении от Геттисберга, 430. Пикетт, генерал Джордж Э., при Севен-Пайнс, 108; при Гейнс-Милле, 127, 128; в начале Фредериксберга, 309; его атака при Геттисберге в сравнении с атакой дивизии Мида при Фредериксберге, 314; положение его на третий день, 388; Александер уведомляет его, а Лонгстрит подтверждает приказ о наступлении, 392; генерал Ли выступает за отправку дивизии Пикетта к Лонгстриту в Теннесси, 539; отозван для соединения с Лонгстритом, 591; получил приказ присоединиться к Ли при Петерсбурге, 592; начинает битву при Файв-Форкс, 596, 597; едет под огнем к своему командованию, 599; позиция при Файв-Форкс выбрана не им, 600; полководческий талант, 601; подкрепления подошли слишком поздно, 599, 602; в боестолкновении на ручье Амазон, 606; избегает плена у станции Райс, 614. Плезантон, генерал Альфред, в Мэрилендской кампании, 209, 210; отбрасывает конфедерастскую кавалерию от Мэрилендских гор, 216; начинает битву при Саут-Маунтин, 221; переходит мост № 2 (Энтитем), 252; командование кавалерийской дивизией при реорганизации Бернсайда, 292; вступает в бой с кавалерией Стюарта при Брэнди-Стейшн, 338; отбрасывает Стюарта назад к Эшби-Гэп, 341. По, капитан, возводит федеральные земляные укрепления в Ноксвилле, 496; отчет о работе гражданских лиц и контрабандистов, 500. Политические заключенные, генерал Ли об обмене, 586; генерал Грант об обмене, 587; Лонгстрит об обмене, 648. Полк, генерал Леонидас (епископ), произведен в генерал-лейтенанты, 290; командует правым крылом при Чикамоге, 439; отдан под суд по обвинению генерала Брэгга, 465. Поуп, генерал-майор Джон, командует Армией Вирджинии, 153; демонстрирует дерзкий фронт в качестве отвлекающего маневра, 154; безрассудные приказы, 154; «Общий приказ № 11», 155; его отношение к некомбатантам в сравнении с отношением Скотта в Мексике, 155, 156; вступает в бой с Джексоном у Слотер-Маунтин, 157; увеличивает численность своей армии, 159; захватывает один из приказов Ли и офицеров, 160; отводит армию за Раппаханнок, 160; штаб-квартира подверглась нападению Стюарта, 165; строит план атаки на Ли, 166; концентрирует Армию Вирджинии у Уоррентона, 168; приказы о наступательном движении и сосредоточении у Манассаса, 171; достигает Манассас-Джанкшен, 172; приказы Портеру, 178, 179; приказы об атаке у Манассаса, 180; приказывает Портеру атаковать правый фланг Лонгстрита, 184; его отчет об этом, 185; ошибочно полагает, что конфедераты отступают, 185, 186; письмо к нему от генерала Ли о гибели Керни, 194; критика в Манассасской кампании, 197. Портер, генерал-майор Фитц-Джон, командует Пятым корпусом, 82; при Меканиксвилле, 122; при Гейнс-Милле, 126; при Малверн-Хилле, 141; получил приказ Поупа идти к Манассасу, 171; марш задержан, 171; приказы Поупа ему по Манассасу, 178; приказано атаковать правый фланг Лонгстрита, 184; получает приказ слишком поздно, 185; приказано атаковать фронт Джексона, 186; тяжелый бой против него ведут Джексон и Лонгстрит, 187, 188; при Энтитеме, 234; приказано быть готовым к вступлению в бой, 252. Портер, Теодорик, в любительских спектаклях на мексиканской границе, 20; убит на Рио-Гранде, 23. Потомак, Армия. См. Армия Потомака. Поттер, генерал Р. Д., в Восточно-Теннессийской кампании, 490, 492. Пауэлл, Уильям Х., отчет о Втором Манассасе, 190. Престон, генерал Уильям, при Чикамоге, 439, 450 (прим.); захватывает Снодграсс-Хилл, 455. Временные армейские корпуса, два сформированы Макклелланом, 82. Р. Рэйнс, генерал, оставляет ударные снаряды под Вильямсбургом, 79. Рэнсом, генерал, при Фредериксберге, 309, 310, 313; при Файв-Форкс, 596, 598; лошадь убита, 599. Рид, генерал Теодор, смертельно ранен в бою у Камберлендской церкви, 615. Регулярные войска США, при Первом Манассасе, 37, 51; при Втором Манассасе, 189, 190. Рино, генерал Джесси, дивизия присоединяется к Поупу у Калпепера, 159; захватывает сигнальную станцию, 161; убит при Саут-Маунтин, 223. Ресака-де-ла-Пальма, 26–28. Отступления, великие (Макклеллана), 132–152; от Геттисберга, 426 и след. Рейнольдс, генерал Джон Ф., при Меканиксвилле, 126; получил приказ атаковать у Манассаса (Второго), 180; командует правым крылом федеральной армии при Геттисберге, 353; гибель, 354. Рейнольдс, генерал, при Чикамоге, 441. Станция Райс, 611; бой у, 613, 614. Ричардсон, генерал И. Б., при Шарпсбурге, 244, 247; храброе продвижение против центра конфедератов, 248, 250; занимает Пайпер-Хаус при Энтитеме, 251; смертельно ранен, 251. Ричардсон, полковник Джон Б., при Втором Манассасе, 188; при Шарпсбурге, 258, 269; при Фредериксберге, 319; при Геттисберге, 411. Ричмонд, опасения наступления на, 64; удобные маршруты к, 64; опровержение Д. Х. Хиллом сообщений о предполагаемом оставлении Ричмонда, когда Ли принял командование, 115, 116; марш Бернсайда на Ричмонд, 293; подступы к Ричмонду прикрыты Лонгстритом после битвы при Фредериксберге, 323, 324; армии снова перед Ричмондом, 572 и след. (см. Ричмондская кампания 1864 года); известия из Петерсбурга получены в Ричмонде, 607. «Ричмондские власти», доведенные до крайности, призывают к предложениям по ведению войны, 543; Ли и Лонгстрит проводят совещание с ними, 544. См. Кампания против Ричмонда. Ричмондская кампания 1864 года, гибель генерала Дж. Э. Б. Стюарта, 573; Лонгстрит назначен командовать к северу от Джеймса, 574; позиции конфедератов, 575; генерал Грант задумывает план атаки на левом фланге, 575, 576; Махоун пресекает наступление Хэнкока, 576; стычка на Вильямсбургской дороге, 576–578; завершающие события (1864), 579; действия Шермана косвенно влияют на дела вокруг столицы, 580; Лонгстрит приказывает перепахать дороги плугами, 580; генерал Грант усиливает группировку против Ричмонда, 590; генерал Грант приказывает провести масштабное движение силами своего левого фланга, 592; генерал Ли дает согласие на вылазку против Форт-Стидмана, 592; позиции и численность федеральной армии, 593; силы генерала Ли, 593, 594; штурм Форт-Стидмана, 594; потери у Форт-Стидмана, 595; генерал Грант начинает маневр в обход правого фланга конфедератов, 595; генерал Ли стремится упредить этот маневр, 596 (см. Файв-Форкс, битва при, Петерсбург, битва при и др.); отступающий Лонгстрит движется к Фармвиллю, 610; преследование генерала Мида, 610, 611; передвижения генералов Орда и Лонгстрита, 611, 612; Хай-Бридж спасен Лонгстритом, 612; бой у станции Райс, 613, 614; катастрофа конфедератов, 614; прием новостей генералом Ли в описании генерала Махоуна, 614, 615; бой у Камберлендской церкви, 615; паника среди конфедерастских обозников у Фармвилля, 615; бой у Фармвилля, 616, 617. См. Аппоматтокс, капитуляция при. Риджли, Рэндолф, героизм при Ресака-де-ла-Пальма, 27. Рипли, генерал, ранен при Шарпсбурге, 243. Робертсон, генерал Дж. Б., в боях в долине Лукаут, 476, 477; обвинения и спецификации против него, 517; приговорен к отстранению от должности, 548. Робинсон, Джеймс, проводник Лонгстрита в Уайлдернессе, 548. «Скалистая бригада», при Чикамоге, 448; при Петерсбурге, 606. Роудс, генерал Р. Е., берет федеральный редут и батарею при Севен-Пайнс, 94; при Саут-Маунтин, 224; при Шарпсбурге, 247; при Геттисберге, 355, 374. Роузкранс, генерал У. С., угрозы с его стороны в Джорджии, 433; понял план Брэгга на Чикамогу, 439; объезжает федеральные линии накануне битвы, 443; в Чаттануге, 463; сообщает о плачевном состоянии армии, 470; смещен с командования генералом Джорджем Х. Томасом, 472. Россер, полковник, на Раппаханноке, 164, 218, 221; генерал, спасает часть отряда Эрли и докладывает Лонгстриту, 591; при Файв-Форкс, 596; получил приказ от Лонгстрита против поджигателей мостов Орда, 612; у Камберлендской церкви, 615; захватывает часть кавалерии Грегга, 617. Рафф, полковник, упомянут с почетом, его гибель, 520. Руджер, генерал, начинает наступление против Юэлла (Геттисберг, третий день), 387, 388. С. Сейлор-Крик, катастрофа конфедератов при, 613–615. Сент-Джон, бригадный генерал Ф. М., назначен генерал-комиссаром по снабжению, 583. Сандерс, Форт, штурм генералом Маклоузом, 505, 506. Скелс, генерал, ранен при Геттисберге, 389. Скаммон, полковник, у моста Бернсайда (Энтитем), 259. Скофилд, генерал Дж. М., депеша от генерала Гранта об изгнании Лонгстрита из Теннесси, 535, 536; депеша генералу Томасу, 537. Шурц, генерал Карл, при Геттисберге, 355. Скотт, генерал Уинфилд, 37; обращение с некомбатантами в мексиканской войне, 156; совет относительно «своенравных сестер», 631. Разведчик Харрисон, нанят Лонгстритом, 324; докладывает Лонгстриту перед Геттисбергом, 346. Сэддон, военный министр, направляет разведчиков к Лонгстриту, 324; Лонгстрит обращается к нему с предложением о западном маневре, 327, 409; западный маневр вновь настоятельно предлагается ему Лонгстритом, 433, 434. Седжвик, генерал, дивизия ведет авангард Самнера при Шарпсбурге, 244, 245; попадает под сильный огонь, 246; командует Шестым корпусом, 552. Семмс, генерал, при Геттисберге, 370; смертельно ранен, 371. Семидневное отступление Макклеллана, 132, 152. Севен-Пайнс (или Фэр-Оукс), битва при, 81; новая линия обороны, 81; Макклеллан наступает к Чикахомини, 82; предварительные стычки, 82; расположение армий, 83, 84; Джонстон стремится ударить по Макклеллану до того, как Макдауэлл сможет прийти ему на помощь, 85; Джонстон проводит совет, 85, 86; Лонгстриту приказано занять Вильямсбургскую дорогу, 86; тактическое руководство там оставляется за ним, 88; страшная буря накануне битвы, 88; приказы Джонстона генералам Смиту и Хьюгеру, 89; отсутствие слаженности между Лонгстритом, Смитом и Хьюгером, 90, 92; время начала битвы, 93; Гарленд и оба Андерсона вступают в ожесточенный бой, 94; Роудс берет федеральный редут и батарею, 94; бой Лонгстрита на Вильямсбургской дороге, 96; Макклеллан приказывает корпусу Самнера вступить в бой, 97; цитируются донесения Самнера, 98; генерал Смит разбит, 98; генерал Джонстон приказывает войскам ночевать на своих позициях, 100; Джонстон ранен, 100; итог сил и потерь, 101, 102; Лонгстрит планирует возобновить бой на рассвете, 103; второй день битвы, 105; генерал Смит проводит совет, 107; Лонгстрит просит подкреплений и отвлекающего маневра, 108; храбрый рубеж Пикетта, 108; потери, 110; критика генерала Смита, 110, 111; конфедераты не должны были проиграть эту битву, 110; подтверждение Киза, 110. Сьюард, госсекретарь, 583. Сеймур, генерал, взят в плен в Уайлдернессе, 565. Шалер, генерал, взят в плен в Уайлдернессе, 565. Шеннон, лейтенант, при Чикамоге, 441. Шарпсбург (или Энтитем), битва при, прелюдия, 227 и след.; передовые части армии Ли достигают Энтитема, 233; федеральная армия на поле боя, 234; Макклеллан проводит рекогносцировку, 234; описание поля боя, 235; Хукер наступает на Лонгстрит, 236; Джексон прибывает из Харперс-Ферри, 236; генерал Мэнсфилд переходит Энтитем, 237; самый кровопролитный день войны, 239; сравнение с другими битвами, 240; битва начинается, 241; гибель генерала Мэнсфилда, 242; тяжелые потери в отрядах генерала Уокера, Худа и Хилла, 243; федералы мощными колоннами переходят Энтитем, 244; наступление Самнера, 245, 247; марш Ричардсона против центра конфедератов, 248; бой Лонгстрита на Хагерстаунском тракте, 249; гибель Дж. Б. Андерсона, 249; Ричардсон смертельно ранен, 251; атака на центр конфедератов сведена к обороне, 252; Плезантон переходит мост № 2, 252; его угрожающая демонстрация остановлена, 253; под Д. Х. Хиллом убита лошадь, 254; Джексону приказано обойти правый фланг федералов, 257; приказы Макклеллана Бернсайду взять мост, 258; атака полковника Дьюри, 259; наступление против правого фланга Лонгстрита, 260; прибытие генерала А. П. Хилла, 261; продвижение Бернсайда остановлено, 262; встреча Ли и Лонгстрита после окончания битвы, 262; Ли отводит войска за Потомак, 263 (см. Шепердстаун); численность армий, 265; потери, 266; план и исполнение Макклеллана недостаточно сильны, 267; войска конфедератов, участвовавшие в битве, 267; федеральные войска, участвовавшие в битве, 271; полное значение битвы, 288; комментарии о Стоунволле Джексоне при, 401 (прим.). Шепердстаун, армия Ли переходит Потомак у, 263.














































































































































































































































































































































































































































бой у, 264, 265. Шеридан, генерал П. Х., при Чикамоге, 442; командует федералами армии Фостера на марше к Дандриджу, 528; в бою у Йеллоу-Таверн, 573; ведет кавалерию из долины для соединения с Шерманом, 590; в битве при Файв-Форкс, 596, 597, 598; при Петерсбурге, 606; при Аппоматтоксе, 622; Лонгстрит об операциях его, 652. Шерман, генерал Уильям Т., в Уэст-Пойнте, 17; наступление у Манассаса, 48; марш на Чаттанугу, 480; предлагает ударить по Харди, 515; маневры его косвенно сказываются на делах вокруг Ричмонда, 580; поступательные движения его, 581. Сиклс, генерал Дэниел, при Фредериксберге, 309; в стычке у Персикового сада (Геттисберг), 366, 371; ранен, 371. Сигел, генерал, командует Первым корпусом Армии Вирджинии, 153; получил приказ Поупа атаковать у Манассаса (Второго), 180. Симс, капитан, при Аппоматтоксе, 627. Слотер-Маунтин, битва при, 157. Слотер, М., мэр Фредериксберга, ответ его на требование генерала Самнера о сдаче, 294–296. Слокум, генерал Генри У., при Крэмптонс-Пасс, 229; при Геттисберге, 356. Смит, генерал Э. К., произведен в генерал-лейтенанты, 290. Смит, генерал-майор Г. В., прибывает для прохождения службы в Армию Северной Вирджинии, 60; вызван в Ричмонд на совет с военным ведомством, 65; приказы Джонстона ему для Севен-Пайнс, 89; жалоба его на Лонгстрита, 90; разбит при Севен-Пайнс, 98; командование временно перешло к нему после ранения Джонстона, 100; положение его, 103; проводит совет, 107; критика в его адрес, 110, 111; отставка, 111. Смит, генерал Кирби, прибывает на поле Манассаса, 49; ранен, 50. Смит, генерал М. Л., в Уайлдернессе, 561; проводит рекогносцировку и ведет фланговый отряд, 562, 563. Смит, майор Меланктон, при Чикамоге, 441. Смит, генерал У. Ф., при Крэмптонс-Пасс, 229; открывает железнодорожное сообщение на Теннесси, 472; операция против стрелков конфедератов, 473. Солдаты конфедератов, дань уважения, 200, 288; развлечения солдат, 325. Соррел, подполковник Г. М., 47; отправляется с Лонгстритом к Чикамоге, 438; передает генералу Маклоузу приказ генерала Лонгстрита об освобождении от должности, 518; ведет дивизии во фланговом отряде в Уайлдернессе, 562; назначен бригадным генералом, 581. Саут-Маунтин, описание, 218; продвижение федеральных сил к, 219; битва открыта генералами Плезантоном и Коксом, 221; генерал Гарленд убит, 221; федералы превосходят численно, 222; генерал Рино убит, 223; ожесточенный бой против генерала Роудса, 224; истощение войск, 225; потери, 225; Ли приказывает отвести войска с, 228. Штаб генерала Ли, 573. Стидман, Форт, вылазка против, 592 и след. Пароход, изобретен Уильямом Лонгстритом, 14. Стидман, генерал, при Чикамоге, 442. Стивенс, достопочтенный Алекс. Х., 583. Стьюарт, генерал Джордж Х., марширует через Макконнеллсбург и Карлайл, 345; при Геттисберге, 374; при Файв-Форкс, 600. Стивенс, генерал И. И., в Уэст-Пойнте, 17; дивизия присоединяется к Поупу на Раппаханноке, 161; при Манассасе (Втором), 182; убит при Шантильи, 194; дань памяти, 195. Стюарт, генерал, при Чикамоге, 439; предпринимает мощное наступление и атаку, 447. Строрри-Плейнс. См. Дандридж. Батарея Стриблинга, захвачена у Саффолка, 325. Стюарт, генерал Дж. Э. Б., рассеивает федералов у Левинсвилла, 60; при Дранесвилле, 62; противостоит Хукеру на дорогах Хэмптон и Йорктаун, 68, 69; при Вильямсбурге, 75; рекогносцировка вокруг армии Макклеллана, 116–119; отрезает кавалерию Стоунмена у станции Сэвидж, 130; при Эрлингтон-Хайтс, 146; совершает налет на штаб генерала Поупа, 165, 166; захватывает припасы и др. у Манассас-Джанкшен, 167; кавалерия в первом столкновении на поле Манассаса, 172; забирает карту на поле боя, 183; преследует отступающего Поупа, 193; у Мэриленд-Хайтс, 229; совершает рейд вокруг федеральной армии при Шарпсбурге и Харперс-Ферри, 290; вступает в бой с кавалерией Плезантона при Брэнди-Стейшн, 338; приказы генерала Ли на марш в Пенсильванию, 340; отброшен Плезантоном к Эшби-Гэп, 341; указания Лонгстрита кавалерийским частям, 342; позднее прибытие к Геттисбергу, 373; упорный бой на третий день, 396; прикрытие отступления конфедератов от Геттисберга, 428; гибель у Йеллоу-Таверн, 572, 573; характер, 573. Стерджис, генерал, у моста Бернсайда (Энтитем), 259; действия против кавалерии Мартина, 521, 522; занимает Дандридж, 526; в стычке у Дандриджа, 526; попытка ударить в тыл Мартину, 527. Саффолк, операции генерала Лонгстрита у, 324. Самнер, генерал Е. В., командует правым крылом на Чикахомини, 84; получил приказ Макклеллана вступить в бой при Севен-Пайнс, 97; донесения, 98; разбил Магрудера у станции Сэвидж, 132; героическое прикрытие отступления от Второго Манассаса, 196; «утерянный приказ» Ли найден в лагере, 213; наступление при Шарпсбурге, 245; рвение и храбрость, 247; командует Правым главным дивизионом Армии Потомака, 292; требует сдачи Фредериксберга, 293; войска входят во Фредериксберг, 304. Приказ «на рассвете» для боя при Геттисберге, 377 и след. Капитуляция. См. Аппоматтокс, капитуляция при. Сайкс, генерал, командует регулярными войсками США при Манассасе, 51; при Втором Манассасе, 189; при Фредериксберге, 313; корпус у Малти-Раунд-Топ, 371. Т. Талиаферро, генерал, ранен у Гроувтона, 177; при Фредериксберге, 309. Тейлор, полковник Эразмус, о признании Ли своей ошибки при Геттисберге, 400; приводит проводника к Лонгстриту в Уайлдернессе, 557; письмо к Лонгстриту по спору о проводнике в Уайлдернессе, 569. Тейлор, генерал, смертельно ранен у Манассас-Джанкшен, 170. Тейлор, помощник генерал-адъютанта В. Х., письмо генералу Лонгстриту о приказе «бой на рассвете» (Геттисберг), 379 (прим.); о поддержке Лонгстрита при Геттисберге, 397; приводит численность Армии Северной Вирджинии (май 1864 г.), 553; письмо к нему от Лонгстрита, 574; сообщает силы Ли для обороны Ричмонда, 593, 594; письмо к нему от Лонгстрита, 651; письмо к нему от Лонгстрита о политике в отношении новых формирований, 653. Тейлор, генерал Закари, командует «армией наблюдения» в Луизиане, 18; движется к Рио-Гранде, 21; призывает добровольцев, 23; при Ресака-де-ла-Пальма, 27. Теннесси, Армия. См. Армия Теннесси. Теннессийская кампания, 438 и след. См. Чикамогу, битва при и др. Теннесси, Восточная, кампания. См. Восточно-Теннессийская кампания. Терри, полковник, 48, 596. Терри, генерал, перед Ричмондом, 576; во второй экспедиции против Уилмингтона, 582; при Файв-Форкс, 595, 597, 600. Техас добивается аннексии, 18. Томас, полковник, гибель, 520. Томас, генерал Джордж Х., в Уэст-Пойнте, 17; командует четырьмя дивизиями армии Роузкранса при Чикамоге, 441–443; просит подкреплений, 446; сменяет генерала Роузкранса в командовании, 472; к нему обращается генерал Фостер за войсками для помощи в кампании против Лонгстрита, 533; депеша от генерала Гранта о Лонгстрите, 534–537; депеша к нему от генерала Скофилда, 537. Томпсон, майор, убит, 630. Торофэр-Гэп, передовая колонна Лонгстрита у, 173; описание, 174. См. Манассас, Второй. Артиллерия Тидбалла у Форт-Стидмана, 594. Тумс, генерал Роберт, на Чикахомини, 113; отдан под арест Лонгстритом, 161; освобожден, 166; при Втором Манассасе, 189; героически защищает мост против Бернсайда, 257; вынужден отступить, 260. Триггс, генерал, при Чикамоге, 449. Тримбл, генерал, в бою на Раппаханноке, 164; при Манассас-Джанкшен, 167; его атака при Геттисберге в сравнении с атакой людей Мида при Фредериксберге, 314; позиция при Геттисберге, третий день, 388; в знаменитой атаке, 393; ранение, 394. Тернер, генерал, при Петерсбурге, 607; штурмует Форт-Уитворт, 608. Тайлер, генерал, рекогносцировка у Манассаса, 38, 55. V. Вэнс, генерал, захвачен федералами, 531. Ван Клив, генерал Х. П., при Чикамоге, 442. Венебл, полковник Чарльз С., упоминается, 363, 379; письмо генералу Лонгстриту о приказе «бой на рассвете» при Геттисберге, 379 (прим.); о вводе дивизии Хета в штурмовые колонны, 398; доставляет приказ о смене направления Лонгстриту в Уайлдернессе, 557; письмо к Лонгстриту о маневре последнего к Уайлдернессу, 571; дает отчет о последних событиях и генерале Ли, 624. Винсент, генерал, убит у Литл-Раунд-Топ (Геттисберг), 372. Вирджинская «пешая кавалерия», 146. Вирджиния, «слишком много», 332. W. Уодсворт, генерал Джеймс С., при Геттисберге, 374; смертельно ранен в Уайлдернессе, 563. Вагнер, лейтенант, смертельно ранен необычным пушечным ядром, 255. Уокер, генерал Дж. Г., при Харперс-Ферри, 231; при Шарпсбурге, 242, 247. Уокер, генерал У. Х. Т., при Чикамоге, 441, 446. Уолтон, полковник, приказ Лонгстрита ему, 390. Воинственные настроения на Юге, 31. Война, мексиканская. См. Мексиканская война. Война, общее положение дел со стороны конфедератов, 543; предложения по ведению войны от Лонгстрита, 544. Уоррен, генерал-майор Г. К., находит Литл-Раунд-Топ цитаделью поля боя при Геттисберге, 371; показания о третьем дне при Геттисберге, 398; командует Пятым корпусом (1864), 552; начинает первое наступление в Уайлдернессе, 558; при Файв-Форкс, 597. Уошберн, полковник, смертельно ранен, 615. Вашингтонская артиллерия при Манассасе, 37, 40, 41, 49; при Втором Манассасе, 181, 186; при Шарпсбурге, 233, 236, 243, 249, 250, 261, 267; при Фредериксберге, 311; при Геттисберге, 390 и след. Уид, генерал, убит на Литл-Раунд-Топ (Геттисберг), 372. Уитцел, генерал, перед Ричмондом, 576, 595, 603, 604. Уэст-Пойнт, выдающиеся люди в, 16, 17. Западное движение, впервые предложено военному министру Сэддону Лонгстритом, 327, 409; к нему вновь возвращается Лонгстрит, 433, 434; заказан транспорт для него, 436; Лонгстрит прибывает в штаб-квартиру генерала Брэгга, 438 (см. Чикамога, битва при и др.); разница между временем предложения и реальным осуществлением, 478, 479. Уэймут, капитан, при Фредериксберге, 303. Уортон, генерал, 441. Уилер, генерал, совершает кавалерийский рейд на реку Теннесси, 463; приказы Лонгстрита ему в Восточном Теннесси, 487, 488; в бою на Малом Теннесси, 490; возвращается к генералу Брэггу, 500. Уайт-Хаус, Макклеллан устраивает постоянную базу в, 82. См. Севен-Пайнс. Уайтинг, майор, при Манассасе, 52; генерал, при Севен-Пайнс, 105–107; желает покинуть Фэр-Оукс, 113; подкрепляет Джексона, 115; при Гейнс-Милле, 127, 128; смертельно ранен у Форт-Фишера, 582. Уиттл, полковник, ранен при Геттисберге, 394. Уитворт, Форт (Петербург), 606–608. Уилкокс, генерал, у моста Бернсайда (Энтитем), 259; при Геттисберге, 374; в Уайлдернессе, 556, 558, 560; при Форт-Стидмане, 594; при Петерсбурге, 605, 606, 608. Уайлдернесс, битва в, генерал Грант с Армией Потомака, 552; численность противостоящих армий, 552–554; Армия Потомака переходит Рапидан, 555; у генерала Гранта не было фиксированного плана, кроме избегания оборонительной линии Ли, 555; описание Уайлдернесса, 555, 556; марш отряда Лонгстрита, 556; получает проводника, 557; войска встречаются, и бой нельзя откладывать, 558; атака генерала Уоррена, 558; конфедераты не успевают окопаться ночью, 560; наступление Хэнкока утром, 560; войска Лонгстрита выстраивают линию под огнем, 560, и отражают наступление Хэнкока, 561; Девятый корпус введен в бой генералом Грантом, 561; Лонгстрит организует фланговый маневр против левого фланга Хэнкока, 562, 563; генерал Дженкинс смертельно, а Лонгстрит тяжело ранен, 564; генерал Ли на поле боя принимает командование, 565; ценность «холодного рассудка», 566; неспособность окопаться Третьим корпусом, 565–567; задержка наступления после выбытия Лонгстрита из строя, 567; спор о марше и проводнике Лонгстрита, 568, 571. Уиллард, генерал, убит при Геттисберге, 371. Вильямсбург, битва при, 72; наступление Хукера, 73; Лонгстрит приказывает Эрли поддержать левый фланг, 74; атака Стюарта, 75; концентрированное движение Андерсона на него и захват орудий, 75; Андерсон отброшен подкреплениями Хукера, 76; Хэнкок берет два редута, 77; атака Д. Х. Хилла и Эрли, с большими потерями войск последнего из-за ошибки, 78; задействованные силы, 79; потери, 79; цель битвы, 79; Хэнкок получает прозвище «Великолепный», 80. Вильямсбург, бой близ, 68–70. Вильямсбургская дорога, стычка на (1864), 576–578. Уильямспорт, конфедераты у, при отступлении от Геттисберга, 428, 429. Уилмингтон, первый шаг против, 580; вторая экспедиция против, 582. Винчестер, бой между Юэллом и Милроем, 339. Уиндер, генерал, смертельно ранен у Слотер-Маунтин, 157. Уинтроп, капитан, ранен в Ноксвилле при руководстве штурмом, 497. Воффорд, генерал, Лонгстрит едет с ним к Литл-Раунд-Топ, 372; при отступлении от Геттисберга, 431; в бою на Малом Теннесси, 490; при штурме Форт-Сандерса, 502, 503, 505; при Дандридже, 526; в Уайлдернессе, 562, 563. Вуд, генерал Т. Дж., при Чикамоге, 442, 446. Вудхолл, майор Альфред А., рассказывает об удивительном пушечном ядре, 255. Вул, генерал Джон Е., приказы полковнику Майлзу, командующему Харперс-Ферри, 286. Уорт, генерал, у Корпус-Кристи, 20. Райт, генерал, при Геттисберге, 371; предпринимает штурм при Петерсбурге, 605. Райтсвилл, мост у, сожжен, 345. Y. Йеллоу-Таверн, бой между Шериданом и Стюартом, 573. Йорк, власти сдаются генералу Джону Б. Гордону, 345. Йорктаун, конфедераты занимают, 67; укрепления оставлены, 68.



































































































































































































































































































































































































































 

КОНЕЦ.

 
 



Примечания:

[1] Брат контр-адмирала.

[2] Подобное ранение он получил в войне 1812 года.

[3] Rebellion Record, vol. ii. p. 309. За вычетом двух полков и одной кавалерийской роты.

[4] Генерал Борегар утверждает, что его силы были меньше, но расчеты подтверждают указанное число.

[5] В той атаке командир дивизии полковник Дэвид Хантер был ранен.

[6] Rebellion Record, vol. ii. pp. 351, 387, 405, 426.

[7] Там же, 328.

[8] Не участвовали.

[9] В резерве в Сентервилле, не участвовали в самом сражении.

[10] Rebellion Record, vol. xi. part i. p. 521.

[11] Rebellion Record, vol. xi. part i. p. 568.

[12] Там же, p. 450.

[13] Smith’s War Papers.

[14] Rebellion Record, vol. xi. part iii. p. 563.

[15] Rebellion Record, vol. xi. part i. p. 938.

[16] Генерал Берри считал, что дошел до лагеря Кейси, но перепутал начало позиций Кауча с позициями Кейси.

[17] Confederate War Papers, G. W. Smith.

[18] Rebellion Record, vol. xi. part i. p. 763.

[19] Rebellion Record, vol. xi. part ii. p. 813.

[20] В предыдущих рапортах указывалось 11 000, но одна из его бригад отсутствовала.

[21] Smith’s War Papers.

[22] Там же.

[23] Там же.

[24] Smith’s War Papers.

[25] Там же.

[26] Письмо от генерала Маклоуза.

[27] Rebellion Record, vol. xii. part iii. p. 910.

[28] Представляет интерес в этой связи письмо автора от генерала Д. Х. Хилла:


«Фейетвилл, Арк., 4 февраля 1879 г.

«Генералу Джеймсу Лонгстриту:

«Дорогой генерал, — Я никогда не слышал о предполагаемом оставлении Ричмонда в то время, когда генерал Ли принял командование. Я командовал одной из четырех дивизий, с которыми осуществлялось отступление от Йорктауна, и несколько раз вызывался на важнейшие совещания генерала Ли. Я никогда не слышал, чтобы кто-либо из офицеров предлагал такой курс на этих совещаниях или в личных беседах.

«Я уверен, что генерал Джонстон всегда намеревался дать бой силам интервентов, и, насколько мне известно, ни один высокопоставленный офицер не придерживался иного мнения.

«Я очень хорошо помню, что за несколько дней до совещания на Найн-Майл-роуд (когда присутствовали вы, А. П. Хилл и я) вы предложили план атаки на правый фланг Макклеллана, а я выразил предпочтение в пользу атаки на другой фланг. Это показывает, что никаких мыслей об отступлении не было.

«Искренне ваш, «Д. Х. Хилл».



[29] Официальный отчет, Rebellion Record, vol. xi. part i. p. 1036.

[30] Rebellion Record, vol. xi. part ii. p. 882.

[31] Rebellion Record, vol. xi. part ii. p. 38.

[32] По памяти могу сказать, что это послание от генерала Ли было доставлено капитаном А. П. Мейсоном.

[33] Rebellion Record, vol. xi. part ii. p. 517. Стюарт.

[34] Rebellion Record, vol. xi. part ii. p. 627. Д. Х. Хилл.

[35] Rebellion Record, vol. xi. part ii. p. 100. Хейнцельман.

[36] Rebellion Record, vol. xi. part ii. p. 107.

[37] Там же, pp. 162–164.

[38] Название, принятое пехотой из района Долины за их быстрые тайные марши.

[39] Rebellion Record, vol. xi. part ii. p. 664.

[40] Rebellion Record, vol. xi. part ii. p. 687.

[41] Rebellion Record, vol. xii. part ii. p. 52.

[42] Rebellion Record, vol. xii. part ii. p. 53.

[43] Его письмо от 14 августа 1862 г.

[44] Rebellion Record, vol. xii. part ii. p. 29.

[45] Rebellion Record, vol. xii. part ii. p. 378.

[46] Rebellion Record, vol. xii. part ii. p. 381.

[47] Там же, pp. 74, 75.

[48] Там же, p. 371.

[49] Rebellion Record, vol. xii. part ii. p. 518.

[50] Там же, p. 520.

[51] Rebellion Record, vol. xii. part ii. p. 40. Генерал Поуп.

[52] Battles and Leaders of the Civil War.

[53] Rebellion Record.

[54] Rebellion Record, vol. xii. part ii. p. 558. Отчет генерала Ли.

[55]

«Штаб Армии Северной Вирджинии, «9 сентября 1862 г.


«Специальный приказ № 191.

«Армия возобновит марш завтра, двигаясь по Хагерстаунской дороге. Отряд генерала Джексона составит авангард и, пройдя Мидлтаун, с той частью сил, которую он выберет, направится в сторону Шарпсбурга, перейдет Потомак в наиболее удобном месте и к вечеру пятницы овладеет железной дорогой Балтимора и Огайо, захватит силы неприятеля в Мартинсбурге и перехватит тех, кто попытается бежать из Харперс-Ферри.

«Отряд генерала Лонгстрита последует по той же дороге до Бунсборо, где остановится с резервными, обозными и багажными поездами армии.

«Генерал Маклоуз со своей дивизией и дивизией генерала Р. Х. Андерсона последует за генералом Лонгстритом. По достижении Мидлтауна он направится к Харперс-Ферри и к утру пятницы овладеет Мэриленд-Хайтс, постаравшись захватить неприятеля в Харперс-Ферри и окрестностях.

«Генерал Уокер со своей дивизией, выполнив задачу, которой он сейчас занят, перейдет Потомак у Чикс-Форд, поднимется по его правому берегу до Лаветтсвилла, по возможности займет Лаудун-Хайтс к утру пятницы, Кийс-Форд на своем левом фланге и дорогу между оконечностью горы и Потомаком на своем правом фланге. Насколько это возможно, он будет действовать во взаимодействии с генералом Маклоузом и генералом Джексоном с целью перехвата отступления неприятеля.

«Дивизия генерала Д. Х. Хилла составит арьергард армии, двигаясь по дороге, избранной основными силами. Резервная артиллерия, артиллерийское имущество, обозы снабжения и т. д. будут предшествовать генералу Хиллу.

«Генерал Стюарт выделит кавалерийский эскорт для сопровождения отрядов генералов Лонгстрита, Джексона и Маклоуза, а основными силами кавалерии прикроет маршрут армии и соберет всех отставших, оставшихся позади.

«Отряды генералов Джексона, Маклоуза и Уокера по выполнении задач, для которых они были выделены, присоединятся к основным силам армии в Бунсборо или Хагерстауне.

«Каждый полк на марше должен в обязательном порядке перевозить топоры в полковых артиллерийских фургонах для использования людьми на бивуаках при заготовке дров и т. д.

«По приказу генерала Роберта Э. Ли.

«Р. Х. Чилтон, «Помощник генерал-адъютанта».


“Генерал-майор Д. Х. Хилл, «Командующий дивизией».”


[56] Rebellion Record, vol. xix. part ii. p. 600.

[57] Rebellion Record, vol. xix. part i. p. 41. Официальный отчёт Макклеллана.

[58] Record, vol. xix. part i.

[59] Rebellion Record, vol. xix. part ii. p. 281.

[60] Rebellion Record, vol. xix. part i. p. 48.

[61] Rebellion Record, vol. xix. part i. p. 183.

[62] Rebellion Record, vol. xix. part i. p. 961.

[63] Rebellion Record, vol. xix. part i. p. 47.

[64] Некоторые авторитеты называют цифру 12 601 (включая небольшое количество «пленных или пропавших без вести»).г

[65] Report of Committee, part i. p. 368.

[66] Об этом выстреле капитан А. Б. Мор из Ричмонда, штат Вирджиния, писал 16 июня 1886 года:

«Гаурицеры всегда гордились тем выстрелом и, полагая, что это вас заинтересует, сообщаю, что он был произведен капралом Холцбертоном из Второй роты ричмондских гаурицеров из десятифунтового орудия Парротта».

[67] Rebellion Record, vol. xix. part i. p. 377.

[68] Rebellion Record, vol. i. part i. p. 63.

[69] Сюда входят восемьдесят пять человек, потерянных артиллерией С. Д. Ли, которая не входила штатно в состав корпуса.

[70] Хирург Лафает Гиллд, медицинский директор Армии Северной Вирджинии, в своем официальном сводном отчете упоминает лишь 10 291 человека.

[71] Составлено по официальным отчетам.

[72] Оставлены в Лисберге.

[73] Командовал бригадой, пока генералом Эванс командовал временной дивизией.

[74] Придан двадцать первому полку Северной Каролины.

[75] Батареи Джона Р. Джонсона и Д'Акена были единственными, присутствовавшими с этой дивизией при Шарпсбурге.

[76] Батареи Брэкстона, Креншоу, Макинтоша и Пеграма участвовали в бою при Шарпсбурге.

[77] Батальоны Каттса и Джонса также находились под командованием Д. Х. Хилла при Шарпсбурге.

[78] Первая вирджинская артиллерия.

[79] С дивизией Д. Х. Хилла при Шарпсбурге.

[80] Оставлены в Лисберге.

[81] Составлено по записям Канцелярии генерал-адъютанта. 14 сентября правым крылом армии, состоящим из Первого и Девятого корпусов, командовал генерал-майор Бернсайд; центром, состоящим из Второго и Двенадцатого корпусов, — генерал-майор Самнер, а левым крылом, включающим Шестой корпус и дивизию Коуча (Четвертый корпус), — генерал-майор Франклин.

[82] Название изменено с Третьего корпуса Вирджинской армии на Первый армейский корпус согласно Общему приказу № 129 Канцелярии генерал-адъютанта от 12 сентября 1862 года.

[83] Ранен 17 сентября.

[84] Освобожден от должности 14 сентября.

[85] Ранен 14 сентября.

[86] Прибыл 9 сентября и 13 сентября был откомандирован для охраны железной дороги.

[87] Ранен 14 сентября.

[88] Откомандирован в Вашингтон, округ Колумбия, с 6 сентября.

[89] Ранен 17 сентября.

[90] Ранен 17 сентября.

[91] Зачислен в Шестой корпус в качестве Третьей дивизии 26 сентября 1862 года.

[92]\nJoined September 17.

[93]\nJoined September 15.

[94]\nThis division was organized September 12, and reached the\nbattle-field of Antietam September 18.

[95]\nAssigned to First Division, Second Army Corps, September 17.

[96]\nOn the 16th and 17th, Major General Burnside exercised general\ncommand on the left, and Brigadier-General Cox was in immediate command of\nthe corps.

[97]\nKilled September 14.

[98]\nWounded September 17.

[99]\nDesignation changed from Second Corps, Army of Virginia, to Twelfth\nArmy Corps, by General Orders, No. 129, Adjutant-General’s Office,\nSeptember 12, 1862.

[100]\nMortally wounded September 17.

[101]\nWounded September 17.

[102]\nNo officers present; enlisted men of company attached to Second\nMassachusetts.

[103]\nDetached September 9.

[104]\nDetached September 13.

[105]\nKilled September 17.

[106]\nDetached at Frederick, Md.

[107]\nRebellion Record, vol. xix. part i. p. 520.

[108]\nSee organization of the army appended to account of the battle of\nFredericksburg.

[109]\nRebellion Record, vol. xxi. part i. p. 783.

[110]\nRebellion Record, vol. xxi. part i. p. 1121.

[111]\nIbid., p. 1057.

[112]\nRebellion Record, vol. xxi. part i. p. 432.

[113]\nVol. xxi. of the Official Records.

[114]\nNot assigned to divisions.

[115]\nMajors Garnett, Hamilton, and T. J. Page, Jr., are mentioned in the\nreports as commanding artillery battalions, but their composition is not\nstated.

[116]\nOrganization of brigades as established November 10, 1862. On roster\nfor December 16, 1862, Hart’s, Breathed’s, Moorman’s, and Chew’s batteries\nappear as attached, respectively, to the First, Second, Third, and Fourth\nBrigades. Commanders are given as reported December 16, 1862.

[117]\nDetachment on raid to Dumfries.

[118]\nIn the Shenandoah Valley.

[119]\nКонфедератские фабрики текстильных изделий за неимением других красителей давно уже перешли на использование красителя цвета хаки.

[120]\nRebellion Record, vol. xxv. part ii. p. 320.

[121]\nIbid., p. 696.

[122]\nГенерал Д. Х. Хилл был следующим по старшинству после генерала Юэлла. Он был героем сражений при Бетеле, Сел-Пайнс, Саут-Маунтин и самым стойким бойцом при Шарпсбурге. Его послужной список был столь же хорош, как и у «Стоунуолла» Джексона, но, поскольку он не был вирджинцем, о нем так широко не трубили.

[123]\nReport Committee, vol. i p. 480.

[124]\nИз официального отчета генерала Ли: «...Из показаний пленных стало известно, что мы вели бой с двумя корпусами армии, которой прежде командовал генерал Хукер, и что остальная часть этой армии под началом генерала Меда приближается к Геттисбергу. Не располагая сведениями о ее близости, нельзя было атаковать сильную позицию, занятую неприятелем, без риска подвергнуть четыре находившиеся здесь дивизии, и без того ослабленные и измотанные долгой и кровопролитной борьбой, превосходящим силам свежих войск. Поэтому генералу Юэллу было поручено овладеть холмом, занятым неприятелем, если он сочтет это возможным, но избегать общего сражения до прибытия остальных дивизий армии, которым было приказано спешить вперед. Он решил дождаться дивизии Джонсона, которая выступила из Карлайла по дороге к западу от гор для охраны обозов его корпуса и в результате прибыла в Геттисберг поздно...»

[125]\nReport of Committee, vol. i. p. 488.

[126]\nHis account.

[127]\nВ своем официальном отчете он оценивает силы Дженкинса в начале кампании в три тысячи восемьсот человек.

[128]\nGeneral Lee, by Fitzhugh Lee (note), p. 299.

[129]\nHis official report.

[130]\nНиже приводятся основные части упомянутых писем, представляющие неопровержимые и веские доказательства против утверждения о том, что генералу Лонгстриту было приказано дать бой «на рассвете»:


«\nНорфолк, шт. Вирджиния\n, 28 апреля 1875 г.

«\nДорогой генерал\n, —...Я могу лишь сказать, что никогда ранее не слышал об «атаке на рассвете», которую вы якобы должны были предпринять, как утверждает генерал Пендлтон. Если такой приказ вам и отдавался, я никогда о нем не знал, либо он странным образом стерлся из моей памяти. Мне кажется более чем вероятным, что, если бы войска генерала Ли были в вашем распоряжении накануне того дня, о котором вы говорите, он приказал бы начать атаку раньше, но это не относится к существу дела. Я считаю величайшей ошибкой тех, кто, возможно, из-за политических разногласий ныне берется критиковать и подвергать нападкам вашу боевую историю. Подобное поведение крайне неблагородно, и я уверен, что оно вызывает неодобрение всех достойных конфедератов, с которыми мне выпадало общаться в повседневной жизни.

«Искренне ваш,\n«\nУ. Х. Тейлор\n».


 

«\nВиргинский университет\n, 11 мая 1875 г.

«\nГенералу Джеймсу Лонгстриту\n:

«\nДорогой генерал\n, —...Мне ничего не было известно о каком-либо приказе об атаке на неприятеля на рассвете 2-го числа, и я не могу поверить, что подобный приказ исходил от генерала Ли. Около рассвета 2 июля генерал Ли послал меня к генералу Юэллу узнать его мнение о преимуществах атаки на неприятеля с его позиции. (Полковник Маршалл был отправлен с аналогичным поручением вечером 1-го числа.) Генерал Юэлл заставил меня проехать с ним из конца в конец его позиций, чтобы воочию оценить истинное положение дел. Прежде чем он успел завершить осмотр позиций противника, генерал Ли сам прибыл на позиции генерала Юэлла. Направляя послание генералу Юэллу, генерал Ли предельно ясно дал понять, что вопрос заключается в том, следует ли ему перебросить все войска на правый фланг и атаковать с той стороны. Я не считаю, что поручение, с которым меня отправил командующий армией, согласуется с идеей атаки на рассвете силами какой бы то ни было части армии.

«Искренне ваш,\n«\nЧарльз С. Венебл\n».


 

«\nБалтимор, шт. Мэриленд\n, 7 мая 1875 г.

«\nДорогой генерал\n, —...У меня нет личных воспоминаний о приказе, на который вы ссылаетесь. Уж во всяком случае, он передавался не мной, и в официальном отчете генерала Ли нет ничего, что указывало бы на то, будто он ожидал начала атаки 2-го числа раньше, если не считать его замечания о том, что в тот день не было должного согласования действий...»

«С уважением,\n«\nЧарльз Маршалл\n».


 

«\nБиг-Айленд, Бедфорд, шт. Вирджиния\n, 31 мая 1875 г.

«\nДорогой генерал\n, —...Я не припоминаю, чтобы слышал о приказе атаковать на рассвете или в любой другой назначенный час во время операций под Геттисбергом в первые три дня июля 1863 года...»

«Ваш покорный слуга,\n«\nА. Л. Лонг\n».


 

«\nПочтовое отделение Фристоун, округ Принс-Уильям, шт. Вирджиния\n,\n«12 ноября 1877 г.


«\nМой дорогой генерал Лонгстрит\n, —...Зимой после кончины генерала Ли я был в Лексингтоне, навещая своих сыновей в Виргинском военном институте. Генерал Пендлтон заходил ко мне в отель. Когда он вошел, в моей комнате находился генерал Кастис Ли. После ухода генерала Ли генерал Пендлтон спросил меня, не получал ли генерал Лонгстрит приказ атаковать 2 июля у Геттисберга в шесть часов утра и не перешел ли он в атаку лишь в четыре часа вечера. Я ответил ему, что это невозможно. Когда он уходил от меня, у меня было впечатление, что я убедил его в ошибочности его мнения. Я сказал генералу Пендлтону, что вы и генерал Ли были вместе большую часть дня вплоть примерно до трех часов или позже; что вы расстались у выхода из проулка вскоре после этого. Вы сказали мне: «Эти войска займут позиции к тому времени, как вы туда прибудете; передайте генералу Худу, чтобы он атаковал». Когда я передал приказ генералу Худу, он стоял в шаге или двух от своей боевой линии. Я попросил его, пожалуйста, отложить атаку до тех пор, пока я не смогу сообщить генералу Лонгстриту, что он может обойти неприятеля, — указав на ущелье в горах, где мы были бы укрыты от его взора и защищены от его кавалерийской атаки. Генерал Худ хлопнул меня по колену и сказал: «Я согласен с вами, — приведите генерала Лонгстрита, чтобы он убедился во всем сам». Когда я доложил вам, вашим ответом было: «Таков приказ генерала Ли; время вышло — атакуйте немедленно». Я не терял времени даром, повторил то же самое генералу Худу и остался с ним, чтобы наблюдать за атакой, которая была предпринята немедленно. С позиции Худа, которая находилась вплотную к позициям противника, открывался прекрасный вид на левый фланг неприятеля. Он быстро отступил. Генерал Худ пошел в атаку, а я поскакал галопом, чтобы доложить вам; застал вас с шляпой в руке ободряющим дивизию генерала Маклоуза...»

«Искренне ваш друг,\n«\nДжон В. Фэрфакс\n».



[131]\n«Четыре года с генералом Ли».

[132]\nПо поводу различных вопросов этого знаменательного дня, которые служили предметом споров, представляют интерес и важность следующие показания Дж. С. Д. Каллена:


«\nРичмонд, шт. Вирджиния\n, 18 мая 1875 г.

«\nГенералу Джеймсу Лонгстриту\n:

«\nДорогой генерал\n, —...Для выживших чинов Первого армейского корпуса стало потрясающим заявлением то, что катастрофа и неудача под Геттисбергом целиком и полностью лежали на совести его командира, и что если бы он подчинился приказам главнокомандующего, то армия Меда была бы разбита до того, как успели сосредоточиться все ее силы, что сделало бы ее окончательное поражение несомненным. Довольно странно, что эти обвинения не выдвигались, пока генерал Ли был жив и мог подтвердить их или опровергнуть, и что было позволено пройти семи с лишним годам молчания относительно них. Вам повезло, что вы можете призвать к даче показаний по этому делу адъютанта и двух доверенных офицеров штаба генерала Ли, и я не думаю, что у вас будут основания опасаться их свидетельских показаний. Они знали каждый приказ, отданный на то сражение, когда и где должны были производиться атаки, кто медлил с атакой и кто не предпринял атак, которых от них ожидали. Я надеюсь, ради истории и ради вашей славной боевой биографии, с этим вопросом будет покончено раз и навсегда. Я отчетливо помню появление в нашем лагере разведчика, который доставил из Фредерикерика первые сведения о точной дислокации противника, имевшиеся у генерала Ли; помню волнение в штабе генерала Ли среди курьеров, квартирмейстеров, интендантов и т. д., — всё это предвещало какое-то скорое движение войск в зависимости от новостей, принесенных разведчиком. Тем же днем генерал Ли прогуливался с некоторыми из нас по дороге перед своим штабом и сказал: «Завтра, господа, мы не пойдем на Гаррисберг, как предполагали, а отправимся в Геттисберг и посмотрим, что там замышляет генерал Мед». К тому времени корпусу уже были отданы приказы выступить на рассвете следующего дня, и ровно в назначенный час корпус вышел на дорогу. Войска прошли небольшое расстояние медленным шагом, как вдруг были остановлены обозными повозками Юэлла и дивизией Джонсона, которые свернули на дорогу перед ними, пробираясь откуда-то с севера к Каштауну или Геттисбергу. Сколько часов мы пробыли в задержке, сказать не берусь, но должно быть много, так как я помню, что успел перекусить или пообедать, прежде чем движение возобновилось. Желая повидаться с вами, я быстро проскакал мимо войск (которые, как только смогли выбраться на дорогу, тоже поспешно пронеслись мимо нас) и нагнал вас с наступлением темноты у холма по эту сторону Геттисберга, примерно в полумиле от города. Вы были на передовой с генералом Ли и возвращались в свой лагерь, располагавшийся в миле или двух позади. Я восторженно отзывался о победе, которую, как считалось, мы одержали в тот день, но был удивлен, обнаружив, что вы не разделяете моих радостных настроений, и вскоре вы заметили, что лучше было бы вообще не вступать в бой, чем уйти, не сделав того, что сделали. Вы сказали, что противник остался удерживать позицию, на выбивание с которой ушла бы вся армия, да и то ценой огромных жертв. Вскоре мы добрались до лагеря — пожалуй, в трех милях от Геттисберга — и обнаружили неподалеку наши колонны. Были отданы приказы быть готовыми к маршу на «рассвете» или в какой-то более ранний час следующего утра. Около трех часов утра, когда еще сияли звезды, вы покинули свой штаб и поскакали к штабу генерала Ли, где я застал вас сидящим с ним\nпосле рассвета\nи разглядывающим неприятеля на Кладбищенском холме...»

«Искренне ваш,\n«\nДж. С. Д. Каллен\n».



[133]\nRebellion Record.

[134]\n«Четыре года с генералом Ли», У. Х. Тейлор, стр. 103.

[135]\nEclectic Magazine\n, май 1872 г.

[136]\nПод Шарпсбургом генерал Джексон покинул поле боя в семь часов утра и вернулся лишь в четыре часа дня, когда ему было приказано повернуть со своим отрядом и кавалерией и обрушиться на федеральный правый фланг. Он начал выполнять приказ, а затем бросил это занятие, даже не спросив разрешения. Утром он вел храбрый и доблестный бой, потеряв 1601 офицера и нижнего чина. Но Д. Х. Хилл находился там от первого до последнего выстрела, потеряв из своей дивизии 1872 офицера и нижнего чина. Под началом Джексона была большая часть двух дивизий. Но Хилл не был вирджинцем, и ему не пристало покидать поле боя ради подкрепления сил. Цифры включают потери Джексона при Харперс-Ферри и Шарпсбурге; потери Хилла — при Саут-Маунтин и Шарпсбурге.

[137]\n«Генерал Ли» Фитцхью Ли. Высота Мари была главной твердыней под Фредериксбергом.

[138]\nСм.\n«Французы при Первом и Последнем Бонапартах»; Второй корпус Армии Северной Вирджинии под командованием Стоунуолла Джексона в 1862 году в долине Вирджинии и Дж. А. Эрли в 1864 году.

[139]\nВ ежемесячной ведомости генерала Меда за 30 июня указан 99 131 военнослужащий в строю и при полном вооружении. Граф Парижский оценивает силы, непосредственно находившиеся на поле боя, включая Шестой корпус, бывший в резерве, в 82 000 человек.

[140]\nRebellion Record, vol. xxvii.

[141]\nRebellion Record, vol. xxxvii. part i. p. 187.

[142]\nНикаких отчетов по этой бригаде в архивах не сохранилось. Брайан командовал ею 7 июля и, вероятно, был непосредственным преемником Семмеса. Командиры 10-го, 51-го и 53-го джорджийских полков указаны по ведомостям на 22 июня и 31 июля. Мэннинг командовал 50-м джорджийским полком по состоянию на 22 июня. В ведомости на 31 июля командир не указан.

[143]\nКомандиры полков указаны согласно данным на 14 июня.

[144]\nЧетыре присутствовавших капитана (Уэст, Робинсон, Джеймс М. Тейлор, Томас Н. Джордан) значились ранеными 1 июля; Робинсон и Тейлор вернулись в строй 2 июля, однако не указано, кто именно командовал частью в отсутствие Робинсона.

[145]\nПодполковник Слоу и майор Джон С. Брукс значатся ранеными в 16:00 1 июля.

[146]\nПолковник Кристи, подполковник Р. Д. Джонстон, майор К. К. Блэкнелл и старший капитан (Абнер Д. Пирс) получили ранения в начале боя 1 июля, о чем было доложено.

[147]\nКомандовал своей бригадой и бригадой У. Э. Джонса.

[148]\nНес службу в составе корпуса Юэлла.

[149]\nКонный.

[150]\nСм. батальоны, приданные армейским корпусам и кавалерии.

[151]\nНе участвовали в бою.

[152]\nСм. артиллерийские бригады, приданные армейским корпусам и резервам.

[153]\nНе участвовал в бою. За исключением регулярного батальона, 1 июля — во время пребывания у Бивер-Дам-Крик (шт. Мэриленд) — он получил приказ следовать в Вашингтон (округ Колумбия), куда прибыл 3 июля.

[154]\nГенерал-майор Джон Ф. Рейнольдс из этого корпуса был убит 1 июля, командуя левым крылом армии; генерал Даблдей командовал корпусом 1 июля, а генерал Ньютон, назначенный на это командование 1-го числа, сменил его 2 июля.

[155]\nПереведен во Первую бригаду во второй половине дня 1 июля.

[156]\nОхраняли обозы и в сражении участия не принимали.

[157]\nПридана батарея E 1-го нью-йоркского легкоартиллерийского полка.

[158]\nПосле гибели генерала Рейнольдса генералу Хэнкоку было поручено командование всеми войсками на поле боя, и он сменил генерала Ховарда, сменившего генерала Рейнольдса. Генерал Гиббон из Второй дивизии принял командование корпусом. Эти назначения завершились вечером 1 июля. Подобные кадровые изменения происходили и во время сражения 2-го числа, когда генерал Хэнкок был назначен командующим Третьим корпусом в дополнение к командованию собственным. 3-го числа он был ранен, и командующим корпусом был назначен бригадный генерал Уильям Хейс.

[159]\nПридана 2-я рота миннесотских снайперов.

[160]\nПереведена из артиллерийского резерва 1 июля; придана 14-я нью-йоркская батарея.

[161]\nОхраняли корпусные обозы и в сражении участия не принимали.

[162]\nПрибыл в корпус 28 июня. Вторая бригада оставлена в Вашингтонском военном округе.

[163]\nТакже командовал Третьей бригадой Третьей дивизии 3 июля.

[164]\nВ дивизии нет Первой бригады.

[165]\nСм. сноску 149 на стр. 415.

[166]\nОхраняли обоз с повозками в Вестминстере и в сражении участия не принимали.

[167]\nВ промежуток времени между гибелью генерала Рейнольдса и прибытием генерала Хэнкока во второй половине дня 1 июля всеми войсками на поле боя командовал генерал Ховард, причем генерал Шурц принял командование Одиннадцатым корпусом, а генерал Шиммельфениг — Третьей дивизией.

[168]\nОсуществлял командование правым крылом армии в ходе части сражения.

[169]\nВ ходе сражения не входил в состав соединений; впоследствии придан Первой дивизии в качестве Второй бригады.

[170]\nДействовал в составе Шестого армейского корпуса и на правом фланге.

[171]\nНесет службу в качестве легкой артиллерии.

[172]\nНаходились в Вестминстере и т. д. и в сражении участия не принимали.

[173]\nНаходились в составе кавалерийской бригады Хьюи и в сражении участия не принимали.

[174]\nПридана 10-я нью-йоркская батарея.

[175]\nНе участвовали в бою.

[176]\nПридана 11-я нью-йоркская батарея.

[177]\nДобровольческие формирования на случай чрезвычайных обстоятельств и шестимесячные добровольцы были призваны на службу США, а девяностодневные ополченцы — на службу штата. Согласно акту Конгресса, утвержденному 12 апреля 1866 года, штат получил от Соединенных Штатов возмещение денежных средств, израсходованных на выплату жалованья последним.

[178]\nЭта рота не отправлялась с батальоном в Вирджинию.

[179]\nЭто была моя первая встреча с добродушным, доблестным, обаятельным Уильямом Престоном.

[180]\nRebellion Record.

[181]\nRebellion Record, vol. xxx. part i. p. 144.

[182]\nВ своем официальном отчете о сражении генерал Брэгг отрицает, что его марш 21-го числа преследовал цель форсирования реки Теннесси; называет это предложение несостоятельным и отзывается о местности следующим образом: «Не предоставляющая пропитания ни людям, ни животным». — Rebellion Record.

[183]\nRebellion Record.

[184]\nПозже он предложил командование генерал-лейтенанту Харди, который от него отказался.

[185]

«\nЛагерь на реке Раппаханнок\n, 26 октября 1863 г.

«\nМой дорогой генерал\n, — я получил три ваших письма: от 26 сентября, 6 октября и 11 октября. Первое было получено как раз тогда, когда я собирался предпринять маневр против генерала Меда, чтобы помешать ему перебросить подкрепления Розекрасу. Второе — когда я продвинулся так далеко, как, по моему мнению, мог сделать это с выгодой; а третье — после моего возвращения в эти места. Я прочитал их все с интересом и удовольствием, но до сих пор не имел времени ответить.

«Я глубоко радуюсь вашей великой победе. Мне показалось, что она была полной. Жаль, что ее нельзя было развить уничтожением федеральной армии. Что касается вашего предложения в мой адрес, я хотел бы чувствовать, что оно продиктовано чем-то иным, нежели добрыми чувствами ко мне. Думаю, вы справились бы лучше меня. Именно из этих соображений я настаивал на вашей поездке. Надеюсь, Президент, находясь на месте, сделает все возможное. Ему приходится охватывать взглядом всю обстановку в целом и отдавать приказы так, как он считает нужным. Я с радостью сделаю все, что в моих силах.

«Вдобавок к прочим недугам я так сильно страдал от ревматизма в спине, что едва мог передвигаться. Первые два дня нашего марша меня приходилось возить в фургоне, а впоследствии каждое движение коня и даже моего тела причиняло сильную боль. Сейчас мне немного лучше, хотя я все еще страдаем. Нам не удалось настигнуть Меда. Пришлось идти кружными и проселочными дорогами, в то время как у него были широкие и удобные пути по обе стороны железнодорожной линии. Мы трижды натыкались на его арьергарды — в последний раз у Бристо, где Хилл с авангардом из двух бригад слишком опрометчиво налетел на один из его корпусов, потерпел неудачу и понес потери. В конце концов его оттеснили за реку Булл-Ран. Я видел, что он легко может укрыться за своими укреплениями перед Александрией. Наши люди отчаянно нуждались в обуви, одеялах и одежде. В одной лишь дивизии насчитывалось свыше тысячи босых солдат. Нам не удалось захватить припасы, и я боюсь, что мы не смогли распорядиться ими так хорошо, как могли бы. Край представлял собой сплошную пустошь. На нас обрушился северо-восточный шторм. Не было ни укрытия, ни продовольствия ни для человека, ни для зверя. Я не видел никакой реальной пользы, которую мог бы извлечь из маневрирования. Противник разрушил мост через Раппаханнок и взорвал одну из его опор. Паводок после нашего ухода с Рапидана снес железнодорожный мост через эту реку. Поэтому я отвел войска к Раппаханноку, разрушив железную дорогу от Каб-Рана (по эту сторону Манассас-Джанкшен) до реки Раппаханнок.

«Мы нанесли врагу некоторый урон — захватили свыше двух тысяч четырехсот пленных.

«Но мне ужасно не хватало вас и вашего храброго корпуса. Ваше жизнерадостное лицо и сильные руки были бы бесценны. Надеюсь, вы скоро вернетесь ко мне. Верю, что мы вскоре снова будем вместе. Да хранит Бог вас и всех, кто с вами.

«Искренне ваш,\n«\nР. Э. Ли\n».


«\nГенералу Лонгстриту.\n»

[186]\nRebellion Record, vol. xxxi. part i. p. 680.

[187]\nС тех времен название Холстон было изменено на Теннесси.

[188]\nОписывая эти операции уже после войны, генерал Э. М. Лоу в статье в филадельфийской газете\nWeekly Press\nот 18 июля 1888 года писал:

«Ночью звуки отступления продолжались, и с наступлением рассвета долина вокруг Ленуара представляла собой картину лагеря, покинутого с позорной поспешностью».

Но он не удосужился сообщить об отступлении почти двадцать пять лет после войны. Если бы он сделал это вовремя, работы у Кэмпбеллс-Стейшн прошли бы успешнее.

[189]\nRebellion Record, vol. xxxi. part i. p. 526.

[190]\nRebellion Record, vol. xxxi. part i. p. 491.

[191]\nRebellion Record.

[192]\nRebellion Record.

[193]\nIbid.

[194]\nRebellion Record, vol. xxxi. part i. p. 549.

[195]\n«Четыре года с генералом Ли».

[196]\nЛичный рассказ генерала Хета.

[197]\nПисьмо автору.

[198]\nDecisive Battles of the War, Swinton, p. 378.

[199]\nMilitary History of U. S. Grant. Badeau.

[200]\nVirginia Campaigns, 1864-65, by General A. A. Humphreys, Army of the Potomac.

[201]\nОфициальный отчет генерала Эрли.

[202]\nОдна из наших еженедельных газет, узнав о назначении генерала Брэгга туда, сообщила: «Насколько нам известно, генерал Брэгг направлен в Уилмингтон. Прощай, Уилмингтон!»

[203]\n«Военная история У. С. Гранта» генерала Баджо.

[204]\nFour Years with General Lee.

[205]\nДневник военнослужащего бригады Корса.

[206]\nОценка на основе ведомостей.

[207]\nОценка на основе общей ведомости за март.

[208]\nЭтот рассказ составлен на основе показаний офицеров с обеих сторон, данных перед Уорренским следственным судом, который реабилитировал Уоррена и Пикетта, хотя суд был склонен заигрывать с генерал-лейтенантом, который в ту пору обладал большими полномочиями.

[209]\nОн докладывал, что мог бы выиграть день, если бы кавалерия его левого фланга была столь же боеспособной, как кавалерия правого.

[210]\nVirginia Campaigns.

[211]\nГенерал Махон утверждал, что захватил семьсот человек в общей сложности.

[212]\nMemoirs of General Lee, A. L. Long.

[213]\nMemoirs of Robert E. Lee, A. L. Long.

[214]\nMemoirs of Robert E. Lee, A. L. Long.

[215]\nВключая части Третьего корпуса, приданные после гибели А. П. Хилла, и около пяти тысяч человек, явившихся 7, 8 и 9 числа в составе разрозненных отрядов и групп из соединений, распавшихся у Сейлорс-Крик.

[216]\nВключая пять тысяч две сотни рассеянных у Петерсбурга и во время марша в арьергарде бойцов, которые присоединились к нам при отступлении.
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